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Annomayus

Crarbs TOCBAIIEHA U3yYESHHUIO JIMHIBOCOIMAIBHBIX ACTIEKTOB AUCKypca Hadana XX B., IPEKAE BCETO B TOM BHJE, B KO-
TOpoM OHM TpescTaBieHs! B meece b. 1oy «I[Turmanmon», HanucanHoit B 1912 . u morpyxeHHoi B atmochepy AHT-
muH Toro BpeMeHd. OmpeneneHne TepMUHA «IHCKYpPC» HAaeTCs B COOTBETCTBHH ¢ Teopueil M. dyko. YkaspiBaeTcs,
9TO 000 AUCKYpC HEPa3pBIBHO CBS3aH C MCTOPUYECKUMHU (aKTOpaMu €ro MOpOXJICHUs, Haeonornei u — B 6onee
MIMPOKOM TTOHUMAHWHU — MUPOBO33PEHUECKUMH yCTAHOBKAMH JIIOZIEH, JKUBYIINX B KOHKPETHYIO HCTOPHUECKYIO JTIOXY.
[MpumMenstoTcs obuieHayYHbIE METOAbI HAOMIOAECHHS, HHTEPIIPETAINHN, HHIYKI[IH; OMHOBPEMEHHO HCTIONb3yeTCs JIMHT -
BUCTHUYECKHI METOAOIOTHUECKUI HHCTPYMEHTAPHH, TPEICTaBICHHbIN IMHIBOIPAarMaTHIECKUM U JIMHTBOCTUINCTHYE-
CKUM TIOIXOJaMHU K JUCKYPCY. AKIIEHTHPOBATh BaXXHOCTh U AUHAMHYHOCTH JTHHTBOCOIHATBHBIX aCHEKTOB JUCKypca
MO3BOJIAET METO/ KPUTHIECKOTO AUCKYpPC-aHANIN3a. YCTAHOBIICHO, YTO B OCHOBY CIOXETa N3y4aeMON MbECHI MTOJT0KEHO
00CyXJeHrE TepOsIMU Ps/a, C OTHON CTOPOHBI, OBITOBBIX, TPUBHAIBHBIX, & C IPYToi — QHUIOCOPCKHX, U B 0COOCHHOCTH
TUHTBOGUIOCOPCKHX, TPodaeM. B pesynbsrare aBTop MpoaMBaeT CBET Ha OTHOIICHHUE €r0 COBPEMEHHHUKOB K SI3bIKY (KOH-
KPETHBIM S3bIKaM) M OTIPEIENICHHBIM COLMATBbHBIM TPYIIIaM, BBIACTAEMbIM B TOM YHCIIE UCXOJS U3 CTEMEHH BIaACHHS
UX YICHOB «IIPaBWIBHBIMY) aHIIUHCKHM. [lomdepkHyT ruOpHIHbII XapakTep IUCKypca auteparypHoro Tpyaa b. Loy,
3aMETHOE MECTO B KOTOPOM 3aHUMAIOT OOBIIEHHBIE U 00BIIEHHO-(prtocodckue TUCKypcHBHbIE MpakTHKH. [lociennue
MOTyYT KaK CHOCOOCTBOBATh PACIPOCTPAHEHUIO IMHIBOCOIMANBHBIX MpeayOeKAeHNH, Tak U 00pa30BBIBATH ATBTEPHA-

THUBHBIN TUCKYPC.

Kniouesvle cnosa

TMOPHIHBINA TUCKYPC, OOBLACHHBIN AHCKYpC, QUIOCO(CKHN TUCKYpC, KOJIOHMAIbHO-s3bIKOBast uaeosorus, b. Illoy,

[Turmanuon

Jlns yumuposanus
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Abstract

The article dwells on linguo-social aspects of the early 20th century discourse, primarily as they are shown in B. Shaw’s
play ‘Pygmalion’, written in 1912 and steeped in the atmosphere of the England of that time. The definition of the term
‘discourse’ is given in accordance with M. Foucault’s theory. It is pointed out that any discourse is inextricably linked
with historical factors of its origination as well as the ideology and — in a broader sense — the worldview of people living
in a concrete historical epoch. General scientific methods of observation, interpretation and induction have been used.
Linguistic methods including linguo-pragmatic and linguo-stylistic approaches to discourse have also been applied.
The method of critical discourse analysis makes it possible to emphasize the importance and dynamism of discursive
linguo-social aspects. It has been found that the plot of the play is mainly built by the heroes’ exchange on a number of
trivial problems. On the other hand, it has philosophical and in particular linguo-philosophical issues that make up the
core of the book. As a result, the author sheds some light on his contemporaries’ attitude to language (languages) as well
as to certain social groups distinguished — among other criteria — from the point of view of their members’ fluency in
received/standard English. The hybrid character of B. Shaw’s literary discourse is highlighted. It has been shown that,
within the analyzed discourse framework, everyday and mundane philosophical discursive practices play a prominent
role. The latter can be conducive to the spread of (linguo-social) prejudices but at the same time it is not uncommon for
them to serve as a basis for an alternative discourse.

Keywords
hybrid discourse, mundane discourse, philosophical discourse, linguocolonial ideology, B. Shaw, Pygmalion
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BBenenne

MexnucumnHapHOe TTOHATHE «IUCKYpC» HE MMEeT ONHO3HadyHOW mHTeprpertannu. Cremys
xoutenuy M. @yko [Foucault, 1972, 1978], nuckypc MOKHO TpaKTOBaTh B TEPMHHAX OOIIIEHAITHNO-
HaJIbHOH, NCTOPUYECKH W WACOIIOTUYECKH MpPEeAonpeeeHHON KOMMYHUKAIIUHU, JTUIIb YCIOBHO —
B QHAINTUYECKUX IENIAX — IEIMMOMN Ha KaKHe-IN00 TeMaTHIEeCKHE COCTABIISIONINE ((ITOIUTHIECKHIH
TIUCKYPC», IOPUIWYECKU AUCKypc» W T. 1.). Ha camom mene, mcciemoBareiio 4acTo MPHUXOIUT-
Csl IMETh JIeJI0 ¢ THOPUAHBIMH JUCKYPCHUBHBIMHU Pa3HOBHIHOCTAMHU — TUCKYPCaMH, HAXOMSAITUMUCS
Ha CTBIKE, KAK MUHUMYM, JIByX JUCKYPCHUBHBIX TIOJICHCTEM, BOOPABIIMMH B Ce0sl 2TIEMEHTHI HECKOIIb-
KHX SI3BIKOBBIX CpeJI, KOTOPBIE — B CIIy4ae HHCTUTYIIHOHAIEHOW KOMMYHHKAIINY — OTPA3HIH KOHTAKT
Pa3IMYHBIX COITUAIBHBIX HHCTUTYTOB.

B crarpe ocBemaercs apamaTyprudecKuil TUCKypC, KOTOPBIA, HA HAIl B3TIISAM, JOJDKEH OBITh
M300pakeH CIIOKHBIM, MHOTOTUTAHOBBIM SIBJICHHEM: C TOYKH 3PEHHUS OKa3aHHs dCTETHYECKOTO BO3-
JIEHCTBYSI HAa YATATENS U IOHECEHHS /IO HETO aBTOPOM OIIPEJIEIIEHHBIX MBICIIEH — KaK O/THA M3 Pa3HO-
BHHOCTEH XYIOKECTBEHHOTO JHCKYypCa, CB3aHHAS C UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM M TeaTpajbHBIM JIHC-
Kypcamu, HO He penynupyemas kK HuM [bopooteko, 2014; Kapumona, 2012, 2015]; ¢ Touku 3peHUS
aHaiM3a PeUeHUi MEepPCOHaXKEH — KaK TUCKYPC (COBOKYITHOCTH NUCKYPCOB), HOCSIINN OOBIICHHBIN
XapakTep, HO He BCET/Ia JINIIEHHBIH HHCTUTYIHOHAIBHBIX 4epT. IMeHHO BTOpoe MOHUMaHKe Jpama-
Typrudeckoil KOMMYHHKAIINH JIOKUTCS B OCHOBY JIaHHOW PaOOTHI.

B nuaTBHCTHKE MHTEpEC K OOBIAEHHBIM JUCKYypCaM PacTeT, 4TO OOBSICHIETCS MIMPOKOH mpen-
CTaBIICHHOCTBIO OOBIIEHHOTO OOIIEHHUS KaK B pealbHOM, MOBCeNHEeBHON km3HM [ TpyOenkosa, 2021,
c¢. 187; Rodionova, Privalova, 2020, p. 40], Tak u ornaiix, B IHTepHETE, 9TO JaeT UMITYJIC JJIsI pa3BH-
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THSI HOBBIX KOMMYHUKATHBHBIX MPOCTPAHCTB, HAPUMEP KHOEPCIIOPTUBHOTO AUcKypca [Manbliesa,
Jle6emunckas, 2022; Manbuesa, 2022]. BupryanbHas KyiabTypa, BIHss Ha MOTUTUKY [UKMBUIIBIHHA,
lanuukuna, 2020; Boyd, 2014], neonpou3BoJCTBO, FOPUCIPYACHIIMIO U T. II., a TAKXKE Ha JIUTEepa-
TYpY ¥ HCKYCCTBO, BJIe4eT N3MEHEHHE BCEX KOMMYHHUKATUBHBIX c()ep, IPUBHOCS B HUX HEPOpMab-
HOCTb, aKTUBHO MPOHUKAOIYIO )K€ B CTPOI0 HHCTHTYLIMOHAIBHBIE TUCKYPChI, B TOM YHCIIe (QyHK-
UOHHUpYIoLHe B peskumMe odduaiin. O0pasyercs TeueHue cancel culture, mpeamnonararoiiee «OYHH
no “orMeHe” m3BecTHBIX Jtonei» [Dedenos, 2022, c. 127], oTBepraroTcsi HOPMBI TOTUTKOPPEKTHO-
ctu [Konnakosa, [Ipunnunanosa, 2021; Curzan, 2014, p. 114]. B pamkax craHoBneHus (1o KpaiiHeit
Mepe Ha 3anajie) o0IecTB u300mius U NoTpeOJIeHuUs 1aeT 0 ceOe 3HATh COIMALHBIN 3aIpOC Ha pa3-
BJIEKAaTEIBLHOCTH JIIOOBIX (POPM MeEXKUeTIOBeuecKol MHTepakiuu. Kak cieacTBue, BO3HUKAIOT TEWH-
MEHT-TUCKYPChI: HHPOTCHHMEHT, OJUTCHHMEHT, OM3HECTCHHMEHT, CIOPTEHHMEHT, CAalleHCeHHMEHT,
anproTeiiHMenT [ pomesa, 2022, c. 31; KpuBonocos, 2016, c. 72].

Ha stom ¢one npamarypruueckuii 1 B 1IeJIOM XYIOKECTBEHHBIH TUCKYPC, C OIXHOW CTOPOHBI,
MOXKET He BOCIIPUHUMATHCS BCEPhE3, OCOOCHHO €CIM Pedb WUAET O KIACCHUYECKUX MPOM3BEICHHSIX
W IUTEPATYPHBIX TIPEAMOYTEHUSX MOKOJICHUH Y'! 1 Z, HO C APYTOM, Kak 3TO HU CTPAHHO, OBITH BeChbMa
CBOEBPEMEHHBIM, Be/lb T€aTPaIbHOCTh, MPUCYIIAsl TOCTMOAEPHUCTCKOM KyIbType, IPKO OTPaKaeTcs
B Jipamaryprudyeckux npousseneHusx [Kapumona, 2015, c. 47]. HeciyuaiiHo, 4TO B HUX J1O0CTaTo4-
HO 4YacTO 3asBJICH MPOTECT NPOTUB JUKTaTa OOLIECTBA U JOMUHHUPYIOUIEH HCONOTUH; HE JTHIICHBI
OHM, KOHEYHO, 1 3JIEMEHTOB MHTEPAKTUBHOCTH. Kak MUHMMYM B HCTOpHUYECKOM IUIaHE, B KJlaccHye-
CKOM JlpaMaTypruu MPUCYTCTBYET MOMEHT 3I1aTa)ka, UK S3bIKOBOM UTPHI (B BUTTEHIITEITHOBCKOM I10-
HUMaHUH NOCTIeHEN ), TPOSBISIIOLINICS, K IPUMEpY, B BBIOOpE aBTOpaMy HEOJOOPSAEMBIX COLITYMOM
TEM WM UCIIOJIb30BaHUH CI0B-Taly?. Bce 310 ompesenseT akTyalbHOCTh UCCIICIOBAHUI IpamMaTyp-
TMYECKOTO AUCKYPCca HMEHHO B IIMPOKON — IMHIBOCOLIMATIBHON — EePCIEKTHBE.

MarepuaJ ¥ MeTOI0JIOTUSI UCCIIeI0BAHUS

Marepuasiom 11t HACTOSIIETO (PUITOTOTHYECKOTO HCCIeIOBAHNS TIOCTY)KUIIA OTHA U3 CAMBIX U3-
BECTHBIX JUTEeparypHbIX padot b. llloy — nmbeca «[ITurmanmony. Ona Obiia Hanmcana B 1912 1. 1 moBe-
CTBYET O TeIarOTHYECKOM dKCIIEPUMEHTE, IPEANIPUHATOM podeccopoM-TrHrBHCTOM [. XUTTHHCOM,
3aHUMAIONTIMCST (POHETHKOMN: TIOTBITKE O0yUeHHUST OCTHOW MEBYIIKH, IIBETOUHUIIBI DNMH3bI YT,
TOBOPSIIICH HA TUATICKTHO-ITPOCTOPEYHOM BapHAHTE aHTIIMICKOTO SI3bIKa KOKHU, CTAHJAPTHOMY ITPO-
W3HOIICHUIO, HOPMATHBHOM rpaMMaTHKe U apUCTOKPATUYECKAM MaHepaM MOBECHUSI.

ITockonpKy BbIOpaHHOE XYyIOKECTBEHHOE MPOU3BEICHNE SBISETCS HE MPOCTO OJHUM M3 Kilac-
CHYECKHX 00pa3IoB OpUTAHCKOW JHUTEparypsl Hadaida XX B., HO U COAEPKHUT B cede MHOTO WHTe-
PECHOTO IS UCCIIEI0BATENsl, 3aHUMATOIIETOCS aHTIIMICKUM SI3BIKOM U €T0 MPEeroaBaHieM, OHO He-
OJTHOKPATHO CTAHOBHJIOCH OOBEKTOM JIMHTBUCTHYECKOTO aHAJH3a, B TOM YHCIIE TIPEANPUHIMAEMOTO
MOJIONBIMHU yueHbIMU [bukTumeposa, 2020; Bacenera, 2010; Kuszera, 2015; Cazonosa, 2018]. 3o
CBHUJICTETBCTBYET O KM3HEHHOCTH TBOpUecTBa b. llloy, Hempexoasmuii xapakTep KOTOPOTO OIpe/ie-
JISIeTCsl, TIOMUMO TIPOYEro, HETPUBHAIBHOCTHIO COIMANBHON M (Qriocodckoil mpoOreMaTuky, moj-
HUMaeMOH B HEM, Tak)Ke HaXoAsmel oTpaxkeHne B (umonorndecknx myonmukanusax [Kmsuma, 2007;
Onopst, 2018].

B mnienrom 0630p Hay4dHOI TUTEpaTyphl IO3BOJISIET KOHCTAaTUPOBATh, 4TO «IIurmMammony, mpusie-
Kasg BHUMaHHE HCCclieioBareseil 60rarcTBOM CBOETO SI3bIKa, OOMIIMEM HMIMOM M JIMHTBOCTHIIUCTHYE-
CKHX CPENCTB, MPEACTABISIONINX HECOMHEHHBIE MTEPEBOTUECKUE TPYIAHOCTH, a TaK)KE€ OCBEIIEHUEM
(DEMHHUCTCKHX U — B MEHBIIIEH CTEIICHN — COIMATBbHO-KIIACCOBBIX HJICH, OCTAeTCs BO MHOTOM HEH3Y-
YCHHBIM B TUIAHE €r0 HHTEPIUCKYPCUBHOCTH, T. €. THOPUIHOTO XapaKTepa aKTyaJHu3upyeMoro B HeM

! D10 moKosIeHHUE €llle Ha3hIBAIOT «MUUIEHHaIaMm» (anmL. millennials; or millennium — TeicsiueneTre).
2 OpHuM H3 Takux cioB-Ta0y B npoussencHuu b. oy «ITurmanuon» siBisieTcs, Hanpumep, smurtet bloody [IHoy,
2022, c. 86].
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JICKypca, He MOJIAI0MIEroCcs] KOHBEHIIMOHATIBHOM Kiaccupukanuu. Peus repoeB, KOHEUHO Ke, SBIIS-
eT co0oi1 00BIJICHHOE, TOBCEIHEBHOE OOIIICHNE, OHA U300MITYET KOJUIOKBUATIM3MAMH, JIEKCUICCKUMH,
rpaMMaTHYeCKUMH U (OHETHYECKUMHU HETOYHOCTSIMH, JIMHTBOIIPArMaTHu4eCKUMH HEYMECTHOCTSIMH,
KOTOpbIE NPUCYIIN PEIIMKaM He TOJBKO MalooOpa3oBaHHbIX Jtofei (Dnu3bl, ee oTLa), HO U Ieja-
rora XWITHHCA, CIIOCOOHOTO BCIBUINTH, UCTIOJIL30BAThH PYTraTelbCTBa, MOJATh TIIOX0W IpUMep CBOEH
yuenuue. [Ipyn 5ToM 04eBHIHO, YTO B MPOU3BENCHUH aKTYAIM3UPYIOTCA W TAaKUe THIIBI TUCKypCa,
KaK MeJarorndecKuii, TMHrBUCTUYeCKHl, pruiocodckuit, nepecekaromuecs ¢ 00bLICHHBIME AUCKYP-
CUBHBIMH MTPAKTUKaMHU, 00Pa3yIOMIMMHU TO, YTO COCTABIISIET pealbHYI0 KaHBY KOMMYHUKAIIUN MEXKITY
Xy/I0’KECTBEHHBIMH MIEPCOHAKAMHU.

Hecmorps Ha orMeueHHBI uHTEepec Kk TBopuecTBy b. Illoy B niestom u ero tpyny «lIurmanuon»
B YaCTHOCTH, Ha Hall B3NS, TpeOyeTcs Oosee MmoApoOHOE M3yYeHHE COOTHECEHHOCTH IbEChl CO
MHOTHMH JIMHT'BOCOLIMAIILHBIMU aCTIEKTaMH, 8 UIMEHHO: C BOIIPOCAMH SI3IKOBOM HOPMBI, SI3bIKOBOTO
MIPECTHIKA, pacTIpeieNIeHHsI IMCKYPCUBHOW BIACTH MEKAY IEPCOHAKAMH — BCEMH TEMH Ipo0iieMaMmH,
BOJIHYIOIIMMH COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTOB, HO, HA CaMOM JieJie, IMEBIIMX MECTO (XOTh M B COBEp-
LIEHHO TEOPETUYECKH HEOCMBICICHHOM BHJIE) €lIe Ha 3ape 4YeJIOBEUYECKOW IMBHIIM3ALNHU, KOTOpas
W Pa3BHUBAIACh JIUIIb MIOTOMY, YTO ObIJIa C CAMOT0 CBOET0 BOBHUKHOBEHUSI OMOCPEJOBaHA KOMMYHH-
KaTUBHOM — 110 ONPEAEIICHUIO, COLIMAJIbHON — JI€SITEIIbHOCTBIO JIFOJEH.

JI7151 KOMIUIEKCHOTO PACCMOTPEHUS JUCKYPCa B MEXKIUCLUIUIMHAPHON MTapaJiurMe UCCIeN0BaHnI
WCTIONIB3YIOTCS KaK O0IIeHayYHbIe (00IIeryMaHUuTapHbIe), TaK U JMHIBUCTUYECKUE HAyYHBIE METOIbI.
[epBbie B paMKax HACTOALICH CTaThbH BKJIFOYAIOT TAKKUE XOPOILO U3BECTHBIE CIIOCOOBI H3yUeHHS ANC-
KypCHUBHBIX MPAKTUK, KaK HaOIoIeHNe, MHTepIpeTanus, MHAyKIus. Bropeie 0azupyrorcst Ha Kitoue-
BBIX MIOCTYJIaTaX TMCKYPCUBHOW JIMHTBHCTHKH, B TOM YHCJIE HA TPAKTOBKE AUCKYpCa COTNIACHO TEOPUH
M. ®yko, KOTOPBII BUAIEI B IUCKYPCE YHUBEPCAIBHOE KYJIBTYPHOE SIBJIIEHUE, HEPA3PBIBHO CBA3aHHOE
C MCTOPHYECKUM M HJCOJOTHYECKUM KOHTEKCTaMH, HE CBOJSIICECS K SI3bIKY, HO MPECTaBIISIONIEE
COOOH CIIOKHYIO0 CEMHOTHUYECKYIO CUCTEMY, TPEAHA3HAYCHHYTO AJIsl JISTUTUMALIUK ¥ TPAHCIISIIUY 3HA-
Huii (p. savoirs), a uepe3 Hux — BiactH (¢p. pouvoir) [Foucault, 1978, p. 101].

C 1eNbI0 SKCIUIMKALMY JUCKYPCUBHBIX MPAKTHK B MCCICAOBAaHUU MbI 0OpamiaeMcsi K MeToam
JIUHTBOMPArMaTUYECKOTO, IMHTBOCTUIIMCTUUECKOTO U KPUTHUECKOTO nuckypc-ananusa (K A), kmac-
CHYEeCKasi BepCHsI KOTOPOTO MPEATNOoaraeT HaXoK/IeHUE OCTPhIX, aKTyalbHBIX COLIMAJIbHBIX POOIEM
W MX aHaJH3 MOCPEICTBOM JIMHIBUCTHYECKOro HHCTpyMeHTapus. [Tpu atom B KA HeT cTpemiieHus!
K JIOCTHKEHUIO MHUMOW Hay4YHOW OOBEKTHBHOCTH, & IPUOPUTET OTIAETCSI OTKPHITOMY BBIPAXKEHHIO
TOYKH 3pEHUS] HA KOMMYHHKaTHBHBIC SBJICHUS, UX JKENATEJIbHOCTh WM BPEIHOCTH, IIeJIecoo0pas-
HOCTb WJIH HEYMECTHOCTb, Bellb, Kak numet H. dapkiio, moguepkuBas COMUATBHYIO HAPABIEHHOCTD
KPUTHYECKOW JINHIBUCTHKH, «OCO3HAHKE — MEPBBII mIar k ocBodbokaenuto» [Fairclough, 1989, p. 1].
Cnenuanuctsl, npuMensitomue KJIA 1 cBI3aHHYI0 ¢ HUIM HOPMAaTUBHYIO U SKCIUIMIUTHYIO KPUTHKY,
HE OrPaHMYHMBAIOTCS ONMUCAHUEM MATTEPHOB YHOTPEOICHUS S3bIKa, HO COOTHOCAT MOCTETHHE C JANC-
KypPCHBHBIMH, a 0 CYIIECTBY, COIUANBLHBIMU NpakTukamu [Ibid., p. 22].

DJieMeHThI KOJOHHAJIbLHO-A3bIKOBOI Haeoorun Hayaaa XX B.
B quckypce nbecbl b. [loy «IInrmannon» 1 uxX BIUsIHAE HA COUANBHBIN CTATyC repoes

To, 9TO AWCKYpC AETEPMUHUPYETCS UIACOIOTHCH, SBISIETCS OMHON M3 0Aa30BBIX TEOPETUUCCKIX
MPEANOCHUIOK MpeNPUHIMAeMoro nccieaoBanus. Jlrobas naeonorus GopMupyercss B pesyibrare
KOMMYHHUKATUBHON EATEIHLHOCTH JIIONCH, W €¢ MaTepHaJbHOE BOIUIONMICHUE TOXKE IMPEACTABIISACT
000l CEMUOTHUYECKYIO CHCTEMY, TPAHCIHPYyEeMYyto depe3 s3bIk. Crienuduka UCTIOIb30BaHUs S3bIKa
1 CUCTEMA B3IVIAJ0B HAa HEIO pa3IMYHbIX HAIMOHAJIbHBIX W COLOUAJIBHBIX T'PYIIIT MOTYT COCTaBJIATH
ocHOBY uzaeonoruu. Hemapom yueHble BeIyT pedb O A3bIKOBOM MOJINTUKE?, a MOpaJIbHbIE TAHUKU —

3 SI3BIKOBYIO TMOJUTHKY MOKHO HHTEPIPETHPOBAThH HE MPOCTO KakK AEHCTBHS TOCYIapCTBa B OTHOIICHHH S3bIKa
WU TPYTIIBI SI3BIKOB, HO M KaK COBOKYMHOCTh CTEPEOTHIIOB, MHEHHH, YOKACHHH, Pa3IeNsieMbIX COINYMOM WM €ro 4a-
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TepMuH OpurtaHckoro couuonora C. KosHa — BO3HHKAIOT 1O MOBOJY, Ka3aloCh Obl, TPHBHAJIBHBIX
po0JIeM, HO CBSI3aHHBIX C si3bikoM [McEnery, 2009].

Hagano XX B. 0TMEUEHO PACLBETOM KOJIOHUAIN3MA U TOPKECTBOM KOJIOHHAIBHOW MJIEOJIOTHH,
a Ha ee ()OHE W MHOTOYMCIICHHBIX NpenyOekaeHuil n npeapaccyakoB. KononuanpHas — a B acrek-
T€ SI3bIKOBOM MOJMUTHUKH, MO CYTH, KOJIOHHAJIBHO-SI3bIKOBAs — MI€OJIOTHUS MOJIEPKUBAIACH MOIIHbI-
MU COIHMAIILHO-TIOJUTHYCCKUMU MU(DaMU; OHA TIOTy4riIa B TOM ducie Gpuiocodckoe 000CHOBAHHE.
B gactHoCTH, aHmuiickuit yuenslit O. Tailnop, BHECHIM CYIIECTBEHHbIN BKJIaJ] B 9BOJIOIMOHUCT-
CKYIO TEOPHIO KYJIBTYpBI, OTPULIA]I CAMOOBITHOCTh HAPOJOB U CUUTA, YTO JJISI TOTO YTOOBI LIWBUIIU-
3allMi MOTJIM JIOCTHUYb BBICHIETO YPOBHS, BCE OHM JIOJKHBI MPONTH €BPONEHCKHUI MyTh Pa3BUTHSL.
Taxum 06pa3om, B €ro BUAECHUH KYyJIbTYpHBIE, WIN LUBUIM3AIMOHHBIE, IPOIIECCHI C OJJHONH CTOPOHBI
YHHBEpCAJbHBI, HO C JAPYroil — NMpeACTaBIsIOT coboi ctynenu passutusi conuymon [Tylor, 1871].
Heckonbko paHee BecbMa CXOXKHE MJEU BBICKA3bIBAJI JPYTroll aBTOPUTETHBIA UCCIIEI0BATENb, COOT-
edecTBeHHHUK 3. Taiijopa U 0CHOBOIIONOKHUK 3BOTIONIMOHN3MA JI. MopraH, BeIIESAS cCeMb CTaIui
BOCXOXKAEHUSI Homo sapiens: 0T MPUMUTHBHOTO AUKaps (aHrI. lower savage) 10 yesoBeKa, TOCTHT -
IeTO IOl nuBMIM3anuu [Morgan, 1877, pp. 10-12].

Kak BnusitoT mojo0HbIe BO33PEHUS HA OTHOIIIEHUE OOIIECTBA K si3bIKaM U uX quanekram? B bpu-
TaHuu — JIoHJ0HE 1 GNU3JIeKAIMX TEPPUTOPUAX — KOKHHU, HA KOTOPOM TOBOPHT IVIaBHAs T€POUHS be-
cel «IIurmanuon» Dnu3za [lynutTi, coxpaHsercs 1Mo cel 1eHb, XOTS COLMOKYJIBTYPHbIE N3MEHEHMUS,
MMEIOIINE MECTO B CTOJIULIE, IO MHEHHIO YUEHBIX, MOTYT MPUBECTH K €ro MCUe3HOBEeHMIO [/]aBbIoBa,
VYBapoBa, 2019, c. 78]. C Touku 3peHusi COBPEMEHHON JIMHTBUCTUKU U KYJIBTYPHOTO MEMHCTpHMa
B LI€JIOM — C UX OTHOCHUTEJIbHBIM, HO aKTMBHO JACKJIAPHPYEMBIM JIEMOKPAaTU3MOM, JTOKTPUHOM paBeH-
CTBa s13bIKOB U nuanekToB [Gilyard, 2011. P. 30], ctpemiieHreM OrpaHUYUTh HEMOIUTKOPPEKTHOCTS,
HECMOTpPS Ha BCIO MPOTHBOPEUMBOCTH MOCIEIHETO MOHATH, B CBETE MPOTECTa CUMBOJIMYECKHUX Ha-
POIHBIX Macc MPOTHB IUTAPHON KyJIBTYpBl M co3iaHus cancel culture, HagensIeMOro MOJIOKHUTENb-
HbiMH KoHHOTanusMu [Konnakosa, [Tpunnunanosa, 2021; ®dedenos, 2022; Curzan, 2014. P. 114],
0 YeM TOBOPUJIOCH €Ille BO BBEJEHWH, — KOKHHU SIBISIETCS JIESTUTUMHBIM CPEJICTBOM KOMMYHUKAIUH,
HO BO Bpemst Harucanus b. [1loy paccmarpuBaemoii bechl cuTyanus Obljla TPUHIWIHAIBLHO HHOH.
YrtoOsl yylle MOHATH €€, HEOOXOJUMO, ITYCTh U KPaTKo, MPOAOIDKUTH IKCKYPC B TMHI'BOGUIOCODUIO
Hayana XX B.

B 910 Bpems cyiecTBOBaIO HECKOIBKO 320y KICHHI HaCcUeT SI3bIKa M KOHKPETHBIX SI3BIKOB, KO-
TOpbIe HE ObUIM, KOHEUHO, U30JIMPOBAHHBIMU M MOMEIIAINCh B OoJiee 00IIMe CTPYKTYPbl TOMUHH-
PYIOILLKX WUJIEO0JIOTHH, HE JIMILIEHHBIE JIEMEHTOB pacu3Ma, dMIKU3Ma U NpOsBICHUN cekcuzMa. Bens
peub 00 «u3max» 1900-x IT., OTMETUM TaKKe MPECKPUITUBU3M M JIMHTBUCTUYCCKHN MyPHU3M, MO-
Jy4MBIIHE pacrnpocTpaHeHue emie B HoBoe Bpemst B pesyibrare co3naHus MU(OB O BEKIMBOCTH
B cTaHJapTHOM aHriuiickom [Watts, 2011, p. 131]. CyTb maHHBIX MH(OB CBOJUTCS K CIIEIYIOIIUM
MOCTYyJIaTaM, JIOCTaTOYHO TOYHO BBIPAKAEMBIM C IIOMOMIBIO ABYX METagop: «SI3BIK — 3TO YEJIOBEK)
U «YEJIOBEK — 3TO SA3BIK, HA KOTOPOM OH roBOpHUT». Kak u yenoBek, s3bIK MOXKET PacTH, pa3BUBaThCH,
M3MEHATHCS B JIYUIIYIO CTOPOHY, UCIIPABIATHCS, HO OH TO/IBEPIKEH 3apa)KeHHI0, CEphe3HbIM 00I1e3-
HSIM ¥, B KOHEYHOM UTOTe, cMepTH. HekoTopble U3 JaHHBIX MeTa()OpUUECKUX CMBICTIOB IIPOYHO BO-
IITH IaKe B HAYYHBIN TUCKypc®. BTOpoi nmpuHIMI («YET0BEK — ATO SA3bIK») MOYKHO MepeaTh CIemy-
fomeit nuTaroit: «Peun’ — 310 XapakTep uenoBeka. OHa SBISETCS HEMOCPEACTBEHHBIM OTPaKCHUEM
ero Ayl U YMCTBEHHBIX criocoOHocTei» [Rhodes, 2007, p. 11].

B co3nanuu mozneit Hauana XX B. CyIIeCTBOBAIN «HEOOBIYHBIE», «IK30THUHBIE» H «HETPABUIIb-
HBIe» S3bIKH. K HUM, 3a pEeAKHM HCKIIOYEHHEM, OTHOCHIIOCH OOJIBIIMHCTBO SI3BIKOB A3nU U Adpu-

CTBIO, 00 OTPEIEIEHHBIX TMHIBUCTUYSCKHUX BOIIPOCAX, MIPOABUTAEMBIX HA YPOBHE KYJIBTYPBI U SBISIOIIMXCS €€ HEOThEM-
JIEMOH 4acThiO, BHEIPSCMBIX B OOIIIECTBEHHOE CO3HAHKE KaK Yepe3 BIHUSATEIbHbIE HHCTUTYTHI, @ TOUHEE, (DOPMHUPYIOIIHECS
HA UX OCHOBE MHCTHUTYIHOHAIBHBIE TUCKYPChI, TAK U HA MUKPOYPOBHE, B IIAPAAUTMe OOLICHHS «9EIOBEK — YEIOBEKY, HHO-
I7la BBIIUIECKABAEMBIX B MOpaJIbHBIC TAHUKU ¥ MIPOYKe HETaTUBHBIC COLMAIbHBIC MposiBiIeHus [Muxaitnosa, 2021, c. 32].
4 Tak, TEPMHUHBI «OKUBOM A3bIK», «MEPTBBIH A3BIKY, (OKU3Hb A3BIKA», «CMEPTH A3BIKA» SBJISIOTCSA aHTPOHOMOP(PHBIMHU.
5 B I0COCCIOPOBCKOM JTMHTBUCTHKE TTOHATHS «SI3BIK» M «PEUb», KK MPABHIIIO, OTOKIECTBISIIUCH.
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10 Teopetnyeckas NUHIBUCTUKA

KH. B cBoeM skcTpeMarbHOM BapuaHTE Takas JIMHI'BUCTHYECKAas YCTAaHOBKA BBUIMBAJIACH B MOJIHOE
HETPUITHE HEEeBPOIECHCKUX JIMHTBOKYJBTYP, UX 0COOCHHOCTEH M XapaKTepHbIX 4epT. Kak ormernin
B 1910 . anTponosnor JI. JleBu-bpronp, mupokas npeicTaBieHHOCTh nae0()OoHOB® (10 €ro MHEHHIO,
SI3BIKOBBIX M3JIMIIECTB, «UTPYLIEK») B IOTO-BOCTOYHBIX a3HMAaTCKUX M CYO0IKBAaTOPUAIBLHBIX a(pUKaH-
CKHX S3bIKaX 3aKOHOMEPHO KOppEeTUpoBaa ¢ OTCTAIOCThIO HAaceJIeH!Us, Ha HUX ropopusiiero. Coxpa-
HUJIOCH BBICKa3bIBaHKE TOJUIaHICKOTO (uitonora SHa bpanaeca no noBoay 0JJHOTO U3 TPEX PETUCTPOB
SIBAHCKOTO SI3bIKA, KPOMO, B KOTOPOM OH Ha3bIBaJl MOCIEIHHI «IaTOJIOTHYECKUM 00pa3oBaHUEM),
«YPOIJIMBON OITyXOJIbIO», BO3HUKIIEH BCIEACTBHE «ILIKOJIHHOM MYIITPBI C €€ MEAAHTU3MOM» [IIHT.
mo: JToppen, 2020, ¢. 103], uto Hen306e:xHO OPOCATIO TEHb M HA CaM SIBAHCKHUIA SI3BIK’.

Baxwnelimme Quionornueckue uccieoBanus B EBporne MpoBOAMIHCH TOJMBKO HA MaTepHale
eBPOMNEHCKUX SI3BIKOB, 33 UCKJIIOUEHHEM CAHCKPUTA, Yb€ OTKPBITHE ChIrpajio BaKHYIO POJIb B CTa-
HOBJICHHU CPaBHHUTEIILHO-COMOCTABUTEIILHOTO SI3bIKO3HAHHSA®. OCOOCHHOCTH JJaXKe KUTAHCKOTO U WH-
JOCTaHCKOro’ M3yvaiauch noBepxHOCTHO. Kak cBumetensctByet I. JloppeH, 3amaaHblie ydeHbIe J0J1-
roe BpeMs NpUACPKUBAIUCH TPUCKOPOHOH TpaIulMy CTPOUTH JTMHIBHCTHUECKUE TEOPHH Ha OCHOBE
aHanm3a 5—6 S3bIKOB: aHIIMHCKOT0, HEMEIKOTO, (paHITy3CKOTO, JIATHIHU U Tpedeckoro. M3 apabckoro
MPUBOAMIINCH JIUIIb KIHIIMpoBaHHbIe npumepbl. Eme B 1960-x u 1970-x rr. H. Xomckuii, paspa-
0aTbIBasi yHUBEPCAIBHYIO TPAMMATHKY 4eJIOBEUECKOTO SI3bIKa, PYKOBOJCTBOBAJICSI B CBOCH HAYYHOI
JeSITeIPHOCTH CUMTAHHBIMU O00pa3laMH, a 1Mo CyTH, UCXOIMII U3 CIIeUUPHUKHN aHIIMHCKOH peun [Tam
xKe, c. 45].

B nbece «[Iurmanuon» oTpa)keHo NpeHeOpeKUTebHOE OTHOIIEHHE XUITHHCA K CaMOMY IpO-
L[eCCY M3yUEHUS] MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, YTO JJIS IMHIBUCTA, MOAXOAAIIET0 K 9TOMY BOIPOCY C MO3U-
UM COBPEMEHHOCTH, KQKETCSI CTPAHHBIM, HO YTO HE JJOJDKHO OBITh YAMUBHTEIBHBIM MPU JHAXPOHU-
YEeCKOM B3IVIsI/Ie Ha JJAHHYIO MTPoOIeMy:

HIGGINS. He can learn a language in a fortnight—knows dozens of them. A sure mark of fool.
As a phonetician, no good whatever (11loy, 2022, c. 100).

XUITHHC BBIpAKaeT MBICIIb, COIIACHO KOTOPOI 3HaHHE OOJIBLIOT0 KOJIMYECTBA SI3bIKOB — IPU3HAK
nypadectsa. J{Jisi HETO ecTh TONBKO O/lHA HayKa — (POHETHKA, U, [T0 €r0 MHEHUIO, UCCIICJOBAHHS B HEH
JIOJKHBI TTPOBOJUTHCS TOJIBKO Ha MarepHualie aHIIMHCKOro (WM CaHCKPUTA), 4TO, KaK Mbl UMEeM
BO3MOJKHOCTB YOETUTHCS, BIIOJIHE COOTBETCTBYET JYXY JIMHIBOCOLMANILHBIX BO33peHMH Hayana XX B.
[pu 5TOM MOTIBITKA M3Y4YeHUs (POHETHKH Ha MaTepHaje CAHCKPUTA — MEPTBOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKa
Wunnu — npeacrasisieT co00# napagokc. B nmbece naxke BcTpedaeTcs B HEKOTOPOH CTENEHH OKCIOMO-
poHuueckoe cnoBocodeTanue ‘Spoken Sanskrit’:

THE NOTE TAKER [eagerly] ...Do you know Colonel Pickering, the author of Spoken Sanskrit?
(Iloy, 2022, c. 21).

YIOMHHAIOTCS B aHAJU3UPYEMOM MIPOU3BEICHUH M Ha3BaHUS MHBIX €BPOMEHCKUX S3BIKOB: Ipe-
YEeCKOT0, BEHI'€PCKOT0, (DPaHIly3CKOro. YMEHHE TOBOPUTH Ha OHOM U3 HUX, ITPEXkK/IE BCEro paHIry3-
CKOM, CBSI3BIBACTCSI, C OJJHON CTOPOHBI, C IPUOOIIICHHEM K BBICOKOW €BPOTICHCKOM KYJIBTYPE, HO C JIpY-

® meodon (ot rped. idéo — umesi, @OV — 3ByK) — 3ByKOIIOIPAYKATEIIFHOE WM 3BYKOM300pasuTesibHoe cioBo. We-
0(OHBI IPUCYTCTBYIOT BO BCEX SA3BIKAX MHPA, HO UX 3HAYUTENHHO OOJBIIE B KOPEHCKOM M BEETHAMCKOM, UeM, JOITYCTHM,
B HEMELIKOM W (paHIry3ckoM. [Ipumepamu BbETHAMCKUX MI€0(OHOB MOTYT CIYKHTh CIIOBa meo (Komika), bo (koposa),
dé (ko3a), hét xi (uuxarsb) [doppesn, 2020, c. 46].

" B omnpaBiaHie y4eHOro MOXKHO CKa3aTh, YTO CAMH SIBAHIIBI HE JIFOOST KPOMO 3a H3IHIIHIOW (OPMabHOCTD, MPE/-
nounTasi HeopMalIbHbIN PErkcTp — HroKO. SIBaHCKHM, Oymy4dn poxHbM i outd 100 MIJUIHOHOB MHIIOHE3UHIIEB, TEM
HE MeHee HUKaKoro o(HuIuaabHOro craryca B IHIOHe3nH He UMeeT. YUHUTBIBasI, YTO B IBAHCKMX CEMBSIX C JIEThMH BCE Yallle
roBOPSAT Ha uHAOHe3ulickoM (bahasa Indonesia), a He pOTHOM sI3bIKE, B OyIyILIEM CYIIECTBYET PUCK BEIMUPAHUSI IBAHCKOTO,
YTO SIBJISICTCS MapaIOKCAIILHOM CUTYaIMe [isl sSi3bIKa ¢ TAKUM KosindecTBoM Hocutenel [Joppen, 2020, c. 114].

8 CaHCKPHT IPHBIICK BHUMAHUE YUCHBIX IIABHBIM 00Pa30M HM3-3a CXOJICTBA C JIATBIHBIO U IPEUCCKUM.

® lnnoeBponeickuii s3bIK. Ero pasiesneHne Ha XUHIN W ypAy, HadaBieecst ¢ «u3o0pereHus» ypay B X VIII B., 66110
3aBEpLICHO JIMIIB K cepenuHe XX B. ¢ 00pa3oBaHUEM HCIaMCKOro rocyaapcersa llakucran, HO U 1O ceif JeHb HEKOTOpBIE
JIMHTBUCTBI YKa3bIBAIOT HA HCKYCCTBEHHOCTh U HEXKEIATeNbHOCTh pa3iuueHus XuHau u ypay [Joppen, 2020, c. 340].
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TOM — MOYET OTPENENATLCS YUCTO MPAKTHUECKUMH COOOPAKEHHUSIMHU, HATPUMED JKETAHUEM CKPBITH
HETOCTATKH BJIJICHUS aHTJIMHCKUM:

NEPPOMUCK (to Higgins). This Greek diplomatist pretends he cannot speak nor understand
English. He cannot deceive me. He is a son of Clerkenwell watchmaker. He speaks English so
villainously that he dare not utter a word without betraying his origin (1loy, 2022, c. 98).

YenoBek, 1 B 0COOCHHOCTHU JKEHIIMHA, TOBOPSIIMNA Ha «IIJIOXOM» AHIIMHCKOM, UCKAXKAFOIIUH
sa3b1k Y. Hlekcnupa u k. MuiibToHa, 0 MHEHHIO [JIABHOTO Ie€pOst IbECHI, B OPHIBE THEBA BhIpayKa-
FOIIIETO JIUIIE OIHY U3 «UCTHH» TOW 3ITOXH, HE UMEET TpaBa HU Ha uTO. PaccepauBInch, mpodeccop
OTKa3bIBAET €My, 4 TOUHEE el — )KEHIIUHE, — B IPABE JKUTh:

HIGGINS. A woman who utters such depressing and disgusting sounds has no right to be
anywhere—no right to live. Remember that you are a human being with a soul and the divine gift
of articulate speech: that your native language is the language of Shakespeare and Milton and The
Bible,; and don t sit there crooning like a bilious pigeon (1lloy, 2022, c. 19-20).

B nanHoMm cryyae HaOMonaeM akTyaln3aliio cpa3y HECKOIBKHUX MPeayOeKIeHHI: TIPEX/Ie BCe-
0 MU, COIIACHO KOTOPOil MCIOJIb30BAaHKE SI3bIKA PACKPHIBACT HE MPOCTO XapaKTep WHAUBH/IA, €r0
o0pa3oBaHue, COIMATBHOE MOJIOKEHUE U T. I1., HO TIOJHOCTBIO ONPEIEIISIET, KTO OH eCTh (110 MPUHIIU-
My, U3JI0KEHHOMY BBIIIIE: «SI3BIK — 3TO YeI0BEK»). OOpaTuM Tak:Kke BHUMaHHE Ha TO, KAK BO3BBIIICHHO
OTHOCHTCSI TOBOPSIIIIUHI K aHIJIUHCKOMY SI3BIKY, TOCpeACcTBOM asuieropu (the language of Shakespeare
and Milton) nepenaBasi MbICIIb, YTO 3TO SI3bIK HEMPEB30WCHHBIX MacTepoB cioBa. [1o ommbke Xur-
TCUHC 3asBJISET, YTO aHIIMHCKHUM — 3TO A3bIK U bubmun'’,

Bricka3piBanre XUITHHCA COACPIKUT B ceOe DIIEMEHThI CEKCH3Ma, TIPaB/a He SBHBIC: OCHOBHBIM
00BEKTOM KPUTHKH CO CTOPOHBI TOBOPSIILIETO SBJISIOTCS 0COOCHHOCTH PEUH JICBYIIKH, a €€ TeHIepHast
MIPUHAJUICKHOCTh YIIOMHUHAETCS Kak Obl BCKOJIb3b. C MOMOIIBIO yIIOTpeOieH sl ayuutepanuu (utters
such depressing and disgusting sounds), anuteToB, ajuteropuu (the language of Shakespeare), me-
tagopsl (crooning), cpaBHenus (like a bilious pigeon) roBopsiuuii npugaeT BbICKa3bIBAHUIO 0COOYIO
BBIPA3UTEIBHOCTD. Bee ke kpacHopeurne XHUITHHCA HE JOJDKHO BBOAUTH B 3a0JIy)KICHHE HACUET pe-
AJILHOTO CMBICTIA, BKJIAIBIBAEMOTO KOMMYHHKAHTOM — CO3HATENILHO MJIM O€CCO3HATEIILHO — B aHAIH-
3UPYEMYIO PEIUIHKY: JCeHuUHA TOIDKHA, 00s13aHa TOBOPHUTH HA XOPOIIEM aHIITHHACKOM '

West «I3bIK — 9TO YEIOBEK» MPOXOANUT KPACHOH HUTHIO Uepe3 aHAIU3UPyeMYI0 Thecy. BakHo
MOAYEPKHYTh, YTO JTHUHTBUCTHUECKUE MPEAPACCYAKH U MPEAYOSKICHNS PA3EISIIOT B TOM YHCIIE TE
JIFOTH, TIPOTHB KOTO OHU HampasiieHbl. Tak, Dnu3a MpuaepKMUBACTCSI MHEHUS, YTO HUKTO HE MTOXKeTaeT
JKEHUTHCS Ha Hell (B CIIETYIONIEM JIHAIOTE 3T MBICITh BRIPAKEHA PUTOPHUYECKUM BOITPOCOM ) — HU3KOM
CaMOOIIEHKE TEePONHH CIIOCOOCTBYET IMHTBUCTUYECKAS TUCKPUMHUHAIINS CO CTOPOHBI XHUITHHCA:

HIGGINS. ...Don 't you know that a woman of that class looks a worn-out drudge of fifty a year
after she'’s married.

LIZA. Who’d marry me?

HIGGINS [suddenly resorting to the most thrillingly beautiful low tones in his best elocutionary
style] By George, Eliza, the streets will be strewn with the bodies of men shooting themselves for your
sake before ['ve done with you (ILloy, 2022, c. 37).

Hecmotpst Ha yTBeprkaeHHE Ipodeccopa, 4To, Kak TOJIBKO €ro yUeHHIa POMIeT Kypce 00yUueHus,
y Hee OyZIeT MHOTO KeHUXOB, Ha CAMOM JIeJie, OH KOCBEHHO COIVIAIIACTCS C €€ TOUYKOM 3PSHUS: HUKTO
HUKOT/IA HE TIOYKETAET CBA3ATh CBOIO YKU3HB C IBETOUHHIICH, HE BIAICIOIIEH POIHBIM S3BIKOM.

1 Ha camom e sierne miepBblit mepeBos bubnuu Ha anruiickuii 0601 BeimonHeH B 1380 . [xornom Yuriudom, KOTo-
PpBIii, Kak ¥ MHOTHE Jpyrue nepeBoadnku CesiienHoro [Tucanus, puckoBas CBOCH )KH3HBIO, OCMEINBAsCh HA TAKOH TPYI.

11 Kak 3ameuaer A. Ilecuc, Ha nepBbIi B3MIsLL TO3UTUBHBIE GopMyiupoBku Most Indians are drunks, but he'’s a hard
worker (MHAXATBI TFOOST BBIMUTH, HO OH J00POCOBECTHBIN paObOTHUK), He may be a Jew, but he's not greedy (MoxeT ObITb,
OH M €Bpel, HO He XaJIHbIil) He MEHee PACHCTCKUE, YeM HecMsrdeHHble npeuioxkennst: Indians are drunks, Jews are greedy
[Tsesis, 2002, p. 2]; u nepBbie ¥ BTOPbIE OTHOCATCS K AUCKYPCHBHBIM IPAKTHUKaM, 00bEANHIEMBIM I10]] HA3BaHHEM PUTOPH-
ka HeHaBucTH (aHmI. hate speech).
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12 Teopetnyeckas NUHIBUCTUKA

JIMHrBOCOLMANIBHBIC NIPEIyOCKICHUS U MPEIPACCYAKA B KOHEYHOM MTOTE BEAYT K MMOJIHOWH 00b-
SKTUBALUH TUCKPUMUHUPYEMbIX HHIUBH/IOB W/HIH COLUABHBIX TPYIIII, JOCTUTAEMOM B CICAYIOIIEM
npuMepe uepe3 300MopdHbIi MeTadopudeckuii oopaz'*:

HIGGINS (with the roar of a wounded lion). Stop. ... This is what we pay for as elementary
education. This unfortunate animal has been locked up for nine years in school at our expense to
teach her to speak and the language of Shakespeare and Milton. And the result is Ahyee, Ba-yee, Ca-
vee, Da-yee. (To Eliza) Say A, B, C, D (ILloy, 2022, c. 70).

Dnu3a Ha3BaHa HECYACTHBIM JKUBOTHBIM, 3alIEPTHIM Ha JICBSATH JIET B IKOJIE, — C IOMOIIBIO €IIIe
ofiHOW MeTadophl mIKoja yrnomoomsercs TropbMe. Ppaza XurruHca — 310 KpUTHKA 00pa3oBaTelib-
HOM cucteMbl AHIITMH Havasia XX B., HO O4EBUIHO TAK)Ke, YTO CJIOBA YUUTEINs, BHYIAs COUyBCTBHE
K O€JHOW JeByIlIKe, PE3CHTYIOT €€ B HEJIECTHOM CBETE U SIBISIFOTCSI OCKopOneHueM. VIMeHHO Tak
Yarie BCero u paboTaroT AUCKPEIUTUPYIOLINE TUCKYPCUBHBIC MPAKTHKH: OTHIONb HE BCETa OHH Ol
HO3HAYHBI ¥ HEPEJIKO MOTYT TPAHCIMPOBATH MO OTHOLICHUIO K OOBEKTY AUCKPEIUTAIMH CIICKTP pa3-
HBIX SMOILMH, B TOM YHCIIC MO3UTHBHBIX. OIHAKO HE CTOUT OOMaHBIBAThCSl HACUET UX BO3ICHCTBHS
Ha MaprUHaJIM3UPyEeMOTo WHIMBHU/IA HJIH COILIMABHYIO TPYIIY — OHO HEraTUBHOE.

AJZIenThbl KOJIOHHAJIbHO-SI3BIKOBOM H/ICOTIOTUH a0COMOTU3UPOBAIN B 1IEJIOM BEPHOE TTOHUMAaHHUE
S3bIKa KaK KYJIBTYPHO M COLMAJBbHO MudepeHInpyIomero Mexanu3ma, BO3BOS 3bIK B paHI' He-
MOTPELIMMOT0 COLUAIBHOTO HHCTPYMEHTA, MOTYILIETO IMOMOYb OTJIHYHTH «HX» OT «Hacy. C TOUKH
3peHHs IMHIBOCOIMAIbHOM 3THKK Hadana XX B., pa3felicHHe OOIecTBa Ha apUCTOKPATOB U HU3BI
BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO U 000CHOBAHHO, MOCKOJIBKY HE BCE JIFOIIM CIIOCOOHBI OBJIA/IETh CIIOXKHOW CHUCTE-
MOH (JIMHTBUCTHUYECKHX) 3HAHUI, YCBOUTh KOTOPYIO HEOOXOAMMO UIs TOTO, YTOOBI MPHHAJICKATH
BbICIIeMy 00miecTBy. OfHaKo XUITHHC BEPHT, YTO OH MOXKET BBECTH LIBETOYHHUILY B CBET B TCUCHHE
Tpex MecsieB. B 9ToM, ¢ 0[JHO CTOPOHBI, MPOSIBISIETCS] XapaKTepHast IJIsl Hero 4epra — TIIeCIaBue,
a C APyroil — OH MPOCTO PYKOBOJACTBYETCSI CBOMMH BO33PEHUSIMH, B YEM-TO Ja)e JOCTATOYHO MPO-
IPECCUBHBIMHU, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT €My MPEIIPHUHSATH TAKOW CMEJbIN KCIIEPUMEHT:

HIGGINS. Well, sir, in three months I could pass that girl off as a duchess at an ambassador s
garden party. I could even get her a place as lady’s maid or shop assistant, which requires better
English (Lloy, 2022, ¢. 20).

B aHanu3upyemoil peruinke cioBa «TepLOTHHS), «TOPHUYHAS, CIPOJABIIMIA B Mara3uHey —
KOHTEKCTYyaJIbHbIC CHHOHHMBI: BCE OHM MHAUIMPYIOT KEIaeMblii, HO Ha JAHHBIA MOMEHT HE/I0CTHKH-
MBIH 711 DIU3bI COLUATIBHBIN CTaTyC.

IIpumeHsiss COBPEMEHHYIO COLMOJIOrn4yeckyro tepMmuHonoruto II. Bypab€, MOxxHO cka3arh:
sI3bIK — (hopMa KyJBTYpHOTO M COlMaibHOro Kanutana [Watts, 2011, p. 198]. Bnagenue npecTixHbIM
HALMOHAJILHBIM SI3bIKOM, M B 0COOCHHOCTH €T0 CTaHAapTHOH (POpPMOii, TaeT CyIIeCTBEHHbIC COLUAITb-
Hble peumytiecTBa'’. B Hagane XX B. ¢ €ro H€0J0rn4eCKUMH YCTaHOBKAMH, H3JI0)KEHHBIMH BBIILIE,
JUTSL TIOIaBJISIOIIETO OONBIINHCTBA JKUTeNel ANbOMOHA B MPUOPHUTETE OBbLI HOPMATHBHBINA aHIJIHIA-
CKHif, a €r0 MHOTOYHCIICHHBIC TUAJICKThI — KOKHH MOXKET CIY)KUThb OJHUM U3 IPUMEPOB — CYUTAIIUCH
«TUTOXUMY» s13bIKOM. JIFOISIM, TOBOPHMBIIMM Ha HUX W HE 3HABIIMX CTaHIApTa, ObLIO Ype3BbIYAIHO
TPYAHO JIOCTHYb yCIeXa B JKU3HH, HEOOXOAMMO ObUIO TepeydHBaThcs. IMEHHO 3TO HaOIOICHUE
OBLJIO BIUIETCHO B KAHBY CIOKETa MbeChl «[IMrManon»: Diu3a HaXOAUTCs Ha HU3KOW CTYNICHHU COLH-
QJIbHOM JIECTHUIIBI HE CTOJIBKO TIOTOMY, YTO OHa O€/iHasl [IBETOYHHIIA, CKOJIBKO B CBSI3U C TEM, YTO OHA

12 B HEKOTOPBIX JIMCKypCax, HAIPUMEP IHCKYpCe CMEIIaHHbIX eauHo6opeTs (anrt. MMA discourse), 300MOpdHBIe
U KpUMUHAJIbHBIE MeTa()OPbl HE HECYT YHUUMKUTEIIBHBIX CMBICIIOB, HO 3TO CKOPEE HCKIIIOYEHHE U3 IPABHIL.

13 TIpuBeneM eriie oJuH MPUMEpP TOTO, KaK sS3bIKOBOM MPECTIK ACTEPMUHUPYET JIMHIBUCTHYCCKUE TIPEAIOYTCHHUS Ha-
cenennst. HecMoTpst Ha crapaHust IPaBUTENIBCTB psijia TaTHHOaMeprkanckux crpal (Ilepy, bommsun, DxBanopa, [Taparsas
U T. JI.) IO COXPAaHEHHIO ¥ MOMYJSIPH3AIIMN HHICHCKUX S3BIKOB, B YACTHOCTH, NMPUIAHMS TAaKUM SI3bIKaM, Kak Kedya, aiiMapa
U ryapaHy, OQUIIMAIBFHOTO CTaTyca, B IUIAHE S36IKOBOTO MPECTIDKA BIIaJeHIE MU He HET HY B KaKOe CPaBHEHHE CO 3HAHU-
€M UCTIaHCKOT0. VIMEHHO T0ATOMY B MHAEHCKHX CEMBSIX C JISTBMH HEPEIKO TOBOPSIT HE HAa POIHOM, a Ha HCIAHCKOM SI3BIKE,
9TO CO3JAaeT YIpo3y NOCTEIEHHOTO BEIMUPAHHS JJayKe CaMOT0 PAcIPOCTPAHEHHOTO HHICHCKOTO s13bIKa — Keuya. Kak ormeua-
JIOCh B CHOCKAaX paHee, CX0Kasi CHTYyalns ¢ sIBAHCKUM SI3BIKOM B MHT0HE3HN.
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Anekcees A. b. IlunrsocoumansHsie u dounocodpckune acnektsl auckypca mbeckl b. oy «lMurmanvon» 13

He uMeeT 00pa3oBaHuA'* U, YTO 0COOEHHO Ba)KHO, TOBOPHT HA «HMCIOPYCHHOMY aHTJIMACKOM SI3BIKE,
a TOYHEee, MEX/Ty JaHHBIMH COCTOSHUSIMH T€POUHH €CTh B3aMMO3aBHUCHMOCTD. XHUITHHC, MOJIB3YIChH
IMOLIMOHAILHO OKPAIICHHOH JICKCUKOW, GOPMYIHPYET ATy MBICIIb TaK:

HIGGINS. You see this creature with her kerbstone English: the English that will keep her in the
gutter to the end of her days (LLloy, 2022, c. 20).

Gutter — ‘crounast kanaBa’, kerbstone — ‘OOp/IOPHBII KaMEHb ; MOCIICAHEE CYIIECTBUTEILHOEC
yIOTpeOIeHo B aTpuOyTUBHON (YHKIIUK TS XapaKTEPUCTHKH SI3BIKA, & 10 CYTH, JEBYIIKH, TOBO-
psilell Ha HeM; C TOYKHU 3PCHUsI JIMHIBOCTHIMCTHKYA HAOII0aeM B JJAHHOM CIIy4ae TaKoe SBICHHUE,
KaK IIEPEHOCHBII DIIHUTET.

Jl7ist TOBOPSIILIETO IIBETOYHMIIA — )KUBOE CYLIECTBO (Creature), MCKakarollee aHIIMACKHUIN S3bIK,
CIIPaBEUIMBO OOPEUYCHHOE KUTh Ha JIHE oO0IlecTBa (JOCH. ‘B KaHaBe’); OHA BCErO JIMIIL OOBEKT
JUTSL TAHTBUCTUYIECKOTO HAOMIOAEHUS, OfIHA U3 MHOTHX. HeyIuBUTENbHO, YTO yUEHBIH BCKOpE Teps-
eT MHTepeC K Hell, ¥ ee BHE3aIlHOe IOSIBJICHHE y HEro JoMa — HEOXKUJAaHHOCTh U pa3ovyapoBaHHe
JUTS INHTBHCTA:

HIGGINS [brusquely, recognizing her with unconcealed disappointment, and at once, baby-
like, making an intolerable grievance of it]. Why, this is the girl [ jotted down last night. She s no use:
I've got all the records I want of the Lisson Grove lingo, and I’'m not going to waste another cylinder
on it. [To the girl] Be off with you: I don’t want you (1lloy, 2022, c. 20).

[Ipoucxoaut akTyamu3aius Takoro Tpora, kak MmetoHumust (to jot down the girl), nepeaaroiero
BCIO Ty K€ HJCI0: DJn3a He PacCMaTpPUBACTCs B KaueCTBE YEJIOBEKa, UCIIBITHIBAIOLICTO KaKHe-TH00
4qyBCTBA'® HJIM TeM OoJiee 3aciyKUBAIOIIEr0 BHUMaHHMs (B JIy4IleM Cllydae — COCTPaIaHusl), IpUMe-
HEHHME HEBEKJIHMBOCTH, IEMOHCTPUPYEMON M JIMHTBUCTHUYCCKH (Yepe3 MOBEIUTENFHOE HAKIOHEHHE,
n30paHue PeueBoro aKTa, Mepeaarlero TpeboBaHnue yaaauThesl), U MapaJuHIBUCTHUECKU (Tpyoast
WHTOHAITUS; KJTFOYEBOE CIIOBO B OTOM CBsI3M — brusquely), ¥ 3CKTPaTHHIBUCTHUECKH (OTKPBITast MaHHU-
(ecTanus HEraTUBHBIX SMOIIHH).

OOb11eHHBIH B 00bI1eHHO-GHII0co( cKMil TUCKYPChI Tbeckl «IIurmMaanon»

Odunocodus (ap.-rped. eiiio — “IF0O60BE’, coPio, — ‘MyIpOCTh’) — oxHA U3 POPM MHUPOBO33pE-
Hus'®. Kaxplid 4eIoBeK, 3ayMbIBAIOIINIICS HAl CMBICIIOM OBbITHS, 3aHUMaeTCst HHII0co(hCTBOBAHU-
eM. Onmnako moHsTHEe «dmmocodcTBoBanme» (anmi. philosophizing) MoxeT mpuoOpeTarh meropa-
TUBHYIO OKpPacKy M (pakTHYeCKH 03Ha4aTh YpEe3MEpPHOC YMHUYaHbE M Oe3lesTeIbHOCTh, 0COOCHHO
B paMKax OOBIICHHOH MOBCEAHEBHON KOMMYHHUKAIINH, B KOTOPOH TITyOOKHE MBICITH TIOPOW HEYMECT-
HBI U BBI3BIBAIOT OTTOPIKEHUE COOECeTHUKOB! .

Bynem ucxomuTh W3 CIEAYIOMEro OMPEASICHUs 00BIIEHHO-PIIOCO(CKOTO TUCKYypCca: TTOBCEI-
HEBHO-00BIIEHHBIN, HePpo(eCcCHOHANBHBIN (prumocodcknil AUCKypC, HE HAEIEHHBI WHCTHTYIIHO-

!4 TlonsaTre «0Opa3oBaHKUe» HE CIIENYeT TPAKTOBATh C MO3HIMU COBPEMEHHOCTH: PEYb HE HIET O BHICIIEM 00pa3oBa-
HHH, Be/Ib B HA4aJIe MIPOILIOr0 BEeKa MPaKkTHKa 00y4eHHs B YHHBEPCHTETE He ObLIa TOBCEMECTHOI, 0COOCHHO /U ICBYIIICK —
MHOXECTBO IpenyOekaeHNH, HapyuBIIHX B OOIIECTBE, HE MMO3BOJISUIO MPEICTABUTEIBHULAM IIPEKPACHOTO MOJIA YYUTHCA,
YTO Ha3bIBaeTCs, en masse. He ciemyer, 0fHaKo, 1eaTh U APYTroi MOCIICHIHBIH BBIBOJI, YTO SIKOOBI BCE KEHILMHBI TOI SMOXH
ObLIN MaIOrpaMoTHBIME. HanpoTHB, AeBYIIKH-apUCTOKPATKH, HOIy4YaBIINe B OCHOBHOM JIOMAIIHEe 00yYeHHE, OTIMYAINCh
HAYUTaHHOCTBIO, HEPEIKO CBOOOTHO BIIAICIIN HECKOJIBKUMHU HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH, TIPEXKE BCEro (paHIly3CKHM, H 00-
JIaJiany XopomuMu ManepaMu. Ha ux (oHe Dnn3a 1eiCTBUTEIBHO BBIIISIETA HEB3PAYHO.

15 Cp.: PICKERING [in good-humored remonstrance] Does it occur to you, Higgins, that the girl has some feelings?

HIGGINS [looking critically at her] Oh no, I don’t think so. Not any feelings that we need bother about (111oy, 2022,
c. 39).

16 TTomumo ¢umocodekoro muposossperus (Hem. philosophische Weltanschauung), MOXHO BBIIEIUTH OOBIIEHHBIH,
PEJIMTHO3HBII U HAy4HBIH THIIBI BOCIIPUSTHS OKpY)XKarolei aeiictBurenbHocTH. McTtoprueckux (HopM MO3HAHUS MHUpPa Ha-
CUMTBHIBAIOT BCETO TPH: MU(DOIOTHYECKOE, PEITUTHO3HOE M PUIIOCOPCKOE MUPOBO33PEHUSL.

17 Bo BTOpOM 3HaueHHH JiekceMbl philosophize yka3biBaeTcsi Ha MOPATCTHYCCKHUI U TOBEPXHOCTHBIN XapakTep (u-
nocockoit AesITeNbHOCTH: to expound a moralizing and often superficial philosophy (https://www.merriam-webster.com/
dictionary/philosophize).
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14 Teopetnyeckas NUHIBUCTUKA

HaJILHBIM XapaKkTepoM, OTHOCSILUICS TeM HE MEHee K 00CYKIEHHIO Cephe3HBIX BOIIPOCOB, CBS3aH-
HBIX C MHUPO3JaHUEM, DK3UCTCHIMEH 4YeJOBEeKa, €ro IMO3HABATENLHBIMH BO3MOXKHOCTSMH, THKOM
U MOPAJbIo.

B ananmusupyemoii bece Gpuiaocodckue BHICKa3bIBAaHUSI XapaKTEPHbI Al TMYHOCTH XHUITHHCA.
[pexne Bcero B 3TOH CBSI3U ClieAyeT OTMETUTh NeJarorndeckyto ¢umnocopuio rmasHoro repos. Ero
MOJIX0/] K 00pa3oBareIbHOMY Mpolieccy u3HadainbHO riodaneH. Kak 3ameuaetr M. I1. Kusuma: «Ypoku
(DOHETHKH MOCTENIEHHO NIePEePacTaloT B YPOKH KYIBTYPHI. .., T/Ie CoAepkaHue u Gpopma rapMOHUYHO
B3aMMOCBSI3aHBI, [JIe OHU BBIPAKAIOT CYTh YEJIOBEUECKUX OTHOLICHUH, IJe YeJIOBEK BHEIIHUI U 4esI0-
BEK BHYTpeHHUI coenunstores...» [2007, c. 12].

Wrak, XurruHe mianupyeT o0ydarhb JeByIIKY HE TOJIBKO TPOU3HOIICHUIO H TPaMMaTHKe, HO U XO-
pOLIMM MaHepaM, a 0oJiee IUPOKO — KYJIBType MOBEICHHS BBUAY BaKHOCTH DTOTO aCIeKTa sl «pe-
(dopmaropa yenoBeueckoii mpupoaby [Dmops, 2018, ¢. 240], KOUM yueHbIi MHUT Ce0s1 BOPEKH TOMY
00CTOSITENBCTRY, UYTO B CUTYaI[M IOBCEIHEBHOTO OOIICHUS OH CaM, KaK MPaBHJIO B CUITY paccessHHO-
CTH, TIOPO# 3a0BIBAET PO MPUIMYNE U HEOOXOIUMOCTh CIE0BATh UM e 000PSEMbIM MTPaBUIIaM:

HIGGINS (indignantly): I swear! (Most emphatically). I never swear. I detest the habit. What the
devil do you mean? (1lloy, 2022, c. 50).

Cp.: HIGGINS. Oh, have I been rude? I didn 't mean to be'® (11loy, 2022, c. 78).

OOBbIIeHHBIH XapaKTep AUCKYpca MOAYEPKUBACTCS HECOOTBETCTBUEM CMBICIIA PETIIIMKH €€ JIHT -
BUCTHYECKOMY COJEPKAaHUIO: OTpulasi GpakT TOro, 4To OH KOrga-iudo ymnoTpeOssieT pyraTeinbCcTBa,
TOBOPSIINI B CHJy NMPUBBIYKK MPHOETaeT K OJHOMY M3 HUX, YTO NPHUJAET CIEHE OTTCHOK KOMMY-
HOCTH. XUITHHC OTPaBIbIBAET CBOE PEUEsS3bIKOBOE IMOBEJCHUE, C OIHOW CTOPOHBI, pedepeHuuneit
K JIMHTBUCTUYECKHM TaJaHTaM, KOTOPbIMU OH, HECOMHEHHO, HaJIeJIeH, Ha3bIBasi ce0sl Jaxke MOATOM,
a ¢ Jpyroii, Kak MpU3HAeTCsl Tepoid Mbeckl, JaBas yxe 0onee 00bEKTUBHYIO OIICHKY CBOMM MOCTYII-
KaM, B TOM YHCJIC KOMMYHUKAaTUBHBIM, — CKIIOHHOCTBIO K MH(PAHTUIBHOCTH, pedsuecTy. [locieaHsist
MBICJIb BBIpayKaeTcsl MOCPEACTBOM OTpHUIIaTeNIbHON KOHCTpyKImH (I°ve never been able to), anuTeTos
(shy, diffident, tremendous), cpaBuenus (like other chaps):

MRS PEARCE. Only this morning, sir, you applied it [the epithet ‘bloody’] to your boots, to the
butter, and to the brown bread.

HIGGINS. Oh, that! Mere alliteration, Mrs. Pearce, natural to a poet (11loy, 2022, c. 51).

Cp.: HIGGINS. You know, Pickering, that woman has the most extraordinary ideas about me.
Here I am, a shy, diffident sort of man. I’ve never been able to feel really grown-up and tremendous,
like other chaps. And yet she's firmly persuaded that I'm an arbitrary overbearing bossing kind of
person. I cant account for it (Woy, 2022, c. 51).

00 uHpaHTUIBHOCTU MTpodeccopa CBUAETENLCTBYIOT U KOMMEHTApUH €ro Marepu, KOTopasi He-
PEIKO OTHOCHUTCS K CBOEMY CBhIHY KaK K MaJCHbKOMY PEOCHKY:

MRS HIGGINS. You silly boy... (oy, 2022, c. 89).

Cp.: MRS HIGGINS. Do you know what you would do if you really loved me, Henry?

HIGGINS. Oh bother! What? Marry, 1 suppose.

MRS HIGGINS. No. Stop fidgeting and take your hands out of your pockets. (With a gesture of
despair, he obeys and sits down again). That’s a good boy... (Lloy, 2022, c. 75).

BHyTpeHHUE POTUBOpPEUNS, KOTOPbIE MOXKHO MPEACTaBUThH ceOe B BUIE OMHAPHBIX OMITO3UIHHA
«YUUTENb — YUYCHHK», «B3POCIBI — PeOCHOK», «IIPOTPECCUBHBINA YUYCHBI — OrpaHMYCHHBIH 4eJo-
BEK», B KOHIIE MbEChI OCIOKHSIOLINECS €lIe OHOM, 8 IMEHHO «YCIICUIHBIN MeNaror — HeyAauJIuBbIi
HACTaBHUK/MEHTOP», CBOMCTBEHHBI XUITHHCY, Y€l Xapakrep, 0 MHEHHUIO HCCIeA0BaTelel, MocTpo-
eH Ha mapajnokce [Bacenena, 2010, c. 135], MoXHO JaXke CKa3aTh B 9TOU CBSI3U — CEpUU MAPAIOKCOB.

[Ipu Bcex HemoCTaTKax, CBOMCTBEHHBIX €r0 JMYHOCTH, IPO(PECCOpP CTapaeTcs MPUBHUTH CBOCH
yUEHHUIE OTpeelieHHbIe, KaK MPaBWIO MPOTrPECCHBHBIC, HO MHOT/A MPOTUBOPEUYHUBBIC, B3IJISIIbI

'8 B mprBeIECHHOM pUMeEpe HAaOITI0IaeM TPU3HAHUE TePOsT ITHECHI B TOM, YTO OH MCTIONB30BaJl HEBEIKIIMBOCTS 10 OLINO-
ke (¢p. faux pas) [Culpeper, 2011, p. 31], mo Bceit BHANMOCTH, BCIEACTBUE CBOCH pacTEPSHHOCTH.
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Ha XH3Hb, KaK B CIEIYIONIEM JIH30/e, TIe COBETYET il B CHIIy e MOJOAOCTH HEe IyMaTh O Oy-
JTyIIeM:

MRS. PEARCE. ... She should think of the future.

HIGGINS. At her age! Nonsense! Time enough to think of the future when you haven 't any future
to think of. No, Eliza: do as this lady does. think of other people s futures, but never think of your own.
Think of chocolates, and taxis, and gold, and diamonds (ILloy, 2022, c. 41).

B nipuBeIeHHOM peruinKe, HaXOMAIICHCS Ha TIEPECEUCHUH PA3IMYHBIX JUCKYPCHBHBIX MPAKTHK
(mOBCeTHEBHO-O0BIICHHOM, TTEIaroru4eckoi, purocopckoii) ecTh MEMEHTBI DMKI3Ma, @ UMEHHO!
SIBHOE aKIIEHTHMPOBAHME BO3PACTa M COBET BHIOMPATH THII MOBEACHHS. BhICKa3bIBAHHE MPOJABUTAET
UJIeH TeJOHMU3Ma — aKCHOJIOTMYECKON YCTAaHOBKH, CTaBsIIel BO IVIaBY yIlla MOJYYCHUE YIOBOIb-
ctBust”. TeTOHNCTHYECKUE aCTIEKThl PEIUTMKH BRIPAKAIOTCS yKaszaHueM Ha ciagocTtu (chocolates),
koMopr (taxis), mpeamersl pockomu (gold, diamonds); Bce 3TH CylIECTBUTEIbHBIE MOCPEIACTBOM
MOJIMCUHIETOHA, UM MHorocoo3us (and..., and..., and...) cTaBATCsl B KOHTEKCTyalbHbIE CHHOHH-
MHUYECKHE OTHONICHHUS.

dunocodckuii TUCKYPC BBOIUTCS PUTOPUIESCKIMHI BOIIPOCAMH, & TAKIKE — B 0COOEHHOCTH B €T0
Henmpo(eCcCHOHATFHON, HEMHCTUTYIIMOHATBHOW Pa3sHOBUIHOCTH — HACTABICHUSIMH, dKCIUTHIIUPYE-
MBIMH TJIArOJIAMH BO BTOPOM JIMIIE MTOBETUTEILHOTO HAKIIOHEHHSI, HE aJPECOBAHHBIMUA HUKOMY KOH-
KPETHO, HO IABAEMBIMU BCEM JTFOMISIM:

HIGGINS [becoming excited as the idea grows on him]. What is life but a series of inspired
follies? The difficulty is to find them to do. Never lose a chance: it doesn't come every day (ILloy,
2022, c. 35).

OO0b11eHHO-PrI0cOo(CKUil TUCKYPC YaCTO HOCHT IMEPCOHATM3UPOBAHHBIN XapaKTep: TOBOPSLIHIA
oOparaercsi K CBOeMy KU3HCHHOMY OIIBITY WJIM JIMYHOCTH COOECEeJHUKA; MHOTa He(hOPMaIbHOCTD
JIUCKypCa MOUYEPKUBACTCS UCIOIB30BAHUEM B HEM PYraTelbHBIX CIIOB, @ TAKXKe, B aCIEKTe UHTEP-
JIUCKYPCHBHOCTH, OBICTPOM CMEHOM TEM OT BO3BBIIICHHO-a0CTPAKTHBIX 10 BEChbMa KOHKPETHBIX ObI-
TOBBIX BOITPOCOB:

HIGGINS. You see, we re all savages, more or less. We 're supposed to be civilized and cultured —
to know all about poetry and philosophy and art and science, and so on; but how many of us know
even the meanings of these names? (To Miss Hill) What do you know of poetry? (To Mrs. Hill) What
do you know of science? (Indicating Freddy) What does he know of art or science or anything else?
What the devil do you imagine I know of philosophy?

MRS HIGGINS (warningly). Or of manners, Henry? (Illoy, 2022, c. 80-81).

Opartop B siniie XUITHHCA BBICTYIIAET B IPUBEICHHOM (parMeHTe JUCKYpPCa arHOCTUKOM U CKETI-
THUKOM. YK€ TEPBBIM IMPEJIOKEHHUEM, B KOTOPOM OH Ha3bIBaeT BCEX JIOACH B OOMNbILIEH MM MEHb-
EeH CTENEHU AUKAPSAMH, YUYEHbId OTPULIAET PAJ MOJOKEHUM KOJIOHHUABbHO-A3bIKOBOW UIEOJIOTHH,
pPaccMOTPEHHOIl paHee, a Jajiee MOCPEICTBOM IEMOYKH PUTOPUYSCKUAX BOIMPOCOB CTABHT MO Ce-
pBE3HOE COMHEHHE KOMIETEHTHOCTh KOHKPETHBIX WHAWBUIOB, OKPYXAIOUIMX €r0 B MOMEHT Peur
U, KaK CJIEICTBHE, UCIOJIb3yeT HEBEXKJIMBOCTh, @ MIMCHHO HAllaJeHHE Ha JIUIIO OTHOIICHUI (QHII.
relational face)*® cobecentukoB. ITpu 5TOM OH HE IIATUT U Ce0s: MOT0OHO APEBHETPEUCCKOMY MYIpe-
Iy, YTBep)KIaBIIeMy «SI 3Hat0, 4TO sI HUUETO HE 3HAI0», XUITHHC MOTIEPKHUBAET CBOE HEBEKECTBO
B Bompocax ¢unocoduu. HeBSKIMBOCTD PEIIMKU YCUIIMBAETCS YIIOTPEOICHUEM B €€ KOHIIE pyra-
TEJIBCTBA, YTO MO3BOJISET MUCCUC XHUITHHC, HE 0f00pstomiei GUaocoCcKyro TUpaly ChIHA, CBECTH
pa3roBOp Ha OTCYTCTBHE Y HErO MaHep.

PuTtopuyeckre BOMPOCH MOTYT COMPOBOKIAATHCS KOMMEHTAPHSIMU TOBOPSIIETO, TOABOIAIIIHMHE
penunuenTa K oTBeTy. Kak MbI y)ke MMeTn BO3MOKHOCTE HAOIOIaTh, HHOT/IA PUTOPHUYECKUE BOTIPO-

1 Teronn3m, 0co0eHHO B HENPOo(heccnoHanbHOM (Ppuitocodckoit) KOMMYHHUKALMHU, TIOPOM TPAKTYETCS B KAYECTBE aMO-
pajibHOH MHUPOBO33PEHYECKOI yCTAHOBKHU, HO HAa CAMOM JIeJIe KOHIICIT «yIOBOJIBCTBUE» CIOKEH U OTKPBIT PA3INYHBIM HH-
TEPHPETALUAM. B PAAC BIUATCIBHBIX IT€AOHUCTUYCCKUX y‘[eHHﬁ, B TOM YHCJIC SHHKypeﬁCKOM, YAOBOJIbCTBUE — OTO NPEKIAC
BCEro 0CBOOOK/ICHHE OT OOJIM M CTPaJaHMi, a He TUIOTCKOE HACIaX/ICHUE, KaK IPAaBUIIO, YY)KI0€ My/peLy.

2 Tepmun k. Kannenepa [Culpeper, 2011, pp. 28-31].
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CBI CJICAYIOT OJUH 3a JPYTHM, YTO CO CTHJIMCTUYECKOW TOYKM 3pPEHHUS MPUAAET PEUd BBIPA3UTEIb-
HOCTh, & BPEMEHAMH — BO3BBIIIICHHOCTh U ah)OPUCTUUHOCTD. 11151 TOro 4yTo0b! (hritocodpckue nmpoodiie-
MBI BOCIIPUHHMAJIMCh HE KaK HEYTO OTPEIICHHOE OT PEaTbHOCTH, aKTHBHO YHOTPEOJSIFOTCS JTHYHBIC
MECTOMMEHHUSI, B TOM 4ncIie nepsoro nuna (I, we):

PICKERING. ... If this girl is to put herself in your hands for six months for an experiment in
teaching, she must understand thoroughly what she's doing.

HIGGINS. How can she? Shes incapable of understanding anything. Besides, do any of us
understand what we are doing? If we did, would we ever do it? (1Lloy, 2022, c. 42).

XUrruHe, Oyaydd XOJOCTSIKOM, TMPHACPIKHUBACTCS CBOCOOPA3HBIX B3IVISAJIOB HA MKCHIIMH M HX
pOJb B O0IIIECTBE, HAMIO CKa3aTh, JOCTATOUYHO PACIIPOCTPAHECHHBIX B TIEPBOH MOJIOBHHE XX B., TOITY-
yuBIKX puocodckoe 000cHOBaHKE elle B Tpynax HeMerkoro Moicautens A. [onenrayspa (1788—
1860) u ero mocnemosarens . Hurme (1844-1900), kak W3BECTHO, HE UMEBIIIETO yCIIeXa B JIFOOBH.
B nienoM Ha npoTsHKEHUH BCEH HCTOPUU YeIIOBEUECKOW MBICITH OBbIJI0O MHOYKECTBO HEJIECTHBIX BBICKA-
3BIBAHUH MYKUYHH O TIPEICTABUTEIBHUIIAX TIPEKPACHOTO T0JIa, HO BaXKHO MOIYEPKHYTh, YTO HA CAMOM
nene XUITHHC He TIPe3UpaeT KEeHIIUH — OH JIMIIb CTABHUT T10JI COMHEHHE 1eJIeCO00Pa3HOCTD JIPYKOBI
WK JTFOOBH MEXy TTPOTHBOIOJIOXKHBIME IojlaMu. OOIIEHNEe ¢ KEHIIIMHAME PEIIKO UIET Ha TOJb3Y
MY)KUMHE: )KCHIIUHBI HAPYIIAIOT PUBBIYHBIA X0 YKH3HU, BEYHO HE COMMIAMIASICH C MY>KUNHAMH, BO3-
MOYKHO, M3-32 CBOMX NPUHIMIIOB. COMIacHO €ro TOYKe 3peHus, KaK TOJILKO BO3HUKAET MPUBSI3aHHOCTD
MY)YHHBI K JKCHIIMHE, BBISICHACTCSI HECOBMECTHMOCTD UX XapaKTepOB, KH3HEHHBIX MPUOPHTETOB,
MEUYTaHUM U JKeJIaHUM:

HIGGINS [dogmatically, lifting himself on his hands to the level of the piano, and sitting on it
with a bounce] ...I find that the moment I let a woman make friends with me, she becomes jealous,
exacting, suspicious, and a damned nuisance. I find that the moment I let myself make friends with
a woman, I become selfish and tyrannical. Women upset everything. When you let them into your life,
you find that the woman is driving at one thing and you 're driving at another (11loy, 2022, c. 48).

To, 4To perunka NpuHaUICKUT HUITOCO(CKONH KOMMYHHUKAIIUH, TUKTYETCS ¢ CoIepKaHneM. AB-
TOPCKUI KOMMEHTapHii, B YaCTHOCTH HCIIOIB30BAaHUE B HEM Hapeuusi dogmatically, moaTBepKIacT
CEpbe3HOCTh B3MIAA0OB oparopa. C MOo3UIMU CTHIUCTUKU (uiiocopust Xurruaca ooperaer Gpopmy
Onaromapsi CHHTaKCHIECKOMY OOpaMIICHUIO — yIOTpeOieHuto aHadopsl M XuazMa. BaxHyro poib
B JIOCTH)KCHUU TOBOPSIIUM JIMHTBOIPArMaTHUECKOro 3PQeKTa UTPAIOT U CUHOHUMHYCCKHUE DPSIIIbI
(jealous, exacting, suspicious; selfish and tyrannical). OObIneHHBIN Xe XapakTep 3aMedaHust Xur-
THHCA MTOTYEPKUBACTCS BKIIIOUEHHEM B IUCKYPC Pa3TOBOPHOM JIeKceMbl damned, HOCSIIEH XapakTep
pyrarenpcTBa, He TOBOPS y)KE O HEKOTOPOW HENENOCTH, KOMHYHOCTH BCEeW CHUTyanuu: mpodeccop
JMHTBUCTUKHU pacCyIaeT CUJIs Ha MUAHUHO.

CornacHo BO33pEHUSIM T'eposi TIheChl, MY)KYHHA ¥ KEHIMHA TOJIBKO MEIIAIT JAPYT APYyry B JIO-
CTYDKCHUU CBOMX HJICAJIOB U IIeJIel, OHM WIYT Pa3HbIMH Ty TSIMH:

HIGGINS [coming off the piano restlessly]. Oh, Lord knows! I suppose the woman wants to live
her own life; and the man wants to live his,; and each tries to drag the other on to the wrong track.
One wants to go north and the other south, and the result is that both have to go east, though they
both hate the east wind (I1loy, 2022, c. 48).

Bockmumanue Oh, Lord knows! (‘O, bor 3Haet!”) xapakTepu3yeT 0OBIICHHBIN, TTOBCETHEBHBIN
JTUcKype. Boipaxenue / suppose yka3plBaeT Ha JIMYHOE MHEHHE y4eHOro. DUIOCOPCKHI acmekT
BBOJIUTCS B PeUb FOBOPSIIIETO TeMATHUECKU. Ee BHIPa3UTEIbHOCTh JOCTUTACTCS C TOMOIIBIO CTHIIU-
CTHUYECKUX CPEICTB: aKTyalIn3aliy Oe3TMYHOTO MECTOMMEHUS one, SITUIICUCA, aHTOHUMOB 1north —
South; oOpalleHus K CHHEKJIOXe U MeTagoprieckuM o0pa3am (CM. BbIICIICHHBIE (pasbl).

Paccyxnenne o B3aMMOOTHOIICHUSIX TIOJIOB OCJIOKHSIETCSI CEKCU3MOM, COBCEM HE UYKJIBIM JIHC-
KypcuBHOU npakTuke Hauana XX B. [Ipuyem renaepHas AUCKpUMUHAIIMS, €CJIM OHA BOOOIIE UMEET
MECTO, B PEYM Te€POEB MbEChl HE MPUHUMAET (HOPMY MHU3OTHHHUH: CKOpPEe, 3TO HEABHBIH CEKCU3M?!,

1K npumMepy, 1ymMaeTcs, Hecnyqaﬁﬁo OJHO 06CTO$ITCJ'II>CTBO, KOTOPO€ MOKHO U HC 3aMCTUTh, €CJIM HC NNOI'PYKATHC
B KOHTEKCT OIIMCbIBACMOI'0 UCTOPUYECKOTO BPEMCHU: IIOYTHU BCC (1)I/UIOC0(1)CKI/IC BbICKAa3bIBaHWs, BCTPEUAIOIINECH B IIBECE,
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KOTOpBII HAONIOMAeM JIMIIb C TO3UIMN COBPEMEHHOCTH C €€ MOBBIIICHHOW 4yBCTBHTEIBLHOCTBIO
KO BCEM BOIPOCAM, Kacaroluxcs reHaepa (HegapoM B TyMaHUTapHOU HayKe TeueHue gender studies
TaK BIUATENBHO). Bonee Toro, B aHATM3UPYEMOM JIMTEPATYPHOM TPYZE B paMKax OOBIACHHOTO JIHC-
Kypca BCTPEUalOTCsl OCKOPOUTEIbHBIE (POPMYIHPOBKH U B a[pEC MY>KUWH:

PICKERING. Oh, I see. The problem of how to pass her off as a lady.

HIGGINS. I'll solve that problem. ['ve half solved it already.

MRS. HIGGINS. No, you two infinitely stupid male creatures: the problem of what is to be done
with her afterwards (LLloy, 2022, c. 94).

UYepes anuteT infinitely nepenana 6€3rpaHMYHOCTD DIIYIIOCTH JIByX TEPOEB MbEChI, IPU 3TOM CJie-
JIaH aKLEHT Ha TOM, YTO OHH «CYIIECTBA MY)KCKOTO PO/Iay.

Cam dakr Toro, 4to Xurrudc oepercs 3a 00y4eHUe JIeBYIIKH, MHOTO3HAYMTENICH: B O0LIECTBE,
B KOTOPOM JKCHIIMHBI ObLIH JHIICHB H30UpaTeNIbHBIX MPaB, HECMOTPSI Ha JIBUKEHUE Cy()PakHUCTOK,
emie B XIX B. BBIIBUTaBIIMX HE TOJBKO MOJUTUYECKHE, HO U SKOHOMUYECKUE U TPAXKIAHCKUE Tpe-
ooBanus [Kuszuma, 2007, c. 5], OTHOIICHHE K MEAarOrHueCcKOMY SKCIEPUMEHTY mpodeccopa Morio
ObI OBITh HEraTUBHBIM. DMaHCHUTIAIMS )KESHIIIMH HE 0J00psIach MHOTHMH €BpPOIEiIaMH, HO, OUSBH/I-
HO, He ipoeccopoM XurruacoM. OH B CBOMX BBICKa3bIBAaHHSX BBICTYIIAET CKOPEE CTOPOHHHUKOM (he-
MHHHUCTOK, HE)KEJIM UX POTHBHUKOM, KaK, COOCTBEHHO, H ero pyr [TUKepHHT, YTO CBUICTEILCTBYET
B TI0JIb3Y HIMPOTHI UX B3IVISIIOB, IPUBEPIKEHHOCTH COLMAILHO-OKOHOMUYECKOH (unocodun paduan-
cTBa, KOTOpyo pasaeisut u cam b. oy [®nops, 2018, ¢. 242]. Bonpoc orpaxkenus: HeMUHUCTCKUX
ujei B bece «lIurMmanuon», Tak Ha3pIBAEMBbIN «GKEHCKUN BOIIPOCY, MOIYYaBIINI OCBELIEHUE B PE
paboT, B TOM YHCIIe IUTHPYEMbIX B HACTOSIICH CTaThe, HA HAIl B3IJISJ, 3aCTY)KUBAET OTACIBHOTO
paccMoTpeHus..

WHorna o0Ob1ieHHO-(GUIOCOPCKUI AUCKYPC CTPOUTCS Ha pedepeHInd K HapOJIHON MYIPOCTH,
3aJI0KEHHO#, HampuMep, B TMOCIOBHUIAX U TIOTOBOPKAX, HEPEIKO MEPEOCMBICISIEMBIX, HAJICTSIEMBbIX
JIOTIOJIHUTEIILHBIMU TJIACTAMH CMBICIIA, O YeM CBUJICTEIbCTBYET CIICYIOIIee BICKa3bIBAHUE XUTTHH-
ca, OTpa3uBIIEEe JINHIBOKPEATUBHOCTD €TI0 SI3bIKOBO JIMYHOCTH:

HIGGINS. It is these little things that matter, Pickering. Take care of the pence and the pounds
will take care of themselves is as true of personal habits as of money (1Lloy, 2022, c. 51).

®dpaseonornyeckas equHMIA fake care of the pence and the pounds, yCIOBHO TIEpeBOISIIASICS
Ha PYCCKHil S3bIK KaK ‘KoIeiKa pyOib Oepexer’, 37iech YIoTpeOlieHa 10 OTHOLICHHIO K TIPUBBIUKAM:
UMeeTCs B BHIY, 4TO JHOOBIE MeJIour (OPMHUPYIOT XapakTep 4dejaoBeka. BHUMaHMe K IeTanu BaKHO
quist XMITHHCA M KaK JUIsl YelloBeKa, W Kak JUIs YYSHOTO-JMHTBUCTA, M Kak Ui ¢puiaocoda, mycTh
1 He IPpodeCcCHOHANTBHOTO.

B 00b1aeHHO-(MIIOCOPCKOM AUCKYpPCE MEPEOCMBICIMBAIOTCS U HEKOTOphIe Qriiocodcekue ado-
pu3Mbl. Ha 3TOT pa3 Bocmonb3yeMcst mpuMepoM 13 peruiik [TukepruHra, KoTopoMy CBOMCTBEHHBI pac-
CYMTEIIBHOCTh, OJlaropa3yMue, B pe3yJibTare 4yero Mmopoil UMEHHO OH BBICTYIAeT B POJIU IElarora
(HO, KaK MpaBuJIO, HE Guitocoda), B OMPEICICHHON CTEIEHH KOMIIEHCUPYsI HEKOTOPYO TpyOOCTh CBO-
ero apyra:

PICKERING (interrupting him). Come, Higgins: you must learn to know yourself (1Lloy, 2022,
c. 89).

AnTtHuHOe punocodcekoe m3peuenne «Ilo3naii camoro ceds» (1at. Nosce te ipsum; anrt. Know
thyself) B HeckoiIbKO M3MEHEHHOH (QopMe, B YACTHOCTH, C OTKa30M OT yCTapeBIIEr0 MECTOMMEHUS
thyself n ynorpeOieHreM MOAAIBHOTO TJIaroiia you must BMeCTO UMIIepaTuBa, CToNIb30BaHo [1nke-
PHHTOM TpU 0OpaIeHHH K XUTTHHCY.

B 11e710M [IaBHBIHM Tepoil MbECHI, KaK, BIPOYEM, IO TIOHATHBIM TPUYUHAM, ¥ TEPOHHS, TpeTepIIe-
BacT HEOOBIKHOBEHHYIO TpaHchopmarmio. Pa3HuIia Jauiib B TOM, 4TO DJin3a MOXKET ObITh MPEACTaB-
JieHa OOeIUTEeNbHUILICH, a BOT XUITHHC, Ka3aJ0Ch Obl, BBIUTPAB MapH, OKAa3bIBACTCS B MPOHIPHILIIE.

HPHHAJJICKAT My)KYMHaM — 4yTh Gosiee 100 JieT Haza 1 )KEeHIMHBI XOTh H MOJYYHIIH TPABO YYUTHCS, HO HE MOTIIH TTO3BOJIUTh
cebe cBOOOIHO pacCyIaTh O MOPaJIH, TOOPOJETENH, TOJTUTHKE U T. 1., TaK KaK 0OLIECTBO HE MOHSIIO OBl 1 OCYAHIIO HX.
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Ero ¢unocodusi, ero Bo3zpeHus, 0coOCHHO B3NS HA CBOIO YUCHHUILY U MEIArorHUeCKUil mpouecc
B LIEJIOM, BO MHOTOM OKAa3bIBAalOTCSI HEBEPHBIMH, M OH, KaK YeJIOBEK OOpa30BaHHbIA M, HECMOTPS
Ha MPUBEP>KCHHOCTh JIMHTBOCOIMAIBHBIM PEIPACCYIKaM U MPeayOek ICHUSIM CBOETO BPEMEHH, 00-
JaJalOUIMH ITUPOKAM KPYTro30pOM U HBITIIMBBIM YMOM, 9TO TIOHUMAET, B YeM U 3aKJI0YACTCs ApaMa
aHAJIM3UPYEMOTO TIPOU3BEICHUSL.

Kak ormeuaer A. B. ®nopsi, npodeccop mociie yAUBUTEIBHO YCIICIIHOTO BHIX0JIa CBOCH yUCHHU-
bl B CBET OKA3bIBACTCs OMYCTOIICHHBIM: B [V aKkTe OH M300pa)KeH yCTaBIIMM, allaTUYHBIM YEJIOBe-
KOM, BO MHOTOM TIPE3MPAOLIMM BBICIIEE OOLIECTBO, HE PHHAIICKAIINM eMY, IIPOTUB CBOCH BOJIH
HAYMHAIOUIMM OCO3HABaTh aHTUT'YMAHHOCTh MPEANPUHATOIO MM IEJAarorm4eckoro 3KCIepUMEHTa.
[TonHOE ke MOCTHKEHHE HECOCTOSTENbHOCTH, KAK MUHHUMYM HEKOTOPBIX JJIEMEHTOB ero (huiioco-
¢bun, npuxoauT K yueHomy yxke B V akre [Drnops, 2018, c. 240]. [Ipu 5ToM OH Bce paBHO HE MOXKET
OTKa3aThCsl OT CBOETO «XOJOCTSIIKOTO» BHICHUS MHUpA, O Y€M CBHUICTEIBCTBYET OJHA M3 3aKJIIOYH-
TeNbHBIX (ppa3 XUITHHCA B Mbece:

HIGGINS. ...Five minutes ago you [Eliza] were like a millstone around my neck. Now you're a
tower of strength: a consort battleship. You and I and Pickering will be three old bachelors together
instead of only two men and a silly girl (Iloy, 2022, c. 153).

B croBax XurruHca 3By4nT KOMIUTMMEHT B aJIpec DIH3bl — OHA H300paxkaeTcst 0oJiee He XPYIKOM
DIYNOH JEBYLIKOM, a BorionieHueM cuibl (a tower of strength). I1o ero muenuto, Dnu3a, HeCMOTPSI
Ha €€ IeH/ICPHYIO MPUHAUICKHOCTh, MOXKET 3aHATh MECTO B PSIIy MYXUHH, YTO SIBJISETCS, KOHEYHO
’Ke, KOMIUIUMEHTOM B ee aapec. OIHAKO NeHCTBUTEIBLHO M XUITHHC TPEoOpa3uil CBOK y4YeHHILy?
U naxce ecii OTBETUTH Ha 3TOT BOIPOC TOJIOKUTEIBHO, pa3Be OH B KOHEYHOM UTOTE, TIOJJOOHO KHUIIP-
CKOMY MpaBHUTeIN0 [IMurMannoHy, u3BasBIIeMy CTaTyi0, TOMOOUBILEMY €€, HO BCTPETHBIIEMY B €€
JIMILIE TOJILKO MECTh, HE TEPITUT JKECTOKOE MopakeHue?

EcTh B Ha3BaHHMM MbECHl U MHOW CMBICI: DJiM3a B CBOEM IMEPBOHAYATIBHOM COCTOSHUU OCIHOM
JIeBYLIIKH-IIBETOUHHMIIbI, TOBOPHUBILCH Ha TUaieKTe, Oblia 0oJiee )KUBOii, 00jee eCTeCTBEHHOM, YeM Ta
Dnu3a, KOTopasi mocie Kypca o0ydeHHs Mo3Hajla TOHKOCTH MPaBHIBHOTO MPOU3HOIICHHS, IpaMMa-
THKH, MaHEp MOBEICHHs. B KakoM-TO CMBICIIE OHA MPEBPAIACTCS B CTATYIO («CTApOrO XOJIOCTSIKAY,
M0 BBIPAKCHUIO €€ YUUTEeNs), U XUITHHC, KaK YeJIOBEK MPOHHUIATEIBHbIN, HE MOKET 9TO HE YyBCT-
BOBATh.

®unocopcTBOBAaHUEM MOTYT 3aHHUMAThCS HE TOJILKO 00pa30BaHHBIC, HO M HEIPAMOTHBIC JIFOIH;
B aHAIM3UPYEMOi bece hunocodckue 3amedanus aenaet, Hanpumep, Aiabdpen dymurti, orer Dnu-
3bl, PabOTAIOIIUI MyCOPIIMKOM. TeM He MeHee ero pUTOPHKA, HECMOTPSI Ha (POHETUUESCKHE U TPpaM-
MaTH4YeCKHe OIMOKU B MCIIOJIBb30BAaHUU OPATOPOM aHIIMHCKOTO, HACTOJILKO YOSIUTENNbHA, YTO C Heil
BBIHY)K/ICHBI COIVIACUThCS U XUITHHC, U [InkepuHr.>> DTO elie pa3 MoKa3bIBaeT, YTO AUCKPEIUTAIIHS
JFOIeH HA OCHOBAHWY UX JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHMH W KOMIIETCHIMH, MPAKTUKOBABIIASCS B Hadyase
XX B., HE TOJBKO BCTYIMAET B MPOTHBOPEUHE C COBPEMEHHBIMU ATUYCCKUMHU NPUHIIUIIAMH, HO U He-
yMECTHa BBHY MPEAB3SITOCTH Takoro noxxoaa. Cam Anbdpes MoauepKuBaeT, YT0 OH JAyMArOIIHii
YeJIOBEeK, HeCKOJIbKO pa3 npumeHsist raroi think Hapsny ¢ ¢pasoit a thinking man:

DOOLITTLE. ... What am I, Governors both? I ask you, what am I? I'm one of the undeserving
poor: that’s what I am. Think of what that means to a man. It means that he'’s up agen middle class
morality all the time. ... cause I’'m a thinking man. ...

DOOLITTLE. ... I've heard all the preachers and all the prime ministers — for I’m a thinking
man and game for politics or religion or social reform same as all the other amusements — and [ tell
you it’s a dog's life anyway you look at it (1loy, 2022, c. 61).

B nansbIX parmMeHTax, Ka3aaoch Obl, HCKIIIOUMTEILHO OOBIICHHOTO IUCKYPCa, H300MIYIOIIETO
rpaMMaTHYeCKUMH OIIMOKAMH U JIGKCHYECKUMH HETOYHOCTSIMH, TEM HE MEHEEe yNnoTpeOIeHbl PUTO-
pHUYeCKHe MPUEMBI; B YaCTHOCTH, MCIOJIb30BaHAa OTBETHO-BOIIPOCHAs (hopMa mojpadr MHMOpMAIKH,

22 Cp.: HIGGINS. Pickering: if we listen to this man another minute, we shall have no convictions left (ILloy, 2022,
c. 63).
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npuMeHeHbl BokaTuBbl (Governors both) u anemisituBabie kKoHCTpYKIME (I ask you). Akryanusupo-
BaHa 3JIeCh U OOIIECTBEHHO-UICOJOTHYeCcKast Jekcuka, C TeMaTHUeCKOW TOUKH 3PSHHsI MbI HAOJIIO-
JlaeM MPOTECT TOBOPSIIETo, MPE3SHTYIOMETo ce0si B BeChMa HE XapaKTepHOH ISl YelloBeKa ero co-
[IUATLHOTO CTaTyca POJTH TyMAroIei, pasMbIIUIAIONIeH JIHIHOCTH?, BBICTYAIONICH MTPOTHB MOPAJTH
cpemHero knacca. Hempusitre mocneaneii moqIepkHyTo Takke B APYTHX PETUTHKAX TePost, CKIOHHO-
ro, Kak ¥ CBOHCTBEHHO HemnpodeccruoHanbHOMY (rinocody, K MepcoHaIn3alul CONUaaIbHO-(pHIo-
coekux mpodiem:

DOOLITTLE. ...What is middle class morality? Just an excuse for never giving me anything...
(Illoy, 2022, c. 61).

Best upoHMs 3aKimiodaeTes B TOM, 4TO JIyaUTTI 0OpamaeTcs K KpaCHOPEUHIO JIUIIb IS TOTO,
YTOOBI BRIMPOCUTH Y XHUITHHCA MATH (GyHTOB. OTer DIu3sl, TEM HE MEHee, He CTaBUT BO TNIABY yriia
JICHBI'H — OH OTKA3BIBACTCS, K TIPUMEPY, OT MPEIOKEHHBIX eMY JEeCATH (YHTOB, MOTHBHPYS CBOE
pelleHue CIeay oM 00pa3om:

DOOLITTLE. Ten pounds is a lot of money: it makes a man feel prudent like; and then goodbye
to happiness (I1loy, 2022, c. 63).

Jpyrumu cioBaMu, COIIACHO KUTEHCKOM (uitocoduu mpocToro paboyero, c4acThe HE B JICHb-
rax — JICHbI'd HYXKHBI JIUIIb B HEOOJIBIIOM 00bEME U TOJBKO IS TOTO, YTOOBI UX MOXHO OBLIO Ccpa-
3y ke MOTparuTh. [Ipu 3TOM OETHBIM JIIOASIM, COIIACHO TIO3UIIUK TepPOsi MHECHI, BOBCE UYKIO TO-
HATHE MOPaIn>!, HO CBOMMH JCHCTBHSIMHU, B YACTHOCTH OTKAa30M MPUHSTH OONBIIYIO CYMMY JEHET,
YeM OH U3HAYaJIbHO TONpocui, JynuTTi qoKa3piBacT 0OpaTHOE: y HEr0 €CTh CBOE MMOHUMAaHUE TOTO,
YTO XOPOIIIO U 9TO T10X0. OHAKO HE CTOUT Haeann3upoBars Gurypy Ansdpena, Hafemnss repos mbe-
CBI B HEKOTOPBIX CIIeHaX (POHIUPYIONIMM CO3HAHUEM: OH HE TOJBKO CKIIOHEH K 3JI0yIMOTPEOICHIIO
aJIKOTOJIEM, HO W pa3/iesiseT, KaKk U MOJaBIIsIoNIee OOJIBIIMHCTBO €r0 COBPEMEHHHUKOB, Psifl MPEIy-
OexIeHni, 0COOEHHO KOT/Ia BOITPOC KACASTCS JKEHIIUH:

DOOLITTLE. Take my advice, Governor: marry Eliza while she's young and don't know no
better. If you don 't you’ll be sorry for it after. If you do, she’ll be sorry for it after; but better you than
her, because you re a man, and she’s only a woman and don’t know how to be happy anyhow (1lloy,
2022, c. 63).

Cuacthe, M0 cioBaM JlyauTTia, HEJOCTHKAMO JUTS KEHIIUH: OHU MPOCTO HE 3HAIOT, KaK OBITH
CUACTIIMBBIMH. BCce OTBETCTBEHHBIE PEIICHUS TOKEH MPHHUMATH MYKUHNHA.

B xoHue ananu3upyemoi nbecsl [JyauTTi, moaydast MpaBoO YUTATh JIEKIUU 3@ BBICOKUI T'OHO-
pap, CTaHOBUTCsI OOraThiM, HO 3Ta XU3HEHHasi MeTaMop(do3a mpHuHecaa ¢ CO00H HEeXeaTebHYIO,
KaK MUHUMYM C TOYKHU 3PSHHS CaMOT0 TIEPCOHAXkKA, TPAHC(HOPMALIUIO €0 B YSJIOBEKa CPEIHETO KIlac-
ca — 4yeJoBeKa, KOTOPOTo OH MPE3UPaeT, HO 0TKA3aThCsl OT OOJBIINX JICHET Ha 3TOT Pa3 repoi Mbeckl
He MokeT. Kak criesictBue, Anb(pe CTAaHOBUTCS KEPTBOU MOPAJU CPETHETO KJTacca, KOTOPYIO UMEET
OCHOBAHUS OTBEPTaTh:

DOOLITTLE. ... It’s easy to say chuck it [money]; but I haven't the nerve. Which of us has?
We're all intimidated. Intimidated, maam: that'’s what we are. What is there for me if [ chuck it but
the workhouse in my old age? (ILloy, 2022, c. 128).

Cp.: DOOLITTLE (sadly). Intimidated, Governor. Intimidated. Middle-class morality claims its
victim (Iloy, 2022, c. 140).

UYepes anurert intimidated, a Taxxe metapopy middle-class morality claims its victim roBopsi-
M TIOJYEPKUBACT CBOE OECCHIIUE MPEOI0JIETh THETYIIIME €ro AMOIUH; HO PeUYb B JJAHHOM Cilydae
CJIEyeT BECTHU O C1a00CTH HE KOHKPETHON JIMYHOCTH, a CKOpee BceX OeIHBIX JIF0AeH, KOTOPBIE, TOJIb-
3ysSCh COIMATBHBIMU JTH(PTAMHU, CTATIKUBAIOTCS ¢ HEJETKUM BBIOOPOM MEKIY HEH30EKHOM moTepeit
CBOEU UJIEHTUYHOCTH U KpalHEel HULIETOM:

» B IaHHOM CBS3M MOKHO BCTIOMHHTB 3HAMEHHUTHIN KapTe3WaHCKHI TIPUHIIAII COgito ergo sum.

% Ha Bompoc IInkepuHra, ecTb JIH y HEro Kakue-Iu0o MOpaabHbIe OPHEHTUPBI, A. JIyIUTTI OTBEYaeT, 4To, Oyaydn
OCIHBIM YEJIOBEKOM, OH He MOXKET ceOe MO3BOIHTh 3a00TuThest 0 Mopaiu: Can t afford them [morals], Governor. Neither
could you if you was as poor as me (1Lloy, 2022, c. 60).
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DOOLITTLE: ...it5s a choice between the Skilly of the workhouse and the Char Bydis of the
middle class,; and I haven 't the nerve for the workhouse (11loy, 2022, c. 128).

®pazeonornyeckas enununa fo be between Scylla and Charybdis, B peun JlymuTTia HECKOJIBKO
MCKa)XKEHHAs! U OJJHOBPEMEHHO M3MEHEHHAsl C MOMOIIIBIO S3bIKOBOW UTPHI (100aBiIeHHs B (pa3y Me-
TahopuueCKUX KOMIIOHEHTOB of the workhouse v of the middle class), TpaHCTUPYET BCIO CIOKHOCTh
MOJIOKEHHST TAKUX HHIUBHIOB, KaK OH, — MPOCTBIX PabOUMX, KOTOPHIM Ja)Ke €CIIA BE3ET B XKHM3HH,
HPUXOIUTCST OTKA3bIBATHCS OT CBOCH CPelIbl, CBOCTO COIMAIBLHOTO Kilacca, MOJHOCThIO MEHSTh CBOE
MHPOBO33pEHHUE, TIEPEYyUNBAThCS OyKBaJbHO BO BCEM, U MPEXK/EC BCETO — B BOMPOCAX MOJIB30BAHHS
s361KOM>, TIpH 9TOM, KaK MPaBHIIO, MOTHOCTHIO HCKOPEHUTH B ce0e YepThI CPEIbl, MOPOAMBIIHX HX,
3TH JIIOIM HE MOTYT. B pe3ysbrare oHM 00pedeHbl Ha MAPTUHAIBHOE TIOJIOKEHHUE — HE CTOJIBKO JIaXe
B 00II[ECTBE, CKOJIBKO B OOIIIEHHH CO CBOCH CeMbei, pOIHBIMHU, OJIU3KUMH, IPY3bSIMU M 3HAKOMBIMHU.
Takoro poma 0o0Je3HEHHBIE COIMATIbHBIC TPAaHC(HOPMAIIMU XOPOIIO OMUCAHBI Ha JTMYHOM MpPUMEpE
(paniry3ckum corroaorom J{. IpuboHOM, NPOLICAIMM TEPHUCTHIN My Th OT IPOBUHIIMAJIA IO HHTEI-
JIeKTyana u u3BecTHoro y4yenoro [Eribon, 2013].

B nenom JIyauTTI1 HEe UCTIBITHIBAET WIUTKO3UH 10 MOBOY YEJIOBEUYECKOM CYIIHOCTH — OH HE CKJIO-
HCH HU MJICaJTM3UPOBATh €€, HU MPE/ICTaBIISATh ce0e KaK MOJHYI0 MOPOKOB U HECOBEPIIICHCTR!

HIGGINS. ...Doolittle: either you re an honest man or a rogue.

DOOLITTLE (tolerantly). A little bot of both, Henry, like the rest of us: a little bit of both (I11oy,
2022, c. 130).

3aBepiuasi AUCKYCCHUIO O (JIMHIBO-) M COIMOPHUIOCOPCKHX MpobiieMax, MOAHSATHIX B KaHBE pac-
CMaTpPUBAEMOTO MPOU3BEICHUSI, CIEAYeT OTMETHTh, YTO HE BCE W3 HUX OTPAXKEHBI B paMKax TOTO,
YTO MBI HPEUIOKWIA UMEHOBATh OOBIICHHO-PHIOCOPCKHM TUCKypcoM. DaKTHUECKH MOCIEAHMMA
SIBJISICTCS He 00JIee YeM MHTETPAaTUBHOM YacThIO IpaMaTyprudeckoro AUCKypca, KOTOphIil cKopee pe-
aITM3YeTCs B MapaJnurMe OOIICHHUS «aBTOP — YUTATEITb», HEIKEIH IIEPCOHAXK — MEPCOHAK». B pe3yib-
tare prIocoCKue UIeH MOTYT He TOJIBKO He HAaOJIOIaThCs MPU aHAIHM3€ OTACIbHBIX PEUCHHI FepOCB
MbEChI, HO U BBIHOCUTBHCS B €€ MPOJIOT, AMUJIOT WIIM BOBCE M3JIaraThCsl B MAPATEKCTe, Kak B CICAYIO-
IIEM MpUMepe, TIe, COMIACHO aBTOPCKOMY KOMMEHTAapHI0, KOHCTEOIb 33 JyMbIBACTCS O TIICTHOCTH
HaJICWKI:

FREDDY. Sorry, constable. Weve only just become engaged.

They run away.

The constable shakes his head, reflecting on his own courtship and on the vanity of human
hopes. He moves off in the opposite direction with slow professional steps... (LlLloy, 2022, c. 118).

3aKkJIroueHue

JIro0ast mcTopudeckas 31moxa, IpeacTaBiIecHHAs CIOKHON CHCTEMOM NHCKYPCOB, CBOHCTBEHHBIX
el, XapaKkTepu3yeTcs COOCTBEHHOU MICOIOTHEH 1 crierududeckon Gprnocodreii, BaXKHOE MECTO B KO-
TOPOM 3aHMMAIOT JTMHTBOCONMAIBHBIE BO33PEHHUS 00IIECTBa, BEAh SI3BIK — 3TO HE MPOCTO TICHXOCO-
IHATBHBIN (PEHOMEH, HO U KJTFOUEBON MapKep BIIACTH (B MIUPOKOH, (DYKHAHCKOW KOHIICTITYaTH3aIHH
MOCIIEHEN ), TPHHAICKAIINN KaK OTAEIHHBIM JIMYHOCTSIM, TaK U COITUAIBHBIM TPYTIIIaM U COIIIYMY
B I1eJTOM. 3HaHHE MPECTHKHOTO S3bIKa — AHTIINHCKOTO, (DPAHITY3CKOTO, HCITAHCKOTO, apaOCKOTO U T. 1.,
a B 0COOGHHOCTH €T0 CTaHIapTHON, HOPMATUBHOW Pa3HOBUAHOCTH, COIIPSKEHO C OTPEIeIeHHBIMH,
B psiJie CIIy9aeB BeCbMa CYIIECTBEHHBIMH MTPUBHIIETUSMHU.

B mavame XX B. JaHHBINA TPUHIIAI a0COTIOTU3UPOBAICS: MUDBI O «IIPABUITHLHOM SI3BIKE» U «BEK-
TUBOCTIY, chopmupoBanubie erme B X VIII B., TUKTOBaIM IMOJIOKEHWE WHAWBHUAA HA COIUATLHOM
necTHHIE. B pacder yacTo mpruHUMANKCh He TUYHBIE Ka4eCcTBa, a BHEITHUE aTpuOyTHI (paca, TeHep,
BO3pACT | [Ip.), B YHCIIE KOTOPBIX OBLT M S3BIK (AKICHT, TUAICKT). HecMOTps Ha Takoe MOIOKCHHE

%5 DTO THUMUYHBIA MEXaHNU3M AUCKPUMHUHAIMH, KOTA TUCKPUMUHUPYEMbI HHANBHU/] BEIHYXK/ICH OTKA3aThCsl OT CaAMO-
ro ceds WITH psizia 9epT, CBOWCTBEHHBIX €T0 JINYHOCTH.
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JIell, pacnpesieieHue AUCKYPCUBHOM BIIACTH OCTaBajlOCh HEJIMHEHHBIM MPOLIECCOM, U Aaxe 00e310-
JICHHBIC, TUCKPUMHUHHUPYEMBbIE JIFOJIH UMEJH JIOCTYII K COIUATBHBIM U TaM. OHAKO HCIIOIb30BaHNE
MOCJIEIHNUX, KaK MPaBUiIo, MPeanosaraio 0TKa3 OT CBOMX KOpHEH, MOJTHBIN Wi, KaK MUHUMYM, 4a-
CTUYHBIHM pa3pbIB ¢ caMUM CO0OM, a B HanboJIee TParnueckKux ciydasx — MPeBpaIeHHe B «CTaTYIO».

IIpoTHUBOCTOATH JOMUHHUPYIOIUM JUCKYypCaM 3II0XHU TMO3BOJIAIOT aJIbTepHATHBHBIE JUCKYPCHI,
BKJTIOUasi JIpaMaTyprudeckuid, KOTOPbI MOXET WHKOPIOPHPOBaTh 00bIIeHHO-(punocodekuit auc-
Kypc, IOPOH MOJIHOCTBIO NMEPECEKAIOIIMNICS C MPUHITHIMHI JTMHTBOCOLUATBHBIMH, ITHUECKUMHU, T10-
JUTUYECKUMU U JIp. BO33PEHUSAMH, HO MHOT/IA, KaK MOKa3bIBaeT, HapuMep, aHajJIu3 PEIUIMK I'epoeB
nbechl «[IurMannony, CriocoOHbBIN MPOTUBOCTOATH YCIIOBHON «MOpaJH CpeAHero kiaccay. [Ipu atom
caM TepMHH «OOBIAEHHO-(PHIOCOPCKHI TUCKYPC», IpeIIaraeMblii B CTaThe, Ha MEPBbIA B3NS Ka-
JKETCSl CBOETO POAAa OKCIOMOPOHOM: YacTO MPHUHSTO CUUTATh, YTO (QUIOCO(US, HAyKa O MYIpPOCTH,
JIOCTYITHA CaMbIM YMHBIM M 00pa30BaHHBIM JtosaM. [lefiopaTiBHBIE KOHHOTAMH cioBa «punocod-
CTBOBaHME» B [TOBCEAHEBHOW KOMMYHHUKAIIMU HEpEAKH. TeM He MeHee, e MOAXOAUTh K (UII0Co-
¢uu 1100aIbHO, TO CTAHOBUTCS SICHO, UTO TAKOE SIBJICHHE, KAK «00BIICHHO-(PUIOCO(CKHIA TUCKYPCH
MUMeeT IUPOKOe OBITOBAHME.

OueBuAHO, YTO B IaHHOH padote priococKuil TMCKype n3ydaiicsi Ha MpUMepe MPOU3BEICHHUS
Xy/JI0’)KECTBEHHOH JIMTEPaTyphbl, ¥ BCE IIyOOKHE MBICIH, MPOU3HOCUMBIE JEHCTBYIOMIMMH JTHLIAMH
MBEChI, HA CaMOM JeJie MpuHaaiexar ogHoMmy denoBeky — b. Illoy. C apyroit cTOpoHbI, HE BBI3HI-
BaeT HUKAKOIO0 COMHEHUS], YTO IUCATEII0 YAAIOCh BOCIPOU3BECTU AYX CBOEH 3110XH, Hadayia XX B.
UYepe3 BHUMATEIBHOE OTHOIICHUE K AETAISAM, a TakKe oOpalleHne K TeXHHKE PEe4eBOro Mmoprpera
aBTOPY YAAJOCh CO3[aTh PeajrCTHYHbIE, JKUBBIE 00pa3bl psiia CBOCOOPA3HBIX (A3BIKOBBIX) JTHMYHO-
CTel — MEPCOHAXKEN €ro JIUTEPATyPHOro TPYy/a.

JanpHeiinnee u3ydeHHe JIMHTBOCOIUAIBHBIX 1 (QUIOCOPCKUX aclEeKTOB JTUCKYpca BHIUTCS aK-
TyaJbHBIM B CBSI3M C TE€M, YTO COOCTBEHHO (PHIOJIOTMYECKHX paboT MO 3TOW TeMe, HACKOJIbKO HaM
W3BECTHO, JOCTATOYHO MaJjo; TaK, €CTh TeHACHLMUS MPUYUCIATH GUIOCO(CKUI TUCKYPC K HAYYHOMY
WM aKaJeMUYeCcKOMY, YTO, ¢ OJHON CTOPOHBI, MOXKET, M BEPHO, HO C JIPyroii, He MO3BOJISET cocpe-
JIOTOYUTHCS Ha CeUU(UKE BBIIEIIEMON AMCKYPCHUBHOM Cpelbl, HE TOBOPSI O TOM, YTO NPH TaKOM
MOAXOJIE HEJIb3sl UCCIIEA0BATh HEMPOo(eCcCHOHABHBIE WIIM HEMHCTUTYIIMOHAIbHBIE MPAKTUKU (PrIo-
coerBoBanms. K Tomy e sICHO, 4TO BBIACICHHUE JIIO00TO JUCKypCca BCera B OOJbIIEH WIIM MEHbILEH
CTETEeHN HOCUT YCJIOBHBIN XapaKTep, B CBI3M C YeM HCCIIEAOBATENSIM UMEET CMbICT 00paiaThes K Ta-
KUM TEPMHHAM, KaK «HAMOHAIBHBIA JAUCKYPC», «THOPUAHBIA AUCKYPC», «OOBICHHBIA AUCKYPCY,
«CyOIUCKYPC».
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AnHomayus

B crarbe mpeacTaBiieH JEKCUKO-CEMAHTHUECKUM aHAIN3 TOIOHUMHHU 3p3sHCKOro cena barana IllenTamuuckoro paii-
ona Camapckoii obnmactu. IlomydeHHBIE pe3ynbTaThl COIOCTABICHBI C MaTepHaIaMH HCCIICOBAaHUH aBTOpa B JPYTUX
cénax LICHTAJMHCKOX MOpPIBBI, B 3P3SHCKUX HaceJIEHHBIX IMyHKTax Camapckoro 3aBOJIKbs, a TAKKE C JAHHBIMU I10
9P3SIHCKUM TOBOpaM APYTUX TEPPUTOpU paccesieHus MOpABbI-3p3u. Tonmonumus cena barana u ero okpecTHocTei
JI0 HAaCTOSIIIETO BPEMEHH He MOBeprasach KOMIUIEKCHOMY HCCIISJOBAaHHUIO, B TO XK€ BpPeMsl IOO00HYI0 paboTy clieayeT
HMHTEHCU(UIMPOBATE, OCKOJIBKY COBPEMEHHBIE JIeMOrpa(puiecKye IMPOIecchl CIIOCOOCTBYIOT CTPEMHTEIBHOMY HCUE3-
HOBEHHUIO MHUKPOTONOHHMHUH CEIIbCKUX HaCeIEHHBIX ITyHKTOB. Matepuaiis! ucciieioBanus Obum coOpaHsl B cerne barana
B TedeHHe nosieBoro ce3ona 2021 roxa, mpu 5ToM MBI Bcnonbs3oBany aHkery I. M. Kepra, paspaboranHyto criennainb-
HO 171t QUHHO-YropcKux s36IKoB. [Ipu paboTe HaJ cOOpaHHBIM MaTepHaIoM HCIOIB30BAICS JIEKCHKO-CEMaHTHIECKIH
U CPaBHUTEIHHO-CONOCTABUTENBHBIA aHamu3. B pesysibraTe ImpoBeAEHHBIX HCCIEAOBAaHUN B HayIHBIH 000pOT ObLIa
BBeJ/leHa 31 TOMOHMMHAS eAMHHMIIA U KIIacTep Teorpadmueckoi IEKCHKH 0araHCKOTo roBOpa p3s--MOPIOBCKOTO SI3BIKA,
BBISIBJICHBI OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHKY TOIIOHUMHYECKOrO IPOCTPAHCTBA baraHsl, 4TO MO3BOJIUIIO IPOBECTU €0 CPaB-
HUTEJbHBINA aHAIU3 C JPYTHMMU 3P3SIHCKUMH TOIIOHUMHUYECKUMHU NIPOCTpaHCTBAMU. B ncciieryeMoM TOOHMMUYECKOM
MIPOCTPAHCTBE HAIIUTK OTPA’KEHUE KaK 0COOGHHOCTH 0araHCKOTo roBopa, Tak U XapaKTepHBIE ISl IEHTATMHCKOH MOPI-
BBI BOOOIIIE YepTHl HOMHUHAIIMU U CEMAaHTHKH Ha3BaHMI reorpaduueckux 00bEKTOB. B 1ienom qaHHOE TOMOHNMHUYECKOe
MIPOCTPAHCTBO OOHAPYXXMBAeT OOII¥E YepThl C TOMOHUMHUEH, OBITYIOIIEH B CEax CO 3HAYUTEIBHON JOJICH 3P3STHCKO-
ro HaceneHnust B CamapckoM [ToBOIKbE Ha COBPEMEHHOM 3Tare: OOJIBIIMHCTBO Ha3BAaHUN MPOUCXOINUT U3 IP3SHCKOTO
1 PYCCKOTO SI3BIKOB, B TOIIOHHMHH TIPHCYTCTBYIOT THOPHIHEIE IP3STHO-PYCCKHE U PYyCCKO-IP3SHCKNE Ha3BaHMs, OTMEda-
I0TCSI ITaBHBIE MapKephl AP3SHCKUX TOMOHHMHYECKUX IIPOCTPAHCTB: JyanbHas ypOoHUMHas cuctema Ao re — Bepe
Tie, THIIHYHAST AT MOPABEI ()OPMYIBHOCTD TOIIOHUMOB «OIIPEAEIISIEMOE + alleIIIsTHBY.

Knrouegvie cnosa
TOIIOHUMHUKA, TONOHUMHUYECKOE IIPOCTPAHCTBO, MOP/BA, reorpadudecKast JIEKCHKa, Sp3s-MOPIOBCKHUH S3BIK, STHUMOJIO-
rus, barana, Camapckoe [ToBomkbe
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Abstract

The article presents a lexical and semantic analysis of the toponymy of the Erzya Bagana village in Shentalinsky district
of the Samara region. The obtained results are compared with the materials of the author’s research in other villages
of the Mordva of Shentalinsky district, in the Erzya settlements of the Samara Volga region, as well as with the data
on the Erzya dialects of other territories of the settlement of the Mordva-Erzya. The Shentala ethnoterritorial group of
Mordvins includes the Erzya population of the villages of Bagana, Staroe Surkino, Novoe Surkino, Vasilevka, Senkino.
The toponymy of the Bagana village and its environs has not yet been subjected to a comprehensive study, at the same
time, such work should be intensified, since modern demographic processes contribute to the rapid disappearance of
microtoponymy of rural settlements. To carry out a lexical and semantic analysis of the Bagana toponymy in order to
identify its characteristic features and, at the same time, common features with the Erzya toponymy of other territories.
The research materials were collected in the Bagana village during the 2021 field season with the help of G.M. Kert’s
questionnaire developed specifically for the Finno-Ugric languages. When working on the collected material, lexi-
co-semantic and comparative types of analysis were used. As a result of the conducted research, 31 toponymic units
and a cluster of geographical vocabulary of the Bagana dialect of the Erzya-Mordovian language were introduced into
scientific circulation, the main characteristics of the toponymic space of Bagana were revealed, which allowed for its
comparative analysis with other Erzya toponymic spaces. The toponymic space under study reflects both the peculiar-
ities of the Bagana dialect and the features of nomination and semantics of geographical names characteristic of the
Shentala Mordva. In general, this toponymic space reveals common features with the toponymy that we find in villages
with a significant proportion of the Erzya population in the Samara Volga region at the present stage: most names come
from the Erzya and Russian languages, hybrid Erzya-Russian and Russian-Erzya names are also found in the toponymy,
the main markers of the Erzya toponymic area are: the dual urban system of Alo pe — Vere pe, the formula of toponyms
typical of Mordvins is “definable + appellative”.

Keywords
toponymy, toponymic area, Mordva, geographical lexicon, Erzya-Mordovian language, etymology, Bagana, Samara
Volga region
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BBenenune

Ceno barana, kak u OONBIIMHCTBO MOpIOBCKuX cen llleHTannHckoro paiioHa, ObUIO OCHOBa-
HO B mepBoii mojoBune XVIII Beka, B mepuoxa crpoutenscTBa HoBo-3akaMckoil 00OPOHUTENBHOM
(croporkeBoii) muHUH. COTIIACHO MECTHBIM HCTOPHYECKHUM TPEAAHUSAM, CTAPEHIITIM MOPAOBCKAM Ha-
CEJICHHBIM ITYHKTOM B JaHHOW MecTHOCTH sBisieTcs ceno Crapas [llenrana; barana e ocHoBaHa
MOKE, CO CIIOB MHPOPMAHTOB — «Apyroi mopaBoi» [benenos, 2021a]. Tounas nara nepeceacHus
B barany Mop/BBI HeM3BeCTHA, HO O paHHEH MCTOPUH Cella COXPAaHMIOCH OAHO Tpenanue. CormacHo
€My, BCKOpE ITOCJIE TTepeCesIeH s BEISICHIIIOCH, YTO MECTO JIJIS CeJla BRIOpaHO HEyAadHO, 3eMJIsl BOKPYT
Hero 3a00JIauMBalach, a J0Ma B IOJIOBOJILE HEPEIKO 3aTAIIMBAIIO, TOITOMY JKUTEIH MPUHSUIN pellie-
HHUE TIEPEHECTH TIOCETICHHE Ha IPyTroe MECTO, /1€ OHO W HaXOAUTCs B HacTosmee Bpems. [lonoOnbIe
CIOKETBI YaCTO BCTPEYAIOTCS B MPEaHUAX O PaHHEH MCTOPHH MOPAOBCKUX cen Camapckoro 3aBodi-
Kb, B OONBIINHCTBE CJIy4acB OHU OTpaXar0T UCTOPHUICCKYIO ]leﬁCTBHTeJIBHOCTB.

O6mas ucropus uccienoBaHusi roBopoB Mopassl Camapckoro IToBomkesi HacuUTHIBaeT Oojee
cra jeT. Hauano ux HaydHOMY M3ydeHHI0 OBUTO ToJIoskeHO dkcrnenunueld X. [laacoHeHa, KOTOPHIiA
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Ha pyoexe XIX—XX BekoB B TeueHue Oosiee 20 JIeT IPOBOIMII 00CIISIOBAHUE 3HAYUTEILHONW YaCTH
TEPPUTOPHUH pacceeHHsI HOCUTeNeH MOPIOBCKUX AUAJIEKTOB.

Paborana sxcnenuius X. [Naaconena u B Camapckom [loBomxkbe, B ToM uncie u B ceie barana,
B pe3yJbTare 4ero MaTepralibl 0araHCKoro roBopa Halllk OTpakeHHE B (yHAaMEHTaIbHOM CIIOBape
[Paasonen, 1990-1996]. IIpu 5TOM Ha/l0 OTMETHTH, YTO CIOBapHBIE MaTepPHalbl COOUPATICH JaHHON
JKCIEeTMIUEN B pa3InYHbIX CellaX HEPaBHOMEPHO: TaK, OCHOBHBIM «I10CTaBIIMKOM» MaTepHaIOB JeK-
cuku MopaBhI-3p3u Camapckoro [loBomkbst B cioBaps X. [TaacoHeHa sIBUJICS BEYKaHOBCKHM TOBOP
(ubiHe oTHOCHTCS K ceny Crapoe BeukanoBo Mcakimuckoro paiiona Camapckoii oonactu). M3 ba-
raHbl MaTepPHajJIOB HEMHOTO, HO JUJIsl Halllel TeMBbI BaKHO, YTO MHOTHE U3 HUX OTHOCATCSI K 00J1aCTH
OHOMACTHUKH (3THOHUMBI, aHTPOITOHUMBI — UIMEHA MECTHBIX KOJIIyHOB U TIp.).

Kpome Toro, He00X0AMMO OTMETUTH PSII SKCIIETUINH, YUACTHUKU KOTOPBIX, XOTS U HE paboTanu
HEeINocpeACcTBEHHO B cene barana, HO mocemanu MopaoBckue cena Camapckoro 3aBoJKbs, YTO TO-
3BOJIMJIO UM cOoOpaTh LEHHBIN MaTepHal, 4acTh KOTOPOTrO UCIOJIb30BaHa B TOM YMCIIE U JUIsl CPAaBHU-
TEJIbHO-COMOCTABUTENHLHOTO aHalln3a B HacTosed padore. Cpean HUX BBIOSITUM SKCIECIUIINU HC-
clenoBaTeNss MOPAOBCKOM HapomHoi My3biku A. O. Bsiicsnena B 1914 romny, ocTaBHBIIETO TaKxke
neHHbId (hoTtorpaduueckuii matepuan [Viisinen, 1948], u [1. PaBuio, padorasmiero B cene Maiblit
Tonkait B 1928 romy, pe3yapratoM yero siBUICS M3laHHBIA B 1959 roay cioBaph MajoTOJIKaHCKOTO
rOBOpa 3p3s--MOpIIoBCKoro si3bika [Ravila, 1959]. Ocobo crout ynomsinyTs o padore M. E. EBceBbe-
Ba, KOTOpAas SIBJISETCS MEPBBIM HAYYHBIM TPYIOM, MTOCBAIIECHHBIM OMHUCAHUIO OT/I€IBHBIX MOPJIOBCKUX
rosopos peruoHa. M. E. EBceBbeB el1ie 3acTai B 3p3sHCKUX cenax HelHemHero [llenrannackoro pait-
OHa HEACCUMIJIUPOBAHHBIA MOKIIAHCKUI 3THOS3BIKOBOM 3JIEMEHT, a TAKKe 3a(UKCHPOBAJl HEKOTO-
pble apXxanyHble YepThl MOPAOBCKUX TOBOPOB ceBepa Camapckoil o0nacTu (4acTh M3 MOCEIIEHHBIX
YUEHBIM CEJl CeTOAHs aAMUHUCTPATUBHO OTHOCUTCS K YIIbSHOBCKOH 00JacTH), HbIHE YTpaueHHbIE
[EBceBbeB, 1914].

JanpHeiimas paboTa Mo M3y4YeHUIO MOPABHI PErHOHA Belach, IPEUMYLIECTBEHHO, C aKIIEHTOM
Ha dTHOrpadUuecKre U KyIbTypHbIe 0COOCHHOCTH CaMapCKUX MOKIIH U 9P3H, IPH STOM SI3bIKOBBIM
BOMpOCaM BHUMaHHsI YAETSIOCH HEMHOTO. BMecTe ¢ TeM HeoOXOAMMO OTMETHTH P[] BaKHEUIIHX
paboT, MOCBSIIEHHBIX OHOMACTHKE MOP/IBbI perroHa [L[pirankun, 2010] u onucaHuIo OTACIBHBIX TO-
BopoB [ leBsiTkuna, 2018], tekcudyeckux kiaactepoB B HUX [Ps6oBa, 2019]. Takke HEKOTOPBIE ITUMO-
JIOTHH reorpaguuecKux Ha3BaHUM, MPOUCXOISIINX U3 MOPAOBCKHX SI3bIKOB, MOYKHO HANTH B paboTax
o obeit rononnmun Camapckoro [ToBomxbs [baparkos, 1996].

Baranckuii roBOp OTHOCHTCS K TPYIIIE TOBOPOB IICHTATMHCKON MOpaBbI CaMapckoil oOmacTH,
MIpeACTaBIeHHOM dp3sHCKUM HacenenueM cen Crapoe u Hosoe Cypxuno, BacunbeBka, CeHbKUHO
u, coocTenno, barana.

[TpumeuarensHa cuctema (hoHEM OaraHCKOTro roBOpa 3P3sHCKOTO SI3bIKa, OCHOBHBIE 0COOCHHOCTH
KOTOPO# MBI TPUBOIUM HIKe. B 00acTi koHCOHAHTH3Ma 00pamialoT Ha ceOs BHUMaHHUE CIIEYIOIIUe
¢axTel. Kak 1 B OONBUIMHCTBE TOBOPOB HMIEHTAJIMHCKOW W MOXBHUCTHEBCKOH MODP/IBBI, B OaraHCKOM
roBOpe UKCUPYeTCs HaTM4ne TBepAoi apdpukarsl [4], KOTOpast IPUCYTCTBYET KaK B OP3HCKOM, TaK
1 B PYCCKOM peud HOCUTENIeH TaHHOTO FOBOPa, IIPH STOM MTKUH BapuaHT dTOl appuKaTsl He BCTpe-
YyaeTcs BOBCe. B OaraHCKoOM TOBOpE COXpaHMJICS 3aHEsI3bIYHBbIA HOCOBOM COINIACHBIN [1)], puyeM
TOJIBKO B MSITKOM BapHaHTe. BOIBIIMHCTBOM aBTOPOB HajIW4He MOJOOHOTO 3BYyKa B CHCTEME KOH-
COHAHTHU3Ma TOBOpa cuuTaeTcs apxanyHoiu yeproit [Hagpkun, 1968]. B HacTosIee BpeMs TaHHBIM
3BYyK B T€X TOBOpPaXx, Iie OH (PMKCHPOBAJICS TOJIEBBIMU HCCIICAOBAHUAMU elle cepeanHbl XX Beka,
CTPEMHTENIBHO Mcue3aeT. B OOoNbIIMHCTBE jKe TOBOPOB OH HCYe3 elle paHblle, nepeiis B poHEeMbI
[#] nnu [B]. PekoHCTpyKIMS TOOOHBIX IEPEXOI0B MOATBEPKAACTCS JAHHBIMU TTOJIEBBIX UCCIIEN0BA-
Huii M. E. EBceBbeBa, KOTOPBIN OTMEYAJ HAIMYHUE 3BYKA [1)] B CTApOOESCOBCKOM U aJIEKCaHIPOBCKOM
roBOpax 3p3sA-MOPIOBCKOTIO sI3bIKa elle B Hadaje XX Beka. K cepenuHe nponuioro crojaeTs JaHHas
(oHEeMa B yKa3aHHBIX TOBOPax yke He (PMKCHPOBAIACK, TOT K€ PE3YNbTAT MOATBEPKIACTCS M HAIlIU-
MU nosieBbIMU ucciefoBanusimu ([IMA, YinbesHoBckast 00nmacts, HoBoManbIkIuHCKU paiioH, Crapast
BecoBka, 2022). Takum 00pa3om, MOBCEMECTHO B MOPIOBCKUX TOBOpPaX OTMEYAETCS MPOIIECC HCUEe3-
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HOBeHUsI (POHEMBI [1)], OJTHAKO BOIIPOC €€ MPOMCXOKACHHSI U IBOIIOLIUU MOXKET OOBSICHATHCS HE TOJb-
KO BHYTPEHHHMH TEHICHIUSMH Pa3BUTHUsS (DOHETHUECKOH CHCTEMBI MOPAOBCKHX SI3BIKOB. OTHOCS
JAHHOE sIBJICHUE K (PMHHO-YTOPCKOW apXauke (C 4eM MbI, 0e3yCIOBHO, COINIACHBI), HCCIIEI0BaTEINH,
KaK IpaBUIIo, HE PACCMATPUBAIOT BapUAHT BO3MOKHOTO apeaibHOTO BIMSHUS HA OHETHUECKYIO CH-
CTEMY COOTBETCTBYIOIIMX MOPIOBCKHX TOBOPOB HOCHUTEIIEH MapUICKHX SI3BIKOB. B HacTosiee Bpemst
apeaJbl IPOKUBAHUST HOCUTENIEH MOPIOBCKUX U MAPUHCKHUX SI3BIKOB MPAKTHYECKH HE TIEPECEKAIOTCH,
KaK U Ha MPOTSHKCHUU MOCIeIHUX cTosieTHit [Manninen, 1932]. Bmecte ¢ Tem, yuuThiBas reorpaduro
pacrpoctpaHenus: GOHEMBI [1)] B MOPIOBCKHUX TOBOpaxX, JIMHTBUCTHYECKUE KOHTAKTHI UX HOCHTENEH
¢ Mapwuiiiiamu B npouuioM BecbMa BepositHbI [Lallukka, 2003]. Tak, paccMaTpuBaeMblii COTJIACHBIM
¢duxcupyercs, 1100 GpUKCHUpoOBajCS B HeJaBHEM MPOILIOM, B OCHOBHOM B ITPHUAIATBIPCKAX TOBOPaX
9P3STHCKOTO SI3bIKA, & TAK)KE B TOBOPAX AP3sIH, MPOKUBAIOIINX HA TEPPUTOPHH COBpEMEHHOM Hmkero-
poxckoii oonactu. Ha 9THX TeppuTOpHUsX ellie B HCTOPUIECKOE BpeMs PUKCUPOBATIOCH ITPOKUBAHNE
MapUICKOTO HaceJIeHus], OTJeNIbHbIE TPYIIbI KOToporo Ha rore poxonaunu 1o Cpennero [Ipucypbst
[Cenees, 2006]. ¥V cena Yykanbl, 3p3siHCKHI TOBOP KOTOPOTO XapaKTEpU3YyeTCsl HATUYUEM JaHHOTO
coracHoro, eme B XVII Beke oTMeuaercst o0iiee MoJieHHE Ha KepeMETH MOPABBI, YyBalliei U Ma-
puiiteB [Kysnenos, 1957], yto npeanonaraet O1M3Koe MEKITHHUECKOE oOmeHre. B OonbimHcTBE
MapHUHCKUX IMAJIEKTOB COIVIACHBIN [1)] BCTpedaeTcs U B HACTOSIIIEE BPEeMsL.

CornacHblii [B] B 0araHCKOM TOBOPE OCTACTCsl 3BOHKHUM JIaXK€ B CMBIYKE C TIIYXUMHU COIVIACHBIMU
U B KOHIIE CJIOBA, YTO TAK)KE XapaKTEPHO JJIsi OONBIIMHCTBA dP3STHCKUX U HEKOTOPHIX MOKIIAHCKHX
roBopoB Camapckoro [1oBomKbS.

[lepexoguM K cucTeMe BOKalM3Ma OaraHCKOrO roBOpa, OTHOCHUTENFHO KOTOPOH Hago OTMe-
TUTH clenytomiee. [TacHblil [0] B JAaHHOM TOBOpE SIBISIETCSI CHIIBHBIM JayKe B O€3ylIapHOU MO3UIIHY,
YTO MPOSIBIISICTCSI B 3aMMCTBOBAaHMSIX U3 PYCCKOTO SI3bIKa U B PYCCKOW pedHM HOCHTENEH OaraHcko-
ro roBopa. CuiibHasi MO3UIHA IFIACHOTO [0], MTO-BUAMMOMY, 00yCIOBIEHa OCOOCHHOCTSIMH YIapEHHsI
B MOPJIOBCKHUX SI3bIKaX, TaK KaK B PsZIC TUAJICKTOB [0] B CIIOBE BCTpeUaeTcs TOIbKO yaapHoe [/leBaes,
1963].

Kpowme Toro, B rccieyeMoM roBope HEperyyIsipHO MPUCYTCTBYET INIACHBIN [4], BCTpedaromuics
TaKkKe B PsiJie IP3THCKUX TOBOPOB (HAaIIpUMeEp, Ip3HCKHE TOBOPHI cel AJIOBO ATSIIEBCKOTO paiioHa,
Kenns Muankosckoro paiiona Pecnyonukn Mopaosust). [To-BuauMomy, panee qaHHas riiacHasi Obuia
pacrpocTpaHeHa B Dp3SHCKUX JHAJeKTax 3HAYUTENbHO upe: Tak, X. [laaconeH emie 3acrain ee ObI-
TOBAaHUE B KAXKJIOJICKOM TOBOpE MIOKITHHCKOTO nuajekrta [Paasonen, 1996], rne B HacTosIiiee BpeMs
oHa He ¢ukcupyercs. [Ipr 5ToM B OONBIIMHCTBE U3 HUX, B TOM YHCIIE U HA TeppuTopur CaMapcKoro
[ToBomxkbs, naHHas poHeMa HcUe3ia, epei s B miacHsli [3] [Ravila, 1959].

VYnapeHue B 6araHckOM roBOpE pa3HOMECTHOE, HO TATOTEET K IIEPBOMY CJIOTY, OCOOCHHO, €CIIH
CJIOBO MPOU3HOCUTCS OTNENBHO, BHE KOHTEKCTa. B MoTOKe pa3roBopHOl peud ynapeHHe B OIHOM
U TOH Ke JIeKceMe MOXKET TaJiaTh Ha Pa3Hble CJIOTH, HO TEHIEHIMS yAapeHusl Ha epBBIl CIIOT Mpo-
CleXHMBaeTCs M 37ech. JlaHHas cuTyanu, B 1I€JIOM XapaKTepHa Ui TUaIEKTOB DP3SHCKOTO sI3bIKa
(mpmanatsipckue roBopsl [MapkoB, 1961], a Takxke B Pomoganosckom u KoukyposckoM paitonax PM
[O0benkun, 1963]), uTo, 110 MHEHUIO OOJIBIIMHCTBA YUCHBIX, OOBSICHICTCS OOIIMM ISl PEIKOBBIX
¢uHHO-yropckux si3bIk0oB yrnapenueM [Itkonen, 1955; Raun, 1988], koTopoe coxpaHHIOCh B MOK-
IIAHCKOM JIUTEPaTYPHO-ITMCbMEHHOM $I3bIKe (HO JalieKo He BCer/a MPOCICKUBACTCS B MOKIIAHCKHX
nuanekrax). Hajo oTMeTuTh, 4To B PyCCKHX JIGKCeMax, OBITYIOIIMX B OaraHCKOM roBOpe, 6010mo,
nonAna, pexa ynapeHue He CMEIIaeTcsl Ha TIEPBBIN CIIOT, Kak BO MHOTHX JPYTHX TOBOpax, a COOTBET-
CTBYET PYyCCKOMY yIapeHHUIo.

I'eorpadgmueckas nekcnka 0araHCKoOro ropopa

B nenom reorpaduueckas TepMHHONOTHS OaraHCKOTO TOBOPA TIO COCTaBY SBISETCS TUITMYHOMN
JUTSL 9P3SHCKHUX TOBOPOB 3aBOJDKBS, OTIIMYMS (PUKCHPYIOTCS, TIIaBHBIM 00pa3zoM, B (hoHeTHKe u ce-
MaHTHKE.
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K reorpaguuecknm TepMuHaM 0araHcKoro roBopa, HaXOAsIIMM TIOYTH ITOJTHBIE JIEKCUKO-CeMaH-
THYECKHE TTapauIen B IPYTUX IP3STHCKAX TOBOPAX 3aBOJIKbSI OTHOCSTCS:

Bonoro/Bo’loto. JIns 0603Ha4ueHUs: 00JIOT B OaraHCKOM TOBOPE HCIOJIb3YETCS UACHTUYHOE 3a-
MMCTBOBaHHUE U3 pycckoro s3bika. Co ciioB nHpopmMaHTOB: «bosioTo — Tak U 60710T0. MOXKET OBITH,
B CTapHHY KakK-TO M Ha3bIBAJIM MO-JPYTOMY, a Y>ke B Haie Bpemst Beeraa oomoto» (IIMA, Camapckast
obnactp, lllentanuuckuii paiion, barana, 2021; nanee GaraHckue Marepualibl MApKUPYIOTCS POCTO
abopesuarypoii [IMA). Hano otmMeTuTh, 4T0 MogoOHas cutyanus GUKCHUpyeTcs B OOJBIIMHCTBE MOP-
JIOBCKHX TOBOPOB PErvoHa, B KOTOPBIX 00JI0Ta 0003HAYAIOTCS MO0 3aMMCTBOBAHUSMH M3 PYCCKOTO
sI3bIKA — Oo0Mma, 2pes3b, TM00 CUTYaTUBHO (Harpumep, B celie 3axapkuHo CepriueBcKoro paiiona 6o-
J0Ta 0003HAYAIOTCS JIEKCEMOW OumeHb, OCKOIbKY JIFOIH ¢ POo3BHIIeM bumiku (TakoBoe B 3aXapKu-
HO 3aKperieHo 3a pogoM KOpraeBbix) KM B HUI3MEHHOH, MOATAIUTMBAEMON TaJbIMH BOJAMH YaCTH
cena). OObSCHSETCS HCUE3HOBEHUE COOCTBEHHO 3P3STHCKUX JIEKCEM JUIsi 0003HAYCHHS OOJIOT, TI0 BCEi
BUAMMOCTH, TeM, 4To B naHamadrax Camapckoro [1oBomkbst 6010Ta MpakTHYEeCKH HE MPEACTaBIIe-
HBI, YTO YaCTO MMOJUYEPKHUBAIOT U CAMH UH(POPMAHTHI.

Bpynb/Brud'. Teorpadpuieckuii TepMuH aisi 0003HaYEHUsI TIPYAOB B OaraHCKOM TOBOpE, Mpe-
CTaBIsIeT OO0 alalTHPOBAHHOE B P3STHCKOM 3aMMCTBOBAaHHE U3 PYCCKOTO si3bIKa. B ap3s-mMopaos-
CKHX TOBOpaxX PeruoHa TEPMHUH BCTPEUAEeTCs IMOBCEMECTHO, MPAKTUYECKU BCErJa TOMOTCHETHYEH.
Takske oTMeUaeTcs ero MHUPOKOe paclpoCTpaHeHNE B IP3IHCKUX rOBOpax Ha Tepputopun PecmyOnu-
k1 MopnoBusi, YibssHOBCKOM, OpeHOyprckoit odnacrei.

Beusie/'V'el'e. B GaranckoM roBope 3p3si-MOPJIOBCKOTO sI3bIKA UMEET 3HAYCHHUS ‘CeJo’, ‘IepeB-
Hs'. PopMa U ceMaHTHKa TePMUHA B PaCCMaTPUBAEMOM TOBOPE MIEHTUYHBI TAKOBBIM B JIUTEpATyp-
HO-TIICEMEHHOM DP3STHCKOM SI3BIKE.

Bups/V'ir'. TepmuH, BCTpeyaromuiicss B NOAABISIONIEM OOJBIIUHCTBE P3THCKUX roBopoB Ca-
Mapckoro [10BOMKbsl B 3HAYEHUH ‘Jiec’, IPH ATOM JIUIb B HEKOTOPBIX M3 HUX OH TOTIOI€HETUYEH —
HarpuMep, B KJISIBIMHCKOM TOBOpE, B OCTAJIBHBIX JK€ €ro, KaK MPaBUIIO, 3aMEHSIET TEPMUH KOJIKA.
He ¢uxcupyercst oH B cocTaBe reorpaduiyeckux Ha3BaHUM M B OaraHCKOM TOBOpE, KaK M BOOOIIE
y LIEHTaJMHCKONH MOP/IBBI.

Kaamo/' Kalmo. B GaranckoM roBope AaHHBI TEPMHH UMEET 3HadeHue ‘Kiagoumie’. B ap3sH-
ckux ropopax Camapckoro IToBomkbst knanouia, Kak mpaBuio, 0003HAYAIOTCS JIEKCEMaMU: KAIMO,
KAIMO3bIpb, TNO0 YCTOWYMBBIM CJIOBOCOUETAHUEM KAIMO AaH2o. B psijie TOBOPOB JaHHBIE TEPMHUHBI
COCYILECTBYIOT, HO B TAKOM CITy4ae UX CeMaHTHKa OOBIYHO pa3nuyaercs. B 6araHckoM roBope TepMuH
KAIMO3bIpb HEU3BECTEH, OJJHAKO UMEETCS YCTOMUMBOE MHOCKa3aTelbHOe 0003HaYeHHE JJIsi BBICOKHX
JIONEH XOXI0Hb 310POHDL YY6emo — IePEeBSIHHBIN KPEeCT ¢ yKpauHCKoro kiaaouma’. Ha HoBoM kinanou-
nie baranel nepBbIMU TOXOPOHEHHBIMH JIFOIBMH OBUTH YKPAWHIIBI, CTABUBIIME HA MOTHJIAX BBHICOKHUE
KkpecTbl. OCHOBBIBasICH HA MOKILIAHCKOM JTHAJIEKTHOM MaTepualie, MOXHO IoJiararb, YTO TEPMUH K-
MO3bIpb U3HAYAIBHO 0003HaYas y MOPABEI POAOBOE MECTO Ha KJIAAOUILE, TOTAA 31ECh: KAIMO — ‘MO-
runa’ + cropo — ‘3epHO’, B ITaHHOM BBIpQKEHHH, BUIUMO, 03HAYAET YKPAUHCKYIO YacTh KJIaJ0HIIIa.

Kypunka/Ku'r'in'ka. B paznnunsix roopax Mopasel Camapckoro [10Bomkbs 1 conpenenbHbIX
TEPPUTOPHI JaHHBIM ypOOHHUMHBIH TEPMHUH HIMPOKO PACHpPOCTPAHEH, HO Yalle BCEro MMeeT B Ka-
KIIOM W3 HHX, XOTS M ONM3KYIO, HO Pa3jInuHyl0 CeMaHTHKy. B Garanckom roBope — ‘oTaajieHHas
yauna’, ‘Tpyria JIOMOB, YyTh OT/AEIBHO cTosias . B roBopax meHTalInHCKONH MOPBBI PEIKO ObIBaeT
TOIOTEHETHYEH (HapUMep, B CTAPOLICHTAIMHCKOM roBope ero (YHKIHUIO B YPOOHUMAX BBIIOJHSET
JieKceMa 1e), B 0araHCcKOM TOBOPE B COCTaBe TeorpaMuecKnx Ha3BaHWH HAMU TaKKe HE OTMEUEH.

Jlucema/'L'is'ma. Tepmun ans 0003HAYCHHsI KOJIOMIEB B OaraHCKOM TroBope. THIUYHBIN
JUTSL 9P3THCKUX TOBOPOB AIIEMEHT reorpaduieckoil JeKCUKUA. B TOMOHMMUM Yalie Bcero MapKupyer
HE TOJBKO KOJIOALBI, HO U POJHUKH.

Jlucomanps/’L'is'ma 'prd. Tepmun anst 0o003HaueHHUS POAHUKOB. TakKe THIWYHBIA JEMEHT
9P3SIHCKON reorpaduieckol JEKCUKH, er0 CEMaHTHKa B Pa3IMUHBIX TOBOpaX TAKXKE yallle BCEro Ofl-
HOTHITHA, HCKIIIOUYEHHE COCTABIISICT CTAPOIICHTATMHCKUI TOBOP IP3STHCKOTO S3bIKa, B KOTOPOM JUCh-
Manps UMeeT 3HaueHHe ‘POIHUK, TEKYILIHUH C TOpBI’, MPOYKE POAHUKH 0003HAYAIOTCS B HEM, KaK U KO-
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noausl, 1ucema [benenos, 2021a]. B TomoHnMugeckom npocTpaHcTBe baranbl ¥ KONO/IIbL, U POAHUKH
0003HaYaAIOTCSI TEPMUHOM JIMChMa, KaK U B OOJIBITMHCTBE AP3STHCKUX TOMOHUMUYECKUX POCTPAHCTB.

Jleii/L'ej. lanublil TeorpauuecKuii TEPMUH B JINTEPATypHO-IIUCBMEHHOM JP3SHCKOM SI3BIKE
uMeeT 3HadeHue ‘peka’. OgHako B OONBITMHCTBE AP3sSHCKUX ToBOpoB Camapckoro [loBomxkbs, Tie
OH BCTpevaeTcsl, JaHHOE 3HaYeHUE JJIsl HEeTo He XapakTepHo. Ta ske cutyanus Habironaercs u B bara-
He, co ci10B HHPOpMaHTOB: «JIel —3To y Hac He peka, 3TO TOXKE MaJICHbKUN, OTHOCUTCS K UyJIePBKCY»
(ITIMA). Hago oTMeTHTB, 9TO 4aCTO HOCHTENHN Pa3InYHbIX dP3STHCKUX TOBOPOB MPH 00BSCHEHUH 3HA-
YEeHUS TEPMUHA JIe TOBOPSIT O TOM, YTO OH O3HAuaeT HeuTo, OJIM3KOE K PYUblO, HO BCE KE OTINYHOE
ot Hero. Tak, B roBope cena [lonnecHas AnapeeBka llleHTanuHcKkoro paifoHa CyIIeCTBYeT Takas
rpajnanus: e — ‘pydeit’, yyouxepvkc — ‘momenspine pydeit’ (IIMA, Camapckas o6macts, IllenTa-
nuHckuid paiton, [Tonnecunas Auapeeska, 2021). Hocurenu cTapoManbIKIMHCKOTO TOBOPA 3P3s-MOp-
JIOBCKOTO sI3bIKa XapaKTepHU30BaJIl HaM JTaHHBIN TepMUH Tak: «/la, ecTh seil. Ho kak nepeBecTu-1o?
Jleit — 310 U He peka, U He pyuel, a Tak». (IIMA, YibsiHOBCKast 00s1acTh, HOBOMAJTBIKIIMHCKUH paiioH,
Crapast Manbikia, 2022). B 3HaunTeIHON YacTH 3p3sHCKUX roBOpoB CaMapckoii 001acTu JeKcema
Jleli BOOOIIE OTCYTCTBYeT. B psifie cilydyaeB OHa yTpaueHa y)Ke B Ipolecce NMPOoKUBaHUS HOCHTENeH
roBopa B Camapckom [loBomkbe, HO Halle MO)KHO TOBOPUTh O €€ M3HAYaJIbHOM OTCYTCTBUU B TOM
WJIM UHOM roBope. JlanHas cuTyanus, o-BUANMOMY, CIIOKHIJIaCh B MOPAOBCKHX SI3bIKaX JOCTATOUHO
JIaBHO; TaK, B cTapeiIeM M3 M3BECTHBIX CIHCKOB MODPJOBCKHX CIIOB, COJIEprKalleMcsl B Tpye Tojl-
JIAaHJICKOTO TOJIMTHKA U myTemiecTBeHHuKka H. Burcena (mo maenuto A. I1. deokrrucrosa, cocTaBieH
Ha OCHOBE KaKOTO-TO FOTO-3aIaJHOTO TOBOPa MOKIIAHCKOTO si3bika [Deoktuctos, 2008]), mist jek-
cembl Lej yKa3aHO JIUIIb COOTBETCTBHE ‘OJMHA’, peKa jKe B JJAHHOM CIMCKe 0003HaueHa JIEKCeMOit
Ved (npu 3ToM Oosnbiias peka — Oczuved), 9TO U CeUac HaXOIUT COOTBETCTBHUE B PSJIC IP3THCKUX
TOBOPOB, HAIpUMeEP, B cTapoiieHTaaTnHcKoM [benenos, 2021] unu erunckom roope (IIMA, [Tenzen-
ckas obnmacte, CocHOBOOOpCKUi paiioH, Era, 2022). YuureiBasi qaHHbBIE APYTHX (UHHO-YTOPCKHUX
SI3BIKOB (TIPEXkJIe BCETro — MapUICKNX), M3HAUaIbHO PEeKH 0003Hauasach y MOPJBBI, Kak U y Mapuii-
1IEB, TOU ke JICKCEMOM, YTO U BOJIa — 8€0b, 6510b, 6610 U T. [I., YTO HAXOIUT OTpaxkeHue B [10BOIKCKOI
u [Ipuypansckoil moraMoHMMHM. B HacTosiiee Bpemst JIeKCeMbI, 32 KOTOPBIMU B COOTBETCTBYIOLIUX
JIUTEepaTypHO-ITMCbMEHHBIX A3bIKaX 3aKPEeNUIOCh 3HaYeHHE ‘peka’, B KHUBBIX TOBOpaX MCIOJIb3YIOT-
csl, KaK TpaBwJIO, JJIsl 00O3HAYECHHUs JIMIIb HEOONBIINX PEUYEK, PYUYbEB, a MHOTIA U CyXHUX OBpPAroB
(B OZIHOM M3 TOBOPOB IIEHTAITMHCKON MOPJIBBI — CEHBKUHCKOM — et uMeeT 3HaueHue ‘nose’ (IIMA,
Camapckas obnactp, llentanuuckuii paiion, Cenpkuno, 2019)). B MOKIIaHCKOM SI3BIKE 3TO s,
B 3P3SIHCKOM .ieli, B TOPHO-MapHICKOM drebip U T. 1. KpymnHbIE peku MpHu 3TOM B HACTOSAIIEEe BpeMs
YaIie Bcero 0003Hauar0TCs 3aMMCTBOBAHUEM U3 PYCCKOTO SI3bIKa — peka (KaK U B OaranCcKOM rOBOPE)
Y JIMIIB CIIOPAJNYECKH B TOBOPAX OTIENBHBIX CEJ COXPAaHSIIOTCS MCKOHHBIE JIEKCEMbI, aHAJIOTHYHBIE
cIoBY 600a. Takas cutyanust 3aUKCHpOBaHa HAMH B CTAPOILICHTATMHCKOM TOBOPE, I/Ie pEeKH 0003Ha-
YarTCsl TEPMUHOM 6¢0b, B TOM YHCIIE COBCeM HeOombinue [benenos, 2021a).

B Garanckom roBope, Kak Mbl TOKa)KEM HW)KE Ha MPHMEpe KOHKPETHBIX Ha3BaHWH, JeKcema
Jlell He TOJIbKO TPUCYTCTBYET, HO U TomoreHeTn4Ha. [Ipnyem mokaszarenabHO, YTO Jaxe K TakoW He-
OOJIBIION, ITO MEPKaM peruoHa, peke kak Koxdypua, OaraHckasi MOp/IBa TCPMUH Jiell HE TIPUMCHSICT,
rojarasi, YT0 OH MOXXET MAapKUPOBATh JIUIIb PEKH TOMEHBIIIE, pYy4YbH, JIMOO OOBOIHEHHBIE OBpAry.
[Tpu 3TOM Ha3BaHUS PYyUYbEB B OOJIBIIMHCTBE CIIYYaeB COICPIKAT TONO(DOPMAHT Jzell, ICKCeMa Yy0epbKC
B TOIIOT€HE3€ HE y4acCTBYeT.

Makcsi/’/Paksd. OOmEMOpAOBCKUI TreorpaMuecKuil TePMUH CO 3HaYeHUEM ‘Tojie’ — OHH
13 HanOoJIee YacTo BCTPEUYAIOIIUXCSI MAPKEPOB MOPIOBCKHX TOIMMOHUMHUYECKUX MpocTpaHcTB. [1pu-
HATO CUMTATh, YTO JIAHHBIH TEPMUH SIBISETCS apXaWdHBIM 3aMMCTBOBAHHEM B MOPJIOBCKHE SI3BIKH
u3 TIopkckuX [L{pirankun, Mocun, 2015]. B 6aranckoM roBope Takke TOMOTeHETHYCH.

Monsina/Po’l'ana. [lonHOE TEKCUKO-CEMAaHTHIECKOE COOTBETCTBHE PYCCKOMY reorpaduieckoMmy
TEpMUHY B 6aranckom roBope. COOCTBEHHO dp3sTHCKas JIeKceMa KyKO B JAHHOM FOBOPE OTCYTCTBYET,
BBITECHEHA OHAa PYCCKHUM 3aMCTBOBaHHEM M B CTAPOLICHTAIMHCKOM T'OBOpE, KOTOPHIH, B CPaBHEHUH
¢ GaraHCKUM, XapakTepusyercs OoJbllIel apXaudHOCTBIO JEKCHYECKOro cocTaBa. Takas CUTyalus
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32 Teopetnyeckas NUHIBUCTUKA

OTMEUYEeHa HAMU B MOJABIISIONIEM OOJIBITMHCTBE IP3STHCKUX TOBOPOB PETHOHA, HO, KaK MPaBUIIO, ya-
peHHe B paccMaTpUBaeMbIX 3aMMCTBOBAHUSIX U3 PYCCKOTO SI3bIKa CMEILAeTCsl Ha MepBbIi cior. B o1-
JMYUe OT APYI'MX 3aMMCTBOBAaHHBIX reorpaMuecKux JIEKCEM M3 PYCCKOTO SI3bIKa, JIEKCeMa NONAHA
B 0araHCKOM rOBOpE TOIOTCHETHYHA.

Yauysa/Ul'ic'd. YacTo BcTpedaromascsi B MOPAOBCKHX TUANICKTaX aJanTalys PycCKOro TepMUHa
yauya, B OTHEIBHBIX TOBOPAaX BO3MOXKHBI €€ pa3auyHble (poHeTHUecKue Bapuauy. Bapuanr, ObiTyto-
muii B 0araHCKOM roBOpE, SIBIISICTCS OJHUM U3 HanOoJiee pacipoCTPaHEHHBIX, HO HE SBIISIETCS TOIO-
reHeTHYHbIM. Boobmie i ypOornMoB baransl XapakTepHO OTCYTCTBHE COOTBETCTBYIOIINX TEPMHU-
HOB — Vuys M KYPUHKA, KOTOpBIE, OBITYSI B pa3rOBOPHON peyu, B COCTAB Ha3BAHUI HE BKIIIOYAIOTCS.

Yynepbke/Cu’d'er'ks. Jlekcema uMeeT B 0araHCKOM TOBOpE 3HAYCHUs ‘pydel’, ‘MaseHbKas
peka’. [laHHBINA TepMUH HE SIBISICTCA B 0araHCKOM IOBOPE TOIOI€HETHYHBIM, YTO MPOCIIEKUBAETCS
U B IPyTHX MOPIOBCKHX TOMOHHMHUYECKUX MPOCTPAHCTBAX permoHa. Ha Teppuropusix pacceneHus
MopBHI 3a nipeaenamMu Camapckoro IToBoKbst B cocTaBe reorpaguyeckiux Ha3BaHWW JaHHBINA reo-
rpaduuecKuil TEPMUH TaKKe KpaiHe peaKo BcTpeyaercs: Tak, . B. L{piranHkuH npuBOauT B 3TOM CBS-
3W TOJIBKO MOKIIAHCKUH TOMOHUM [/ly0epbxke co criopHOi stumosorueit [Lprankus, 2005, c. 411].

Ipbke/’Er'k’e. Tepmun mis 0603Ha4eHMS 03ep B Oaranckom ropope. OnuH n3 Hanboee ycTou-
YUBBIX MapPKEPOB MOP/IOBCKUX TOMOHUMUYECKUX NpocTpaHCcTB B CamapckoM [ToBomkbe (JuIst ApyTrux
TEpPUTOPHI TaHHOE YTBEPKACHNE HE BCeraa BepHo. Tak, eciu B psizie 9p3siHCKUX roBopoB CaMapcko-
ro [ToBomKbs 9pbKe — 3TO U peKa, U 03epo, TO, HAIPUMED, B CTAPONILIEHEBCKOM FOBOPE MOKIIAHCKOIO
SI3BIKA DTH K€ TTOHATHUS TIepenaroTcs JekceMoit i [babymkuna, 1966]). B 6oinpmmHCTBE TOBOPOB
peruoHa gaHHast JIiekcema TOIOTeHETHYHA, B 0araHCKOM TOBOpE B COCTaBe reorpaduiyecknx Ha3BaHUH
OHa HAMHU He 3a(HUKCUPOBAHA, BOBMOKHO, BBUY TOTO, YTO B OKPECTHOCTSX CeJla HET 3HAYMTENbHBIX
€CTECTBEHHBIX 03€p, a B HA3BAHUAX MPYIOB PUTYPUPYET TEPMHUH OPYOb.

Crnenytomue reorpaduyeckre TepMUHBI 0araHCKOTO TOBOPA XapaKTePU3yIOTCSI CYIIIeCTBEHHBIMHU
(hOHETHKO-CEMaHTHUECKUMH OTIIMYUTEILHBIMI OCOOCHHOCTSIMH:

Konka/’Kolka. B 6onpmmHCcTBe 9p3siHCKHX ToBOpoB Camapckoro [1oBomkbs JaHHOM JIeKceMoi
o0o3HayvaroTcst pouy. B 6aranckom rosope, 0fHaKO, TEPMHUH KO/IKA UMEET HECKOJIBKO OTJIMYHYIO Ce-
MaHTUKY. C MOHATHEM poIla HAIKM WHPOPMAHTHI KOJIKY HE CMEIINBAIIN, OOBSCHSUIN 3HAYEHHE TaK:
«Komnka ecTh y Hac, 3T0 yke He CIUJIOUIHOM JIec, a Ky4KH, Ky4KH JIepeBbEB, BOT, IO HU3MHAM PACTET»
(IIMA). {annblii reorpaguuecKuil TEpMUH B 3HAYCHUSX ‘pola’, ‘Tpymia AepeBbEB B CTENHU , MO3/-
Hee — ‘Jiecoroioca’, MMUPOKO paclpocTpaHeH cpeau HapogoB CpeaHero [1oBOKbS, Npek]ie BCETO
Yy MOPJIBBI U YyBallieil, B rOBOpax KOTOPBIX OH UMeeT (PopMy K)Ka, a B COOTBETCTBYIOIIUX TOTIOHH-
MUYECKHUX MPOCTPAHCTBAX, KaK MIPABUIIO, TOMIOTEHETHYEH.

Jlarko/’Latko. ]lannas reorpaduueckas jekcema UMeET B OaraHcKOM roBOpE 3HaYE€HHUE ‘sMa’:
«Jlatko — 310 y Hac sima. OBpar — 3T0 OBpar, Mo-pyccky, a jgarko — ssmMay (IIMA). B octansHBIX TOBO-
pax MEHTAJINHCKONH MOPABHI JIEKCeMa J1amKo, Kak M B JIUTEPATypPHO-TTMCbMEHHOM 3P3SHCKOM S3BIKE,
“MeeT 3HadeHue ‘oBpar’. Hago oTMeTuTh, uTo 3HaUeHUE ‘siMa’ AJis JAaHHOM JIEKCEMBI B Psiie MOp-
JIOBCKUX TOBOPOB (He Ha Tepputopun Camapckoro IloBomkbs) otmeuaercs X. [laaconeHom, npasna,
00BIYHO BKyIlE C PSIOM JPYTruX 3HAUEHWH, XapaKTepHBIX M TeX ke roBopoB [Paasonen, 1996].
Bo Bcex ocTanmbHBIX 3P3STHCKHX TOBOpAX MIEHTAIMHCKONW MOPABBI, BKIIIOYAs CTApPOLICHTATUHCKUM,
JIEKCeMa JIamKo COXpaHseT 3HAUYeHHE ‘OBpar’, sSiMbl 0003HAYAIOTCS PA3IMYHBIMU 3aMMCTBOBAHHSIMHU
13 PYCCKOTO SI3bIKa.

Jlomimo/’Losmo. JlanHO# reorpadudecKoi JEKCEMOW HOCUTENHN OaraHckoro roBopa o003Hava-
FOT OBparu ONpe/IeICHHOro THIA: «JMMHHBIN U y3KHii, Kak ¢ OeperamMu — 310 jgommo» (IIMA). 3aech
HaJI0 OTMETHUTb, YTO dTa reorpaduueckas JeKkcema, IPUCyTCTBYS B OOJIBIIMHCTBE AP3STHCKUX TOBOPOB
Camapckoi obnactu, ceMaHTHYECKH O4eHb BapuabenbHa. Hampumep, B cTapolIeHTaIMHCKOM TOBO-
pe oumo — ‘oBpar ¢ oBainbHBIM 1HOM . B Crapom CypkHHO Nekcema J10uimo OBITyeT B 3HAUYCHUH
‘HU3MHA’, HO YaIlle B CTapOCYpPKUHCKOM TOBOPE B 3TOM 3HAYEHUH YIIOTPEOIsIeTCs JIeKCeMa yuLmaietl
(ITMA, Camapckas obnactb, lllentanunckuii paion, Crapoe Cypkuno, 2019), B cueIbKHHCKOM TO-
BOpE 10wMO — 3T0 00s13aTenbHO BraxkHas Hu3uHa (IIMA, Camapcekas oOnactb, YenHo-BepmHckuit
pation, Cunenskuso, 2021).
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Pomrsi/’Rost'a. Jlexcema, ObiTyromias B OaraHCKOM TOBOPE B 3HAUCHHM ‘pola’, SBISCTCS
aJanTHPOBAHHBIM 3aUMCTBOBAaHHEM U3 PYCCKOTO s3bIKa, B MECTHOM TOIIOHMMMH HE BCTpEYaeTCs.
B GaranckoM roBope mpou3omien pacpoCTPaHEHHBIH sl P3STHCKUX AUATIEKTOB MEPEX0] PyCCKOTo
[11] B KOHCOHAHTHOE codeTanue [mT]. Bompeku psiay MHEHUH, JaHHBIA MEPEXOl HE SBISIETCS pery-
nsipHBIM. Tak, HAMH HEOJHOKPAaTHO (UKCUpOBaiiach (opMa pouia B MOPAOBCKHX TOBOpaxX pernoHa
u conpenenbHbix Teppuropuil (IIMA, YnbsHoBckas obnactb, TepeHrynbckuil pailoH, AJEIIKHHO,
2021), B cocTaBe dp3SHCKUX reorpaduueckux Ha3BaHUK U3BECTHO Takxke powms [ prankun, 2005,
c. 146].

Tononumus cesia barana u ero okpecTHocreit

Bce Ha3BaHus ucciieayeMoro TONHOHUMHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA MOYKHO Pa3/eaUTh Ha TPU IPyII-
Ibl: TOMOHUMUSI, UMEIOIIAsl TPO3PAYyHYI0 STUMOJIOTHIO U3 3P3IHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB; IP3sTHCKHE
U pyCCKHE TOIOHHMBI C HESICHOM CEMaHTHKOM; TOMOHUMBI, TPOUCX0XK/IEHHE KOTOPBIX CIIOPHO, BO3-
MOYKHO, OTHOCSIIIIUECS K CyOCTpary.

K nepBoii rpymme Ha3BaHUI OTHOCSTCS:

Ano ne/’Alo 'p'e. HazBanue ogHoii u3 yacteit cena barana, sneMeHT TUIHYHOMN AJ1 3P3STHCKOU
ypOoHMMUY qyanbHOU cucteMbl Ao nie — Bepe nie. Ano ne — Huwxuauii KoHel, 0003Ha4eHHe 0OTHOCH-
TeJIbHO HU3MEHHOM YacTH HACEJIEHHOTIO MTyHKTa.

Bene kypo/’V'el’e 'kuro. Hazsanue, ynorpe0isionieecst B 0araHCKOM TOBOPE NMPUMEHUTEIBHO
K LIEHTPY cejia, HEPEAKO BCTPEYaeTCsl B 9P3THCKUX TONOHUMHYECKHX MPOCTpaHcTBax peruona. O0-
LIEMOP/IOBCKasl JIEKCEMA gelle 03HAYAeT ‘CelI0’, Kypo — B HACTOALIEE BPEMS PEIKO BCTpEUarOIIeecs
B MOPAOBCKHX sI3bIKaX 0003HaYCHUE HACEJICHHOTO ITyHKTa, KOTOPOE, Ha HALl B3IVIsLI, aJlcKBaTHEE BCe-
rO MEPEeBECTH HA PYCCKUM SI3bIK, B cOOTBETCTBUM ¢ MHeHHeM Jl. B. Llpirankuna [[L{pirankun, 2005],
KakK ‘ci0001a’, To ecTh 000CO0IeHHAs YacTh OOJIBIIOTO ceiia. B MOKIITaHCKMX TOBOpaX HEPEIKO BbI-
CTyHaeT B TOHM K€ POJIM, YTO B IP3SIHCKUX TOBOpax JIEKceMa ne — ‘KOHel, YacTb cena’. Tor ¢dakr,
4TO JIeKceMa Belle He opopmieHa ad(hUKCOM MPUHAIUIEKHOCTH Hb, coriacHo MHeHuto b. A. Cepe-
OpennukoBa [CepeOpeHHUKOB, 1963 ], sBIIsieTCS MOKa3arejaeM apXanyHOCTU JIAHHOTO YCTOSBIIETOCS
CJIOBOCOYETAHUS B MOP/IOBCKUX FOBOpax.

Bepe ne/’V'er'e 'p'e. OTHOCHTENBHO BO3BBIILIEHHAS YacTh baransl (Bepe ne — Bepxuuii konen),
COBpEMEHHOE Ha3BaHUE 3TOH yactu cena — ynuina [llkonsnas (IIMA).

Bepobrusaeii/’Ver'g'izl'ej. Ha3Banue onHoro u3 pyuybeB B OKpecTHOCTsiX baranel, Oepyiuero
CBOE€ HayaJlo B Jiecy. B ap3sa-moproBckux ropopax Camapckoro [ToBomKbsl XapakTepUCTHKA 8epbeu3 —
‘BOJIK, BOJIUHMII’, 4ACTO SKBUBAJICHTHA XapaKTEPUCTUKE BUpeHb — ‘JIECHOI , 110 aHAJIOTHU C PYyCCKUM
sonyull (buprouuii) yeon — ‘Tiiyxoe Mecto’. B psjie Ha3BaHUW 300HUM 6epbu3 BIOCIEACTBUU ObLI
KaJbKHPOBaH Ha PYyCCKUH A3bIK. Tak, MOXKHO MPUBECTH MPUMEpHL: ynuua Bepeuszoeka B cene boib-
mrast Era — okpannHasi, Oiu3Kast K jiecy Ha ckiioHe ropsl Lluxan; Boruuil yeon — ypouniie Ha OITyIIKe
necay cena CUAEIbKUHO; 8epeu3bl — MPO3BUILE KUTEIEeH MPUMBIKAIOIIeH K Jecy yacTu cena Hosoe
VYpmertbeBo. Jlekcema zeii B GaraHCKOM TOBOPE YacTO BCTPEUAETCsI B HA3BaHUSAX PyUbeB, €€ 3HAUCHHUE
PaccMOTPEHO BHIIIIE.

3axapkuHo/Za’hark'ino. Ha3zpanue yactu baransl, pacroyio)keHHOH 3a PEKOi 10 OTHOLIEHHIO
K LEHTPY cena, cerofns 3To yauubl Kanunnna u [lonesas. XapakrepHo, 4TO OTAHTPOIIOHUMHBIE Ha-
3BaHUs 3aXapKUHO, 3aXxapoBKa BOOOIIE paclpoCTpaHeHbl y caMapckoii MopaBbl. CpaBHUTE, HAPH-
Mep: Ip3AHCKOE celo 3axapKHHO, ¢ MpoTeKarollel yepe3 Hero pekoil 3axapka B CeprueBckoM paiio-
He, ceJlo 3axapoBKa, BHICENIOK U3 dp3sHCKol KoHoBanoBku B bopckom paitone Camapckoii odnacTu,
Tam ke ypounie 3axap kaima [benenos, 2021b].

Kanmuk narxo/Kal'm'ik 'latko. HazBanue HOBOrO Kiaa0uina (crajo AeiCcTBOBAThH IPUMEPHO
¢ Hauana 1940-x ropoB). [Ipuunny n3meHeHus: Gopmbl Kaimo B Kaimuk WHHOPMAHTBI HE OOBIICHSIOT.
Bo3moxxHoO, 31eCch IMeeT MeCTO OH U3 ah(PUKCOB YMEHBLIUTEILHOCTH B MOPAOBCKHX SI3bIKaX [Ke],
BIIOCJIE/ICTBUY BUAOM3MEHUBIIUICS B Pa3rOBOPHON PEUH I0J MHOSA3BIYHBIM BiIUsHHEM. Ero moss-
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JIEHWE MOKHO OOBSICHUTD MOTPEOHOCTHIO B PA3IMYMU CTAPOr0 M HOBOTO KIIAJIOHIL: cTapoe, KakK cie-
JIyeT U3 TIPOU3BOJHON OT HEro TOMOHUMUHM, Ha3bIBaJIOCh UMEHHO Kanmo (cM. Hke). Ha3Banue Ho-
BOTO KJIaJIOUINA, OUEBUIHO, TIOHAYAJy YCTYIAaBIIEro CTapoOMy B pa3mepax, odopmuiocsk addurcom
YMEHBIIUTEIbHOCTH.

Kaamouneii/ Kalmo'l'ej. Pyueii, npoTekaromuii B OKpECTHOCTAX CTaporo kiaaoumia cena barana,
HBIHE 3a0pPOIIEHHOr0: «ITO B CTOPOHY POIuHBEL, 10 JeBOii CTOpOHE, TaM paHblie ObUTO KiIagoulie,
pyueek Tam teder, Kanmonel HaspiBaetrcs» ([IMA). Ha3BaHue ABycCOCTaBHOE: Kaimo — ‘KIaa0u-
e’ + et — ‘pyueit’.

Kanmouneii mucoma/Kalmo'l'ej 'Lis'ma. HazBanue xoyioia npu Kiaaouiie, u3 KOToporo oepet
Hayajo yKa3aHHbIH Bblle pydeil. Camo Ha3zBaHue Kaimo B HCCIeIyeMOM TONMOHUMUYECKOM Mpo-
CTPaHCTBE HE COXPAHMIIOCH, OTYACTH [TOTOMY, YTO TOYHOE MECTO PACIIOJIOKEHHUS CTaApOro KIaa0HIa
ceifyac U3BECTHO JIMIIIb HEMHOTMM cTapoxuiaM. OTHaKo MPOU3BOJIHBIE OT HETO HAa3BaHUs MO3BOJIS-
10T YCTaHOBHTH, YTO HMEHHO B (hopme Kaimo 0HO HeKorJa ObITOBaNIO B OaraHCKOM rOBOpE.

Kesueii/ K'ev'l'ej. HeGonbias peuka, neBbiii mputok KoHaypuu, BriajaeT B Hee B pejiesax cena
Barana. Ha teppuropun Pecriy6nuku MopmoBust OTMEUEHBI €AMHUYHBIC Ha3BaHUS Keglell/Kessil,
KOTOPBIC OTHOCSITCSI K 00BOJIHEHHBIM OBparam [L{pirankun, 2005]. B nanHOM citydae, 1Mo cjioBaM WH-
(hopMaHTOB, peyKa Moy4yriia CBOe Ha3BaHUE BCIEICTBHE TOTO, YTO PU TEUCHUU OHA IBUTAET IO THY
kamuu (IIMA). Ha3Banue qBycoctaBHOE: ke — ‘KaMeHb’ + Jieti — ‘pydei, HebombIuas peuka’.

Keabme nucebma/’K'el'm'e 'l'is'ma. Ha3zpanue pomHuka B Jecy, ¢ X0noaHoW Bojoil. Hazpa-
HHUE JIBYCOCTABHOE, OT IP3SHCKUX JIEKCEM: KelbMe — ‘XOJNOAHBIN + aucoma — ‘KOIOJEL, POJHHK .
Kak 1 B apyrux nmogoOHbIX ciy4asx, B TOHOHUMUYECKOM MpocTpaHcTBe baranel pomqHuku 0003Hada-
F0TCSl aHAJIOTUYHO KOJIONIAM — JIUCbMd, & HE AUCLMA NPSL.

Kypxanb nanno/ Kur'kan "pando. Hazpanue ropbl, KOTopas, 1o XapaKTepUCTUKE HHPOPMAHTOB,
pacnonokeHa ot cena barana «B ctopony kosok» (IIMA), To ecTh HAXOAUTCS BHU3 MO TEUEHUIO PEKU
Konaypun, Ha nmonmyTu u3 baranst k ypouniy Bomdyxa. [Ipoucxoxxaenne Ha3panusi ”HQOpMaHTaM
HEU3BECTHO, MO BCEH BUAUMOCTH, OHO BOCXOIUT K OPHUTOHUMY KypKa — ‘UHIIOK . Takum oOpazom,
TOIIOHUM COCTOUT M3 CICAYIOUIMX JIEMEHTOB: KypKa — ‘MHIIOK + Hb — ad(UKC MPUHAIIICKHOCTH +
nanoo — ‘ropa’.

Kypxanb nanno ano/Kur'kan'pando 'alo. Hazpanue B 6aranckoM roBope moJjieil, pacronoxeH-
HBIX 1T0oJ1 Topoii Kypka manmo, rae azo — Hu3, MECTO IMoJ 4eM-T100, Hb — aQPHUKC MPUHAATICKHOCTH
B MOP/IOBCKHX SI3bIKAX.

JIsrymkwnna/L'a’gus$kina. Hazpanue ynmuusl B barane, kotopast B HacTosIee BpeMs COCTOUT
BCEro M3 Tpex AoMoB. Ha3BaHue pycckoe, XOTs 300HUM gampaxui — ‘JAsrymika’ B 0araHcKOM roBope
ObITyeT. BeposiTHO OTIIPO3BHIIIHOE TPOUCXOKACHUE YPOOHHMA.

Ma3zsl nakcsi/’Mazy 'paks’a. Ha3zBanue monei, npuHaaIexXalux KuTeiasm baransl u pacnosno-
KEHHBIX «3a konkaMm» (IIMA). Xapakrepuctuka ma3zsl — ‘KpacuBbIi’ 4aCTO BCTPEUAETCS B MOPJIOB-
ckoii ronoHumuu Camapckoro [ToBomkbs. B ap3stHCKOM JIMTEpaTypHO-MMCbMEHHOM S3BIKE MPUHSTA
¢dopma maswiil, B ToBopax 3p3u Camapckoro IloBoykbsi naHHas jekceMa ObITyeT B opme maszvl,
KOTOpast yIoTpeOsieTcss B MOKIIAHCKOM SI3BIKE.

Mumkanb 0pyns/’M'iSkan' brud’. I1pyn, pacrioigoXeHHBIH B BO3BBIILIEHHON YacTH Ceja, OKOJIO
neca. Panee cimy»ui n3nro0IeHHBIM MECTOM ISl KyTlaHus kuTeneil baranel, HO B mocnenHee BpeMs,
n3-3a O0MIMsI 3MEH, Kynarbcsi Tam nepectanu. [Ipyn muraercss oT BoIbl ponHuka Kenvme aucvma.
Hazpanue nporcxonuT OT UMEHH YeI0BeKa, BBIKOMABIIEro npya — Muxauia.

Moxkmo/’MokSo. Ha3Banue ynuubl B cene barana. O ToM, 4TO HEKOIJa B Ceje MPOKMBAJa
MOpBa-MOKIIIa, IPEIaHNi Y MECTHBIX JKHUTEJIEH He COXPaHUIIOCh, HAIIM UCCIIEIOBaHUS OaraHCKOro
TOBOpa JIOCTOBEPHBIX MOKIIAHU3MOB B HeM Takke He BoisiBWIM (IIMA). Ognako, yuuTsiBas Qukca-
LU0 MOKIIIAHCKOTO HAaceJIeHUs B JAPYTMX, CErOJHs MOJHOCTBIO AP3sHCKUX, cenax [llenramuHckoro
paiiona B Hauanme XX Beka [EBceBbeB, 1914], Takyto BOBMOXKHOCTb MCKJIIOUaTh Hemb3s. C Apyroif
CTOPOHBI, UMes B BUAY TIOPKCKOE OKPY>KEHHE ILIEHTATMHCKONH MOP/BBI, HETTMIITHUM OyJeT BCTIOMHHUTD
W TO, YTO YyBAIlM U TaTaphbl HA3bIBAIOT MOP/IBY BOOOIIE (M P30, U MOKIIY) OOIUM UMEHEM MOKULI.
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Hemosckue naxesat/ 'N'emovsk’ie pak's’at. Hazpanue nosneii, pacnoiaokeHHbIX OT baraHsl B cTo-
poHny nocesika HemoBckui, Haxosierocss Mexay ypouuiieMm Bomdayxa u cenom Cmarunno. Bropas
YacTh HA3BaHMSI COCTOMT U3 IBYX KOMIIOHEHTOB: 00LIEMOPIOBCKOE naxcs — ‘noie’ + addukc MHOXKe-
CTBEHHOT'0 YHCJIa B MOPIOBCKUX SI3bIKAX 71, TAKUM 00pa3oM, epeBOJl TOMOHUMA: Hemosckue nos.

Honsuka/Po'l'anka. HazBanue ogHol u3 yaul B cene barana, mpumeuaTenbHO, 9TO OHA HE CO-
BIIAJIaCT C yJIMIICH, UMeroliel ouimansHoe Ha3Banue [lonesas. B ocHoBe ypOoHMMa — pycckast re-
orpaduyeckas JeKceMa noasfHa, 3aMMCTBOBaHHAsi 0e3 M3MEHEHH B OaraHCKHi TOBOP AP3SHCKOTO
SI3BIKA.

ITonm mona/Pop 'moda. Ha3Banue momns ¢ KOJOALEM B OKpecTHOCTAX baranbl. JlaHHas 3emiis
JI0 PEBOJIONMH MPUHAJUIEkKaIa MECTHOMY CBSIIEHHHUKY, BCIEICTBUE YEro W MOTydusia CBOE Ha3Ba-
Hue. B cocTaBe naHHOrO Ha3BaHUs 3aCIyKMBA€T BHUMAaHUS JIEKCeMa M0O0d — ‘3eMJIsl’, B TOTIOHUMHH
mopusbl Camapckoro [1oBomkbst mpakTrdecku He pukcupyromasics. Jlekcema non (nHoraa ¢ adppux-
COM POAMTENILHOTO MaJIekKa — HONOHb) — YaCTBIN AIIEMEHT reorpaguyecKux Ha3BaHUH MOPIOBCKHX
TOITIOHUMHUYECKUX TPOCTPAHCTB, PACHPOCTPAHSIETCSI Ha OOBEKTHl, KAKUM-TO O0pa3oM CBS3aHHBIC
C LIEPKOBBIO UJIM CBALIEHHOCIY:XUTEIsIMU: [lon nyea y cena IlepenoBka II0XBUCTHEBCKIO palioHa,
Ilon nucoma B Manom Tonkae Toro xe paiiona, /lonous namko B Crapeix CocHax KisBnuHckoro
paiioHa U T. 1.

Cecbke Ileraun opyns/’S'es'k'e P'e’'t'an’ brud‘. Hazsanue onnoro u3 npynoB B barane. [1po-
HCXOJUT OT UMEHH BBIKOIIABIIETO €ro 4ejoBeKa, K KOTOPOMY NMPHUCOEAMHEHA MPO3BUIIHAS OCHOBA:
«Cecbke-komap, ero apazHuwin tak» (IIMA). BeposiTHO, moJo0HbIE ke MPO3BHIIA JIEKAT B OCHOBE
TaKUX P3STHCKUX TOMOHUMOB Kak Cecs-6abda, Crocionbka, HO yCTAHOBUTh UX CEMAHTHKY 3aTPYIHH-
TeJIbHO, TaK KaK MOp/IBa CEJl, K TOMOHUMHYECKUM IPOCTPAHCTBAM KOTOPBIX OHU OTHOCSTCS, B HACTO-
siiee BpeMsi o0pycelia u/uiii CMEHHUIIa MeCTO MPOKUBAHUS.

Toprosoii satko/ Tor'govoj 'latko. Ha3zBanune KOTIOBHHBI B OKPECTHOCTAX baransl, XxapakTepu-
3yeMOil MECTHBIMH JKUTEISIMH Kak «siMa». Co ci1oB nH(pOpMaHTOB: «B Konkax mmia jopora, Mo Heit
€3IUJIN TOproBaTh, Toprosaiu kpageHsiM» (IIMA). Kak npezacrapisercs ¢ yueToM XapaKTepUCTHK
00beKTa, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS JJaHHOE Ha3BaHUE, JIEKCEMa J1amKo B 0araHCcKOM rOBOpE BO BpeMe-
Ha BO3HMKHOBEHHS TOIIOHMMa O3Hauyasa He MPOCTO sIMY — yIIyOJieHrue B 3emJie, a KpyIIylo JTOJHHY
C KPYTBIMHU CKJIOHaMH.

Ko BTopoii rpymnme TonoHnMoB baranel oTHOCSATCS:

Kunanbkonb nanno/K'i'nan'kan"pando. Hazanue ropsl, y mOIHOXKUS KOTOPOH pacmoiosKeHa
barana. B Hacrosiee Bpemst pOUCXOXK/I€HIE Ha3BaHUS JUIsl MECTHOTO HACEeJIEeHHUs SIBJISIETCS 3araj-
KO#: «DTO cTapuHHOE, s naxe nepeBectd He MOTy» (IIMA). YuuteiBas, 4To MO 3TOH TOpe MPOXo-
JIUT U3/1aBHA M3BECTHAs JJopora B HampasieHnu ypounia Bomdayxa u nanee, k Baprosckomy konon-
11y, MO’KHO TPEAMONI0KUTh, YTO JIEKCEMa KUHAHbKe paHee MMeJia 3HAYEeHUE ‘TPOMMHKA’, ‘MOPOXKKa’,
a CoBpeMeHHYI0 (hopMy Ha3zBaHME MPUOOPENO B MPOIecCce HACIOCHUS! YMEHBIIUTEIBHBIX aQQHUKCOB
He W Ke HA OCHOBY Kuue — ‘nopoxka’ (ku + He), ¢ mobaBieHneM addukca NpUHAIICKHOCTU Hb.
J1. B. LIpITaHKMHBIM IPUBOASITCS TOA00HBIE MApaJUISIU U3 IP3THCKUX auajiekToB [L[prankun, 2005].
TakuM 00pa3oM, MO)KHO PEKOHCTPYHPOBATh 3HaueHue Kunanvkonv nanoo — JlopoxHas ropa, ropa,
10 KOTOPOM MPOXOAUT JA0pora.

Iletcsa nenns/’P'ets’a 'n'edl’a. HazBanue onHoro n3 HeGONBIINX TONEH B OKpecTHoOCTsAX ba-
ranbl. [Ipoucxokaenve Ha3BaHUS MHPOPMAHTBHl HE OOBSCHWIM. B TepBOi ero 4acTu BO3MOXK-
HO TIpeAroJiaraTb aHTPOMIOHUM, YMEHBIIUTEIbHOE OT UMeHH lleTp, YTo COMHUTENbHO, YUHUThIBas,
YTO B OaraHCKOW TOTIOHMMHUU JAaHHOE UM IOCTOBEPHO BCTPEYACTCS B APYTOi BapHaliu (CM. HIXKE).
[lo Hamemy MHEHMIO, JOTHMYHEEe BUJAETh 37€Ch Ha3BaHMA JHEW HEAETH B 3P3SIHCKOM SI3BIKE, nemcs
(JTUTepaTypHO-TUCHMEHHBIN BapUAaHT neys) — ‘TATHULA | Heds — ‘BOCKpeceHbe . MOKHO Mpesro-
JIOXKUTB, YTO B TU JIHU 00pabaThiBajoCh JaHHOE TMOJIE.

Cobopka/So’borka. Hazpanue ynuisl B cene barana. [lpoucxoxaenne Ha3BaHUSI MECTHBIM JKH-
TeJIsIM B HACTOsAIIEEe BpPeMs HEU3BECTHO, MPEJIONaraloT, YTO B €r0 OCHOBE JIEKHUT PYCCKOE CIIOBO
cobop.
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Tiopunsksi/ T'u'r'in'k'a. Ip3sHCKOE Ha3BaHUE YIHIIBI, HOCSIIEH OQHUIMAIEHOE HA3BAHUE «YIIH-
ua [lonesasy. [Ipoucxoxnenue ypoonuma napopmanTel He 00bsicHuIN. [1. B. L{pirankuH 17151 ONu3KuX
TOIIOHUMOB Ha TeppuTopuu PecryOnuku MoproBus mpeasiaraeT STUMOJIOTHH OT 00IIEMOPIOBCKOTO
miarona miopemc — ‘nparbes’, TM00 OT aHTPOIIOHUMOB — HampUMep, OT MOPAOBCKOTO SI3BbIYECKOTO
umenu Typai [Lpirankun, 2005]. Jlo6aBuM Takxke, 4TO 3a4acCTyO TOIIOHUMHUSI, BOCXOJSIIAs K MOp-
JIOBCKOMY SI3bIY€CKOMY aHTPOIIOHUMHUKOHY, IIPOUCXOAUT OT HETO He HANPSMYIO, a TOCPEeACTBOM (a-
MUJINH, B OCHOBE KOTOPBIX JIe)KaT COOTBETCTBYIOILIUE NMEHA.

Yao naunro/'Ulo 'lango. Ha3zsanue ognoit u3 ynun B barane. Buaumo, B ocHOBe ypOoHHMa Jie-
KUT JIEKCeMa 110 — ‘TIoA00POIOK’, HEPEIKO BCTPEUAroIasics B COCTaBe IP3THCKUX TOMOHUMOB. Tak,
J1. B. LlpirankuH yKa3bIBaeT Ha3BaHUA Y0 ne — mone, Yo ku — 10pora ¢ pa3BHIKON B ATIOPEEBCKOM
u Jlyoenckom paiionax Mopaosuu [L{pirankun, 2005]. [logoOHOTO poja TONOHUMUS, BOCXOISIIAS
K COMaTH4YECKOM JIEKCHKE, HE Uy /1a MOPIOBCKHM SI3bIKaM: CPABHUTE MOKIIAHCKUH TEPMUH CAIACKA —
‘HIDKHSIS YENIOCTh , BCTPEUAIOIIUNCS B COCTABE OMKOHHUMOB, a TaKXKe IIUPOKO PACIPOCTPAHECHHBIN
B MODP/JIOBCKOH TOITOHUMHH TEPMHUH HsApb/Hepb. Bo Bcex yKa3aHHBIX CiIydasx TIaBHBIM MOTHBOM BO3-
HUKHOBEHHSI Ha3BaHUs reorpaduueckoro o0bekra sapisieTcst ero xapakrepHas gopma. [locnenor ranu-
20 UMeeT B DaraHCKOM rOBOPE 3HAUCHUS ‘TIOBEPXHOCTh’, “HA 4eM-JIM00’, ‘PsIOM ¢ 4eM-JIn00’.

Ywmaneit/USma'l'ej. Hazpanue HeOONbIION peku, TpOTeKarolel Mex 1y baraHo u moceinkom
Ponuna. MapopmanTam 3HaueHue Ha3BaHus HewsBecTHO. J[. B. IlpiraHKUH OCHOBY yus, BCTpedaro-
LIYIOCSl B COCTaBe MOTAaMOHUMOB Yuunei/Yuiiail Ha Tepputopuu Pecriyonmikun MopnoBusi, cuutaet
BO3MOXKHBIM PACCMaTPUBATh KaK DIEMEHT C CEMAHTUKONW ‘Ha4yano’ (CpaBHHUTE DP3STHCKOE YUOO0OMC —
‘Hauarp’), ®. . Topnees Ty ke OCHOBY B T'MAPOHUMAX Yuiiell, Yur OTHOCUT K OAJITCKOMY TOTIOHH-
muueckomy cyocrpary [Topaees, 1985, c. 81], O. 1. Boponuosa u I1. C. I'ankun cunratot ee GuHHO-
YTOPCKOM, COMMKAst ¢ MAHCUUCKUM yut/ow — ‘OrOpoKeHHOe MecTo, 3anpyna’ [Boponiiosa, ['ankuH,
2002, c. 340], HO juIs OOJBIIMHCTBA (PMHHO-YTOPCKUX SI3BIKOB JIaHHAs OCHOBA, B IIEJIOM, HEXapak-
tepra [Hékkinen, 2007]. Kak npencrapisieTcsi, B OCHOBE psijia MOJOOHBIX Ha3BaHUN MOXKET JICKATh
BCTpEUAIOIIeeCs] B HEKOTOPBIX JAMAJICKTaX MOPIOBCKHX SI3BIKOB Y0 — ‘ynuia’, K KOTOPOMY BOCXO-
JIUT Pa3rOBOPHOE yui06 — ‘Hapy’KHOE, BHEIIHee (110 OTHOLIEHHUIO K oMY, K ceny)’. J[ist aTumosnoruu
paccMarprBaeMOro TOITOHMMA pelIaoliee 3HaYeHne MOXKeT UMeTh ObiTytomast B Ctapom CypKUHO
JIeKCeMa yuima cO 3HAYeHWeM ‘HU3WHA , TOTHA yuimaneli — ‘peuka, mpoTeKkaromas B Hu3uHe . B Oa-
TaHCKOM TOBOPE, OJJHAKO, JIEKCeMa yuiMa HaMH He 3a()UKCUPOBaHa, HO, YIUTBIBAsi OOLIHOCTH TOBOPOB
IICHTAJIMHCKON MOPJIBBI, HCKITIOYATh €€ ObITOBAHKE 3/1€Ch B IIPOIILIOM HEJb3s. BO3MOXKHO, K TOU ke
JIeKceMe BOCXOIUT U HEATUMOJIOTU3UPYEMOE B HACTOSAIIEE BPEMsI HOCUTEISIMH CTapPOLICHTATHHCKOTO
roBopa Ha3BaHMe ypouuina Yuwiam rxonxka Mexnay cenamu Crapas u Hosas Illenrana.

Yuimaneii koaka/UsSma'l'ej 'kolka. Hazpanue nepenecka y pexu Ymmaneil. [lomobnast koH-
CTPYKIHMS reorpaguyecKix Ha3BaHHWH TOCTaTOYHO YacTO BCTPEYAETCS B MOPAOBCKUX TOTIOHUMHUYE-
CKHUX TIPOCTPAHCTBAX, KOI/Ia Ha3BaHUE OJHOTO U3 TeorpauuecKknx 00bEKTOB BEIOMPAETCS B KAYECTBE
OpPHEHTHUPA, BOKPYT KOTOPOTO IPYIIUPYIOTCS Ha3BaHUsI MEHEe 3HAUMMbIX B IJ1a3aX HOCHTENEH COOT-
BETCTBYIOIIEH TONOHUMHU OOBEKTOB.

K Tpetbeii Tpynme ciiemyer OTHECTH ceAyIoUIne Ha3BaHus:

barana/Baga’na. TuTynbHBIH OWKOHMM HCCIEIyEMOIr0 TOIMOHMMHYECKOTO IPOCTPAHCTBA.
B cene ObITyeT IBe BEepCHM MPOUCXOKACHUS Ha3BaHUS, OT TaTapckoro baeana — ‘crond’ (mHbOp-
MaHTBI CYUTAIOT €€ HEJJ0OCTOBEPHOI) 1 0T TMyHOTro uMeHu bazan (IIMA). B Bepcun nponcxoxaeHust
OMKOHMMa OT TaTapcKol JIeKCeMbl Oaeana 000CHOBaHHO coMHeBaics eme B. @. bapamkos, koTo-
PpBIi MoJIaraj, YTo B OCHOBE Ha3BaHUs Cella, BEPOSITHEE BCETO, JIKUT MPO3BUILE YeloBeka — bazana
nmm bazanaii [bapamkos, 1996]. B koHTekcTe AJaHHOM BepcHU NMPOUCXOKACHUS pacCMaTpUBAEMOTO
Ha3BaHMs B&KHO OTMETHUTh, UTO B Pa3IMUHBIX peruoHax Poccuu, B wactHocTH B [Ipuypanbe, nMe-
I0TCS TIONTBEPIKJICHHBIE TOMIOHUMBI Baeana, BOCXOISIINE K MPO3BUILIHBIM OCHOBaM [I1opoTHHKOB,
1975, c. 90]. Hakonen, Henb3sl UCKIIOYATh, YTO OMKOHUM BOCXOAHUT K TPO3BHUIIHON OCHOBE haxa
¢ 001eMOPAOBCKUM adPUKCOM PUHAUICKHOCTH Hb — baxans, Takue Ha3BaHUs HE PEAKOCTh B MOP-
noBckoit rononumui [L{pirankun, 2005, c. 34]. Kpome Toro, nmojjo0Hasi aHTPOIIOHUMHUS PacpocTpa-
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HEHa ¥ B TaTapCKOM SI3bIKE, T/Ie €CTh UMst baeanail, a po3BUIIEeM baeana MOTYT Ha3bIBATH BEICOKOTO
Xy/IOTO 4YenoBeka. Takke cpaBHHTE TOIIOHUM bakawn yeoi, B OCHOBE KOTOPOTO JIS)KUT aHTPOTIOHHM,
B TONOHUMUYEeCcKoM mpocTpaHcTBe cena Crapoie CocHbl KisiBnuackoro paitona Camapckoit obiacty,
CaMo CceJIo IP3SHCKOE, HO Y €ro YKHUTEJICH UMEIOTCSl TeCHBIC apealibHbIe CBSI3U ¢ OKPECTHBIM TaTap-
CKUM HacelleHHEM.

BMmecTte ¢ Tem Hamo OTMETHUTh, YTO OWKOHHMBI, COZIEpIKAIIUe B COCTaBe JiekceMy baeana,
KaK IPaBUJIIO, IIOJyYHUJIM CBOE HA3BAHME OT OJHOMMEHHBIX pek. Tak, ceno Tarapckas barana B Uu-
CTOIOJILCKOM pabione TarapcraHa pacmoyiokeHo Ha peke barana B Oacceitne Masioro YepemiaHa,
B BEPXOBBSX KOTOPOH OCHOBaHO. Takke MOXXHO OTMETHTh peKy boraHna u omHOMMEHHOE cello Ha Heil
B Boponesxckoii oonactu. Kpome toro, moramonnm baran m3secten B HoBocuGupckoit obnactu.
[To mMHeHMIO UCceqoBaTeeld, OH SIBISICTCS apXanyHbIM U MOXXET BOCXOAWTH K MHIOEBPOMEHCKO-
My baeno — ‘HU3KOE, Tonkoe MecTo’ [BopoObeBa, 1973, c. 60]. Uto kacaercsi mog0OHBIX Ha3BaHUIA
Ha TEPPUTOPHUSX PACCEIICHHUSI HOCUTENECH CIIaBIHCKHUX S3BIKOB, TO 3/1€Ch HET OCHOBAHHI BO3BOJUThH HX
K MHJ0EBPOIEHCKON apXauKe, MOCKOJIbKY COOTBETCTBYIOUINE JICKCEMbI 3a()MKCHPOBAHBI BO MHOTHX
JIMANIEKTax PyCCKOTo, OEIOPYCCKOTO U YKPAUHCKOTO.

CpaBHuTe, Hanpumep, B OSIIOPYCCKOM SI3bIKE OacHa, Oaema — ‘TOlb, 00JO0TO’; YKPAaUHCKOE JTU-
anektHoe bahna — ‘Tps3b B nojie’ (yKpauHIBl B barane oTMeueHsl, paBaa B MO3/HEHIIEE BpeMsi);
pyccKoe AMajeKTHOe OacHa — ‘KOPOCTABHUK IOJIEBOI’, TaKXKe 3apOCii OaryinbHUKA; B PYCCKUX TO-
Bopax Kypckoit oOnactu 6aeno — ‘“Huskoe u tonkoe mecto’ [DCCH, 1974, c. 124—126]. YuurbiBas,
YTO OCHOBaresu baraHbl BBIHYXK/ICHBI ObLTH CMEHHUTH TIEPBOHAYAIFHOE MECTO MOCEIICHHUS 13-3a TOTI-
KOCTH TIOYBBI, PEJIIIONOKEHNE O TIPOUCXOKICHUN OHKOHMMA OT OJTHOW M3 MPUBEJCHHBIX BBIIIE JICK-
CEM HE JIMIIEHO OCHOBAHUM.

Bapra/’Varga. Ha3Banue ropsl, Ha CKJIOHE KOTOPOW pacrioyiaraeTcs W3BECTHBIM B paiioHe HucC-
cienoBanusi BaproBckuii xomoznen. [Ipoucxoxkaenue TonoHuma HenmsBecTHO. [Ipexne Bcero Hamo
OTMETHTH, YTO HACTOSIIUX TOp Ha Tepputopun Bomkckoro JleBooepexns B CamapckoM [ToBomkbe
HET, TOpaMH MECTHOE HaceJIeHNE Ha3bIBACT CKOJIb-HUOY/Ib 3HAYUTENLHBIC BO3BBIIEHHOCTH. JIekcema
6apealeéopea B pa3NUUHBIX 3HAYCHUSIX YaCTO BCTpeyaeTcs B roBopax Pycckoro Cesepa, 0JJHaKO Mpo-
UCXOXKICHUE €€ HESICHO, XOTSI U ¢ OOJNBIION CTENEHbIO BEPOSITHOCTH OHA SIBIISICTCS 3aMMCTBOBAHH-
eM n3 GUHCKHX 3bIKOB. S1. KannMa CKIOHSIICS K BEPOSITHOMY 3aMMCTBOBAHHIO JIEKCEMbI PYCCKUMH
y xomu [Kalima, 1915], rne umeercst TepMuH 6opea — ‘pycio, noxe’ [JIsitkun, lynses, 1970, c. 63].
W3BecTHBIE 3HAYCHUS JIEKCEM 6apea/6opea B GUHHO-YTOPCKUX SI3BIKAX M PYCCKUX TOBOPAaX KOHTAKT-
HBIX C HIMH 30H UMCIOT CEMaHTHKY, Ha IEPBBIN B3I, HE MOIXOASIIYIO ISl XapaKTEPUCTHKH TOPBI
WJIM BO3BBIIICHHOCTH — ‘ChIpast JIOIIMHA , ‘KaHaBa’, ‘00JIOTUCTAs] HU3MHA , ‘0O0JIOTUCTAs], KycTapHast
soumHa’ (ormeueHo B. U. [laneM Jutst apxaHrebCKUX TOBOPOB), HO €CJIM BCTIOMHUTD, YTO Peyb B JIaH-
HOM CJTy4ae MOXKET HJITH O POJHUKE, HATMYHE KOTOPOTO BBIACISICT OTY BO3BBIMICHHOCTh U3 psiyia eif
MOAOOHBIX, TO MOJO0HAs CEMaHTHKA B HA3BaHUH TOPHI BIOJIHE JonycTrMa. Kpome Toro, oTMedaroTcst
JUTSL JIGKCEMBI gapea 1 Oolee preMyIeMble AJIsl Ha3BaHUS BO3BBIILICHHOCTH 3HAYCHHUS: ‘TIYyX0€ MECTO
B Jiecy’, ‘ATOHOE MECTO B JieCy’, ‘€CTeCTBEHHAs MpOceKa, MPOCBeT B Jecy’ [Mer3nukos, 2003]. Bee
MOAO0OHBIC STUMOJIOTUH MOTJIH OBl pacCMaTpUBaThCsl B KAYECTBE OCHOBHBIX, €CITH ObI OBIJIO I0Ka3aHO
CYIIECTBOBaHUE B OKPECTHOCTSX TOPHI JCPEBEHb, OCHOBAHHBIX HOCUTEISIMU CEBEPHOPYCCKHUX TOBO-
poB. OgHako TakoBBIX HeT. EnnHCTBEHHAs Onm3Kasi K rope pycckas aepeBHst — Kpemocts Konmyp-
Yya — OblIa OCHOBaHA OTCTABHBIMHU COJIIATAMH «H3 3aKaAMCKUX TPHUTOPOIOBY», PACTIONIOKEHHOE Jalee
K I0TO-BOCTOKY cejlo 3y00BKa OCHOBAHO KpecThsiHaMM M3-1oj] Biagumupa.

M5, CO CBOEH CTOPOHBI, pUCKHEM MPEJIOKUTH STUMOJIOTHIO OT 3P3STHCKOTO 8epbeu3 — C MHOCKA-
3aTeNbHBIM 3HAYCHUEM ‘JiecHas . Bo-TIepBBIX, TaHHASI STUMOJIOTHS SIBISICTCS CEMAaHTUYECKH OTPaB-
JIAHHOM, TOCKOJIbKY rOpa Iopociia I'yCThIM JIECOM, & CEMaHTHUYECKas Mapajlleib BOIYNN = JIECHOH 3a-
(ukcupoBaHa Hamu B Oaranckom roeope (cM. Bepwrusneit). Bo-Bropsix, mepexon u3 Bepveus B Bapey
MOT OCYIIECTBHUTBCS B SI3bIKaX HEMOPJOBCKOTO (UYBAIICKOTO M PYCCKOTO) OKPECTHOTO HaCeJIeHHS,
MOCKOJIbKY MCTOYHHK MOJIH30BAJICS MOYUTAHUEM HE TOJIBKO Y MOPABBL. B-TpeThUX, «BOMUBS) TOMO-
HUMHS B OKPECTHOCTSIX 0OBEKTa MMEET IIMPOKOE PACHpOCTPaHEHHUE, B Pa3HBIX S3bIKaX, CPABHUTE:
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Ha3BaHUE UCUYE3HYBIUEH IepeBHU — Boruyxa, Ha3BaHUE YyBAILICKOTO cela Jokmakia 1 MPOTEKArOIIEH
yepes Jec peku Tokmaxaunka BOCXOIAT K UyBallICKOMY CaKpalbHOMY Ha3BaHHIO BOJIKA — /MOKMAK.
V uyBamieil cymecTBOBasio MOBEPbE, YTO €CIIM TaK Ha3BaTh BOJKA, TO €O XBOCT CTAHET TSDKEIIBIM,
KakK KOJIOTYIIKa (KOJOTYIIKA — OAHO M3 3HAUYEHHI YyBAILCKOH JIEKCEMBI MOKMAK) U OH HE CMOXKET
NIPUYMHATH BpeJia 4esioBeKy U ckoty [Jlenucos, 1959], oTciona ke B UyBalICKOM SI3BIKE YCTOWYH-
BOE CIIOBOCOYETAHME JIsi 0003HAUCHHS BOJIKA MOKMAK X))pe, 4TO B OyKBAJILHOM HEpEBO/IC 03HAYALT
‘KOJIOTYIIKA-XBOCT . B kauecTBe MOMOTHEHUS K BBIIIECKA3aHHOMY MOXKHO MPEAJIOKUTH ISl TUMO-
JIOTUU aJIETEPHATUBHBIC BEPCUU HA IP3STHCKOM MaTepHase: 6epbed — ‘BBICOKO , ‘TIOBEPXY ; Upbed —
‘o necy’.

BaproBckuii kosonen/ Vartovsk'ij ko’lod'ec. Pomnuk u konone3Hbiil cpy0d Mpu HEM Ha CKIIOHE
ropsl Bapra, peniruo3Hslii 1 KyJIbTypHBIH HeHTp baransl u Bcell EHTAINHCKON MOPJBBI, 0COOBIM
MOYUTAHUEM T0JIb30BaJICS B KoHIlE 1940-x — Hauase 1950-x rr., Koryia ObL1 M3BECTECH JIAJICKO 3a Mpe-
nenamu Kyiiobimesckoii (HbiHe — Camapckoii) oonacti. IMEHHO 3TOT IepHo;l 3armedaTsiesnics B mams-
TH HaIIMX HHQOPMAHTOB. B pennuruo3Hoi nureparype u3BecTeH Takke Kak HICTOYHUK Ha rope Bapra.
Co cioB undpopmanTo, «Ctapoe Ha3BaHUE, OTKYJIa MOILIO — HE 3HaeM. 3/1eCh ceyio Obuio Bomdyxa,
TaM XpaHWINCh UKOHBI JUIs MoJIeOHa, a HekoTopble puHocuiu u3 Craporo Cypkuna» (IIMA). IIpu-
HUMasi BO BHUIMaHHE OJM30CTh K 00BEKTY UyBalICKHUX cell (Hampumep, TOKMaKIbl), HeJb3s UCKITIO-
9aTh MPOUCXOXKICHHS €T0 Ha3BaHMsI U3 YyBaIICKOTO s13bIKa. MOXKET OBITh, OT UyBAIIICKOTO 8ApmMmaH —
‘raiiHo’, ‘cexkpetHo’ [DemoroB, 1996] — yunrtsiBas, uro Ha rope Bapra B XVIII Beke pacmnonaraics
CTOPOKEBOH MOCT, B 337[a4l KOTOPOTO BXOJIMJIO OTOBEIIEHNE OKPECTHOTO HACENIeHHs Ha cllydail Ha-
naJieHusI KOYCBHUKOB. B 3aKiroueHne mo JaHHOMY BOIIPOCY HaJI0 OTMETHTh, YTO HESICHBIM OCTAETCsI
B3aMMHOE OTHOIIICHHE TOTIOHUMOB Bapea (Ha3BaHHE Topbl) U Bapma (0OCHOBa Ha3BaHUS KOJOMIA),
HaIly HH(OPMAHTHI B TOTOKE PEYH HEPEJKO UX ITyTa M U 3aMEHSUIN OTHO JPYTHM.

3aKkJIroueHue

IIpoBeneHHbIi B HACTOAIIEM NCCIIEAOBAHUH aHAIN3 TOMMOHUMUYECKOTO MTPOCTPAHCTBA dP3STHCKO-
ro cena barana [llentanuackoro paiona Camapckoit 00macT MO3BOIMI CHOPMYITHPOBATH CIICAYTO-
III¥I€ BBIBOBI.

T'eorpadudeckas nekcuka, OBITYIOIIAs B OaraHCKOM TOBOPE AP35-MOPIOBCKOTO SI3bIKA, C OTHOU
CTOPOHBI, IEMOHCTPHPYET OIM30CTh C JTaHHBIM JIEKCHYECKUM KIIACTEPOM JIPYTHX TOBOPOB IIEHTA-
JTUHCKOM MOPIIBBI, C IPYTOi — IMEET CBOM OTIMYUTENbHBIE 0coOeHHOCTH. K TocnefHuM OTHOCSTCS:
CeMaHTHKa reorpau4ecKux TEPMUHOB 1amKo — ‘iMa’ U 10wMO — ‘JUIAHHAS ¥ y3Kast JT0)KOWHA C BHI-
COKUMH Oeperamu’; CeMaHTHKa TEPMHHA KOJIKA, B TIOABIISIONIEM OOJBIIMHCTBE dP3STHCKIX TOBOPOB
Camapckoro 3aBOJDKbSI IMEIOIIETO 3HAYCHUS ‘poIra’, ‘“HeOOJBIIION OCTPOB Jieca B CTEIH ; COXPaHe-
HHE PYCCKOTO YJIapeHHUs B 3aMMCTBOBAHHSX M3 PYCCKOTO SI3BIKa — 0O0I0MO, NONAHA, peKd, B TO Bpe-
Ms KaK B OOJBIIMHCTBE APYTHX IP3THCKUX TOBOPOB PETHOHA OHO CMEIIaeTcsl Ha mepBsiid cior. Co-
OTBETCTBEHHO, K 00JaCTH Tapaijiesieli OTHOCUTCS U OTCYTCTBHE B OaraHCKOM TOBOpPE COOCTBEHHO
IP3THCKUX TeorpauIecKuX JEKCEeM Yell U KYo#CO, BHITECHEHHBIX PACCMOTPEHHBIMH BBIIIIE PYCCKUMHU
3aMMCTBOBAHHSAMU.

BonbmMHCTBO JTEKCHKO-CEMAaHTHIECKUX 0COOCHHOCTEH TOMOHNMIY baraHsl HaXOAAT apauIeH
B JAPYTUX IP3THCKUX TONOHUMHUYECKUX MpocTpaHcTBax Camapckoil 00IacTH U COMPENEIbHBIX Tep-
putopuii. Tak, 3adukcupoBaHHOE B OaraHCKOW TOMMOHUMHUHU CEMAaHTHYECKOE COOTBETCTBHE 300HMMA
6epbeli3 — ‘BOJK’ C XapaKTEPUCTHKOHN «JICCHOH, CBI3aHHBIN C JIECOM» OTMEUYCHO HAMH TaKXKe Y dP3TH
B cemax CumenpkuHo U Yysamickoe YpmeTheBo UemHo-BepmmHckoro paifioHa, Takke OOIMIeIp3sH-
CKOW 0COOEHHOCTBIO SIBIIAETCSA 0003HAUYEHUE POJHUKOB M KOJO/AIEB B TOMMOHUMHUHW OOIIEH JIeKceMOit
JUCHhMa, TIPY COXPAHEHNH B TeorpadnIecKoM JEeKCHKOHE CIEIMaTbHOTO TEPMHIHA ISl POTHUKOB Tep-
MUHA JUCbManps, AyanbHas ypOOHMMHas cuctemMa Ano ne — Bepe ne GuKCUpyeTcs MPaKTHIECKH
BO BCEX TOMOHUMHUYECKHX MPOCTPaHCTBaxX 3p3sH CamMapcKoil 00IacTH, UCKITIOUEHHS eIMHIIHBI.
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Takske HaJJ0 OTMETHTB, YTO B TOIIOHUMUH, OBITYIOIICH B OaraHCKOM rOBOpE, B 3HAYUTEILHON CTe-
TIEHU COXPAHSIOTCS XapaKTepHbIe YePThl, MPUCYIINE MOPIOBCKOM TOMOHNMHUU B 1I€JIOM: JIByCOCTaB-
Hasl CTPYKTypa Ha3BaHUI 10 (opMmylie «olpeaenseMoe + anejusiTHBY, B TOIOHHMAaX 4acTo COXpa-
HSIeTCS apXanvHasi Oe3reHUTHBHas (opMma, TOMOreHETUYHOCTh OCHOBHBIX TeorpadMuecKuX JIEKCeM
1, COOTBETCTBEHHO, HETOIIOI'€HETUYHOCTD JIEKCEM, SABJISIOLINXCS TAKOBBIMHU Ha JIPYTHX TEPPUTOPHSIX
paccesieHUs] MOP/BBI (8UPb, UYOEPbKC).

K cyOcTparHoMy €010 JAHHOTO TOOHUMUYECKOTO IPOCTPAHCTBA YBEPEHHO MOYKHO OTHECTH T10-
TamMoHMM KoHypua 1, ¢ U3BECTHOM BEPOSATHOCTbIO, TUTYJIHHBIN OMKOHMM U TonmoHUMBI Bapra u Bap-
TOBCKHH KOJIOZIEL], OOJIBIIMHCTBO OCTaIbHBIX HA3BAaHUN HAJCKHO STUMOJIOTH3UPYETCS U3 DP3STHCKOTO
1 pYCCKOTO 3BIKOB. MIMeeTcs 1 psiJi TOMOHUMOB, 3TUMOJIOTHSI KOTOPBIX CIIOPHA, OHAKO UX 3P3SHCKOE
MIPOUCXOKIEHUE BOTIPOCOB HE BBI3BIBAET, K TAKOBBIM OTHOCSTCS Ha3zBaHUs KMHaHBKOHB MaHn1o0, Y-
MaJsei, paa ypooHumoB baransl.
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Annomayus

AHaNMM3UPYIOTCS M ONHUCHIBAIOTCS JIEKCHKO-ceMaHTH4eckue Tpynmbl (manee JICI') mommuammm «KoHckas cOpys»
B SIKyTCKOM SI3BIKE B COTIOCTABIICHUH C XaJIXa-MOHTOJIbCKUM, OyPATCKIM U KaJIMBIIKUM s3bIKaMH. Llensio ncenenoBanms
CTAaBUJIOCH BBEJICHHUE B HAyYHBIH 00OPOT B COMOCTABUTEILHOM U CPABHUTEILHO-UCTOPUUECKOM acMeKTaX HOMHUHAIIH
KOHCKOH cOpyH. J{ysl comocTaBneHus MPUBIIEKANICS MaTepHal U3 MOHTOIBCKHUX SI36IKOB Ha MPEMET BBISIBICHHS 00MNX
TEPMHHOB M YCTAHOBJICHMS UX OOIIETIOPKCKON M OOIIEMOHTONBCKOH OCHOB. MaTepuanoM HCCIeJOBAHUS TTOCITY KIITH
JTaHHBIE CITOBApeH MPUBIEKAEMBbIX SI3BIKOB, a TAK)Ke TTOJIEBBIE 3alMCH, COOpaHHBIE Y HH(OPMAHTOB BO BPEMSI SKCIIEAN-
uuii B Monronuto, bypsartuio. OCHOBHBIE METOIBI — OTMHCATENBHBINA, CPAaBHUTEIBHBIH, CPaBHUTEIBHO-UCTOPHYECKHIA,
METOJI CIIONTHOW BHIOOPKH. [IpoBeaeHHbII aHaIH3 MO3BOIMII ONPEICITUT CTPYKTYPY M CEMAaHTHKY PacCMaTpPHBaEMBIX
JIEKCHUYECKNX eIUHUII, yCTAHOBUTDH MPHCYTCTBUE 3HAYUTEIHHOTO KOJINYECTBA CXOACTB M PA3INIM B IKyTCKOM M MOH-
TOIBCKUX S3bIKaX. Taroke B SKYTCKOM, XalIXa-MOHTOJIBCKOM, OypsITCKOM M KaJIMBIIKOM MaTepuanax 0OHapyKUBAIOTCS
KakK OO [T aHANTU3UPYEMBIX SI3BIKOB TIOPKO-MOHTOJIBCKHUI, TaK M TIOPKCKHUH, a JUTA SIKYTCKOTO SI3BIKAa M PYCCKHH
macT. [Ipoananu3npoBaHHBIN U COOpaHHBIN MaTepHal MO3BOIAET TOBOPUTH 00 0COOEHHOCTSIX SIKYTCKOTO SI3bIKA, OTIIH-
YAIOIIUX €T0 OT APYTHX TIOPKCKUX S3BIKOB, a OyPATCKHI — OT BCEX MOHTOJIBCKHUX, X O TOM, UTO COMMKACT IKYTCKHH S3BIK
¢ OyparckuM. M3 TpuanaTé BOChMH TeKCHIecKux eaunu, oTHocsamuxcs k JICT «Kouckast cOpys» COBPEMEHHOTO SIKYT-
CKOTO $SI3BIKA, IEBATH €IMHUII MIPEICTABISIOT MOHTOJILCKHE TTapalIeNt, OCHOBHASI Macca KOTOPBIX MPEATIONI0KATETEHO
MIPOHUKIIA U3 CTAPOMOHTOIBCKOTO SI3bIKa B JOMHMCHMEHHBIN Iepros, a oHeTnueckoe oopMiIeHne HEKOTOPBIX U3 HUX
MI03BOJISIET OTHECTH UX K APEBHEHIIINM SIKYTCKO-MOHTOJIECKIM KOHTAKTaM.

Knrouesvle cnosa

ﬂKyTCKI/Iﬁ SI3BIK, XaJXxa-MOHTOJIbCKUI SA3BIK, 6yp5[TCKHI71 SI3BIK, KaJIMBIIKUH A3BIK, HOMHUHaIMsA, JCKCUKO-CECMaHTHYCCKas
rpymnmna, KOHCKas Cprﬂ, TIOPKCKHE 1 MOHI'OJIBCKUE A3BIKH, A3BIKOBBIC KOHTAKTHI.
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Abstract

The paper analyzes and describes the lexico-semantic groups (further, LSG) “Horse harness” in Yakut in comparison to
Khalkha-Mongolian, Buryat, and Kalmyk. The purpose of the study is to introduce horse harness naming in academic
use in the comparative and comparative-historical aspects. Material from the Mongolic languages was used to compare
and identify common terms and establish their Turkic and Mongolian stems. The material of the study was selected from
the corresponding dictionaries; it also includes field records collected from informants during expeditions to Mongolia
and Buryatia. The main methods are descriptive, comparative, comparative-historical, and that of continuous sampling.
The analysis allowed us to determine the structure and semantics of the considered lexical units, to identify a significant
number of similarities and differences in Yakut and Mongolic languages. The Yakut, Khalkha-Mongolian, Buryat and
Kalmyk material showed both Turkic-Mongolic and Turkic layers common for the analyzed languages. At the same
time, for Yakut the Russian layer was revealed. The analyzed material allows us to speak about the features of the Yakut
language that distinguish it from other Turkic languages, and Buryat from all Mongolic languages, as well as about what
brings the Yakut language closer to Buryat. Out of the 38 lexical units of the LSG «Horse Harness» in modern Yakut,
the comparative analysis has revealed 9 units representing Mongolian parallels, most of which presumably penetrated
from the Old Mongolian language in the pre-literate period. Interestingly, the phonetic structure of some of them makes
it possible to attribute them to the earliest Yakut-Mongolian contacts.

Keywords
Yakut language, Khalkha-Mongolian language, Buryat language, Kalmyk language, naming, lexical-semantic group,
horse harness, Turkic and Mongolic languages, language contacts
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BBenenue

Hauunnas ¢ gyngamentansHoro tpyaa akagemuka O. H. bértnunrka «O s3pike sikytoB» [1851]
1 JI0 HalllUX JHEW T0BOJBHO JIETAIBHO PACCMOTPEHA TIOPKO-MOHTOJIBCKAS JIEKCHKA B SIKYTCKOM SI3bIKE
C UCIIOJIb30BAaHUEM CPaBHHUTEIBHO-UCTOPUUYECKUX, CPABHUTEIBHO-COMIOCTABUTENBHBIX METOIOB.

[TosBnenune «CnoBaps sikyTckoro a3bsika» J. K. Ilekapckoro B Hadane XX cTONeTHs 03HAMEHO-
BaJIO HOBBII ATal CPaBHUTEIBHO-UCTOPUUECKUX MCCIETOBAHUN SIKYTCKOM JIEKCUKH, TPEATIPUHSITHIX
Brepsele O. H. bértnunrkom. 1o moacuéram I B. Ilonmosa, O. K. Ilexkapckuii qan cpaBHUTENBHBIHN
MaTepual K 2612 KOpHEBBIM M HEPA3JIOKUMBIM ocHOBaM. M3BecTHO, uTo crnoBaps . K. [lekapckoro
COAEPKUT Oosiee 25 ThICAY CaMOCTOSITEIBHBIX JIEKCHUECKUX SIUHHMLL, UX HUX 0K0JI0 6200 — KOpHEBbIE
1 HepasnoxumMble ocHOBHI [[Tonos, 1986. C. 7].

HecomHeHHO, 3HaYMTENbHBIN SI3BIKOBOM Marepuan, HeOOXOAWMBIN JUIsl JalbHEWIINX CpaBHU-
TEJIbHO-UCTOPUUECKUX HUCCIIEOBAHUH, MPECTaBIeH B boIbIIOM TOJIKOBOM CIOBape SIKYTCKOTO SI3bI-
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ka B 15-tu Tomax (2004—2018), ogHUM U3 BaXKHBIX JOCTOMHCTB KOTOPOT'O SBJISETCS 3TUMOJIOTHYECKAsT
CIIpaBKa, COMPOBOXK/IAIONIAS CIOBApHBIE eANHNUIIBL. Kak oTMedaroT cocTaBUTENH CIIOBapsl, «B OCHOB-
HOM YKa3bIBa€TCsl TIOPKCKOE, TIOPKO-MOHTOJICKOE MIIM IBEHKUIHCKOE MpOHCXoKaeHue cioBa» [bT-
Cs41, 2004. C. 71].

TepMHHBI KMBOTHOBOJICTBA HAIlIM oTpakeHHe B uccinenoBanuu H. K. AnronoBa «Martepua-
JIBI TI0 UCTOPUYECKOM JIEKCHKE SKYTCKOTO 513bIKa (MIMEHHBIE OCHOBBI)», TJie BIIEpBble MPUMEHEHO UC-
CJIeJOBaHUE JIEKCUKH SKYTCKOTO SI3bIKa MO0 TEMaTMYECKHUM I'pyMIaM B CPABHUTEIBHO-UCTOPHUUECKOM
acriekre. PaccMOTpeHbI Takue Tpymiibl, KaK MPUPOAa, CKOTOBOJCTBO, OJIEHEBOJCTBO, PHIOOJIOBCTRBO,
TEPMHUHBI MO KUJTUILAM, 110 TOCYAapCTBEHHOMY YCTPOMCTBY, MO SI3bIY€CKUM BEpOBaHUSIM. ABTOPOM
JlaHa CeMaHTHYecKasi XapaKTepHUCTHKA OTJENIbHBIX MJIaCTOB MOHIOJIBCKUX 3aUMCTBOBAaHUI MO KOHe-
BOJICTBY B SIKyTCKOM si3bIke [AHTOHOB, 1971]. Ho 1o nHTepecytoieil Hac TeMaTu4eCcKon TpyIe 3TH-
MoJIoTH4ecKasi nH(OpMaIus, K COXaJICHHUI0, He Obljla OOHApYKEHA.

B monorpaguu I'. B. [Tonmoa «CnoBa «HeM3BECTHOTO MTPOUCXOKACHHS» SKYTCKOTO sI3bIKa (CpaB-
HUTEJIbHO-UCTOPHUYECKOE HCCIIEI0BAaHNE)» YCTAHOBJIEH KPYT KOPHEBBIX M HEPA3JIOKUMBIX OCHOB
B KoiuuecTBe 6212 enWHUIl U HAa OCHOBE y4yeTa pe3yJIbTaToB dTUMOJIOIMYECKOro, CPaBHUTEIbHO-HU-
cropuyeckoro ananusa u3 1300 ocHOB, paHee OmpeIeICHHBIX KaK CIOBa «HEU3BECTHOTO MPOUCXOXK-
JIeHUs», oKosio 690 JeKCMUeCKUX eIMHUI] OTIPeIeIeHbl KaK CJI0Ba TIOPKCKOTO, MOHTOJIBCKOTO U TyH-
ryco-MaHBIKypckoro npoucxoxaenus [[Tomos, 1986. C. 90].

B nuccepranuonnoit padore A. E. IllamaeBoii « MOHronbCcKue napajuiesd JAWAICKTHOH JeK-
CHUKHU SKYTCKOTO $I3bIKa» BBISIBJICH COCTaB JUAJEKTHBIX CJIOB, UMEIOIMX MOHTOJIBCKHE Mapauiesy,
W TIPEeINpPUHSTA TIONBITKA OMUCAHUS UX (OHETHUYECKHX, JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX M (YHKIMOHAIIb-
HBIX 0COOEHHOCTEH B COTIOCTABICHUHU C SKBUBAJIEHTAMH B IMCbMEHHO-MOHTOJILCKOM U COBPEMEHHBIX
MOHTOJIbCKHUX sI3bIKax. B pazgene «CkoTOBOACTBO» IMpoaHanu3upoBaHa 31 Jiekcuueckas elnHUIIa,
OTparKaroIasi pa3HooOpa3HbIe MOJOBO3PACTHBIE HA3BAHMUS CKOTA, CJIOBA, HA3bIBAIOIINE MPHEMBI CO-
JIep>KaHMsI U BBITIaca CKOTa, XO3MCTBEHHOE Hcmob3oBanue ckota [Lllamaena, 2012. C. 5].

AHanu3 Ha3BaHUI MacTel Joaan Ha sIKyTCKOM SI3bIKE B CPAaBHEHHH C MOHTOJIbCKMMH SI3bIKAMHU
MPOBEJCH B CTAThe «SIKYyTCKO-MOHTOJICKUE JIEKCHYECKHE Tapauiein, 0003HaYarone HanMeHOBa-
HUsI MacTel Jomaau» [ManbieBa, boxxenonosa, 2018. C. 6].

B pesynbrare HayyHBIX TPYAOB BEAYLIMX HCCIIEAOBaTeNe MO KOMIAPAaTUBUCTHKE BBISBICHO
OOoJbIIIOE CXOACTBO B HA3BaHHMSIX CKOTOBOJYECKON JIEKCHMKHM B MOHTOJIBCKHUX M TIOPKCKUX SI3bIKAX.
DTUMOIOTHUYECKUE JaHHBIE TPATIOPKCKOH JIEKCUKH 300HUMOB 0000111eHBI B pazenax «’KuBOTHOBOI-
cTBOY, «XKuBOTHBIA Mup», «IITUIbD), «IIHiEeBbIe IPOMTYKTHI )KHBOTHOBOACTBA» (DyHIaMEHTAILHOM
«CpaBHUTENBHO-UCTOPUUECKOIN IpaMMaTHKH TIOPKCKUX s13bIKOB. Jlekcukay [CUI'TS, 2001], a Takxke
B «DTHMOJIOTUYECKOM CJIOBape THOPKCKUX s3bIKOB» A. B. Jp100 [2013], oTpakaroiue BaxHEHUIIINE
CTOPOHBI KM3HH, B TOM YHCJIE XO3SHCTBEHHOHN NEATENbHOCTH HOCHUTENEN TIOPKCKHUX A3BIKOB U JlHa-
JIeKTOB. BBIABIEHBI 3aMMCTBOBAaHUS B NMPATIOPKCKUN M3 JIPYTHX SA3BIKOB U YTOYHEHA IpaTIOpKCKast
JIEKCHKa, BOCXOAINAS K MpaanTaiiCKoM, a TaKkke COOCTBEHHO MPATIOPKCKUE HOBOOOPA30BaHMsSI M MX
ocHoBHbIe Tumel [CUL'TA, 1997. C. 424-447].

B kuure «KyHn Jlpehereii opoTo. CsillleHHas JIOMIAIb CaXxa» pacKpbiBaeTcs o0Opa3 KOHsI B Tpa-
JTUIIMOHHON KYJBTYpe Hapoja caxa, IpeJICTaBIeHbl T0JI0BO3PACTHBIE Ha3BaHUS JIOIIAAEH, UX MacTH
W TOPOJIbl, Pa3BOJAMMBIX B SIKyTHH, B 0000IIEHHOM BHAE PACCMOTPEHBI aJlaNTalliOHHBIE CBOMCTBA
SKYTCKHX Topoj jomrajeii B ycnoBusx Kpaitnero Cesepa, criocoObl UX pa3BeieHUs U COIEpIKaHus,
SIPKO JIaHO OTIMCAHUe JIOIIAIU KaK CUMBOJIa UCTOPUHU U KYJIBTYpBI Hapojia caxa, Ipu 3TOM YIIOMHHAET-
Csl KOHb B TPAAULIUOHHBIX BEPOBAHMSX SIKYTOB, a TAK)KE BKIFOUCHBI CBEICHUS O KOHCKOM YOpaHCTBe
u o konHoM crniopte [Kyn pehereii ogoto, 2015].

TBopueckuii komiekTuB moj pykooacTBoM npod. C. M. TpopumoBoli B pamkax Hay4qHBIX
npoekToB «CloKeHue IIacTa MaTepruaIbHON JIEKCUKH B TIOPKCKMX M MOHTOJIBCKHX SI3bIKaxX» (Ha
Marepuaie TEpMHUHOB OJCKAbI, 00yBH M yKpamenuil)» (2018-2019), «MoHronbcKkue M TIOPKCKHUE
SI3BIKM: OT AJITAliCKOr0 €TUHCTBA J0 CETrOAHSIIHEr0 BpeMEeHH (T€HETHUYECKOE POJICTBO U apeaslbHbIe
SBJICHUS )» (Ha MaTepHralie racTpoHOMU4ecKol Jiekcukn)» (2019-2020), «MOHTOoIbCKHE U TIOPKCKHE
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SI3BIKM: OT AJTAalCKOr0 €IUHCTBA J0 CETrOAHSIIHET0 BpeMeHH (T€HEeTHUYECKOE POJICTBO U apeasbHble
SIBJICHUS )» (Ha Marepuaje CKOTOBOIAYECKOM Jiekcuku)» (2021-2022) npu (pUHAHCOBOU MOJICPKKE
OI'bOY BO «Kanmbitkuii rocynapcTBeHHbll yHuBepcuteT uM. b. b. ToponoBukoBay», paccMmarpurBas
JICT «Onexnay, « Ykpamenue», «Iluma (MoogHbIe TPOAYKTHI)» B COBPEMEHHBIX TIOPKCKHX A3BIKaX
CubupHu 1 uX AMANEKTaX B CPABHUTEIBLHO-UCTOPHIECKOM, CPABHUTEIBHO-COTIOCTABUTEILHOM aCIeK-
Tax, yCTAaHOBWJI, YTO HOMUHATHBHbIE €IMHUIIBI, BXondlMe B BoimenepeunciaeHusie JICI, He onu-
HAKOBHI IO CBOEMY NPOUCXOXKACHHI0. Hapsiny ¢ TIOPKCKMMM OCHOBaMM B HMX HAJIM4YECTBYET 3Ha-
YUTEIHHOE KOJMYECTBO MOHTOJBCKUX M TYHI'YCO-MAaHBUKYPCKHX JJIEMEHTOB. YCTAHOBJIEHO TaKXkKe,
YTO BIHMSIHUE KOHKPETHBIX MOHTOJBCKHX SI3BIKOB Ha TIOPKCKHE si3bIkH CHOMpH 3HaUnMTENbHO. PasHoe
HarpasJieHHE 3aMMCTBOBAHHUH, Yallle OMHOKOPEHHBIX CIIOB, 00YCIOBICHO Pa3HOBPEMEHHBIMU KOHTAK-
TaMH TIOPKOSI3BIYHBIX M MOHTOJIOSI3BIYHBIX 3THHUECKUX TPYII, 0COOeHHO Ha Tepputopuu HOkHOI
Cubupu. Yto KacaeTcsi MOHTOJIU3MOB SIKyTCKOTO SI3bIKa, TO UX MPOMCXOXKACHUE TAKIKE OOBICHSIETCS
TECHBIMH KOHTAKTaMU HOCHUTEJICH SIKyTCKOTO sI3bIKa Kak Ha Tepputopun [Ipubaiikanbs, Tak ¥ Ha CO-
BPEMEHHOI TEPPUTOPHH UX MPOKUBAHUS, Ky/la IPEJIKU SIKYTOB, KaK TIOPKOS3bIUHBIE, TAK 1 MOHIOJIO-
SI3BIYHBIC TTPUOBIBAIH, TIPEIIIOIIOKHUTEIBHO, HECKOJIILKUMH BOJIHAMHE B pa3HOe BpeMs [J]pSUKOBCKHI,
[Tomoga, u ap., 2021. C. 18].

TiopKCKOMY BIMSHHIO HA CIOKEHUE KOMITJIEKCA CKOTOBOAUECKON JTEKCUKH MOHTOJILCKUX S3BIKOB
nocsIeHsl padoTsl B. M. Paccanuna, B KOTOPBIX paccCMOTPEH LEJNbIA Pl MOHTOJILCKOH JIEKCHKH,
oTpakarollel Kak pa3HOOOpa3HbIe MTOJIOBO3PACTHHIE HA3BaHUS CKOTA U €T0 MAaCTH, TaK U CJI0Ba, Ha3bl-
Baromye (GOpMbI U IIPUEMBI COJICP KaHUsI U BbINIAca CKOTA, XapaKTEPUCTHKY MACTOUIL, X035 CTBEHHOE
MCIOJb30BaHUE CKOTa U T. 1. [Paccamun, 2009; 2011]. B monorpadpuu B. U. Paccanuna «Monro-
710-OypsITCKHE 3aMMCTBOBAHHS B CHOMPCKUX TIOPKCKHUX SI3bIKAaX» HanOOJIbIIee MECTO YIEJIEHO pa3pa-
0OTKE MOHTOJIN3MOB B SIKYTCKOM $I3bIKE. 371€Ch 3a/IEHCTBOBAHO OKOJIO THICSYM MOHIOJIN3MOB, KOTOPEIE
aHaAJIM3UPYIOTCS B JIEKCUKO-ceMaHTH4ecKoM actiekre [Paccanun, 2008].

g mpeanprHATOrO B paMKax JaHHON CTAaThbU HCCIEOBaHUA MHTEpeC MPEICTaBIAEeT JEKCHKa
KOHCKOH COpYH SIKyTCKOTO SI3bIKa B COTIOCTABICHUHU C JaHHBIMH MOHT'OJIBCKHX SI3BIKOB C LIEJIBIO BBISB-
JICHUSI MOHTOJIU3MOB B SIKyTCKOM SI3bIKE C ONpe/IeJIeHHEM KOHKPETHOTO MOHTOJIBCKOTO $3bIKa-HCTOY-
HUKA.

MarepuaJjbl 1 METOAbI HCCIET0BAHMS

Bormpoc 0 MOHIONOSA3BIYHBIX 10 MPOUCXOXKAECHUIO CIIOBaX B SIKYTCKOM SI3bIKE JaJIeKO HE HOB
1 UMEeT yKe CBOI0 HcToputo. Onupasich Ha Hee, Mbl IPEANPUHSIIN TOBITKY BBIIEIUTH B COBPEMEH-
HOM SIKYTCKOM SI3BIKE JIEKCHUECKHE €IMHUIIbI, COOTHOCUMBIE C MOHIOJIbCKMMHM SI3bIKAMU B pamKax
JICT" «Konckas cOpyst». st ycTaHOBIEHHMsI MOHTOJIbCKHX Mapaiienei B paccmarpuBaemoit JICT
SIKYTCKOTO f13bIKa MBI BOCIIOJIB30BaJIMCh METOIMKOM, IpeuioskeHHol B. WM. Paccagunsim [Paccanum,
2008. C. 7-9] npu BBISIBIEHUH MOHTOJIN3MOB B IKYTCKOM $I3bIKE. bojbIIyt0 poib B yTOYHEHNH U OTIpe-
JIeJIEHNN CEMaHTUKN MOHTOJIM3MOB ChITpaJId U3/1aHHBIE CIIOBApPU: 0 IKyTCKOMY SI3bIKY — 15-TOMHBII
«BoJIBIIO TONKOBBIN CIIOBAPH AKYTCKOTO si3bIKay [2004—2018], mo OypsitckoMy si3bIKy — «Pyccko-0y-
PATCKUH clloBapby», «bypsaTcko-pycckuil cioBaps» nox pepakuuei [larnaposa JI. 1., Uepemucosa
K. M., 2008 (www. monumentaaltaica.ru), o KaJMbIIKOMY SI3bIKY — «KaIMbIIKO-pyCcCKHi CTIOBaph»
[1977], mo MOHroIbCKOMY $I3bIKY — «bonbII0i akageMUyecKnii MOHTOJIbCKO-pyCcCKHil ciaoBapb» [T.
I-11, 2001, T. IV, 2002], «Monron opoc Tosb» oA peaxkuueit A. Jlyscannsnassa [1957], o npyrum
si3bIKaM — «/IpeBHeTIOpKCKUil ciioBapb» [1969], «OTMonornyeckuil cioBaps pycckoro sizbika» da-
cmepa M.[www.lexicograhy.oline. 2021], « OTUMONOrHYECKUI CIIOBaph TIOPKCKUX SI3BIKOBY» [1974],
«CpaBHUTENIBHO-UCTOPUYECKAs TPaMMAaTHKa TIOPKCKUX s3bIKOB. Jlekcuka» [2001], a Takxke MoHOTrpa-
¢us banexunnmaesoit b. /1. « Tpaguuronnas pemeciieHHas JeKCHKa B MOHTOJILCKHUX SI3bIKAX: CPaB-
HUTEJIBHO-UCTOpUYECKU acriek» [2018].
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Pe3yabTarhl

Ha marepuane sikyrckoro si3bika JICIT «Konckast cOpys» Ha ypoBHE CTPYKTYpPBl U CEMAaHTHKH
paHee aHajIM3y HE MOJABEPrajliach, COOTBETCTBEHHO, U3YYEHHE B CPABHUTEIHHO-COMOCTABUTEIEHOM
acleKTe NpeAIpUHUMACTCS BIIEPBBIC. B JaHHYI0 rpyMTy BXOIAT JIGKCHUECKUE SAUHUIIBI, OTHOCAIINE-
Cs1 K 0COOBIM TPUCTIOCOOICHUSIM, TPeTHA3HAYEHHBIM /TSl CEJUIaHMsI, YIIPSDKU B ITOBO3KY M yIpaBiie-
HUSI JIOMIaZbMHU BO BpeMs €316l. OCHOBHBIC (PYHKIIMU YHPSIKH — oOecriedeHre KOM(POPTHBIX YCIOBUH
JUTSL BCAJIHUKA, €IyIIEro BEPXOM, U YIIPaBJICHHUE JOMIAbIO Ul ABHKECHUS B HY)KHOM HalpaBJICHUH.

CrenoBaresibHO, JOIIAAb 3aHUMAET BaKHOE MECTO B XO3SHCTBEHHOH M KyJIBTYPHOU KHU3HHU SIKY-
TOB U MOHTOJIOB. Bce ee XapakTepHCTHUKH HAaXOAST OTPAKCHUE B JIEKCHYECKOM COCTAaBE COIOCTAB-
JsieMbIX S3bIKOB. [103TOMY He BBI3BIBAE€T HUKAKOI'O COMHEHMS Ba)KHOCTH BBISIBIICHHS MOHTOJBCKHX
JIEKCHYECKHX 3JIEMEHTOB B SIKYTCKOM SI3bIKe. B pe3yibTare oCyIIecTBICHHOTO CpaBHUTEIBHO-COMO-
CTaBUTEJBHOTO aHAIN3a ObUIN MOTyYEeHbI CIIEAYIOMINE PE3ybTaThl:

1. SIKyTCKO-MOHIOJNbCKUE JICKCHYECKHE Napayjienay (I0JIHOE COBIAJACHUE B IUIAHE BBIPAKCHUS
U B IIJIAHE COJICPXKAHUS SIKYTCKUX CJIOB B OAHOM M3 MOHT'OJIbCKHX SI3BIKOB).

B onmcanum ci0B, OTHOCSAIIMXCSA K KOHCKOH cOpye, BKIIOUaeTcs yKa3aHHE Ha e Ha3HaueHHUe
Ha SIKyTCKOM SI3BIKE JUIS TOYHOTO OINpEeNICHUs JeTajll B CONMOCTaBIsIEMBIX si3bIkax. K mpumepy,
AKYT. A0aBa — KOLYIIP, bILbILIPOAHAD AM bIPAANNAMbIH OUIH MIUUUMD bILIMAapad amagsap KImap-
OunnIp Moovy 605yy Mac ‘NepeBsSHHAs KOJOAKA, HajeBaecMasi Ha HOTH JIOIIAaau JJISl OrpaHHYCHUS
JBYOKCHUS!, KOJIOJKA, ICPEBSIHHBIC MyThI, KAaHJAJbI; TSDKECTh, OpeMs’. Cp. Oyp. adaza ‘nepeBsHHBIC
myThl; octpas nanka’ [Paccaaun, 2008. C. 228]; x.-mouT. mywaa id. [BAMPC, 2001 III. C. 263];
KaJM. mywa «myTsl (Ha nepennue Horu)» [KPC, 1977. C. 521]. B nexcuxorpaduyeckux nmpumMepax
BUJIHO, YTO MOJIHOE COBIMAJCHNE OOHAPYKHUBAETCS TOJIBKO B OYPSITCKOM SI3BIKE, a B XaJIXa-MOHTOJIb-
CKOM, KaJIMBILIKOM SI3bIKaxX B IJIaHE BBIPAXKCHHUS OTAMuaroTcs. Janee B mpumepax OymyT mpeacras-
JICHBI OJHOCJIOBHBIC (POPMBI KOHKPETHBIX MPEAMETHBIX UMEH, HO, TEM HE MEHEE, 37IeCh CTCICHb
HOMUHALM{ B TJIAaHE BBIPAXKEHHSI B MOHTOJIBCKHX SI3bIKaX, T. €. B MCXOIHBIX 3HAUYCHHAX, PA3IHUYHA.
Haunbonee npocThIM cllydyaeM MOKHO CUHTATh MPSIMOE COOTBETCTBUE MEKIY Ha3BaHUEM IpeiMeTa
1 €r0 UCXOAHBIM (OCHOBHBIM) 3HaueHUEeM. CieqyeT yKas3arb, 4YTO 110 CJIOBOOOPa30BaTEeIbHBIM CTPYK-
TypaMm BecbMa NPOAYKTHUBEH adUKCcaTbHBINA CIOCOO B COMOCTABISEMBIX SI3bIKAX, M OZOOHBIM K&
crocoboM BO3HMKJIO MHOTO HOBBIX (JOPM, 3aMMCTBOBAaHHBIX U3 TIOPKCKUX M MOHTOJIBCKHUX SI3BIKOB
B SIKYTCKOW CKOTOBOUYECKOM JIEKCHUKE. SIKYT. XOHCyouuy — blHblblp cupdiiuesp mahuuHy, YyHy uuisp
0bOBYC MuMUp K6xe ‘KPIOYOK Ha JyKe ce/yia JUisl ToBoia’ < OT XOHCOU ‘OBITh OOJBIINM, MOJIBIM
1 ropOaTeiM; UMETh Ype3MEpHO OOMBIION 1 TopOaThii HOC®, Cp. Oyp. XOHWO0p ‘BBICTYII, HOC; KOH-
yuk, koHel’ [Ilomos, 1986. C. 133].

B HazBaHMIX HpenIMETOB KOHCKOM cOpyH HaXoAsT OTpa)KCHHE MaTepHajibl M3TOTOBJICHUS €e
13 KUBOTHOTO CHIPBsI (KOXH, LIEPCTH), IEpeBa, JKene3a: SKyT. 02109ped ‘BepeBKa U3 0eJoi KOHCKOH
TPUBBI, yHOTpeOsieMas sl IePeBA3bIBAHMUS Yalll U KOBILEH BO BpeMs puTyala, KEPTBOIPHHOILIC-
HUs, Cp. Oyp. 02163pes maiiiea ‘OCEHHUN TalnTaH (KEPTBOIIPUHOIICHUST HEOOKHUTEIISAM U TyXaM —
BJIaJbIKAM TOP U PEK y OypsT 3pXUAECEBCKOTO U APYTHX POAOB IIEMEHH OyJararoB) ¢ IPUCYTCTBUEM
skeHmuH’ (Oy., mamanck.) [BPC, I, 2010. C. 324; Paccanun, 2008];

AKYT. Oyp2d — bIHbIbIP CUPIUUH YOHHA KITUH OMmyH Maha ‘cefienbHast TyKa — NepeHssl U 3aTHsIS
JIepeBsIHHBIC JIYKH celuia’, cp. MOHL. Oyypes [BTCAA, 2005. C. 639]. Cm. Oyp. oyypes [BPC 1. C.
168]; kamm. oyype [KPC, 1977. C. 132];

SAKYT. cuM9IX ‘yKpalleHue, yoop, Hapsin (am cums53 ‘KOHCKOE yOpaHCTBO') < MOHT., Cp. CTIL-
MOHTI. ¢imeg, Xalx. yumae, Oyp. womse, kanm. yume [Paccamun, 2008. C. 230], kanm. kompe ‘ykpa-
menue normaaun’ [[IMA, 2022];

SKYT. Cblapsa ‘CaHu’, CP. CTIL-MOHT. Ciry, X.-MOHT. uaped, Oyp. wapea, KanMm. yax [bampxuan-
maeBa, 2018. C. 112]; Oyp. wapea ‘cann’; sanioan wapea (Habmap momo wapaea, mapIdeddP auaa
wrpr032) ‘mpocThie canu; QpoBHU, po3BansHu’ [BPC, 11, 2010. C. 609];
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SKYT. coped ‘KOHOBsI3b ™ < Oyp. copes id., Cp. CTIL-MOHT. serge, XalX. 033pea, Oyp. 39pe3, KalM.
3epe ‘psii, MOCIENOBaTeNbHOCTD, cTenenb’ [Paccamuu, 2008. C. 230], cM. KaJM. MIOHX ‘KOHOBS3B
[[IMA, 2022];

Jlocku ceyia mpomoaroBaToi MomyoBabHON (OpMBI B MOHTONIBCKHUX SI3BIKAX HA3BIBAIOTCS: CP.
CTIL.-MOHT. emegel-iingabtasu, X.-MOHT. ama9autinxaemac, 0yp. xabmahaw, xanm. smanunxasyc [ bamb-
xunuMaesa, 2008. C. 104]. B skyTckoM sI3bIKe CYIIECTBYET CIIOBO XanmahvlH CO 3HAYSHUEM ‘JIOCKa’.
b. JI. banpxxuHuMaeBa CrpaBeJIiBO OTMETHIIA, UTO TEPMHUHBI Xxasmac, xabmahan o0pa3oBaHbl ad-
(PUKCaATBHBIM CIIOCOOOM OT TIIArOJILHOM OCHOBBI Xa6maii-, Xxabmati- ‘ObITh MIIOCKUM, PACIUTIOIINBATh-
csi’ KaK pe3yabraT ACHCTBHsI, CEMaHTHKA KOTOPBIX COXPaHUIIACh U B SIKYTCKOM SI3bIKE.

2. SIKyTckue NeKCHYecKHe Tapaulein B TFOPKCKUX S3bIKaX.

B Ttiopkckux s3pikax HOxHON Cubupwu rpymmna sKyTCKHX CIIOB, CBSI3aHHAs ¢ KOHCKOHM cOpyeH,
HaXOAUT COOTBETCTBYIOIUE NApAIIJIEIIH, HO 9TO HE CIy4aifHOE SIBJICHUE, TaK KaK OJIMKaIIMMU HCTO-
PUYECKUMH TIPEJKAMH FOXKHBIX aJITallleB ObUIA KBbIMMYAKCKUE MJICMEHA, )KUBIIHE 3/I6Ch B OCHOBHOM
1o X1 B. KypbikaHCKHe [TOCENCHUS MIPECTABIISIOT COO0M XapaKTePHYIO KApTHHY MECTOOOUTAHUS KY3-
HEIIOB, CKOTOBOJIOB U 3eMJIEJICNIBIEB: SIKYT. KOHMOC — CUINUHIH XAMBLLILIOBIN XAC Od YIMABbl XO10Yy
MUuedH OHohyIny6ym Colicblibl CUdIMIPeI, baatiapea anaiiaax o6ac dviamuvieap Xo100HOp Xanmagail
Ovla ‘TIOBOJ — peMeHb y3/1bl. JIomaanHbIi MOBOJ U3 KOHCKOTO BOJIOCA (M3 TPUBBI)’, CP. TYB. XOHD, alT.
Koo ‘TpuBs3b (Mist arust, ko3mat)’ [BTCASA, 2007. C. 285]. Cp. B MOHTOJIBCKUX SI3bIKAX: CTI.-MOHT.
Jiluya, X.-MOHTL. 21con00, Oyp. 2con00, KalM. dicona, opi. 0xicind [banbxunumaesa, 2008. C. 136], cm.
KaJIM. euxge6y «TOHKUN Ha/3aThlIOYHBIN peMeHb (dacThb y3abpl)» [[IMA, 2022];

SKYT. YYH (aBblpbla) — amul caranuaped atuapap Kamapouuiap YoOby2aHHaax oac kamum dvlama
‘y31a (y37e4Ka, y3JIe4HOE OTOJI0BbE, Or0JIOBhE) — HAOOP CHIPOMSITHBIX PEMHEH, HaJIeBaeMbIX HA IOJIO-
BY JIOIIAJU JJIsl yIIPaBJICHHS JIOIIAIBI0 BO BPEMsI €3/1bl, C METAIITMYECKUMHU YIHIaMH, BCTABIISIEMBIMH
B pot’. Cp. Ap.-TIOpK. tiy2yH, anT. yieen, TyB. uyeen [BTCHS, 2015. C. 581]; x.-MoHT. xazaap ‘y3na,
y3neuka’ [BAMPC, 2001, IV. C. 16]; 0yp. xazaap ‘y3na, y3aeuka’ [BPC, 11, 2010. C. 379]; kanwm. xa-
3ap ‘y3na, y3aeuka’ [KPC. C. 568];

SIKYT. XOJIYH — bIHbIbLD, A OPOBOMYH KypOYY OapaH, ObUPUMUHIH MapObLIaH 0aaiiap Oup3acK-
97193x yhyH 6bia ‘Tionnpyra’, cp. ap.-TIOPK. X0IaH ‘TIOSCHOM pEMEHb, MOAIPYTa’, TYB. KOAYH ‘OpIolITHasI
ceaenpHas nonnpyra’ [BTCHS, 2016. C. 550]; xo6yc xonyn — atiaac akka mymmyiiap mepoyc XOIyH
‘BCIIOMOTaTeNbHAasl YeTBEPTast MOANPYTa, IpUMEHsieMasi IPU MPUYUYSHHUH K CeUTy He0ObE3KEeHHOM JI0-
manu’; X.-MoHr. Hyx ‘moxnpyra’ [[IMA, 2018]; Oyp. ocopam ‘noanpyra’ [BPC, 1, 2010. C. 366]; kanm.
amanun ony, cuderkun mamyp «monnpyra» [KPC, 1977. C. 480];

SAKYT. MOPYY — bIHbIbIY KOHHUSOP CIIKIUU Daatiapea aHANIAAX UKKU CUHHbUSIC Obla ‘TPEHUUK
(TOpoKa) — TOHKMH KO’KaHBI peMENIOK, NPUKPEIUICHHBIH K 3aJHel JIyKe M OOKOBBIM CTOPOHAM
ceJyta sl IPUBSI3BIBAHUS YETO-HUOYAB , CP. allT. mepKu, XaK. mupku, TyB. depeu ‘Topoka (y cemna)’
[BTCA4, 2013. C. 554]; x.-MoHT. eanzaea ‘Topoka (y cemia)’ [BAMPC, 2001, 1. C. 376]; Oyp. eanzaea
‘Tropoka’ [BPC, I, 2010. C. 194]; kanm. hauzh ‘Topoka’ [[IMA, 2022];

AKYT. OAIMAPbIK — CHIAPEARA MUDLAUOUM OMY OAMMAMAH Kaneutdp (omyyayyp) mac ‘6acTphbIK,
0acTpuK — THET Ui ceHa’, cp. Tart. bastyryk ‘mpmwxum, rHetr’ [DCPIA MO, 2021];

SKYT. 6ac bvlama, cynap — KoIoHy obvlanvibipea bahvieap kKamapouinsp m3huuHHIIX, YKCyeop KI-
mum, xanmagai 6vla ‘He0y310K — y3/IeuKa 0e3 YIUII C OJIHUM TIOBOJIOM’, CP. TIOPK. baut, bac ‘Toyo-
Ba’, TIOPK. Oap, 6ay ‘CBUTAasi U3 JIOUIAJMHON IPUBBI BEPEBKa WIIM KOJKaHBIN peMeHsb, mHyp’ [BTCSS,
2005. C. 661]; x.-moHT. Hoem ‘Henoy3nok’ [BAMPC, 2001, II. C. 409]; Oyp. Hoemo ‘Henoy3IoK, y3aa
0e3 xxene3nbix yauin’ [BPC, 1, 2010. C. 609]; kanm. noem ‘venoy3nok’ [KPC, 1977. C. 380];

AKYT. 031CI, KbIUbIM — bIHBIBID YPOY2IP YYPYALAP CYKVHA, mupuu cabvlvl, Oypyo. YKcyesp coli-
2bl MUPUUMUIMMAH OUYYIAAH-OUYUKIMIIH, KUIPSIMIH OHOPOLIOp ‘TIONNPYTa-MOKPHIBATIO HA CEIJI0
13 cykHa mim Mexa’. Cp. Xak. kuuum ‘Koxa, MoJKkiaapiBaeMas Ha kommMmy rof cepio’ [BTCAS, 2008.
C. 412]; X.-MOHT. daaiin 3p3e — 0aasyy 3¢6an ycise oaagyyeaap oaasyyeaap opooe id. [[IMA, 2018];
oyp. acopam ‘momgnpyra’ [BPC, 1 2010. C. 366], kanM. amanun oy, cuderkun mamyp ‘noanpyra’
[[IMA, 2022];
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SAKYT. uohs — Kuhu amol MUUHIPUSIP YKMIHIH MAXCApbledp aHailaax Oy5ansivl Oblhvivliaax
mMacmaw, MUMUpmIH owohyiny6ym ykman ‘CTpeMsl — Ay>KKa ¢ YIIKOM, TOABEIINBacMas Ha peMHe
K CeJuTy JUIsl yriopa HoT BcajgHuka. CTpeMeHa MOBEIIUBATUCH ITAPAMU K CEIUTY, TIOPK. Y3eH Y, Y39H)
[BTCs4, 2006. C. 722]; cp. cTIL.-MOHT. ddriigen, X.-MOHT. 00poe, Oyp. 0ypee, KaliM. 0op3, OpJl. 06pee
[bansxunumaesa, 2008. C. 34];

SKYT. (am) MOOHHBLOX, OOUOYYD — am MOOHHbY2AP UUAULLID SHD MYyymymmaH, KeMyhyHIH Ku-
9pIMULIUOUM XapbicXal ‘TIOATY30K — 00eper, cepeOpsiHOe YKpallleHne ¢ KUCTOUKON M3 MEABEKBETO
Mexa, HaJieBaeMoe Ha HIEI0 JIOIIAH , Cp. Ka3aX. MoUHAK, KAPT. MOUHOX ‘IIKypa IIeH, eiiHas Koka
Bepomona’ [BTCASA, 2009. C. 291];

SIKYT. OP2OH — XAMaH, 6poH owohyiyoym moovy yhyn 6via ‘IVIMHHBIA KOXKaHBIM PEMEHb, JITMH-
Hasl, CIUICTCHHAsI U3 KOXKH BEPEBKa’, CP. TIOPK. OpKaH, Ip.-TIOpK. opesn [BTCSS, 2010. C. 448]; 6yp.
Oyesnospes ‘noasest (peMEeHb OT ceiia, OXBaThiBarolmii rpyab jgomanu’ [BPC, 1, 2010. C. 162];

SAKYT. MmupOd5? ‘peMeHb, PEMEIIOK (KoXKaHble)’, cp. Oamk. durb6res ‘Boxku’ [I[lomos, 1986.
C. 125]; x.-MoHT. cyp(aH) ‘peMeHb, PEMEIIOK; CBIPOMSTH, BbAenaHHas koxka’ [BAMPC, 2001, I1I.
C. 131]; Oyp. hyp ‘pemeriok, pemenb’; oypoeesu hyp [BPC, 11, 2010. C. 567]; kaiam. cyp ‘peMelIoK,
pemens’ [KPC, 1977. C. 462];

AKYT. b0mo, Oyymail — amvl bIHbIbIPObILIP2A apBahvieap yypap XAanvli, ClLMHABAC MUPUU TIJLIIX
(omy, cusnu yyiush (cupuiisn) xacma 0a Xoc mymau blHbiblp am cuhun aarbamvlHOUIH XapblcmadH
moneuundp) ‘MOTHUK — MATKUM KOBPUK W3 TOJCTOU, XOPOIIO Pa3MATON KOXKHU, TOAKIIAIBIBACMBII
moJ1 ceio. 3anuiaet (mpenoxpanseT) cnuny Jgommaau oT Hatupanus’ [bTCSA, 2005. C. 421; 607];
X.-MOHT. moxom ‘TIOTHUK, BOWIOK (mox cenyio)’ [BAMPC, 2001, III. C. 235]; 6yp. moxom, maap mo-
Xom ‘mOTHHK, BoMIOK (tox cemio)’ [BPC, 11, 2010. C. 250]; kanm. moxm ‘motauk’ [KPC. C. 510], cm.
Odeamp ‘noanotHuk’ [[IMA, 2022];

SAKYT. MORUUH — bIHBILID AKKA YYHYH UKKU OMMY23p UUIULIIP CUITUHIH OPOH onohyinyoym ca-
Jaiiap 6via ‘moBoMd, MoBoAbS . Cp. Ip.-TIOPK., TIOPK. mudeur ‘y3na, mosoxa y y3ael’ [BTCHAS, 2014,
C. 517]; x.-MoHL. Hatiea ‘noBoabs’ [[IMA, 2018]; 6yp. orconoo ‘mosox (y y3asl), nosoass’ [BPC, I,
2010. C. 356]; xanwm. arcona ‘moBox (y momamau)’ [KPC. C. 467];

SAKYT. YOCmyean — am auasap KIMIPOULIdP, carauaped auaiiaax mumup ‘ynuia — Ipucroco-
OJICHHME M3 KEJIC3HBIX CTCPIKHEH, MPUKPEIICHHBIX K PEMHSM Y3/Ibl U BKJIAJIbIBAEMBIX B POT JIOLIA/IN
P B3HY3ABIBAHUU , CP. IP.-TIOPK. A5A3, ABbl3, TIOPK. acvi3, agwvls, agys ‘pot’ [BTCHS, 2015. C. 225];
Cp. CTIL.-MOHT. gajayar-unamayai, X.-MOHT. XazaapviHameai ‘ynuna’, Oyp. xazaapaiaman ‘yauna’,
KalM. xazapun amha, opll. amaed ‘ynuna’[banexunumaesa, 2008. C. 35];

AKYT. Yannapaax “4enpax — KOBPUK-IOKPBIBAJIO, 3aKPBIBAIOIINI KpPYIl KOHS', CP. OCM. Yanpax
‘MOKPBIIIKAa BEpXOBOH Jomaau u cemta, manpuk’ [BTCAS, 2017. C. 112]. kanm. agosyn ‘demnpakx’
[[IMA 2022].

3. Pycckue nekcuueckre 3aMMCTBOBAHHMS B SIKYTCKOM SI3BIKE.

SIKyTBI, )KMBIIUE B HEIOCPECTBEHHOM COCEJICTBE C PYCCKUMHE, 0COOCHHO MEPEXOINBIINE K 3eM-
JIEJIENNIO, a TaKXKe MPUTPAKTOBOE SIKYTCKOE HAaCEICHHUE, TOHKHO OBUIO OYeHb PaHO MO3HAKOMHTHCS
¢ pycckoii koHckol ynpsokbro. C cepenunbl XVII B. U3 pycckoro si3bika ObLIIO BOCIPUHSTO OONBIIOES
KOJIMYECTBO CKOTOBOJUECKHUX TCPMHHOB, TAKHE KaK:

SAKYT. DOKKYON — A MUI3EIPCAQUbLIIAP XATIH MUMUP VIIYHAX ‘TIOJKOBA’, CP. PyC. H0OK08d;

SAKYT. Oyymyna, 6yyma ‘yThl — BEpeBKa, KOTOPOU CBSI3BIBAIOT TIEpETHIE HOTH JIOIIA U MIepes Imy-
CKOM ee Ha MacTe0y’, cp. pyc. nymul (MEPEBsi3b), YKp. nymo, 001. nymo, np.-pyc. nymo, CT.-CJaB.
xTo médN (OcTpoM.), cepOOXOpB. nyino, cioseH. poto [DCPI Md 2021]. CMm. X.-MOHL. myuiaa
‘myThl (Ha nepeanue Horu Jomianu)’ [BAMPC 2001 II1. C. 263]; Oyp. 099hon mywaa ‘myThl U3 KOH-
CKOTO BOJIOCA; TyIlla 3aHruaaxa aenars myTsl (u3 pemus)’ [bPC, II 2010. C. 261]; xkanMm. deechmywia
‘myTsl U3 mwieteHou BepeBku’ [KPC, 1977. C. 521], cM. opada ‘OMHOCTOPOHHUE MYTHI (Ha/IeBaeMbIC
Ha OJIHY NIEPEIHIOI0 U OJTHY 3aTHIOI0 HOTY JIOIIAJIH) * MJIH 6p2/10X ‘CTAHYTh OMHOCTOPOHHUMH Iy TaMH
HOTH JIOIIAAW», myuia ‘myTsl Ha nepeaaue Horu’ [[IMA 2022];
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SIKYT. 00pYy0OYHHbA, O0PYOOYHA — aKKa MOObY orohyyiaax mahasac colapgama ‘ APOBHYU — TaKUE
CaHM MPEAHA3HAYAIUCH ISl BO3a TSDKEJIOTO Irpy3a’, cp. pyc. OposHu (KPECThSIHCKUE CaHH, B KOTOPBIX
He OBUIO OTBOJIOB, CIIMHKH, Ky30Ba); Oyp. wapea «1) canu; saudan wapea (Habmap momo wapea,
MIPIFSIP AUaa wapI03e) IPOCThIie CaHu;, TPoBHU, po3BasibHW» [BPC, 11 2010. C. 609];

AKYT. OY5a — 012Y00YUAHbl XOMYYIY KblIMMA X0N0VYP YKCY23p XAmvli MAcman owohyniap uspau-
yy mapun ‘ayra’, cp. pyc. dyea (d3IeMEHT cOpyH); CM. X.-MOHL. MOPUHbL OIXINSIIHUL HYMAH ‘Tyra
B ynpsoku koHst” [[IMA 2018]; Oyp. oveaan(r) ‘nyra (B ynpsoxu) * [BPC, 1 2010. C. 299]; xanwm. dyhy
«1) nyra (8 ynpsocu)» [KPC, 1977. C. 213];

AKYT. 012y00ylia — UKKU MOSYPYK CUBPOULIIHIH OHOMYLTYOYm colapBansl Xon0yypea auaiiaax
Mac ‘ora00aH — IBE KpyIVIble Kep/Iu, ClIeaHHbIe U3 JIETKOrO U MPOYHOI0 JepeBa, MPUKPEIUICHHbIE
OJTHUMHU KOHIIAMH K TIOBO3KE’, Cp. pyc. o2nobau; Oyp. wapeyyours ‘ornodmu’ [BPC, 11 2010. C. 641];
KanM. apu ‘awiiuio, orooim’ [KPC, 1977. C. 52];

SIKYT. COOYOKKD, CIOUINIKI — AMbl KOAYUIPEd apsahvieap cuc mapoap Ovlasa yuyk 6yonap cvin-
MbIK KYPOVK Kblpa bIHblblp ‘CEeNENKa — KpbITas KOKEH BOMIIOYHAS MOAYIIKA WU JIEpPEBSHHAS KOH-
CTPYKIHMS, KOTOPast KpENHach Ha CIIMHE JIOIIAIH MOJ] YePECCEACTBHUKOM , CP. PYC. Ce0EnKa; X.-MOHT.
mapae xeanex smaan ‘cenénka’ [BAMPC 2001 IV. C. 413]; Oyp. wooicoorxo [[IMA 2022]; kanm.
ceoénx ‘cenénka’ [KPC, 1977. C. 510], cM. manviu ‘cenénka; kpbitas koxed moayiika’ [[IMA 2022];

AKYT. XOMYYm — am KOAYUIP2d AHALIAAX MOOUYeap KIMIPOULIIP MIPUL “XOMYT B JIIOO0H amy-
HUIIMU — 9TO AJIEMEHT, TIepeIatoIlnil TATIOBOE YCHUIIHE JOMIAAN WIH IPYrod CKOTHHE Ha CaHH, ILIYT,
MOBO3KY M T.IL.”, CP. pyC. Xomym (YUPsIKb), YKp. XOMYm, AP.-PyC. XOoMyM®b, CEPOCK.-IICTaB. XOMRMb,
oour. xomom [DCPA M® 2021]; x.-moHr. xomym ‘xomyt’ [[IMA 2018]; Oyp. xomyyo “xomyt’ [BPC, 11
2010: C. 440], cM. xoomaews id. [TIMA 2022]; kanm. xomym ‘xomyt’ [KPC, 1977. C. 761];

SKYT. bIHBIBIP — AMbl MUUHIPEI, bIHObIbL bIHbILIPOApea aHAaH OHohyayoym cuhuesp yypyinap
0100x ‘ceIio’, Cp. CTIL.-MOHT. emegel, X.-MOHT. M99, Oyp. 2M3271, KaJIM. 9M2.1, OpJ. eMén< TyHI.-MaHb-
DK, om29H (3BeHK.) [banpxunnmaena, 2008, C. 136]. B. . Paccanun oTMeTH1, 4TO IPOUCXOXK/IE-
HUE HEKOTOPhIX HAMMEHOBAHHI KOHCKOW COpPYH JJIsi BEPXOBOU €3/1bI B MOHTOJIBCKHX SI3bIKaX CBS3aHO
C TYHT'yCO-MaHBWKYpCKUMU si3blkamu [ Tam ke, C. 136].

B o0Opa3zoBannu TEpMUHOB CKOTOBOJICTBA, 0€3yCIOBHO, OOJIBILYIO POJIb UTPAIOT Pa3IUYHbIE CIIO-
co0BI cTI0BOOOpa3oBaHus. AHAIN3UPOBAHHBINA COCTAB JIGKCUKH KOHCKOH cOpyH mokasai, 4to Oolee
MPOIYKTUBHBIMH CIIOCOOaMH CJI0BOOOPa30BaHMS B COMOCTABISIEMBIX S3bIKaX SBISIOTCS aduKcab-
HBIH (HAaMp., XOHCyouwy ‘KPIOYOK Ha JIyKe ceJyia Jiis oBoja’ < OT X0H'COol ‘ObITh OOJIBIIIM, MOJIBIM
1 ropOaThiM; UIMETh Ype3MepHO OOJBIION U ropOaTeiii HOC® + aQUKC -yu)y) U CHHTAKCHYECKUi (aHa-
JUTUYECKHE CIOBOCOUYETAHUS, COCTOSIIUE M3 JIBYX U Ooliee CIOB: am culaidbama ‘1iies’, myKKy
cblapsa ‘NIEerKUe CaH!u HEOOJIBIIOro pa3Mepa’, mumup 203map Kol muspoc, uu ‘KolbIlo — METaJTU-
YecKoe WM PeMEHHOE (BOJOCSHOE), KOTOPOE NMPHUIIUBAIOCH K OHOMY M3 PEMHEH WM CIUIETaIOCh
9THMHU K€ PEMHSIMH, K KOHITY KPEITUJICS MTOBOJ HEJO0Y3/JKa CIIOCOOBI CIIOBOOOPa30BaHUSL.

BriBoabI

B pesynbprare comocTaBUTENHHOTO aHATN3a MOXHO CAENaTh KPAaTKWHA BBIBOI: M3 38 JEKCHYe-
ckux equnau, otHocsmuxcs K JICT «KoHckast cOpys» COBPEMEHHOTO SIKYTCKOTO SI3bIKa, 8 €IMHMIL
MIPECTABIISIOT MOHTOJIBCKHE TIapaIeNId, OCHOBHASI Macca KOTOPBIX MPEAIIONOKUTETFHO POHHUKIIA
M3 CTapOMOHTOJIBCKOTO SI3bIKa B JONMMCHhMEHHBIN niepuoa. MuTepecHo, uTo hoHeTnueckoe ohopm-
JICHNE HEKOTOPBIX M3 HUX ITO3BOJISIET OTHECTH MX K JAPEBHEHIINM SKYTCKO-OypSATCKAM KOHTAKTaM.
[To muennro noisekoro uHrBrcTa CT. KamykuHCKoro, Bpemsi IpPOHNKHOBEHN S MOHTOJTU3MOB B SKYT-
CKHH SI3BIK MOXHO yCTaHOBHTH MpuMepHo, Kak XI[-XIII u XV-XVI BB. [Kaluzynski, 1961. C. 119].
Bwmecre ¢ Tem, mo MHEHHIO aBTOPOB akagemuueckoir «Mctopun Skytum» [2020], Ha ncTOpUIeCKOit
poaune, kakoBoi sBisercs LlenTpamsHas Aszwus, «llpeaku skyToB m OypsAT HaXOAMIUCH B TECHOM
STHOKYJIBTYPHOM B3aMMOJICHCTBUH, HAYMHAS C XYHHO-CSHHOUHCKOTO BPEMEHH, OCTaBUBIIIETO CBOM
CJIeq HE TOJNBKO B MX MCTOPUKO-KYIBTYPHOM, HO U B TeHETHUYECKOM HacieacTse» [Mcropus SxyTum,
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I, 2020. C. 197]. Kpome Toro, B CBSI3U C HOBBIMH JaHHBIMU PAJAUOYIIICPOAHOIO aHATN3a 3HAUNUTEb-
HO TIOHIDKAIOTCSI XPOHOJIOTHYECKHUE PAMKH JAPEBHESIKYTCKON KyTyH-aTaXCKON KyJIbTYpBhl, CBUICTEb-
CTBYs O TOM, 4TO «B X—XI BB. IPEJIKH SIKYTOB YK€ OCBOUJIM 3HAYUTENIbHBIE TeppuTopun IIpuiieHbs
[Tam xke. C. 223]. A ecnu B3aTh 32 ocHOBY MHeHue H. K. AntonoBa u B. U. Paccanguna o Gonee
paHHEM OCBOCHUU MOHTOJIOSI3LIUHBIMU TUIEMEHaMH MecTHOU mpupoas! [Paccamun, 2008. C. 77], co-
OTBETCTBEHHO BpEMS IPOHUKHOBEHUSI MOHTOJIM3MOB B SIKYTCKUM SI3BIK, Y>K€ HA COBPEMEHHOU TeppH-
TOPUHU MIPOKUBAHUS SIKYTOB, TAKKE YAPEBHICTCSI.

CeMb JIEKCUUECKUX €AMHHUI] B IKYTCKOM SI3BIKE — 3TO 3aMMCTBOBAHUS U3 PYCCKOTO sI3bIKA (nymbl,
nooxosa, 0enoonu, xomym, oyed, ceoeikd, 02nooau, OposHu), BJICHUS 00Jee MO3IHEr0 BPEMEHH,
OYEBUJIHO, BO3HHKIIKE Tociie mpuxona pycckux B XVII B. B nenom npeobianaroriee OOJBIIMHCTBO
TEPMUHOB KOHCKOM COPYH SIKyTCKOTO U MOHT'OJILCKUX SI3IKOB COCTABJISIFOT THOPKU3MbI, UIMEIOIIUE T1a-
pajuienu Kak B IPEBHETIOPKCKOM, TaK M B COBPEMEHHBIX TIOPKCKHUX SI3bIKAX, CBUACTEILCTBYS O MPH-
HAJJIKHOCTH SIKYTOB U MOHTOJIOB K KYJIETYPE APEBHUX KOUYCBHUKOB — KOHHBIX CKOTOBOJIOB.
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Cnucok coKkpaieHui

aJT. — anTaickuii, 601, — Gonrapckuii, Oy, — Oymauiickoe, Oyp. — OypATCKHA, IP.-TIOPK. — IPEB-
HETIOPKCKHI, Ka3ax. — Ka3aXCKUH, KaJaM. — KaJIMBILKHUI, KUPT. — KUPTU3CKUNA, MOHT. — MOHT'OJIbCKHH,
OpA. — OPIOCCKUHN, OCM. — OCMAHCKH, OOIIETIOPK. — OOIIETIOPKCKHH, TI.-MOHT. — MTUChbMEHHO-MOH-
TOJIbCKHIA, MPATIOPK. — MPATIOPKCKUH, PyC. — PYCCKHIA, CepOCK.-IICIIaB. — cepOCKO-1IEPKOBHOCIIABSH-
CKHUH, CepOOXOpB. — CepOOXOPBATCKHIA, CP. — CPABHH, CTIL.-MOHT.— CTaPOITMCEMEHHBIN MOHTOJIbCKHIA,
TaT. — TaTapCKUH, TyB. — TYBUHCKHH, TIOPK. — TIOPKCKUH, TYHT.-MaHBIK. — TYHT'YCO-MaHBDKYPCKHUH,
YKp. — YKPaUHCKHH, XaK. — XaKaCCKUH, X.-MOHT. — XaJIXa-MOHTOJIbCKHH, UyB. — YyBaIICKHUH, IIIaMaH. —
IAMAHCKOE, ABEHK. — 3BEHKUUCKUM, SIKYT. — AKYTCKHUI.
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Annomayus
Craths BBINIOTHEHA Ha MaTepHalle OJHOTO M3 TePMAHCKUX SI3BIKOB, MPeICTaBIeHHBIX B CHOMPH, M3BECTHOTO B MHpE
Kak Plautdietsch nni HIKHEHEMETIKHN S3bIK (IMATIEKT) MEHHOHHUTOB. PaccmarpuBaeTcs ofHa U3 SpKUX 0COOCHHOCTEH
KOHCOHAHTHOH cucteMsbl Plautdietsch — BapprpOBaHHE MATKUX KOHCOHAHTOB k'/¢’ B ONIPEICTICHHBIX TO3UIHSIX B CIIOBE,
MIpEeXJIe BCETO, B COYETAHNH C ITIACHBIMU TIepeTHero psiaa (k 'int/t'int ‘pebeHoK’, k'oak’/t’oat’ ‘iepkoBb’), a TAKKE B He-
KOTOPBIX KOHCOHAHTHBIX COYETAHHAX (Hampumep, drin’k’a/drin't’s ‘mate’, ma:lk’/ma:lt’ ‘monoko’). Vcnonb3oBanne
k’ nnm t’ COOTBETCTBEHHO CUUTANIOCH HEKOTOPBIMH HCCIIEIOBATENIIMI MapKepaMH BYX AWAICKTOB BHYTPH MEHHOHHT-
CKOTO sI3bIKa: k* — JUISL XOPTHUIIKOTO H ¢’ — MOJIOYaHCKOTO.
C nraxpoHNYECKOH TOUKH 3pEHHs yKa3aHHBIE 3BYKH BOCXO/IT K 00IIerepMaHCKOMY k, OHM MOSIBUJINCH B PE3YIbTaTe TaK
Ha3bpIBaeMoi (hpHU3CcKON Majaranu3anii. APXUBHBIN JHAJIEKTOJOTMYECKUI MaTepHas MOATBEPIKAACT UCIIONB30BaHHE,
JaCTO HETOCIEN0BaTeNbHOE, BYX YKa3aHHBIX 3ByKOB B MEHHOHHTCKHX KOJIOHHSAX fora Poccuu B Hawaje MpOIIIOTO
BeKa.
B nacenensbix nynkTax Cubupu, e uMeercsi 00IbIIoe KOJMYECTBO TOBOPAIINX Ha Plautdietsch, mo HammMm HaOII0-
JICHHUSIM, WAET MCIONb30BaHue (HOpM C ¢’ TI0 MOJIOYaHCKOMY THITY (¢’oat’ ‘LIepKOBB’, t'int ‘peOCHOK’, veat’ ‘Henmens’).
OnHako MONEBOM MaTepHai, COOPaHHBIM B MeCTaxX MPOKMBAHUS MEHHOHHTCKUX OOIIMH, 9acTO YAaJeHHO PacIoio-
JKEHHBIX OT KPYMHBIX TOPOJOB ¥ HACEIEHHBIX ITyHKTOB, AT HOBBIH MMITYIIEC K Pa3MBIIIICHHSIM O PACCMaTpHBaEMOM
BapbupoBaHum. Tak, B pedn xuteneid ¢. AnomioHoBka OMCKOM 00JIacTH BO BCEX YKa3aHHBIX MO3MIHUAX MpeodiagaeT
WCTIONIb30BAaHUE ¢’ TI0 MOJIOYaHCKOMY THITY, OTHAKO OMHOBPEMEHHO C STHM OBIIO 3a(UKCHPOBAHO MCIIONB30BaHUs (popm
Ha k’ HexoTtopeiMu HOcuTensmu (ma:lk’/ma:lt’ ‘monoko’, k’in’a /t’in’a ‘netn’), mpu 3TOM 00a BapHaHTa HCIIOIB30Ba-
HUS TIPA3HAIOTCSI HH()OPMaHTaMU BEPHBIMU.
Jlemaetcst mpenmnoNoKeHHe 0 TOM, YTO yKa3aHHBIE 3BYKOTHIBI (K’ M ¢’) HE MOTYT pacCMaTpHBaThCsl KaK KOHCOHAHTBI,
MAapKHUPYIOIIHe pa3Hble TUANCKTHI (XOPTUIKUN MM MOJIOYAHCKHI) M BOCXO/SIINE K HUIM COBPEMEHHBIE THATEKTHI, HO
CKopee SBISIOTCS (haKyIbTaTHBHBIMU BapHAHTAMH.
W3noxeHHBIE B CTaThe HAOTIOAEHNS, OCHOBAHHBIE Ha aHAJIM3€ aKTya IbHOTO ITOJIEBOTO MaTepHaa, MOTYT CTaTh HAaqaIoM
JTATbHEHINX OMICAHNI O BApHATUBHOCTH S3bIKa MEHHOHHUTOB Ha Tepputopun Cubnpn.

Knrouesvle cnosa
SI3BIK HEMIIEB-MEHHOHUTOB Plautdietsch, KOHCOHAHTHAsI CHCTEMa, XOPTULIKUI THATICKT, MOJIOYaHCKUH THANICKT, (oHE-
TUYECKOE BAPHUPOBAHKE
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Abstract
The article is based on the material of one of the Germanic languages represented in Siberia, known in the world as
Plautdietsch or the Low German language (dialect) of the Mennonites. One of the striking features of the Plautdietsch
consonant system is considered — the variation of the k’/t” sound types in certain positions in the word, primarily in
combination with the vowels of the front row (k'int/t’int ‘child’, k’oak’/t 'oat’ ‘church’), as well as in some consonant
combinations (for example, drin’k’a/drint’s to ‘drink’, ma:lk’/ma:lt’ ‘milk’). The use of k£’ or t’, respectively, was
considered by some researchers to be the markers of two dialects within the Mennonite language: &’ — Chortiza and
t’— Molotscha. From a diachronic point of view, these sounds go back to the common German £; they appeared as a
result of the so-called Frisian palatalization. Archival dialectological material confirms the use of these two sounds in
the Mennonite colonies of southern Russia at the beginning of the last century.
In the settlements of Siberia, where there are a large number of Plautdietsch speakers, according to our observations, the
forms with t” were used according to the Molochna type (¢ 'oat” ‘church’, ¢ 'int ‘child’, veat’ ‘week’).
A new impetus to the exploration of this alternation was given by the material collected during the last linguistic ex-
pedition to the village of Apollonovka in the Omsk region, where a large isolated community of Plautdietsch speakers
is located. In the speech of the inhabitants of this village, the use of #’ (Molochna type) prevails in all these positions,
however, the forms on k£’ used by some carriers were also recorded (so, you can hear ma:lk’/ma:lt’ ‘milk’, k’in’a/t’in’a
‘children’ and so on). At the same time, both forms are recognized by the informants as correct.
The assumption is made that these sound types cannot be regarded as consonants marking different dialects, but rather
as optional variants.
A sound was also recorded that was not mentioned in the studies earlier (s #’), which appears in preposition to sonorants,
especially before -/ k’loid/t’[oid/s t’[oid ‘dress’. The consonant under consideration can be tentatively designated as
a soft medial-occlusive spirant. Most likely, its appearance represents the third stage of mitigation in the considered
alternation according to the scheme k> k'> "> 51,
The observations presented in the article, based on the analysis of actual field material, can be the beginning of further
study of the variability of the Mennonite language in Siberia.

Keywords
German Mennonite language Plautdietsch, consonant system, Chortiza dialect, Molochna dialect, phonetic variation
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BBenenue

N3BecTHO, YTO MEpPBbIC MECHHOHUTHI, MPEICTABUTEIIN OJHON M3 MPOTECTAHTCKUX KOH(ECCHid,
ObLTH BBIXOALAMH ¢ TeppuToprii Onanapun n Opucnanaun (061acTu coBpeMeHHBIX Hunepianaos).
[Toxxe x HUM npuUMKHYNH xutean CeBepHoil [epmMaHMM, HOCHTENH HU)KHEHEMEIKUX HAJIEKTOB
[Penner H., Gerlach H., Quiring H., 1984. C. 16 u nainee].

Hcropust popmMupoBaHusi HIPKHEHEMEIIKOTO MEHHOHUTCKOTO Plautdietsch naunnaercs B Ipyc-
CHH, 3aT€M 3TOT MPOLECC MPOIOIDKUIICS Ha YKpanuHe, T/ie CYIIeCTBOBAIN MHOTOYHCICHHBIC OOIIIHEI
MEHHOHHTOB. SI3bIK, Ha KOTOPOM OOIIAINCH MEHHOHUTHI [Ipyccuu, mMen 0cOOEHHOCTH, OTIMYABIIUE
ero yxxe B XVII-XVIII BB. OT Apyrux IuajieKToB HIKHEHEMEIKoro Tuna obnactu Janmura. [Tocne
MUTpalny Ha 10T Poccun B si3bIKe, HA KOTOPOM TOBOPHIIM MEHHOHHTBI, O(OPMIISIFOTCS JIBa AUATICKTa —
XOPTHLKUAN ¥ MOJIOYAaHCKHH (Apyroe 0003HaYeHUEe HOCHUTENICH ITHX JABYX AUAICKTOB — Altkolonier
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u Neukolonier). Orciona 1uta ganpHelnas Murpanust MeHHOHUTOB B Kanany, HOxHyio Amepuky,
I'epmanuro, Cubups. s teppuropun CHOUpPH peNpe3eHTATUBHBI MHOTHUE HACCJICHHBIC MYHKTHI,
cuuTaroumecst HemMeukuMu (Aunraiickuii kpaid, Omckas 1 HoBocuGupckast 00acTp).

Plautdietsch (B Cubupu camMoHa3BaHUE «ILIOTJAWY») UMEET CBOCOOpa3HbIA 3BYKOBOU OOJIHK.
B uccrenoBarensckoil uTeparype aHanu3 ero (OHETHYECKOTO CTPOsI MPECTAaBICH HEOOIBIINM KO-
JIMYEeCTBOM paloT, HAMMMCAHHBIX B KOHIIE Tpolioro Beka [Jedig, 1966, Asnees, 1967, Kanakin, Wall,
1994, Nieuwebour, 1998].

OpnHoit u3 Hanbosee APKUX YepT KOHCOHaHTU3Ma Plautdietsch MOXKHO PU3HATH OOJIBIIIOE KOJHU-
YeCTBO MATKUX KOHCOHAHTOB («pa3BUTHIN NanarainbHbIi psa» — M. A. Kanakun). Cornacuo [Kanakin,
Wall, 1994. C. 14] nnst cubUpCKOro MEHHOHUTCKOTO pedb UJIEeT o nsatu pouemax /t’/, /d’/, /n’/, /jl, /¢’/.
Tot ke HabOp «MSTKMX KOHCOHAHTOB» JIaeT HUAEPIaHICKUH mccienoBarens P. HuBeOyp B cBoem
ONKCAHUU aNTalckoro Bapuanta mwiotand [Nieweboer, 1998. C. 101]. B atom psiy nanaranu3oBaH-
HBIH /t’/ ©MeeT 0CoOBIH cTaTyc U MPEIbICTOPHIO.

1. IlpeoGpa3oBanue k > k’> ¢’ Ha pa3HbIX 3TallaX HCTOPHH A3bIKA MEHHOHHTOB

C mraxpOoHUYECKON TOUKHU 3pEHUS MSTKHH t° BOCXOMUT K obmmerepmanckomy k. B XIV-XVI Bs.
Ha TeppuTopun Opucianauu (CpeIHECHUASPIAHICKNN IIEPHOM) 3aPOXKIAETCSI HOBOE SIBICHUE — TTajia-
TaTN3aIMs 3aTHES3bIYHBIX CMBIYHBIX COTIIACHBIX, T. €. POABIKEHUE MECTa X apTHUKYJISIIUH BIIEPE],
KOTOpPOE MOTIIO COTIPOBOKIATHCS WX TOCIEAYIONIEH «manaTann3anueid Ha MIeNIeBYIO-IPOTOYHYIO
[[TmotkuH, 1982. C. 47]. MccrmeqoBarey OTMEUAIOT, YTO UCXOTHBIM PAOHOM pacpOoCTpaHEHUS aH-
HOTO siBIIeHUs Oblia 3amamgnas Opucnangus [Muponos, 1973. C. 58; Tolksdorf, 1985. C. 325]. Cnen-
CTBHEM Takoro (hOHETHYECKOTO Tporiecca BO (hPU3CKOM M HUAEPIAHACKOM S3BIKaX CTall0, B YaCT-
HOCTH, TIpeoOpa3oBanue k > k' > t’, ¢ maapHEHIIEH BO3MOXXHOW CIUPAHTH3AAMHUCH B tS’, MpexIe
BCETO B IMO3WIIMH TIepe TIacHBIMHE Tepeanero psana [Kanakin, Wall, 1994. C. 14]. Tak, augep:n. kerk
‘IIEPKOBB; TUIOT. k 'oak’/t oat’; ppusck. tsjerke [ Tersma, 1985. C. 3]. 3ToT mporiecc MOT 0OKa3aTh BIIU-
sTHAE Ha (OPMHUPOBAHNE MATKOTO ¢’ B HEKOTOPHIX OOITHHAX MEHHOHHUTOB, TIIE TPEoOIagaid BBIXO-
bl U3 @pucinanauu u apyrux tepputopuit Hunepnanaos yxe B XVI-XVII BB., korjja MEHHOHUTBI
KUK Ha Tepputopun [Ipyccun. B To jke BpeMs HCIIonb30BaHNe CMATYEHHOTO & MOTIIO COXPaHATHCH,
TaK 9TO MCIIOB30BaHUE k' 1 ¢’ BapbUPOBAIIO. [ OBOPEI MEHHOHUTOB 00MacTy JlaHmmra mpecTaBIsuT
CBOETO pojaa coro3, equHCTBO (Biindelung) [Tolksdorf, 1985. C. 327], oHM HAXOIUIUCH B OKPYKCHHUH
JIPYTUX HIDKHETPYCCKHUX TUAIEKTOB M roBOpoB. OFHAKO, TOBOPS O MalaTalIW30BaHHOM !’ B MEHHO-
HUTCKOM HIDKHEHEMEIIKOM TOTO BpeMeHH, Y. Toiapkenopd mpemmaraer «0CTOPOKHO MPETOTOKATE
€ro MOSIBIIEHNE W3 BOCTOYHO-()PHU3CKOTO, OTKyJAa MPOUCXOAMIIO OOJBIIMHCTBO MEHHOHHTOB, TOT/A
KaK B OKPYKaIOIINX TUAIEKTaX U TOBOPAX HAJIMYUE MATKAX KOHCOHAHTOB UMEET APYTOe OOBICHEHHE
[Tolksdorf, 1985. C. 329].

Ilepron oxoHwarenbHOTO (POPMHUPOBAHUS S3bIKA HEMIIEB-MEHHOHWTOB TMPHUXOAWTCA HA Had.
XIX — nepBoie gecsaTuieTuss XX B. B KOJIOHUAX tora Poccuiickoit umiiepuu. B nMeronmxcs onucaHu-
ax Plautdietsch ectb ycTosBIIeecs MpeaACTaBIeHNE O TOM, YTO Ha TEPPUTOPUH YKPAWHBI, B MEPBBIX
MEHHOHUTCKHX KOJIOHHSIX, TOCTENEHHO C(HOPMUPOBAIKCH /B AMAJIEKTa BHYTPH MEHHOHHTCKOTO
HIDKHEHEMEITKOTO — XOPTHIKUH 1 Moodanckuit [Kanakin, Wall, 1994. C. 11, Siemens. 2012. C. 13].
OTH IUaNeKThl UMENN He3HAYHUTEeNbHbIe OTIIMYHS, MPEXJIe Bcero (hOHEeTHUEeCKoro xapakrepa. Taxk,
B 00JIaCTH BOKaJIM3Ma XOPT. /au/ — MOJL. /aiv/: mau — maiv ‘pykaB’, grau — graiv ‘cepbulii’; XOpT. /u:/ —
MO /y:/: du—dy “Ter’, fru.: — fry: “>keHmHa’. UTo KacaeTcs KOHCOHAHTHOM CUCTEMBI, TO 3/1eCh HE OT-
MEUYEHO KaKHMX-JIMOO PEryIspHBIX JUAIEKTHBIX COOTBETCTBHH, 32 MCKIIOYCHHEM PacCMaTpUBACMBIX
0COOCHHOCTEH, CBI3aHHBIX C yIOTPEOICHNEM KOHCOHAHTOB k, k', ¢

Cpenn HEMHOTOYMCIICHHBIX HcciienoBareneii Plautdietsch OBITyeT TIPENITONIOKECHHUE O TOM,
YTO TATATaTN30BaHHOMY £’ XOPTHIIKOTO TUATICKTa OBLT MTPOTUBOIIOCTABIICH ¢’ B MOJIOYaHCKOM. Takoe
MHEHHE BBICKa3bIBaN, B 4aCTHOCTH, M. A. KaHakuH, CHUTaBIINN 3TO MPOTHBOIIOCTABICHUE BaKHBIM
JUTSL pa3IiYeHns JUaeKTOB BHYTPH MEHHOHHUTCKOTO SI3bIKa M B HACTOSIIIEM BpeMEHH (YCTHOE CBH/IE-
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TelbCTBO — E. A. JIubepm): XopT. ek’ —Moi. et ‘s°, XopT. k'oak’ —mon. t 'oat’ ‘niepkoBs’. CoryiacHo Ta-
KOMY MPEJICTAaBICHHIO, TAaTaIN30BaHHOMY 38 THESI3BITHOMY K’ XOPTHIIKOTO THAIEKTA IPOTHBOCTOUT
MayaTaJTu30BaHHbBIN CPETHESI3BIYHBIN B MOJIOYAHCKOM JIHATICKTE, 0COOEHHO PETYIIIPHO — B MO3UITHH
MOCJIE TIACHBIX TIEPEIHET0 Psijia.

Pa3nuuune B pou3HOIICHUH Ha k '/t TIPOCICIKUBAIOCH B CICAYIOIIUX MO3HUIUSIX B CIIOBE:

— WHULHUAIBHO MepeJl IIACHBIMU NIEPEIAHETO psija: k aipa/t aipa ‘Kynuts’, k’int/t’int ‘peOeHOK’;

— MOCTBOKAIBLHO: Vaak'/vaat’ ‘Hemens’;

— B Mpe- ¥ TMOCTIO3UIMH K COHOPHBIM -/, -7, -n: ma:lk’/ma:lt’ ‘monoko’, t’ri¢/k’ri¢ ‘BoliHa’,
k’nai/t 'nai ‘xomeHo’;

— B KOHCOHAHTHOU rpynme n'k’/nt’: drin’k’a/drin't’s ‘ute’;

— B JMMUHYTHUBHOM cyhduKkce k’a/t’a: momk’a/momt’s ‘Mamouka’.

MOKHO OBIITO OBI OKHAATH, YTO COBPEMECHHBIC THAIEKTHl MEHHOHUTOB — TIOTOMKH XOPTHIIKOTO
Y MOJIOUAHCKOTO — PEaM3yIoT B yKa3aHHBIX MO3UIHUAX & 0O ¢’ COOTBETCTBEHHO. VIMEHHO Ha 3TO
pasiruune yKasblBaeT HEMEIKHUI uccieosaress H. Siemens Bo BCTYIUTENLHOM CTaThe K 00bEMHOMY
cnoBapro Plautdietsch [ Thiessen, 2019. C. 11].

Tak, nnst ToBopoB MeHHOHUTOB Kanajbl 3aduikcupoBan &k’ (k) BO BceX paccMaTpUBaeMbIX CO-
yeTaHusx: kjoskj ‘iepkoBb’, depkon ‘mymars’, knoi/kjnoi ‘xoneno’, ek/ekj ‘s, keakj ‘xyxus’, kjemt
‘mpuxoaut’ [Brandt, 1996. C. 68].

B uccnenoBanusix Plautdietsch B Cubupu dukcupyetcs t st BceX yKa3aHHBIX MO3HIUH, Ha-
npumep, B [Wall, Wendel, Jedig, 1979]: t'a:mfo ‘6opothcst’, ¢ 'ail ‘tipoxnaaneiii’, ¢ 'lditt 'e ‘narbune’,
t'ni:f ‘“HOX’, 0:ft’2 ‘medeuka’, fra:t’ ‘yxac’; BOSMOXKHOE BapbHpOBaHUE k’'/¢t’ B 3TOM CIIOBape HE OT-
MEYCHO.

2. InaneKkToN0rn4ecKuii apXuBHBINA MaTepuaJl

Hmeromumecs B HallleM pacropsiKeHUU AUaIeKTOJIOrHYeckue aHkeThl u3 apxusa B. M. JKupmyn-
CKOTO' MO3BOJISIIOT MOHATH MPOIIECCHI, IIEAIINE B TOBOPAX MCHHOHHUTOB B KOJNIOHUsIX fora Poccuu
Hadaja MpoIuIoro Beka.

B oTHOIIIEHNYN HCTIONMB30BaHUS 3BYKOB £ /¢’ B aHKEeTax HAONIOMASTCS paCXOXKICHHE: YacTh U3 HUX
3aMoTHeHA C kj, npyras — ¢ ij: ekj/etj ‘s°, Kinja/Tinja ‘netw’, Kjoak/Tjoatj ‘nepxoBs’, Malkj/Maltj
‘mMosioko’, Kjapja/Tjapja ‘TOIOBBI’, OJHAKO 3TO PACXOKICHUE HE BCETNA BBIICPKUBACTCS ITOCIIEIO-
BatenbHO. Tak, B oHOM 13 aHkeT (MenuTOmOb) 3alOHABIINNA HE YKa3bIBACT B OOJNBIINHCTBE CITY-
gaeB MATKOCTH U1 k 1 mutnet ek, Malk, Weak, vo: Schtekjki ‘xycouex’. B apyroit ankete (3minbep-
Tanb) mpeobiamxaeT HanucaHue ¢: etj, Maltj, Tjinja, omHAKO MBa)KIbI BCTPEUACTCS U et ‘S°, a TaKXKe
Kjinjasache nns mut. Hem. Kindereien ‘pedsaectBo’. O4eBUIHO, UTO j BOCIIPHHUMAIICS HHGOPMaH-
TaMH TOKa3aTesleM «MSATKOCTI»; TPYIHO CKa3aTh, COOTHOCHIIACH JIU MajaTajln3oBaHHas (poHema B co-
3HaHWW HOCHUTENEH C k WM C ¢, B HEKOTOPHIX aHKeTax WH()OPMAHTHI HETTOCPEIACTBEHHO YKa3bIBAIOT
Ha CXOJICTBO kj ¢ pyCCKUM Th (aHKETHI XepcoHCKoU u Jlyranckoit obmacteii).

Marepuall apXUBHBIX aHKET HE IMOATBEPKIACT TOJIOKEHHE O TOM, UYTO MCIOIh30BaHue k '/t sB-
JISETCS PA3TMIUTEIBHBIM IPU3HAKOM MEXAY JHATEKTaMH, BOCXOIAIIIMH K XOPTHIIKOMY WJIH MOJIO-
gaHckoMy. Takoe ke 3amedanue cofepkuT ctarhs [Naiditsch, 2015. C. 335], mocesmieHHas aHAIHA3Y
KOHCOHAHTHOW cucteMbl Plautdietsch Ha 0CHOBe aHKET apxuBa. MBI IpearionaraeM, 4ro yKa3aHHbIe
3BYKH (k' ¥ t”) MOTJI HCTIOTH30BATHCS TOBOPSIIIIUMH TTApaJIICIbHO, BO3MOYKHO, B PA3HBIX TTOCEICHISIX
npeoOanano o k', To ¢’. Ho auasieKTHpIe OTIIMYHNSA, €CJTH OHU U OBLITH, 3aKITIOYAINCh B IPYTOM.

! Nuanexronorudeckuii apxus B. M. XKupmynckoro xpanurcst B Caukr-IlerepOyprexkom ¢usmane Apxusa Poccuii-
ckoit akagemun Hayk (Ponx 1001, onmces 1, nenma 385-426). Anketsl codupanuch B 20-¢ TT. MPOIIIOro BeKa B HEMEIKHX
noceneHusx rora Poccun (Xepconckas u Jlyranckas obnactu, 3anopoxkse, Menutonons, Kpsim). HacTs aHKET 3aM0THAIACH
HOCHTEJISIMH MEHHOHHTCKOTO SI3bIKa.
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3. CoBpeMeHHbBIE SI3bIKOBBIE TaHHbIE,
co0paHHbIe B HACeJIeHHBIX MyHKTaxX Cudupu

B peun nocureneit Plautdietsch na Tepputopun Cubupu npencTaBieH Kak BEJSPHBIA k, Tak
Y MaJIaTaIn30BaHHbIC k' ¥ ¢, TIPH 3TOM HCIIOIb30BaHUE ¢ 3HAYUTEIILHO MpeodagaeT’.

B marepuanax, coopanssix B 1. Heynaunno HoBocubupckoii obnacth, k BcTpedaercst B CIeay-
IOLINX MTO3ULIHUAX:

— B COUCTAHMX C IIACHBIMHU HETIEPEeTHETO psiaa: ba ko ‘neun’, uk ‘Toxe’;

— B KOHCOHAHTHOWU rpynme -pk: junk ‘mMononoit’, jaza:nk ‘Hanew’, dayks ‘Onaronaputh’;

— HMHULMAIBHO Tepe/l COHOPHBIMU COTJIACHBIMM, €CIIM Jajiee CJICAYET INIACHBIM HElepeaHero
psna: knoaka ‘xocta’, krom ‘KpuBO#’.

[NanaTanu3oBaHHbIH £’ BcTpedaeTcsi IPEUMYIIECTBEHHO Ha MCXO/IE IIIAr0JbHBIX OCHOB B hopMax
3 1. en.u. HaCT. Bp.: firikt ‘Bsixet’, tra:kt ‘TaHeT’, bek t zi¢ ‘HakIOHAETCS .

ITanaTanu3oBaHHbBIN * BEICTYNAET B MO3UIUX:

— Tepen TIacCHBIMU TIEPEAHETO psfa: ¢ 'eil ‘MpoxmamHblii’, ¢’i:nja ‘AeTH’, HO TIPH 3TOM — ke:va
“)KeBaTh’;

— mepen [, r, n, v: t'ne:ta ‘Ba3aty’, t’lin ‘ManeHbkuii’, t 'va:l ‘UCTOYHUK’, HO — kry:pa ‘TION3TH ;

— BTIIOCTHO3HINU K 1 U [: volt’ ‘0bnako’, dent’s ‘mymars’.

J11s BBISIBIICHUSI aKTYaJIbHOTO MCIIOIb30BaHMS PACCMaTPUBAEMbIX KOHCOHAHTOB OBl cOOpaH mo-
JIEBOI Marepual B pa3sHbIX HACEICHHBIX IMyHKTAX, KOTOPBIH COCTOSUT U3 3alMCEH CHOHTaHHOW pedn
(MHTEpBBIO) M 3aMHCEl OTAENBHBIX CIOBOGOPM, COACPKAIINX HMHTEPECYIOLUINE HAC 3BYKH. 3aIlUCh
npousBoamiack Ha AukToon Zoom HIN. Ilpu stom kaxaast cmoBogopma npousHocuiach HHGOp-
MaHTOM TPOEKPATHO, TIOCJIE YEr0 HOCUTEIIB SI3bIKA CAMOCTOSITEIIbHO TPUBOIMII IPUMED, IPEIIOKEHHE,
cozeprkalee cioBo. Bee mokazanus HHQOPMAHTOB yUUTHIBAIUCH U OBUIN 3alICaHbl KAK KOMMEHTA-
puM K Marepuaiy. Mcrnons3oBanue ayMoBU3yaJIbHOTO METOAA HAOMIONEHHS, a TAKXKE CBUICTEIILCTBA
HOCHTENEH s3bIKa, HECMOTPSl Ha CYOBEKTHBHBINH XapakKTep 3TUX METOJOB, IMO3BOJISIIOT AAaTh OLCHKY
Marepuaiy, coOpaHHOMY B OOJIBIIOM KOJIMYECTBE U B Pa3HBIX HACEJCHHBIX MyHKTaX. IMEHHO Takoil
MIEPBUYHBINA aHAJIN3 «Ha CIYX» MIOMOTraeT 3aMKCUPOBAaTh BAPHATUBHOCTD U MTOHATH CUTYALUIO C pac-
CMaTpHUBACMBIMH 3ByKaMH JI0 Hadajla KOMIIBIOTEPHOH 00paOOTKH TaHHBIX.

Janee B kauecTBe 00pa3iia MPUBOAATCS HEKOTOPBIE CIIOBO(GOPMBI’, COZEpIKaIIFe HHTEPECYIOIINE
HacC COIVIaCHBIC 3BYKU M MIPUMEPHI-KOHTEKCTHI, COCTABICHHBIC HH)OPMAaHTaMH.

Wndopmanr 1:

1. dat vio mi:n t’2ip ‘I1o ObUIA MOSI TOKyIIKa’

2. am himal zent fi:l vol’'t’s ‘Ha neGe MHOTO 007aKOB’

3. et’vel dren’t’ 5 ‘51 xouy nutp’

4. mi:na ouma haft mi t’neto bijobroukt ‘Most 6a0yika yunina MeHs BSI3aTh’

Wndopmanrt 2:

1. da t’inja guna ana foul ‘[leTn uayT B WIKOMY’

2. hai ha an k’li:na brouda Y Hero ects Miaamui opar’

3. zoi mo:ta do te dren’k’> ‘OHUM OKHBI IOIIUTE Yaii’

2 311ech MBI ONUPAEMCS Ha JaHHbIE HAIIKX MOJIEBBIX dKCIEAUIMI nocieanux jeT (2015-2022) B MecTa KOMITAKTHOTO
MPOXKUBAHMSI HOCHTEJIEH MEHHOHHUTCKOTO si3bIka B Cnbupu — 1. Heynaunno HoBocubupckoii obnacry, c. [Iporacoso, c. Ky-
cak, c. [llymanoBka Hemerkoro HanmoHanbpHOTO paiiona Ha Anrae, ¢. AnoyutoHoBka OMCKoit obnacTH.

> B 1aHHOM Cily4ae Mbl BBIOpaIN HECKOJIBKO CIIOBO(GOPM, OOHAPYKHBIIUX YaCTOC BapbHPOBAHUE MATKUX KOHCOHAH-
ToB: t'(k’)aip ‘mokynka’, ¢'(k’)loid ‘nnaree’, volt’(k’)a ‘obnako’ t’(k’)li:n ‘manenekuil’, dren't’(k’)o ‘murte’, t’'(k’)neta ‘Bsi-
3ate’, t'(k)li:na ‘mMenbme’, t’'(k’)inja ‘nern’.

Jlanusie 06 uapopmanTax: nHGopMaHT 1: sxeHmuHa 60-TH JIeT, KopeHHas *kuTenbHua Heynaunno, BuajgeeT aurepa-
TYpPHBIM HeMeNKHM; HH(OpMaHT 2: aeBymka 20-TH JIeT, KOpeHHas xuTeabHuna Heynaunno, n3ydaer ITuTepaTypHBI He-
MEIKHIA S3bIK (Ha4albHBIA YPOBEHB); MHPOPMAHT 3: jKEHIMHA S6-TH JIET, )kuTenabHuna c. [IporacoBo (Anraiickuii Kpaii),
BJIaJICET JINTEPATypPHBIM HEMEUKUM; HHPOpMaHT 4: MyxxunHa 48-Mu JIeT, )kutensb c. Jertapka (Anraiickuii kpaii), He Biia-
JIeeT TUTEePATyPHBIM HEMEIKIM.
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Wudopmanr 3:

1. do kronka mo:ta moja dren’t’s ‘BosbHO# OKEH NUTH OOJbIIE’

2. da t’inja veara nox t’li:n ‘Jlern ObuIM eie MaJieHbKUE’

3. dba fry: daida t’nets ‘)Kenmuna psizana’

Wudopmanr 4:

1. zai hat an nies k’loid jekoft ‘Ona kynuia HOBOE Iiarbe’

2. am himal za: et’an vol’k’s ‘Ha HeGe st yBuien oomauko’

3. ¢’li:na t’inja zant ty:s ‘ManeHbKkue 1eTH B joMe’

[Tpu mpocnymMBaHUM CIIOHTAHHOH peuu, KoTopast Obljia 3arMcaHa B HaCeJICHHBIX MyHKTax OM-
ckoit 1 HoBocubupckoii obmacreii, Antaiickoro kpasi, ycTaHaBIHBaeTcs mpeobnaganue Gpopm ¢ ¢ ™.
Cnyuau cnopaduueckoeo uepedosanus k’/t’ (¢’li:n/k’li:n ‘manenbkuii’) moBosibHO peaku. OTMETHM,
410 (hOpMEI ¢ £’ Bcerga MpU3HABAJIUCh CAMHMHU TOBOPSILUMHE KaK «IpaBUIIbHBbIEY. He uMeeT cuibl,
Ha Hall B3DJISA[, IPEIIOIOKEHNE O BIUSHUN JIUTEPATypPHOTO HEMEIKOTO sI3bIKa Ha TosiBIeHHE (HOopM
¢ k (k’), KoTOpBIM B TOW MJIM MHOM CTETIEHH BJIaJeli roBopsiiye. BosamMoxHoe oOpalieHne K HCTOpUH
WJCOJICKTOB Ha JIaHHOM JdTarle TOXKE B JIM ONPaBAaHO: UX CMEUICHHE, aKTHBHO MPOMCXOJHUBIIEE
Ha TeppuTopHH tora Poccum, nanpHeiiee nepeceneHue HECKOIbKUMH MUTPALIMOHHBIMU BOJTHAMU,
MOCTOSIHHBIN KOHTAKT MEXKy MHOTMMH OOLIMHAMU U CEMbSMH Ha TeppuTopruu CHOUpH HE TT03BOIS-
10T YCTaHOBHTH MPEEMCTBEHHOCTD B HCIIOJIb30BAHHH PACCMATPUBACMBIX 3BYKOB.

Okcnequnus B ¢. AnomnoHoBka OMCKOH 00acTH Jaja HOBBIM MMITYJIEC K PasMBIIUTICHHSIM’,
B peun xwuteneit 3Toro cena Bo BCeX yKa3aHHBIX MO3UIMIX MpeolnagaeT UCTIONIb30BaHUE ¢ 10 MO-
JIOYaHCKOMY THITY: ¢in’a/t’an’a ‘neTu’, KaKk U B APYTHX MECTax MPOKUBAHHUS HEMICB-MEHHOHHUTOB.
[Tpu 5TOM OBLIN OTMEUEHBI POPMBI € £, KOTOPBIE 37ECh BCTPEYAIOTCS 3HAYUTENBHO Yallle, YeM B JIpY-
IUX CeNax: TakK, MOXKHO yCibliarh ma:l’k”/ma:lt’ ‘monoko’, k’in’a/t'in’a ‘nern’ u 1.n. Hamu ObLiu
OTMEUEHBI CIy4au HCIOJIb30BaHHUS 000X BapUAaHTOB B PEYH OJHOTO TOBOPSIIEro. BapnaTHBHOCTD
MSTKUX KOHCOHAHTOB k’/t’, IOCTATOYHO YacTO BCTPEUAIOIIASICSI B PEUH KUTEJICH ATOJUIOHOBKH, MO-
KET UMEeTh OOBSCHEHHUSI COIIMOMHIBUCTUYECKOTO XapaKkTepa: O4eHb Oojbluasi 0O0IIMHA, ee ynaieH-
HOCTb ¥ U30JIMPOBAHHOCTb, K TOMY K€ OTCYTCTBHE BIUSHHS HOPMBI JIUTEPATYPHOTO HEMELIKOTO SI3bI-
ka. Bce 9T0 BBI3BIBAET NIMPOKYIO BAPUATUBHOCTE, KOTOPas MPOSIBIISIETCSI 31€Ch HE TOJIBKO B PA3IHUUH
MIPY MCTIOJIb30BAHMM YKa3aHHBIX MATKHAX CONIACHBIX. KpoMme TOro, B MHTEpECYIONIMX HAC MO3UIHAX
B HEKOTOPBIX CIIOBaX ObUI 3aMKCHPOBaH 3BYK, HE YIIOMUHABIIHICS B UCCIENOBaHUAX paHee (s 1),
KOTOPBIM BBICTYIMAeT B MPEMO3UIHMU K COHOPHBIM, 0COOCHHO mepen -/: k’loid/t’[oid/s t’lbid ‘nna-
16’ k'li:n/t’li:n/s t’li:n ‘ManeHbkuii’. DTOT KOHCOHAHT MOXKET OBITh MPEIBAPUTEIHHO 0003HAYCH
KaK MSATKHI MEJIMalIbHO-CMBIYHBIN criupaHT. [Ipe/mnonaraem, 4To ero nosiBJICHHUE MPEJICTaBIsIeT CO00i
Pe3yNIbTaT MOCIEYIOIETr0 CMITYEHUS B pacCMaTpUBaeMOM YepeIOBaHUY 110 cXeMe k > k' > "> st
3aMeuaHre o0 TaKOM BO3MOYKHOM IpeoOpa3oBanuu comepxkar padotsl [Kanakin, Wall, 1994. C. 16;
Jedig, 1966. C. 36].

BriBoabl

1. Tlamaranu3oBaHHBIN ¢’, BOCXOSIIHA K OOIIErepMaHCKOMY K, MOSBUJICS B pe3ysbTare Mmpo-
1ecca Tak Ha3biBaeMOW (hPHU3CKOW MmanaTamu3auy, KOTopas B CaMOM O0IIEM BHJIE OCYIIECTBISIACH
mo cxeme k> k’>t’.

2. AHamu3 apXWBHBIX TUAJICKTOJOTMYECKUX aHKET MOKA3BIBACT, YTO B MOCEICHUSIX MEHHOHHUTOB
kak pannero nepuona (TIpyccust), Tak u 6osee mo3aHero (for Poccun) UCTOIb30BaHNE YKA3aHHBIX MSIT-

* BbUI MPOCITyIIaH MOJIeBOH ayauoMaTepual o0mieil JMUTeTbHOCTIO 6 YacoB.

5 Dkeneaunus B ¢. AnojuionoBka OMckoit obnactu (rpanuna ¢ Kasaxcranom) cocrostiacs B utone 2022 r. CuiibHOE
0e310pOKbe OTACSIET AIOUIOHOBKY OT paifoHHOTO 1eHTpa Mcemnbkynb (54 km). B cene sxuBeT OOJbIIas MEHHOHHTCKAs
o01iHa (OKOJIO THICSIYH YEeJIOBEK), IIPU ATOM OOJIBIIIE TIOJIOBUHBI U3 HUX — JIFOAU MOJIOZOr0 Bo3pacta (10 30-TH j1eT) u IeTu.
Bce xutenu cBOOOIHO BIAACIOT poAHbIM Plautdietsch, KOTOPbIi HCIONB3yETCSl KAK OCHOBHOE CPEACTBO OOIICHHS B OBITY.
MHorue 1eTH He BIIAJICIOT PYCCKUM SI3bIKOM, €r0 CHCTeMaTHYeCKOe N3yUYeHHEe HAYMHACTCS B LIKOJIE.
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KAX KOHCOHaHTOB BapbupoBajo. [Ipu 3TOM B XOPTHUIIKOM AMANEKTe HaOIOqanock npeobnananue &,
a B MoJiouaHckoM #°. [TonoxkeHne 0 TOM, 4TO HCTIO0JIb30BaHKE JIAHHBIX 3BYKOB BBICTYIAET KaK OCHOBHOI
Pa3TUYUUTEIIBHBINA MPU3HAK MY STUMH JTUATICKTAME, MATCPHATIOM aHKET HE MOTBEPIKIACTCS.

3. CoBpeMeHHBIH S3BIKOBOI Mareprai, cCOOpaHHBIN B TMOJEBBIX YCIOBUSIX B pa3HBIX HacelleH-
HBIX MyHKTaX CHOMpPH, ITOKA3hIBAET UCITOJIB30BAHIE O00MX MITKUX KOHCOHAHTOB, TIPH dTOM (POPMBI
¢ ’ MPeBaIUPYIOT. BaXKHBIM 00CTOATEIBLCTBOM SIBIISICTCS TO, YTO CAMH HOCHUTENIH CKJIOHHBI MTPU3HA-
BaTb 063 BapuaHTa BEPHBIMU, pa3JIMUUC MCKAY pPaCCMATPUBACMBIMU KOHCOHAHTAMHU OKa3bIBACTCS
MIPOM3BOJIEHEIM. B O0NbIMHCTBE 00CTIEIOBaHHBIX HACEICHHBIX IMYHKTOB IMpeo0iiamatoT GOpMEI ¢ ¢’
(et’ ‘s, t’inja ‘nern’), ciaydau KCToNb30BaHus GopM ¢ k° (Tuma k’oak’ ‘nepkoBs’) penku. B apyrux
obmuHax (Hanpumep, AnoimmoHoBka OMCKo# 00J1acTH) BappbUpOBaHKE BCTpedanoch vyaiie. CiupaHT
st’, 3aUKCUPOBAHHBIA HAMHU KaK BapUAHT UISI MATKOTO ¢’ B TIPETO3HWIIMH K COHOPHBIM (IT0 THITY
k’bid/t’Ibid/s t'Ibid ‘nnarwpe’), TpeOyeT AajdbHEUIIEro M3Y4YECHUs, BO3MOXKHO, OH OyIET BBISBICH
" B APYI'UX MNO3ULUAX.

4. TlpeamonoxeHne O TOM, YTO HCTOIL30BAHUE MSTKUX k’'/t’ MOXET «MapKHpPOBaTh» pa3HbIC
JTUAJICKTHI JIJI MEHHOHUTCKOTO HIDKHEHeMenKoro B CuOupH, ceifuac He MOATBEpKIaeTCs. DTH KOH-
COHAHTHBI ABJIAIOTCA q)aKyHI)TaTI/IBHI)IMI/I BapuaHTaMH, yHOTpe6J]CHI/Ie KOTOPLIX MMPOU3BOJILHO, ITapali-
JIENTBHO U HE CBA3aHO C pa3inyieM B POHETHYECKOM OKPY)KEHHHU, HO CKOpee C IPUBBIYKOM TOBOPSIIe-
0, TPAJMIIUEH MPOU3HOIICHHUS B CEMbE U T. JI.

Yci10BHBIE COKpPALICHUS

WIOT. — otaud (Plautdietsch), 361K HEMIIEB-MEHHOHHUTOB,
XOPT. — XOPTULIKUI JTUAJIEKT,

MOJI. — MOJIOYAHCKHI JUAJIEKT,

JIUT. HEM. — JINTEPaTyPHBII HEMEIKUAH S3bIK,

HUJIEPJI. — HUJEPIIAHJICKUN A3BIK,

(hpu3CK. — QPUICKHIMA S3BIK
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Annomayus

MonanbHOCTh — TpaMMaTHieckas U (yHKIHOHAIbHO-CEMAHTUUECKas KaTeropHs, OTpa)aemasi B TEKCTaX Pa3IndHBIX
THUIOB JUCKypca. AKTyaJlbHOCTh U3yU€HHUS SMUCTEMUYECKOH MOANBbHOCTH, TIEePeatoleil 3HaHHe aBTopa 0 coodIiae-
MOii HH(OPMALMK U ero OTHOLICHHUE K HEH ¢ TOYKHU 3PEHHS €€ JOCTOBEPHOCTH, OIPEENAeTCs HEOOXOAMMOCTBIO aHa-
JIM3a IMHTBUCTHUECKHUX 0COOEHHOCTEH ee BeIpaxkeHus. Llenb paboThl — n3ydyeHne Mop(oIorunueckux, JIeKCHKO-CHHTaK-
CHYECKHX M JIEKCUYECKUX CPEICTB BBIPAKEHHS MOJAIBHOIO 3HAYCHHS U ONPEICNICHUE NX MparMaTHieckux (QyHKIHi
B AHMIOS3BIYHBIX TEKCTaX HMH)KEHEPHO-TEXHHUECKOW HarpaBleHHOCTH. V3ydeHue JIMHTBHCTHYECKOrO KOMIOHEHTa
B CO3/IaHUH HAYYHOTO TEKCTAa HAa TOM MJIM MHOM f3bIKE MTOMOXKET MHOS3BIYHBIM HCCIIEN0BATENSIM MPEICTABISATh CBOU
HayJHBIE aPI'yMEHTHI B COOTBETCTBUU C Ay TEHTUUHBIMU 0COOEHHOCTSIMU JJAHHOTO SI3bIKAa. DTHM OIPEENAETCS TEOPETH-
YyecKas 3HAUUMOCTh U3YU€HHUS CPEJICTB BBIPAKEHUS SMUCTEMUYECKOH MOIATbHOCTH KaK MPUEMa apryMEeHTalluH BbIIBH-
raeMbIX HAY4HBIX MOJOXKEHHUH, B3aUMOJIEHCTBUS C MONTydaTeNeM U BBIPAKEHHUs] MHTEIIEKTYalIbHON OTBETCTBEHHOCTH.
HW3ydeHne TeopeTHYECKNX OCHOB Ha3BAHHOM MPOOIEMaTHKK Ha IPUMeEPe paboT 3apyOe’KHBIX M OTEUECTBEHHBIX yUEHBIX
MOKa3aJl, YTO SMUCTEMHUYECKasi MOAAIbHOCTh HAYYHOTO TEKCTa PEaIn3yeT, INaBHbIM 00pa3oM, CBOMCTBA CyObeKTUBH3-
Ma. OfiHaKO B OTIIMYHE OT JPYTUX TUIOB JUCKYPCa SMUCTEMHUYECKas MOJaIbHOCTh HAYYHOTO TeKCTa 00IajaeT B Iorpa-
HUYHOW CTENeHU CBOMCTBaMH 00BbEKTHBU3MA, MIOCKONBKY XapaKTepH3yeTcs HAMUHEM MapaMeTpoB TaKHUX 3HAUCHUH,
KaK OLIEHKa co0011aeMoii HH(POPMALIUK C TOUYKHU 3PEHUS €€ I0CTOBEPHOCTH/HEIOCTOBEPHOCTH. B nceneioBanuy axkrya-
JH3UPYETCs MOTO0KEHHE O TOM, YTO KaTETOpHUsi MOJAJIbHOCTH TEKCTA, B TOM YHCIIE HAYYHOTO, HE TOJIAETCsl H3MEPEHUIO.
OmnpezeneHo, YTo BEIPAXKEHWE MOAATBHOCTH AHIVIOA3BIYHOTO TEKCTa XAPAKTEPU3YeTCsl HE3aMETHBIMHU «IIePexoiaMm»
MEX/1y pa3IMYHBIMHU YPOBHSAMHU €€ pealn3aliy. B kauecTBe HEKOTOPBIX U3 HUX PACCMOTPEHBI SI3bIKOBBIE CPEICTBA MOP-
(hoOrMYECKOro, JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKOTO U JIEKCHYECKOTO YPOBHEH. DTO IaroibHasl KaTeropusi MOBEIUTEIBHOTIO,
COCIIaraTesIbHOTO U MPEANONIOKUTENFHOTO HAKJIOHEHUS], MHPUHUTHBHBIE KOHCTPYKIINH, MOJIAJIbHBIE CTIOBA U JIEKCHKA
MOJIQJIbHOM CEMaHTHKHU PA3IMYHBIX YaCTel peun ¢ CeMOoi OKuaaHus/ qonyeHus. JlanHoe ucciieoBaHne oKasao J0-
MOJHUTENBHYIO MPAarMaTH4ecKylo HaPaBI€HHOCTh CPEACTB BBIPAXKEHHST MOJATBHOCTH aHIIOSN3BIYHOTO HAYYHOIO TEK-
CTa, OIPEENAEMYI0 HEOOXOIMMOCTbIO HEHABI3YMBOTO YOeXKIeHNS TPOPECCHOHATIBFHOTO COOOIIECTBA B NPABUIIBHOCTH
MIPE/ICTABISIEMBIX CBEICHUI 1 PE3YIbTaTOB.

Kriouesvle cnosa
HayYHBIN JUCKYPC, KaTeropusi MOJAIbHOCTH, SIHUCTEMHYECKast MOJAJIbHOCTb, JIMHIBUCTHYECKUE CPEACTBA, IparMari-
geckast PyHKIUS

Jlns yumuposanus
Hypueea H. C., Paocesa E. C. JIuHrBucTHUECKUE CPECTBA BBIPAKEHUS SMUCTEMUYECKON MOJAIBHOCTU B QHIVIOSN3bIY-
HoM Hay4yHoM Tekcte // Bectruk HI'Y. Cepus: JIunrBuctuka m MexkynsrypHas kommyHukamus. 2023. T. 21, Ne 2.
C. 63-74. DOI 10.25205/1818-7935-2023-21-2-63-74

© Hypuesa H. C., Paxesa E. C., 2023

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexxkynstypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



64 Teopetnyeckas NUHIBUCTUKA

Linguistic Means of Expressing Epistemic Modality
in an English-language Scientific Text

Nailya S. Nurieva" Elizaveta S. Razheva®

2Bauman Moscow State Technical University,
Moscow, Russia

“Moscow Region State University,
Moscow, Russia

'nsnurieva@bmstu.ru
%e.s.razheva@mail.ru

Abstract

Modality is a complex grammatical and functional-semantic category which is reflected in various types of discourse.
The relevance of studying epistemic modality, reflecting the author’s knowledge of the reported information and his/her
attitude to it from the point of view of its reliability, is determined by the necessity to analyze the linguistic features of
its expression in a scientific text. The aim of the paper is to study morphological, lexical-syntactical and lexical means
of expressing modality and to identify their pragmatic functions in English-language texts concerned with engineering.
The study of the linguistic component in a scientific text will help foreign researchers present their scientific works in
accordance with the authentic features of English. This determines the theoretical significance of studying the author’s
means of expressing epistemic modality as a method for reasoning their scientific propositions, interacting with the tar-
get reader and expressing academic responsibility. The study of theoretical works by foreign and Russian scientists has
shown that epistemic modality of a scientific text implements mainly the properties of the author’s subjective approach.
However, unlike other types of discourse, the modality of a scientific text identifies a certain degree of objectivity in
the author’s approach since it is characterized by the assessment of the reported information in terms of its reliability/
unreliability. The given study assumes that the category of modality of any text, including a scientific one, is difficult
to analyze statistically. It is known that the expression of the English text modality is characterized by imperceptible
“transitions” between different levels of its implementation. Therefore, the paper considers some linguistic means at the
morphological, lexical-syntactical and lexical levels. They include the verbal category of the imperative, subjunctive
and presumptive types of mood, infinitive constructions, modal verbs and modal words of various parts of speech with
the seme “expectation/assumption”. The article underlines an additional pragmatic aspect of modality means in an En-
glish-language scientific text concerned with the need for soft persuasion of the professional community to accept the
information presented.
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BBenenue

CoBpeMeHHas IMHTBUCTHKA BCE Yallle 00paIiaeTcst K M3y4eHUI0 0COOCHHOCTEH SI3bIKOBOTO MPE/-
CTaBJICHUS KaTETOPUH MOAAILHOCTHU B Pa3IMYHBIX THIAX AUCKypcoB [Kineménona, Kympsios, 2018;
J3ro0enko, 2022]. E.A. baxeHoBa OTMEYaeT, YTO «B HAYYHOM TEKCTE IPeo0sIajaeT paluoHaIbHast
OIICHKA, BBIpaKaIolasi MHTEIJIEKTYaIM3UPOBAHHOE OTHOIIIEHHE aBTOpa K CTApOMY 1 HOBOMY 3HAHMIO
C YYETOM €r0 COOTBETCTBHUSI HOpMaM U TPEOOBAHUSIM, BEIPAOOTaHHBIM B X0/ HCTOPUYECKOTO pa3Bu-
THS HAyKWd B Hay9HOTO cTUis» [baxkenosa, 2009, c. 29]. CnenoBarenbHO, HAYYHBIH AUCKYPC Xapak-
TEpU3YeTCsl OLIEHOYHOCTHIO U COJIEPKUT CPEJICTBA BBIPAKEHUS OIIEHKH, HO OLEHKH PaIlOHAIBHOTO
THTIA — «AMUCTEMUYECKON OLIEHKN.

B nanHoii paboTe MBI IpUAEPKUBACMCSl TIOHUMAaHUsI SIIMCTEMHYECKON MOJAabHOCTH (1ajee —
OM) kak crioco0a BeIpakeHHUs CTETIEHH MOJIHOTHI U XapaKTepa 3HaHWI TOBOPSIIIETO O SBJICHHH, B Ce-
MaHTHKE KOTOPOH HAXOMUT OTpakeHHE 3HAHUE TOBOPSIIETO O COOOIaeMOW B BhICKa3bIBAHUU WH-
(opMaIu U ero OTHOIICHHUE K HEH ¢ TOUKHU 3PEHUS €¢ I0CTOBEPHOCTH. Hay4HbIi TEKCT aHATIOTUYHO
JPYTUM BHJaM AUCKYPCOB (XyJ0)KECTBEHHBIN, MyOIUIIMCTUUECKUH U Ap.) XapaKTePU3yeTCsl HATNIH-
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eM OOJIBIIOro pazHo0Opa3Hs CPEACTB PA3IUUHBIX YPOBHEH, OTBEYAIOLIMX MpParMaTuuecKuM IessM
peanuzanuu DM.

Wzyuenne kaTeropuu MOAaIbHOCTH MMEET JaBHHE TPAIUIMK ONMCAHUS B TPYAaX 3apyOe:KHBIX
W OT€UECTBEHHBIX aBTOPOB. [loHsATHE DM Kak OTpakeHHe 3HAHHS TOBOPSIIETo O COOOIaeMOii B BbI-
CKa3bIBaHMH WH(POPMAIMH U €r0 OTHOLICHHUS K Hel ¢ TOUKM 3pEHHs ee IOCTOBEPHOCTH IpeAroara-
€T, YTO peyb UJAET O CyOBbeKTUBHOW M 00bekTHBHOW DM. A. [lamadparoy BbinenseT CyObeKTHBHYIO
1 00beKTHBHYIO DM, T/ie TiepBast sIBIsieTCS WHAEKCAILHOH, T. €. TOBOPSILNUI 3HAET ¥ BEPUT B UCTHH-
HOCTh CBOETO BBICKa3bIBaHMSI, YTO yKa3bIBAET Ha TEMIIOPATBHYIO 3aBHCUMOCTh CYOBEKTUBHOH MO-
JanebHOCTH. B cnmyyae akryanuzanmu oObeKTHBHOW DM MHQOpMaIys BbICKA3bIBaHUS SIBISETCS 00-
IIEU3BECTHON HEKOTOPOMY COOOIIECTBY C OOIIENOCTYHBIMU CBeieHusiMu [Papafragou, 2006].

Amnanornuno J[>xon Jlaiion3 cBs3piBaeT noHuMaHue OM ¢ MOHSATHEM JOKA3yeMOCTH, U TIOITOMY
OM B CTaHIaPTHOM MOAAJILHOM JIOTUKE U (POPMATILHON CEMaHTHKE BCEr/la MHTEPIPETUPYETCS 00bEK-
TUBHO. OIHAKO HMCCIEA0BaTeNb 000CHOBBIBAET MOAAIBHOCTD KaK CyObEKTUBHYIO, €CIIM TOBOPSIINI
(areHT JOKYIMHN) BBIpaKaeT CBOC MHEHHUE «II0 TIOBOAY TOTO HJIM MHOTO MOJIOKEHUSI BENIeH HITH CBOIO
BOJIIO M HAJTUYHE TMOJTHOMOYHUH K €r0 OCYIIECTBICHUIO WX HEOCYIIECTBICHUIO. .. » [Jlaitons, 2003, c.
347], nomyckas, 4To «B IIOBCETHEBHOM YIOTPEOICHUH sI3bIKa 00BEKTHBHASI DM BcTpeyaercsi 0coOeH-
HO peakoy» [Tam xe, c. 6].

Opouk [Tanmep B cBoel THIONOrHK Kiaccupuuupyer snucremudeckyto (Epistemic) u sBunen-
muaneHyto (Evidential) MomanbHOCTB Kak pa3HOBUAHOCTH MOAAIBHOCTH porno3unuu (Propositional
Modality). UccnenoBareins xapakrepusyeT OM Kak CyObEKTHUBHYIO, Ompeiesss, uTo “with epistemic
modality speakers express their judgments about the factual status of the proposition, whereas with
evidential modality they indicate the evidence they have for its factual status” (snucremuueckast
W 3BHJICHIMAIbHAS MOJAIBHOCTH BBIPAXKAIOT OTHOILICHHE aBTOPA K CTETEHH MPaBIUBOCTH U (PaKTH-
YECKOMY CTaTyCy MPOIMO3UIUU COOTBETCTBEHHO (1epeBo aBTopoB ctarbu) [Palmer, 2001, p. §].

B pabore 1o n3yueHnIo HCTOPUIECKOro Mpolecca rpaMMakaTiIn3aluy riaronamay Jxoan bai-
ou onpenenser, uro “mechanism of change from agent-oriented modality ... to epistemic is inference
or conversational implicature” (MexaHH3MOM TepexoJa OT areHTHO-OPUEHTUPOBAHHONH MOIalibHO-
CTH... K SITUCTEeMUYCCKOH SIBJIIETCS] YMO3aKJIFOUCHUE HITU pa3roBopHas uMIuIMkarypa) [Bybee, 1988a,
p. 258]. Tem cambIM UCCIIeIOBaTEIb OTMEYACT, YTO CMBICJIOBBIM HazHaueHHEeM DM MOXKeT ObITh pea-
nu3anus CyObeKTHBHBIX XapaKTEPUCTHK BBICKA3bIBAHUS, T. €. TPEAICTaBICHUE IPAMMAaTHYECKOTO Ba-
puanTa QpyHKINOHUPOBaHMUS (CyObEKTHBHBIX ) B3IVISIIOB U MHEHHUI TOBOPSIILETO.

B npyroii pabore m3BecTHOro Mop¢oiora, BHIIOJHEHHONH coBMecTHO ¢ PeBupom IlepkuHcom
u Yuibsimom [lanbrokoii, Takke MOATBEPIKAACTCS HJies CyObEKTHMBHOIO Xapaktepa DM, OjHAKo
C Pa3IUYHON CTENEHBIO €€ BHIPAKCHUS, B HEKOTOPBIX CIy4asx B MOIPAaHMYHOHN 30HE ¢ 00BbEKTUBHO-
cTbi0. OHHU yKa3bIBAIOT, 4TO DM CIIYKHT [TOKa3aTesieM TOTro, Kak TOBOPSLIHI OLICHUBAET BEPOSITHOCTD
MPOMO3UIIMOHAIILHOTO COCPKaHMs BbICKa3biBaHMsl. CTeleHb UCTUHHOCTH MOAPA3/IeNsIeTCsl Ha BO3-
MOXHOCTB (possibility), BeposTHOCTB (probability — BeICOKast cTerneHb YBEPEHHOCTH TOBOPSILETO),
u yBepeHHOCTH (inferred certainty — HanGosbIIasi CTENIEHb YBEPEHHOCTH, KOTOpas 000CHOBaHa ompe-
JieNIeHHbIMU (paKTaMu MM 00beKTUBHOCTBIO prunH) [Bybee, Perkins, Pagliuka, 1994].

AHAJIOTUYHYIO TOYKY 3pEHHS OTHOCHTEIILHO IMOTPaHUYHOCTH DM B 30HaX CyObEKTUBHOCTH
1 00BEKTUBHOCTU HaxoauM B pabore B. A. IlnyHrsHa, mocBsIIEHHON MpoOIeMaTHKe rpaMMaruye-
CKOM CEMaHTHKH Pa3IMYHbIX S3bIKOB. YUECHBIH BBIACISET JIBa EHTPA 30HBI MOJAILHOCTH: «OTHOILIE-
HUE FOBOPSIILIETO K CUTyalluH (MM «OLIEHKa») U, BO-BTOPBIX, CTATYC CHUTYAI[H M0 OTHOLIEHUIO K pe-
aIbHOMY MHPY (MM MppPEanbHOCTh.) [J1aBHBIM OLIEHOYHBIM 3HaU€HHEM, MMEIOUIMM WHTCHCUBHEIC
CBSI3U HE TOJIBKO B c(hepe MopanbHOCTH, B. A. [InyHrsiH cuutaeTr 3Ha4eHNE AIUCTEMUYECKON OLECHKH
(um DM), KoTOpast MOKET MPOSIBIISITHCA B IBYX cilydasx. [lepBoe — 3To areHT JIOKYyLUH MPOTHO3HUPY-
€T BepOSTHOCTh HEKOTOPOW CUTYAllMU: «TOBOPSIINN MOXET OOBSIBUTh TAKyI0 CHTYAIHIO MaloBEpo-
STHOM («BPA JIN»), BOSMOXKHOH («MOXKET OBITh»), BBICOKOBEPOSTHOH («CKOpEe BCEroy) U T. I.y. DTO
Ciay4yall SMUCTEMUYECKOrO MPOrHO3UpPOBaHUs. J[pyroi cily4ail OLEHKH — SIUCTEMUYECKOE OXKUJa-
HUE, KOTJIa «TOBOPSIIMK JlaeT post factum, T. €. MO OTHOLICHHUIO K CUTYallud, UCTUHHOCTH KOTOPOii
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€My JOCTOBEPHO M3BECTHA; B 3TOM Clly4yae FOBOPSIIUI cOOOIIaeT O TOM, COBNAACT UM HET HACTY-
IJIEHWE CUTYyallMU C TOW 3MUCTEMUYECKOW THMIIOTE30M, KOTOpAsl y HEr0 MMEJIach PaHbIIE MO 3TOMY
noBoxy» [[Imynrsn, 2011, ¢. 330]. B aToM ciyuae, Kak U TOKa3aTENH «IMUCTUMHYECKON THIIOTE3bI»,
MOKAa3aTeNN «IMUCTEMUYECKOTO OKUAAHUs» MOTYT OBITh Pa3HBIMU: MaJIOBEPOSITHBIC, BO3MOXKHBIC,
BBICOKOBEpOATHBIE. HeCMOTps Ha HEKOTOPOE OTCYTCTBUE €IMHCTBA B XapaKTEPUCTUKE CBOWCTB aKTy-
anuzanuu DM, OONBIIMHCTBO MCCIe0BaTeleld OTHOCAT €€ K CyOBeKTUBHOW MOJAIbHOCTH B 1IETIOM,
0OBSACHSS ATO TEM, UTO OLIEHKA I0CTOBEPHOCTH/HEIOCTOBEPHOCTH MPOITO3UIINHU BICKa3bIBAHUS HAXO0-
JIATCS B 3aBUCUMOCTH OT YUYACTHUKOB KOMMYHUKAIUH.

OnHaKo Hay4HBIH TEKCT CO3JIAeTCS YEIOBEKOM, Ille OOBEKTHBHAsI PEabHOCTH MPEIOMIISETCS
4yepe3 ero MHIUBHUyaJbHOE CO3HAHKE, BEIpakaeMoe CpeAcTBaMH CyObeKTUBHON MoAanbHOCTH. O0b-
eKTUBHOE TPECTABICHHE aBTOPOM CYIIECTBYIOILIEH PeasbHOCTH MOCPEICTBOM JIOTHYHOTO H3JI0XKe-
HUS (PaKTOB peasn3yeTcsi IPUMEHEHHUEM SI3bIKOBBIX CPEICTB, 00J1aJaf0IMX CBOWCTBAMU OOBEKTHBHOM
MOJANbHOCTH. ABTOP M3JaraeT Hay4Hble, UMEIOIINE MOATBEPKACHUE (AKTHI, T. €. «IMUCTEeMHUYe-
CKasl OI[EHKa UMEET OTHOIIEHHE K CTeNeHH MCTHHHOCTHU; 3TO OIIEHKA CTENEHH MPaBAONOI00HOCTH
(WU cTeTeHH BepOSATHOCTH) JaHHOM CUTyalluH cO CTOpOHBI roBopamiero» [Ilmynrsan, 2011, c. 319].
CrenoBarenbHO, Hapsily C SPKO BBIPQKEHHBIMH CBOHCTBaMH CyOBEKTHBH3Ma DM HaydHOTrO TEKCTa
XapaKTepU3yeTcsl HAIMYHeM MapaMeTpOB TAaKMX 3HAYCHUH, Kak OLeHKa cooliaeMoll nH(pOpMauu
C TOYKH 3pEHHsI €€ JIOCTOBEPHOCTH/HEIOCTOBEPHOCTH. Takum 0Opa3oMm, MbI TMojaraeM, 4To peau-
3anusg OM HayyHOTrO TEKCTa XapakTepusyercs «mepexomammu» (tTepmuH B. A. IlnyHrsina) crenenu
00BEKTHBHOCTH B MPEJICTABICHUN aBTOPAMHU HAayUHBIX HJIeH U (DaKTOB.

PaccmoTrpenne kateropum MOAAIBHOCTH KaK KOMMYHUKAaTHBHOTO acleKTa MPHUBENIO K IMOsBIe-
HUIO TEHJICHIIMU €€ BOCTIPHSTHSL KaK TeKCTOBOM KaTeropuu, KOTopasi BOLJIA B HAYYHOE oOpalieHue
B 80-¢ ronbl XX Beka (M. B. Apuonsa, H. C. Banruna, E. M. Bonbed, }0. M. Jlotman, I 5I. Conranuk).
W. P. N'anpniepun paccMaTpuBaeT 3TO MOHATHE KaK CYIIIHOCTh KOMMYHHUKAaTHBHOTO Ipoliecca, KoTopast
BhIpakaeTcs (HopMalbHO-TPaMMaTHUYECKUMHE, JEKCHYECKUMH, (ppa3eosornueckuMu, CHHTaKCHYe-
CKUMH, UHTOHAIIMOHHBIMH, KOMIIO3UITHOHHBIMU, CTUITUCTHUYECKUMU cpeacTBamu [["anbnepun, 2007].

B cBoeii paboTe MbI HCXOAMM M3 PacCy>KACHHUS, YTO MOJAIBHOCTh JIIOOOT0 TEKCTa CpaBHUMA
C TeUeHHEM PeKH; 00bEM BOJbI HE MTPECTABISICTCS BO3MOKHBIM TOYHO U3MEPHUTh. OHAKO BO3ZMOXKHO
cenaTh U3MEpeHHs BEIOOPOYHBIX MOKa3aTeNeil BOJHOTO MpocTpancTBa. Mcxons u3 3Toro npeamnoso-
KEHUSI, Mbl CTAaBUM Tiepe]i co00i 11eIb PACCMOTPETh HEKOTOPHIE SI3BIKOBBIE CPECTBA BhIpakeHHs DM
HAyYHOTO TEKCTa U 000CHOBATh UX POJIb B pealu3ally NparMaTHYHOCTH HAYYHOTO TEKCTa, BhIpaka-
€MOH JOTOJTHUTENFHON (pyHKIMEH KOPPEKTHOH MoAa4Yn HayYHBIX MPEIIIOJIIOKESHUI Ha pacCMOTPEHHUE
CIIEIMAIIMCTOB ONPENICICHHOM 00acT 3HAHUM.

1. Marepuan u MeTOAbI HCCJIEI0BAHUS

MaTepI/IaJIOM HUCCIICOOBAHUS HOC.HY)KI/IJ'[I/I HaYLIHI)Ie cTarbn Hpe}IMCTHBIX O6_HaCTeI\/’I ((3KOHOMCTpI/I-
Ka», «acTpodusmkay, «pa3paboTka MPOrpaMMHOTO OOCCIICUCHMs», «HH(MOpMaTHKay, «(PrUHAHCOBAS
CTaTUCTHKAY, «00IIast SJKOHOMHUKaY, «Omonorusy odmmM oobemom 360 000 3HakoB. B mogdbope marte-
puase akieHT ObUT CACNIaH Ha MyOMUKAIUK U3IaTeIbCTB YHUBepcuTeToB Benmukooputanuu u CIILIA.
JIHSI aHaJIn3a JJUHTBUCTUYCCKUX Cpe}ICTB BBIpa)KeHI/IH 9M Haquoro TCKCTa UCITIOJIb30BAJINCH MECTOAbI
HaOITFONICHUS, CIUTONITHOW BBIOOPKH M KOMWYCCTBEHHBIN aHaimm3. C MOMOIIBI0 MeToAa HaOTIONCHUS
OBUTH TIPOAHATM3UPOBAHBI OCHOBHBIE TEHACHIIMH YIOTPEOICHNs CPECTB BhIpakeHUsI OM B COOT-
BETCTBUHU CO CTPYKTYpaMH, XapaKTEPHBIMH JIJISI PEUCBOIO CJIOBapsi KOHKPETHOro asTopa. Ilocpen-
CTBOM METOIOB CHHOIIIHOI>'I BBI60pKI/I 1 KOJIMYCCTBCHHOT'O aHAJIn3a 6I)I.H OTO6paH HHHIOCTpaTHBHBIﬁ
MaTepI/IaH HeKOTOpI)IX Cpe}ICTB C OIIMCAHHUEM UX II10 MOp(l)OHOFI/I‘IeCKI/IM, JICKCUKO-CUHTAKCUYCCKUM
U JICKCUYCCKUM HpI/I3HaKaM.
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2. OcHOBHBIE Pe3yJabTAaThl HCCJIAETOBAHUS

2.1. Jlexcuxo-cunmaxcuueckue cpedcmaea evipasricenus IM:
MOOAIbHbIE 21A20bl

B crarbe B. Akap u A. BenByia, MOCBAIICHHOHN YaCcTHOM Mpo0ieMe — TUCTPUOYIIMU TOKa3aTeei
OM B HECKOJIBKHX THIAX 3aBUCUMBIX KOHPUTYpalnii, paCCMOTPEHBI MOAAIbHBIC TIIATOMBI (can, must,
might) KaK CpeJCTBO BbIpaxkeHus cyobektuBHO DM [Hacquard, Wellwood, 2012]. Ananu3 mare-
pHaoB IS TAHHOTO MCCIICJOBAHMUS MOKa3al UCIOIb30BaHUE aBTOPAMHU Psiia APYTHX MOAATBHBIX
[JIaroJioB JUTSL BBIPAXKEHUS] BOSMOYKHOCTH, BEPOSITHOCTH, (haKylbTaTHBHOCTH MPUHSTHS Tpeyiarae-
MBIX aBTOpoM HaoOironenuit. lllupokoe npuMeHeHne OTMEUECHO CpeH I1aroyioB must, should, would,
may/might, can/could, will, would. DM npuoOperaeT 3HaYCHUE HE BBIJCICHUS aBTOPCKOrO Hadaja,
a cooOuIeHnst THPOPMAIMY B HEKaTETOPUIHOM, KOPpEKTHOH opme. BBHy OobIIoro pasHooOpasust
MOJANIbHBIX [J1aroJIOB BOBMOKHA aKTyallu3allys MParMaTHYecKoil HanpaBIeHHOCTH, 00yCIIOBICHHOM
TEM, YTO HAyYHBIH TEKCT «HY>KIAETCS B OYCHb YETKOM W OYCHb YacTOM 00O3HAUYEHHH OTTEHKOB MO-
JAJILHOCTH, Oarofiapsi 4eMy aBTOp HAay4HOTO JAHMCKypca MOXKET MEHee KaTeropuyHo, Ooiiee MSATKO
(dhopMyIUpOBaTh CBOM PEKOMEH/IAIIMHU, JaKe €CJIM OH B HUX COBEpIEHHO yBepen» [Conranuk, 2021,
c. 72].

(1) Any fluctuations of the calcium-independent channel must be either noise or motion
artifact (Creamer et al., 2022, p. 2).

(2) This simplification renders the problem computationally trivial as the minimisation
can be carried out pixel by pixel (Belsunce et al., 2022, p.4).

(3) We posit that canary tests should always have a strict type I ervor guarantee (Lindon
etal., 2022, p. 2).

B nipuBeieHHBIX TIpUMEpax peain3yeTcsi ceMa «JI0MyCTUMOCThY (akTa. 3HaYeHHEe HEO0OX0UMO-
CTH M 11€JIeCO00pa3HOCTH He aKIeHTUpyeTcs. B pokyce BHUMaHHS OKa3bIBAETCS CEMAaHTHKA BO3MOXK-
HOCTH COOBITHS KaK pe3yJIbTar ero MoAroTOBKH, IMPeIHcanusl B popMe MoKeIaHus, 9TO MOXKHO HH-
TEPIPETUPOBATH JAHHBIE ITPOTIO3UIIH KaK PEATU3YIONINE IECOHTHYESCKYIO MOJJAJIbHOCTh (BBIPaYKEHUE
HeoOxomuMocTr). OqHAKO B 00OMX CITydasx aBTOPHI HCXOTHO HE YBEPEHBI B TOM, YTO OCBEIIAECMBIC
(hakTHI Ha caMOM JIeJIe COCTOSTCS B O KaiIIeM OymyIiem, CiaenoBaTelIbHO, can i should MOKHO pac-
CMaTpHBaTh KaK 3MUCTEMUYECKAE MapPKePhl.

Meto/ HaOMIOIEHUSI TIO HCTIOH30BAHHIO MOJIATBHBIX IVIAT0JIOB B 3HAYCHUH PEKOMEHIAIMN H T10-
JIaraHus MOKAa3bIBAET, YTO aBTOPHI MPUOETalOT K TPUMEHEHHIO IJIaroJIOB can 1 may 0oliee akKTUBHO,
HEXEJIN UX MMapHBIX AEeMEeHTOB could m might, 9T0 MOYKHO PaCIIEHUBAThH KaK OoJlee Y8epeHHoe 0XCU-
OaHue aBTOpa Ha TIOJIOKUTEIBHOE IPUHSITHE PO ECCHOHATBLHBIM COOOIIIECTBOM MTPABOMEPHOCTH Ha-
YVYHBIX (DaKTOB, H3JIaraeMbIX B CTAThE:

(4) The paper then goes on to say that because we must perform a minimum of n q
subgraph comparisons, and there are n q q-cliques in G, we can conclude that a linear
search through the possible q-cliques of G is an optimal algorithm [Welles, 2022, p. 4].

(5) In the proof of Theorem 2 for example, the paper states that when working with
graphs, decisions may be based exclusively off of two things: (1) checking for connections
between pairs of vertices and (2) performing subgraph comparisons [Welles, 2022, p. 6].

2.2. Mopdghonozuueckue cpeocmea eviparxcenus IM:
27120/1bHASL KAmMe2opus HAK10HeHUs, UHOUHUMUEHbIE KOHCIMPYKYUU

Ilo mpu3HaHWIO BEAYNIMX S3BIKOBEIOB, MONAJIBHOCTH — TIPU3HAK JIOO0TO MPEIIOKEeHUS
(B. B. BunorpaoB). BaxHbIM cpeicTBOM BBIPAKEHHSI MOAATBLHOCTH ABIISETCS KaTETOPHsI HAKIOHE-
HUS, «...0003HAYAroOImas OTHOIIEHHE TIaroJbHOTO JeHCTBUA K ACHCTBUTEILHOCTH U MPEICTABISIO-
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ast ero Kak peajbHOe (U3bIBUTEIHHOE HAKJIOHEHUE) WM UppeatbHoe (IIOBEIUTEIBHOE U cociara-
TenpHOE HaKJIoHEeHUs)» (1uT. mo: [Hemuenko, 2011, c. 220]). YacTo MOZAIBLHOCTh pacCMaTpUBACTCS
B KaueCTBE CEMAHTHYECKOM KaTeropuu, XapaKTepHU3yIOLIel Kakaoe MpeasioKeHHe B IUIaHe yCTa-
HaBJIMBAEMOW TOBOPSIINM PeallbHOCTH/HEpeaJbHOCTH coobmaemoil nadopmanuu. [pu stom OM
MMOHMMAETCsl KaKk COOTHECEHHE COJEepPXaHMsI BbICKa3bIBAHUS C ONpEAEIeMON TOBOPSIIUM pealbHO-
CTBIO-HEPEATbHOCTHIO COO0IIAEMOT0 1 BBIACICHNE POJIH TOBOPALIETO CyObEKTa.

3apyO6ekHble JIMHIBUCTHI aHAJOTMYHO PACCMATPUBAIOT KATETOPUIO MOAAIHLHOCTH B COOTHECEH-
HOCTH C KaTeropusMu BpemeHH, HakioHeHus U Buaa [Kiefer, 2010]. MogansHOCTS YacTo MOHMMA-
eTcs KaK €AMHCTBO JBYX Pa3HOBHUIHOCTEW: peallbHOW M uppeanbHoi (realis/irrealis) MomanbHOCTEH
[Palmer, 2001; [Tnynrss, 2011; Xomyroa, 2008]. I. 4. Conranuk B paboTe M0 M3YYCHUIO MOJIAIb-
HOTO CHHTAKCHCa MOJYEpPKUBAJ YHUBEPCAIHLHOCTh 3TOW KaTeropMu B MOHUMAHUU «KaK CYIIHOCTH
€aMoro sI3bIKa, TaK U KOHKPETHOTO HayuHoro Tekctay [Conranuk, 2021, c. 14-15]. Takum o6pazom,
paccMOTpHUM HEKOTOPbIE MOP(OJIOrHIECKHEe CPeICTBA BhIpakeHHs DM B HayuHOM TEKCTe.

OOmenpuHATOH B TPAAMLUUOHHON TpaMMaThKe SIBIISICTCS CUCTEMa TPEX HAKIOHCHWH: W3bsBH-
TEJIHHOT0, HOBEIUTENIHLHOTO U cocarareabHoro. OHaKo /Ui pelleHrs 3a1a4 JAHHOTO UCCIIeI0BaHMs
Oonee ymayHoil HaMm BuauTcs kiaccupukauus A. M. CMUPHHUIKOTO, KOTOpasi HACYUTHIBAET ILECTh
HaKJIOHEHUI: U3bsIBUTENILHOE, IIOBEIIUTENIbHOE, cociaratenbHoe I, cocnararensHoe 11, npeamnonoxu-
TenpHOE, yenoBHoe [Cyvupnunkuii 1959; Memepsikosa, 2009; XomyTtosa, 2008]. s uiutrocTpanum
SMHUCTEMUYECKOM MOJIAILHOCTH B HallleM MaTepuaie MPHUBEIEM MPUMEPbl HEKOTOPBIX OPM HAKJIO-
HEHUII 110 TaHHOW KiaccuuKanuu.

1. CocnararenbHoe [:

(6) Suppose we have a set of clusters (Leung, 2021, p. 7).
2. IlpeamnonoxuTenbHoe:

(7) Proposition 1 suggests that we should find L such that A; is small and’;-; is large
(Leung, 2021, p. 13).

B nanHBIX TpuMepax MbI HaOMIOaeM BEIPaKEHHE MOJIATBHOCTH C TIOMOIIBIO cociaeamenbHo2o 1
U npeonoodcumenbH020 HAKIIOHEHUH, TJIe CMBICIIOBBIE TJIATOJIBI B TPHUIATOYHBIX MPEIIIOKEHUSIX BbI-
pakeHBI THOO0 OCHOBOM IJ1aroja, 100 yroTpedIeHb! B COYETAHNH C TIaroyioM should CoOTBETCTBEHHO;
MIPH ATOM CKa3yeMO€e IJIaBHOTO MPEIOKEHUS BRIPAYKEHO TIIAr0JIOM C CEMAHTHUKOW TPEATIOIOKEHHS,
OXXUIaHWUs, THIIOTE3BL: Suppose, consider, propose, thinku np. B caMoM Cy>XJIeHUM HAaYMHAET IOMUHU-
POBaTh AMHCTEMUYECKOe Hadaslo. BeposiTHO, 9TO aBTOp He OepeT Ha ceds MPeporaTHBY B 3asBICHUH
JTOCTOBEPHOCTH CYXJIEHUs, a 0(hOPMIISIET €TO KaK BEPOATHO-pealn3yeMoe B OirpkaiiieM Oymyiiem,
BBIpakasi CBOIO TOUKY 3peHus. [lpyrumu ciioBamu, aHaIM3UPpyeMoe MOP(OIOTHIECKOE CPEICTBO CITy-
KUT JUIS BRIPAKESHUS SIIICTEMUYECKOTO MOJIATbHOTO 3HAYCHMS.

3. IloBenurenpHOE.

B. A. [InyHraH paccMarpuBaeT UMIEpaTHB Kak TpaMMAaTHKaJIN30BaHHOE CPECTBO BBIPAKEHUS
o0y IeHHUs K ACUCTBUI0. DTa KaTeropus MMEET MHOKECTBO TIOATUIIOB, OMHUM M3 KOTOPBIX SBIISETCS
CTETIeHbh KaTETOPUYHOCTH, «B 3aBUCHMOCTH OT TOTO, BHICKA3BIBAET JIM TOBOPSIINN TPOCHOY, COBET,
MpeIokeHne, TpeOOBaHNE BHITTOIIHUTE IeHCTBHE, U T. 1.y [ LimynarsaH, 2011, ¢. 328]:

(8) Byway of analogy, considerthe diagramatic frameworkfor tabulating all contributions
to particle-particle scattering amplitudes championed by physics Nobelist Richard Feynman,
which brilliantly reduces to a multiplicity of fine-structure constants\ a = 1/137, such that
each Feynman diagram vertex contributes a relative likelihood factor of a. (Peterson, 2022,

p. 3).

LIaLue B HAYYHOM TCKCTC 3THU 3HAUCHHA NEPCAAOTCA APYTUMU IMOKA3aTCIAMU UMIICPATUBA, CUU-
TarOIIUMHCsL 0oJree BEIKIIUBBIMH. TaK, B AHAJIM3HUPYCMOM MATCPUaJIC BBIPAKCHUC HO6y>K,Z[€HI/I$I K z[eﬁ—
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CTBHIO, HE OOpaIlleHHOE K HEIOCPEICTBEHHOMY COOECEeHUKY, MePeAacTcsl INIaBHbIM 00pa3oM KOH-
CTPYKIHMEH € TIIAarojioM Jet, 4To SIBISETCS CMSTYeHHON OPMOIi TOOYKACHUS K JeHCTBUIO.

(9) To give a concrete example, let us return to studying the distribution of PlayDelay in
a canary test (Lindon et al., 2022, p. 4).

TeH/IeHIIMIO MCTIONB30BaHUST TIOBEJIUTENFHOIO HAKIOHEHHUSI C IOMOIIBI0 (OPMBI HACTOSIIETO
BpPEMEHHM OCHOBHOTO TIarofia (mpuMmep 5) MOXKHO pacCMaTpUBaTh Kak Ooliee YBEpEHHBIH MPHU3BIB aB-
TOpa K MPUHATHIO KOJJIETAaMH €T0 Hay4YHBIX HPEANOI0KEHHN I YOSKICHHOCTH.

BeposiTHO, TOBENIMTENTbHOE HAKIIOHEHUE MOYKHO PAacCcMaTpUBaTh Takke Kak (GOpMy BBIPaKEHHSI
KaTeropuy dBUJICHIIMATILHOCTH, KOTOpasi UMEET XapaKTep CYKIACHHUS Ha YPOBHE MPOIO3UIIMOHAIILHO-
rO cojiepkaHus BbicKa3biBaHus. OJHAKO IBUACHIIMATLHOCTh UMEET HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIICHUE
K STMMCTEMUYECKON OLIEHKE TOBOPSIIETO CyOheKTa, MPOsIBIIsieMOl B Bhicka3biBaHuM [Palmer, 2001].

B cBoeil pabore msydenmsi kareropun momanbHocTH [lom IloptHep mompoOHO paccmaTpuBa-
eT caMble pa3HbIC SI3BIKOBBIE (POPMBI €€ BhIpaykeHus. Hapsiy ¢ HaklIOHEHHEM OH Ha3bIBaeT (OPMEI
WH(QHUHUTHBA, KOTOpPbIE, TI0O MHEHHUIO MCCIIE0BATENs, B CBOEM 3HAUYCHUH HAITOMUHAIOT TNIArOJIbHBIC
3HAUCHHMSI, BBIPAKAEMBIC KaTeroprell HaKJIOHEHUS, a HIMEHHO U3bSIBUTEILHOTO M COCIAraTelibHOro
[Portner, 2009].

B pamxkax nanHol paboThl paccMOTpHUM BbipakeHHe DM cpeficTBaMu HHOUHATHBHBIX KOHCTPYK-
Ui: 000poT «for+ cyiiecTBUTEIbHOS/MecToOuMeHne + nnpuuautuB» (The for-to-Infinitive) u 000poT
«MMEHUTEIIbHBIN Majiek ¢ UHGUHUTUBOM» (Nominative with the Infinitive), 4To IOKa3aHO B HIKECIIE-
JYIOIIHUX TPUMEpax:

(10) The rise of digital markets—whether with respect to the digitalization of equity
markets in the early 2010's or the increasing adoption of digital assets in the early 2020 5—
always brings with it new dynamics that are important for market participants to identify
and understand (Oxenhorn, 2020, p. 1).

(11) Consider PlayDelay, an important key indicator of the streaming quality at Netflix,
which measures the time taken for a title to start once the user has hit the play button
(Lindon et al., 2021, p. 2).

Korna aBrop Hay4HOTo JUCKypca B MPOMO3UIMOHAILHOE COACPIKAHUE BBICKA3BIBAHUS BBOJUT
00opoT for-to-infinitive, OH IPEIIONATAET, YTO TPOTIO3UIINS 00T aeT YCTONYNBBIMY XapaKTEPUCTH-
KaMH CUTYalluH, B KOTOPOU peannsyercs (akT, a mpeTuKaTHBHbIE OTHOMICHHUS PEJIIONATratoT Mociie-
JYIOIIYIO MTPOBEPKY HA JOCTOBEPHOCTh. [109TOMY Takasi KOHCTPYKIIHsI, IT0 BCEH BUIAMMOCTH, PEau-
3yeT 3MUCTEMHUYECKOE CYXKJCHUE, BRIPAXKAIOIIee BEPOSATHOCTh OOBEKTUBAIINU (aKTa B TIPEICTOSIIEM
Oynymem. [Ipy 5TOM UCTOYHHKOM THIIOTETHUECKON WH(OPMAIIMKH MOXET BBICTYIIATh TPEThE JIHIIO
i rpynna jauil. MHQUHUTHBHBIA 000POT € TIPEITIOroM for MOXKHO pacCMaTpPUBATh KAK CHHOHUMUY-
HBIH KOHCTPYKIHSIM TIPEAIOI0KUATEILHOTO HAKIIOHEHHUS B BRIpaKeHHH DM

(12) We prove under mild conditions that, in order for this requirement to hold for
network-dependent data, it is necessary and sufficient for clusters to have low conductance,
the ratio of edge boundary size to volume (Leung, 2021, p. 1).

Hpyrum cpencTBoM BeIpakeHHss OM B HayYHOM TEKCTE SIBIAETCS 000POT «MMEHHUTENbHBIN I1a-
JIEK C HHOUHATHBOMY!

(13) Yet the gap between C, 4(Sy) and C, pp,;0,(Sy) does appear to be widening over
time for each k, and so the role of peripheral-mediated recombinant innovation does appear
to become increasingly relevant (Petersen, 2022, p. 8).

(14) The above intuitive behaviors seem to waver at higher percentile ranges of our
data (Oxenhorn, 2022, p. 7).
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[Tpumepsl TOKa3bIBAIOT, YTO JAaHHBI 00OPOT CIIY’KUT CPEACTBOM ITPOTHO3HUPOBAHUS CHUTYAIUH,
KOTOpasi MOJKET UMETh MECTO B MPEACTOSALIEM OyIylieM, Py 3TOM CYOBEKT pedu, aBTop, He OepeT
Ha ce0si OTBETCTBEHHOCTbH 32 KaKoe-TMOO0 pa3BUTHE SIBICHUH, (PaKTOB, COOBITHH, BBIpaKaeMbIX pe-
nukaroMm. C ormopoid Ha 000pOT for-to aBTOP UMEET BOBMOKHOCTH MOJICIIMPOBATH PAa3IMUHBIN Xapak-
Tep CBSI3U MEX]y MEPBbIM apryMEHTOM U MPEIUKATOM, YTO, B CBOIO OU€pE/lb, YCHINBAET AHCTEMHU-
YeCKUH MOTEeHIIHaJ JAHHOTO SI3bIKOBOTO CPEACTRA.

TakuMm 06pazom, 000pOT «AMEHUTEIIBHBIN MaJIeK ¢ HHPUHUTHBOMY HA OCHOBE TJIAr0JIOB C CEMOM
«IIPEIONIOKEHUS, JOMYCKa, MojlaraHus, peACKazaHusy» (seem, appear, turn out, happen, be sure,
be evidentn np.) aHAJOTUYHO HMCIIOJIB3YyeTCs JUIsl BeipakeHus: DOM. Vcnonb3oBaHue MPeIoKeHH
C MHOUHUTUBHBIMH KOHCTPYKLHUSAMH OIPEAEIISIET CI0KHOE MOP(]OIOrHuecKoe HaoJIHEHHE HAyYHBIX
TEKCTOB, 33 CUET YEro CO37aeTCs «MIPa» MOAAIBHBIX OTTEHKOB.

2.3. JIekcuueckue cpeocmea eviparicenus IM:
€/106a MOOAILHOU CEMAHMUKU (Cyujecmeumesbiole, NpuiazamensHole, 21a20bl, HaApeuus)

Bo mHOrmx padorax mo mpoOiemMaruke MOJAIBHOCTH PACCMATPUBAIOTCS S3BIKOBBIC CPECTBA,
KOTOpPBIE UIMEIOT PA3JINUHbIC TEPMHUHONIOTHUecKue onucanus. J[xoH JlaloH3 000CHOBBIBAET, UTO SI3bI-
KH HCIIOJNB3YIOT Pa3INUHbIC CPEJICTBA BHIPAKEHUS STIMCTEMHUYESCKIX 0053aTebCTB: TPaMMaTHKAIIU-
3yIOT B BUJIC HAKJIOHCHUS, JICKCUKAIU3YIOT W/HIU TONTYICKCHKAIN3YIOT UX TIOCPEJCTBOM MOJAIIb-
HBIX TJIaroJIoB (may, must), MOTATBHBIX TPUJIATATEIBHBIX (possible), MonanbHBIX Hapeunid (possibly)
Y MOJIATBHBIX "acTHIl (perhaps) [Jlaitons, 2003]. B. H. Hemuenxko, npoananu3npoBaB T€OpETHIECKHIE
WCTOYHHKH, 0000IIaeT KIacCUPHUKAINIO JCKCUYECKUX CPEJICTB BHIPAKEHHs MOJAIbHOCTH. K HUM
OTHOCSTCSI: MOJANIbHBIC CIIOBA, BBIPAYKAIOIINE OIEHKY JOCTOBEPHOCTH (DakTa W CIIOBA, BhIpaKaro-
1ue cyObeKTHBHO-00BEKTHUBHOE OTHOIIICHNE TOBOPSIIIETO (CII0BA M CIIOBOGOPMBI U JICKCUKATN30BaH-
HbIe cioBocodeTanus [Hemuenko, 2011]. Jlekcudeckast Kareropusi MOJAIbHOCTH BKIJIIOYAET HAPEUHS
W JpyTHE CBS3aHHBIC BBIPAXKEHUS, KOTOPHIE MOTYT TI0Ka3aTh OTHOIICHHE TOBOPSIIETO K BBICKA3bI-
BaHUIO.

CrnenoBareibHO, B AaHAIM3UPYEMBIX TEKCTAaX CPEH JIEKCHUECKUX CPEJICTB BhIpakeHHss DM Hamu
BBIJICJICHBI CPEJICTBA C CEMOW «OKUJIAHHS» WM «IIPEIIONOKeHNsD». K HUM OTHOCSTCS: TJIaroJbl
(mamp., suggest, suppose, anticipate, consider), CyleCTBUTEIbHBIC (HATIP., assumption, expectation),
TIpuIaraTeNbHbIe (Hamp., certain, sure, essential, allowed), napeans (Hamnp., possibly, reasonably, (un)
likely) m coro3sl (Hatmp., given), 9TO MOKa3aHO B HIDKECICAYIONTNX MPUMEpax:

(15) We also note the strong correlation between the GFP and RFP activity suggests
that the motion artifact is shared between the two channels (Creamer et al., 2022, p. 2).

(16) Assumption 3.1(ii) of Canay et al. (2017) imposes symmetry of the limit distribution,
which, under the group of transformations considered in their §4 and our equation (1),
corresponds to having off-diagonal blocks equal to zero (Leung, 2021, p. 9).

(17) If the approximation of a and m as Gaussian is valid, we can be sure that the am
and higher order terms are small, because the standard deviations of a and m must be small
relative to 1 to avoid negative values (Creamer et al., 2022, p. 13).

(18) This is unlikely to work because some resulting clusters will usually have high
conductance, violating (3) (Leung, 2021, p. 14).

U9 Given that we are interested in price disruption events that occur within each minute,

we use the high — low for each minute interval, standardized into a percentage change
(Oxenhorn, 2022, p. 7).

Takum 00pa3oM, aHaJIN3 0COOCHHOCTEH BBIpaXeHUs: DM B Marepuasiax Hay4dHOTO KaHpa I0-
Ka3aJ MHTEHCUBHOE HCIIOJIb30BaHUE SI3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOpPhIE HECYT B cebe 3HaYeHUs oOynu-
TEJILHOCTH, IPEAIIOIOKEHNS, HaMepeHus1. B mepenaye OTTeHKOB 3TUX 3HaYCHUH Ha3BaHHBIE CPEICTBA
MOTYT KOMOMHHPOBATHCS 1 3aMEHATH APYT IpyTa B 3aBUCUMOCTH OT IIparMaTHuecKuX Leleil aBTopa.
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2.4. Pacnpeoenenue cpeocme gvipasicenus IM
N0 TUHZBUCMUYECKUM CPEOCHEAM GbIPANCEHUA

ABTOpaMH JIaHHOHM CTaThU NPUHUMAETCss 0003HAYEHHOE BBIIIE MPEINOIOKEHHE O TOM, YTO MO-
JAJIBHOCTh TEKCTa HE MOABEPraeTcs CTaTUCTHUYecKoMy aHanu3y. OIHAaKO MbI MONPOOOBAIN MPOBE-
CTH BBIOOPOYHBIA CTATUCTUYECKUN aHaJIM3 pacCMaTpPUBAEMbIX B JAHHOW CTAaThe JIMHTBUCTUYECKHUX
CPEACTB MO CIEAYIOMINM IpyInaM: MOP(OIOTHUECKOr, JTEKCHKO-CHHTAKCHUYECKOH, JEKCHUECKOH.
OsxngaeMble MapKepbl UX WICHTU(QHUKALUN BBOIMIUCH B iporpammy «llonck» u 3atem BpyuHyIO OT-
Oupanich HHTEpECYIOIIUE TPUMEpPhl. MeTOI0M CIUTONIHOM BEIOOPKU OHOTO M3 TEKCTOB aHAIM3HUPY-
emoro Marepuana [Leung, 2021] cnenan npuMepHbIN KONMYECTBEHHBIN aHAU3 SI3BIKOBBIX CPE/ICTB,
00bEAMHEHHBIX 110 TPYTIaM.

JIeKCHMKO-CHHTaKCHYECKYI0 TPYIIy COCTaBHJIM MOAAJbHBIC DIAroisl can/could, may/might,
would, will, must, should MonabHbIe TJIATONBI MPEICTABISIFOT CaMyl0 MHOTOYHCICHHYIO TPYIITY
S3BIKOBBIX CPEACTB, BhIpakatommx DM (n =92 /48,68 %). B mopdonoruueckoit rpymne Habi1ogaeMm
MOYTH PaBHOE KOJMYECTBO BXOXKICHUH Y MHOUHUTUBHBIX KOHCTpYKuuil (n = 22 / 11.64 %) u mia-
TOJIEHOM KaTeropuy HaKIIOHEHUS (TTPEIoI0KHTEIbHOE U MoBenTeNbHoe): 24 /12,70 %. Ilocnennue
TaKXKe UCTIOJIB3YIOTCS AJIs1 0003HAYECHNUS CY>KJICHUH C BHICOKOH CTENEHbIO YBEPEHHOCTH B MHTEPIIPE-
TalM ¥ OCMBICIICHUHN M3JIaraeMbIX aBTOpoM (akToB. Jlajee 1o KOJMYECTBEHHON 3HAYNMOCTH Cle-
JyeT JIeKCH4ecKasl TPyIIa, NPeICTaBIsIomasl Bce Ha3BaHHBIC BBIIIE THITBI MOAAILHOCTH, TJIABHBIM
00pa3oM ¢ CeMaHTUKOH MPEATIONIOKeHHs 1 oxumanust (n =51 /26,98 %).

Merton HaOmI0AEHNS TOKA3bIBAET Pa3HyIO CTEIEHb NPUBEP)KEHHOCTH aBTOPOB K HCIIOIb30BAHHIO
S3BIKOBBIX CPEACTB MOJAILHOIO 3HaYeHUs. B ofHOM citydae 3To ornopa Ha MHTEHCHUBHOE UCTIONIB30Ba-
HUE CIOKHOMOAYMHEHHBIX MPEATIOKEHHMH, B IPYTUX — HA MOAAJIbHBIE [T1aroJibl, a B-TPETbHUX — Ha T0-
JMCEMaHTH3M MOAAJIBHOM JIeKCUKH. TakuM 00pa3oM, BEIpaKeHHE MOAATIBHOCTH B HAYUHBIX TEKCTaxX
OTJINYAETCsI CBOeOOpa3ueM HAMOCTHIICH nx aBTOpoB. OYEeBHIHO, YTO HA POPMHUPOBAHUE U XapPaKTEP
OM TeKkcTa BAMAIOT TAKHE HKCTPATMHIBUCTHYECKHE (PaKTOPBI, KaK caM OOBEKT OIMHUCAHUS, TUYHOCTD
aBTOpPa, OCOOCHHOCTH €0 MHPOBOCHIPHSTHUS, HAXOASIINE CBOE BBIPAKCHHE B SI3BIKOBBIX CPEIICTBAX
MOZIAJILHOTO CBOWCTBA.

3akJ/ouenue

MopnanbHOCTb SIBIISIETCSl 00513aTEIbHBIM aTpUOyTOM, NPUCYIIMM TEKCTaM Pa3INUYHBIX >KaHPOB,
U TIO3BOJISIET PEaJIN30BaTh MIEpeiady aBTOPOM IParMaTHuecKoro THia nHGopManui. AHaJIU3 HaIIero
Marepuaa rnokasal, 4To SIpKoi cTHiIe00pasyoneil 0cOOCHHOCThIO aHITIMHCKOTO HAyYHOTO AUCKypca
SBJSICTCSl MIMPOKUI JMAMa30H SI3bIKOBBIX CPEACTB BhIpakeHHA DOM. YcTaHOBIIEHO, 4TO 3 EKTHB-
HBIMH peaJIn3aTopaMH MOJAJIbHBIX OTHOLICHUH SBISIFOTCS SI3BIKOBBIE CPEICTBA, (PYHKIHMH KOTOPBIX
CBOZSTCS K XapaKTEePUCTUKE HAyYHBIX SIBJICHUH M UX OLICHKE. B s3bIKke HaydHOTO >kaHpa 3P QeKTus-
HBIMH CPEJICTBAMH IIepeJady parMaTUYecKoro TUIa HHPOPMALMK ¢ OTTEHKAaMH MOJAJIbHBIX 3Haue-
HUH CIIy’KaT MOJAJIbHBIC IVIaroJibl, IMarojbHble (JOPMBI ONPENEICHHBIX BUIOB HAaKJIOHEHUs (mpen-
MOJIOKUTEIBHOE, COCIArarelbHOE U MOBEIUTEIbHOE), MHOUHUTUBHBIC KOHCTPYKLHH, JIGKCHUECKHUE
cpeacTBa (Hapeuus, Iarojibl U CyIIECTBUTEIIBHBIC C CEMON «IPEATIONOKEHHS, ONaranus, oXKuaa-
HUSI, TOMyIICHNU»). B pamkax ganHON paGoThl MBI cuuTaeM, yTo OM 005afaeT XapakTepuCTHKAMH
CyOBEKTHBH3MA C MEPEXOJaMu B MOIPaHUYHYIO 30HY oObeKTHBH3Ma. OHa mpexacTaBisieT coboil ce-
MaHTHKO-TIParMaTHYECKy0 KaTeropyio, KOTOpasi BEIPa)KaeT OTHOLICHHUE CO3JaTelisi HayuyHOTrO TEKCTa
K COZIEPKaHUIO NTPEJCTABISIEMBIX UM CBEJICHUH, 1IN €r0 KOMMYHHKALMH, 8 TAKXKE COOTHOIICHHE CO-
JepKaHus peAcTaBiIsieMoll nHGOPMaK U AeHCTBUTENIbHOCTH. OnpeneneHo, 4To CpeicTBa BhIpa-
KEHUS] MOJAJIbHOCTH aHIJIMHCKOTO S3bIKa B HAYYHOM TEKCTE CIIY’KaT BBIIOJIHEHHIO JOTIOJIHUTEIBHOM
IparMaTH4ecKon 3a1aull «KOPPEKTHOIro» yOeKIEeHUs MPOPEeCCHOHATBHOIO COO0IECTBa B IIPaBUIIb-
HOCTH NPEICTABIISIEMBIX CBEACHUI.
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Annomayus

OO60O0IIeHBI UMEIOIINECS] TEOPETUKO-TIPAKTUYECKHE JAHHBIC HAyYHBIX HCCIEJOBAHUIT MEIUIMHCKOH KOMMYHHKAI[MU
B a/IpECAHT-a/JPECAaTHOM aCIIeKTe B POCCUIICKHX U 3apyOeKHBIX paboTax. JlaHHOE UCCIIeIOBAaHUE OCHOBBIBACTCS HA Te-
OPETHKO-METO0JIOTHYECKO 0a3e NMCUXOMMHIBUCTHKH U YYUTBIBACT MOJIOKEHHUS TEOPHH KOMMYHHMKaliu. MeTos aHa-
JIM3a, CHHTE3a U CHCTEMATH3aLMHU TIPUMEHSIINCH [T IOCTHIKEHHS TOCTaBICHHON 1ie. IIpeacTaBineHHas HHGpopMalus
00 M3y4EeHHOCTHU TICHXOJIMHIBUCTHYECKOTO ACTICKTa KOMMYHHKAIUHA MEX/y MEIHUIMHCKAM MEPCOHANIOM U MALMCHTOM
CHCTEMAaTH3MPOBaHa HE TOJIBKO C YYETOM OTIMYHUS OKa3aHHS MEIMIMHCKHX yCIyr B Poccun u 3a pyOeskoM, HO U ¢ yue-
TOM BO3pacTa y4aCTHHKOB KOMMYHHKAI[MHU, BRIOUPAEMBIX CTpaTeruid. BrisiBiieHa (parMeHTapHOCTh paboT, TOCBSIICH-
HBIX M3y4YCHHIO KOMMYHHMKALlMH MEXKIy BPauoOM M PEOCHKOM. PacCMOTPEHBI HEKOTOpBIE TICHXOJIOTMYECKUE ACTICKTHI
KOMMYHHKATHBHOTO TIOBE/ICHHs PeOCHKA U MOPOCTKA CO B3POCIBIM, KOTOPbIE HEOOXOIMMO YUHTHIBATH BpadyaM B IPO-
(heccroHaIbHOM KOMMYHHUKALMH € IOHBIMU MAILMCHTAMH U MAIMEHTAMH IIKOJIBHOTO Bo3pacta. [TokazaHo, 4To paboTh
0 MCCIIE0BAHUI0 KOMMYHHUKALIMK MEKLy BPAa4OM M POJMTENEM MM 3aKOHHBIM HPEACTABUTEIEM HECOBEPIICHHOIET-
HETO MalMeHTa aKTyaJIbHbI, HO TAK)XKEe MAJIOYHCIICHHBI. 3apyOexHbIe HCCIeJOBaHNs ChOKYCHPOBAHbI HA KOMMYHHUKAI[MN
MejicecTep M MalieHTa WK ero poACTBEHHUKOB, KOMMYHHUKAIIMK OOJBHBIX ¢ MOTepei rojoca. OteyecTBeHHbIE pabOTHI,
BBITIOJIHCHHBIE Ha OCHOBE aHAITM3a KOMMYHHUKAIIUK MEXK/TY B3POCIIBIM MAIHEHTOM U BPA4OM, MOYKHO YCJIOBHO Pa3/IeNUTh
Ha TPU HAaNPABJICHU: 1) H3yUeHHUE CTPATErni yYaCTHUKOB KOMMYHHKAIIMH: KaK 00yCIIOBICHHBIX TPO(ECCHOHATBHBIMU
3aJa9aMy Bpada, TaK aKTyaJH3UPYIOIINX peYeBbIe CTPATETHH; 2) CCIeA0BaHNE BepOaIbHbIX, HeBepOAIBHBIX U Mapa-
BepOabHBIX CPEJICTB aKTyaIN3alMi KOMMYHHUKALIMH MEX1y BPauOM H TTAIIMEHTOM; 3) OIIMCAHKUE U CPABHEHHE YCIIOBHI
3} heKkTHBHON KOMMYHHKALIMK MEXK/Ly BPayoM U MalMeHTOM. [IpOBeIeHHBIIl aHaIM3 U CHCTEeMaTH3alus IaHHbIX 10/~
TBEP/MIIN HATHYHME TEOPETHKO-METO/I0IOTHYECKUX JIAKYH B HCCIIEIOBAHUU PO ECCHOHAIBHON KOMMYHHKAIIUH MEXKTY
BPAYOM H JPYTUMH y4aCTHUKAMH KOMMYHHKaIHU. B paboTax BBISBICHO HENPEAHAMEPEHHOE CMEIICHUE MOHATHIT «I1po-
(eccroHabHas KOMMYHHUKATHBHAS CTPATETHs» U COOCTBEHHO «PeueBast CTpaTerus». 3Ha4UMBIM JUIS IMHTBUCTUYECKUX
UCCIICZIOBAaHNH B EPCIIEKTUBE CUMTAEM U QHAIIH3 SI3BIKOBBIX CPEJICTB, AKTYAIU3UPYIONIMX TAKTUKHM PEUYEBBIX CTPATETHit
MEINIMHCKONH KOMMYHHUKAIMH.
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MICUXOIMHIBUCTHKA, KOMMYHHUKaTHBHOE MOBEJIEHUE, aipecart, aipecaHT, KOMMYHHKAaTUBHAs CTPATETHs, peueBas CTpare-
rus, yciaoBue 3QGEeKTUBHONH KOMMYHHUKALUH
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Abstract

The present paper summarizes the available theoretical and empirical data of medical communication scientific research
in the addresser-addressee aspect in Russian and foreign works. The information on the study of the psycholinguistic as-
pect of communication between the medical staff and the patient is systematized not only taking into account differences
in the provision of medical services in Russia and abroad, but also depending on the age of communicants, the chosen
communication strategies and the conditions of speakers’ effective interaction. The paper shows the scarcity of works
dealing with the study of communication between a doctor and a child. The paper also considers some psychological
aspects of child/adolescent communication with an adult, which is very important in doctors’ professional activity. It
is pointed out that research on communication between a doctor and a parent/a legal representative of a minor patient
is relevant, but also scarce. Foreign research is centered on communication of nurses and the patients/their relatives, as
well as of patients with loss of voice. Russian scientists” works, carried out on the basis of the communication analysis
between the adult patient and the doctor, can be roughly divided into three types: 1) studies dealing with the strategies of
the communicants. These are both communication strategies, conditioned by professional tasks of a doctor, and speech
strategies implementing them; 2) works studying verbal, non-verbal and paraverbal means of communication between a
doctor and a patient; 3) research describing and comparing effective communication conditions between a doctor and a
patient. This study is grounded on the theoretical and methodological basis of psycholinguistics and takes into account
the stipulations of communication theory. The methods of analysis, synthesis and systematization have been used to
achieve the goal. The analysis and grouping of data confirmed the presence of theoretical and methodological flaws in
the study of professional communication between a doctor and other participants of medical communication. The works
revealed an unintentional blending of the concepts “professional communicative strategy” and “speech strategy”. The
analysis of linguistic means that implement speech strategy tactics in medical communication is important for linguistic
research in the future.

Keywords
psycholinguistics, communication behavior, addresser, addressee, communication strategy, speech strategy, communi-
cation effectiveness condition
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BBenenune

BsaumoseiicTBrEe Yy4aCTHUKOB B PaMKax YCTHOTO MEIMIIMHCKOTO JIUCKypca B 00IIeM, 0COOSHHO-
CTH KOMMYHHKATHBHOTO TIOBEJICHHS €r0 YUYACTHUKOB B ACTICKTE KOMMYHUKATUBHBIX IIEJICH, crieiiugu-
Ka aJ[pecaHT-aIpecaTHbIX OTHOIICHHMI, BepOaibHOE, MapaBepOanibHOe U HeBepOaIbHOE 0POPMIICHHUE
KOMMYHHKAIIMY TMAlUCHTa ¥ Bpaya U JIP. BXOAST B HAyYHOE TOJIC aKTyaJIbHBIX JIMHIBUCTHYCCKUX,
JINHTBOKOTHUTHUBHBIX, ICUXOJMHIBUCTUUECKUX U MEIUIIMHCKUX HccieqoBanuil. [Ipu aToMm u3-3a 3Tu-
YECKUX U IOPUINYCCKUX aCTCKTOB M3YUYCHHUsS KOMMYHHUKAI[MM MEX/y TAllMEHTOM W BPauoOM JaHHBIC
Hay4HbIC OOBEKTHI HEIOCTATOYHO UCCIICIOBAHbI U 3HAYMT, aKTYaJIbHBI JIJIS1 HAYYHBIX U3bICKaHUi. [1a-
pamMeTpu3alis KOMMYHHKAIIUU MKy TAlIMCHTAMHU U BpadaMH 3Ha4MMa Cpa3y B HECKOJIbKUX OTpac-
JIIX HAYYHOT'O 3HAHHUS U MPAKTHUYECKOrO MPUMEHEHUs. BO-IepBBIX, OMUCAaHHE KOMMYHHUKATUBHOTO
MOBEJICHUS] YYaCTHUKOB MEIUIIMHCKOTO JHUCKypCa TMO3BOJIUT BBIIBUTH OCOOCHHOCTH MpodeccHo-
HaJbHONH KOMMYHUKAIIUH, JIJI1 KOTOPOH CBOMCTBEHHO: OIPAaHUYCHHUE ONPEICICHHBIMH 3THYCCKUMHU
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U OPUIAYECKMMH HOPMaMU U NPEINUCAHUAMU; BPEMEHHBIE OTPAaHUYEHHsI UHTEPAKLUU BO BpEMs
[IpUeMa WIA KOHCYJIBTALUU; OTIUYMS B CTAaTyC€ KOMMYHUKAHTOB; IIPsIMasi CBA3b MEXJY YCIIELIHO-
CTbIO KOMMYHHKAIIH U KOPPEKTHOM TMArHOCTUKOM; MpsiMast CBS3b MEXKIY yOeIUTEeIbHOCTBIO Bpaya
U CJIEJOBAHMEM MALIMEHTA HA3HAYEHHOMY JICUEHUIO U KaK Pe3yJIbTaT COXPAaHEHHOE 3J0POBbE U KU3Hb
nanueHTa. Bo-BTopbIX, HOBBIE JaHHbIE, KacaloluHecs Crenu(ruKn aHaIM3uPyeMOro THITa KOMMYHH-
KallM [IpHU MOATOTOBKE Bpaueil, OyayT crocoOCTBOBAaTh COBEPILIEHCTBOBAHUIO MHTEPAKLIUU MEXKITY
MAaIMEHTOM U BPauoM, YTO MMEET CyLIeCTBEHHOE 3HaYeHHUe ISl YCIEIHON MpodecCHoHaIbHON esi-
TEJILHOCTH NOCIeAHUX. Bee BBIIEYTOMSIHYTOE ONPEAEISET aKTyaIbHOCTh IIPEAIIPUHATOIO UCCIIEN0-
BaHMS, LIJb KOTOPOTO 3aKJII0YAETCsl B CHCTEMAaTH3alul HHPOpMAIM 00 U3y4eHHOCTH aH/ApECaHT-
aJpecarHOro aclekTa MEAUIMHCKON KOMMYHUKALUHY, BBISIBICHUHY TEOPETUYECKUX JaKyH.

Metoabl HCCICIOBAHUS: AHAIU3 HAYYHOU JIUTEPATYPBI I10 TEME UCCIEA0BAHUS, CUHTE3 U CHC-
TEMaTU3ALHSL.

PesyabTarbl

O630p Hay‘lHOfI JIATEpATyphl MMOKa3ajl MPEeBAJIMPOBAHUC pa60T, MOCBAIICHHBIX HMCCICI0BAHUIO
KOMMYHUKAIIUU MCKAY BpadyOM U B3POCJBLIM HAIIUCHTOM B OTCUCCTBCHHBIX pa60Tax. OTMCTI/IM,
4qTo I/ICCJIC,I[OBaHI/Iﬁ, coAeprKallinX 1aHHbIC O KOMMYHUKAIlUN Bpaqeﬁ C MaUCHTaMU-ACTbMU, YPEC3BbI-
YaitHo Majiao, 4To O6yCJ'IOBJ'IeH0 PAAOM IPpHUYUH.

Kommynuxayua ¢ ouade «epau — pedenok»

KommyHukanust Bpada ¢ peOEHKOM, OCOOCHHO JIOIIKOJIBHOTO BO3pacTa, He MO3BOJISIET coOpaTh
JIOCTATOYHO HHPOPMAIMK O CAMOYYBCTBUH TTallMeHTa. J[eTH JOIIKOIBHOTO BO3pacTa He BCeria TOYHO
MOTYT JIOKaJTU30BaTh W OIMUCATh OOJIEBBIC ONIYIICHHS, OHU HE 3HAIOT 3HAUYCHH JaKe CaMbIX IMPO-
CThIX U paCcOpOCTpaHCHHBIX MCAUIMUHCKUX TEPMUHOB, YTO O6YCJ'IOBJ'I€HO X KOTHUTHUBHO-PCUCBBIM
pa3BuUTHEM, CBOMCTBEHHBIM Bo3pacTy. M. C. OBceiilieBa oTMeUaeT CrerupuKy 0OIIEeHUs B3POCIOTo
¢ peOCHKOM — UMEHHO OJaroaps B3pOoCIoMy MPOUCXOANUT TaK Ha3bIBaeMOE 0003HAYCHUE CYTH MPO-
ucxozsiero [OBcetitieBa, 2015]. Bapociblii siBisieTcss He MPOCTO UCTOYHUKOM WH(pOpMAIIMK, HOBOTO
3HaHWS, a MpeJIaraeT crnocoObl COMOCTABICHHUSI HOBOTO 3HAHHS O KAKOM-TTHOO Mpe/IMETE C YKe HMe-
FOLIUMHUCSI 3HAHUSIMH, 00€CIIeUrBasi TAKUM 00pa3oM IMpoiecc 0000IIECHHS, HTOTOM KOTOPOTO CTaHO-
BATCA IIOHATUA.

VYke B paHHEM JIETCTBE B IPOIECCE OCYIIECTBICHHS MPEAMETHOHN JIeSTETbHOCTH PEOCHOK YC-
BaWBACT 3HAUCHHS CIJIOB Onarofapsi CBA3bIBAHUIO WX C 00pazaMH NpeJMETOB U sBIeHUH. CTHMYIOM
JUTsI TAaHHOW aKTUBHOCTHU BBICTYyTaeT, o MHeHUI0 M. W. JlucuHol, ob1ieHue co B3pociibiM [JIucuHa,
1986, c. 31-57]. B3pocblii BRICTyTIaeT HICTOYHUKOM PEUEBOM aKTUBHOCTH pebeHka. iMenHno o6maroma-
psi TOOYXJICHHIO U TIOJIEPIKKE B3POCIIOTO peOCHOK MPOU3HOCHUT ciioBa. B mporecce cutyaTnBHO-ze-
JIOBOTO OOIIEHHS B3POCIIBI CTABUT Nepesl peOCHKOM pedeBble 3a1a4n. Harpumep, Ha3BaTh MPEMET,
KOTOPBI MOKA3bIBAET B3POCIIBIN, TOBTOPHUB 3a HUM HOBOE CJIOBO. HeoOX0MMO yUHUTHIBATH TOT (PAKT,
YTO NPOU3HOCUMBIC B3POCJIBIM CJIOBA KaCarOTCA OBITOBBIX MpeaAMETOB U HC COACPIKAT IMIPUMEPOB JICK-
CHUKH Ha TEMBbI 310POBbA, 6OH63HI/I, MCIUITUHBI. ,Z[J'ISI TOTO T-IT06I)I pacckasaTtb O CBOUX ICPECIKUBAHUAX
W CaMOYYBCTBHH, peOCHOK ONMPAETCs Ha peueBbie 00pasiipl B3pocioro. OueHb 4acTo B OTBET Ha BO-
npoc «Yto y Tebst 60muT?», peOCHOK HE MOXKET JIOKAJIN30BaTh HCTOUHUK O0nu. OHAKO eCIIU 33/1aTh
BOTIPOC «y TeOst OOJIUT KHUBOT?», MOYKHO TOITYUUTh YTBEPAUTEIbHBIA OTBET, YaCTO HE COOTBETCTRY-
IOIMUN eHCTBUTEIRHOCTH. [0 cyTH, peOeHOK «OT3epKaIUBACTY COACPKAHUE BOMPOCA U OTBEYACT
YTBEPIUTEIBHO.

B nomkonsHOM BO3pacTe pa3BHBACTCsl BHECUTYaTHBHOE OOIICHUE, KOTOPOE TPOXOJHUT TOIBKO
B pedeBoil Gopme, Kak pa3roBop peOeHKa U B3pocioro. B3pocnblii pacmmpsier pencTaBieHHs pe-
OeHka 00 okpyxaroiemM mupe. [Ipu 3TOM UMEHHO B3pPOCIIBI CTAHOBUTCS MCTOYHHUKOM HETATUBHBIX
NepekKMBaHMK MaJlbIlia B T€ MOMEHTHI, KOT/Ia, Ka3aJl0ch Obl, OH 3alllUINAET ero 3710poBbe. Hampumep,
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¢paza «Ecnu y Tedst 00JIUT ToJIOBa, MBI HE MOWIEM B IETCKUN CaJ[» MOXKET CTaTh MPUYMHON OTKa3a
peOeHKa ocTaThes B IETCKOM OOIIECTBE U BBIPAKCHHOTO CTPEMJICHHUS HE PAcCTaBaThCsl C MAMOH.

Crnenyer comacutbes ¢ MHeHHEM A. A. OcumoBoil, 4To y pebGeHKka JOIIKOIBHOIO BO3pacTa
(UKCHPYIOTCS CHUTYallMH, B KOTOPBIX PEOCHOK paiM JOCTHKEHUSI COOCTBEHHBIX LIEJNEH MPOsBISET
HE TOJILKO KeJlaHWe, HO U CIIOCOOHOCTh YNpaBJIATh MOBeACHHEeM okpyxkarommx [Ocumnosa, 2019,
c. 221]. ABrop yOeanuTeNnbHO JOKa3bIBACT, YTO JOUIKOJBHHKH CIOCOOHBI BO3JEHCTBOBATh Ha cobe-
CEJHMKA C ITOMOIIIBIO TAKUX CTPATErni, Kak 3aluTa JUMYHOTO IPOCTPAHCTBA, OTYUYEHHE KeIaeMoro,
n30eraHye HeXxeIaTeNIbHOTO 10 OTHOLICHUIO K ce0e NeiiCTBU, n30eranne HanpuMep, HaKa3aHHUsl.

Heo0x0oauMo yYuTHIBaTh TaKKe CTAaTyC B3POCIOTO — YeJIOBEK B OeJIoM xajare, Bpad, IpeICTaB-
JSIeTCSl MATIGHBKOMY MAIlMEHTY HOCUTENIEM CHJIbI, HEKOTOPOH yrpo30i, 00bEKTOM, BHI3BIBAIOIINM TPe-
Bory. 1O. B. KaxoBckasi oTMe4aeT o cuTyannu OOLICHUS! «B3POCIHbIH — PEOEHOK», YTO MBI JOJIKHBI
YUUTBIBATh CTEPEOTHUITHOCTh PEUEBOI0 MOBEACHUS aJpECaHTa-B3pOCiIOro B CUTyallud WHCTUTYLHO-
HaJILHOTO OOLICHUS (BOCTIMTATENb JAETCKOTO Cajia — BOCHUTAHHHUK JeTCKoro caja (yactuyno)) [Ka-
xoBckas, 2014].

Kommynuxayusn ¢ ouaoe «8pau — nayuenm noopoCcmiKo8020 603pacmar

COop maHHBIX 0 3a00J€BaHNM B KOMMYHHKAIIUW Bpadya W MAIMEeHTa IIKOJHFHOTO BO3pacTa TaK-
xe ocnoxHeH. IIIKoMbHUKN MOTYT CKpBIBaTh, «CUMYIINPOBATh MIIM arTpaBUpOBATh CUMIITOMBI 3200-
JIEBaHMS B CIIydae CIOKHOM ICHXOIIOTUYECKON OOCTAHOBKH B CEMbE HJIM IIKOJHFHOM KOJUIEKTHBE)
[bproneTkuH u ap., 2017, c. 25] u3-3a cTpaxa 3ampeToB MOCEMIEHHs CEKIMH, CTpaxa HEeraTHBHOM
peakuu poauTenei u T. 1. CriemyeT yYUTHIBaTh HAINYHE BO3PACTHO-TICHXOJIOTHYECKUX OCOOCHHO-
CTeil KOMMYHHKAIIUY TIOIPOCTKA, K YUCITy KOTOPBIX OTHECEM HEC(HOPMUPOBAHHOCTH TTOJIOKUTEIBHOM
YCTaHOBKH Ha coOeceTHuKa, pa30alaHCUPOBAHHOCTh CAMOOIIEHKH M BBIPAKEHHYIO SMOIIMOHAIFHYIO
3aBHCHMOCTH OT MapTHepa Mo o0meHuto. Berymas B KOMMYHHKAIMIO, B3POCITBIA JTOHKEH COOIO-
JIaTh YMOIIMOHATIFHYIO JMCTAHIIMIO, HE OKa3bIBas AABJICHHS Ha TIOAPOCTKA U HE Mpe/yiarasi CoOCTBEH-
HYIO WHTEPIIPETANNIO TIPOU3OIIEAIIEeT0, HalpuMep, «S1 roBopmiIa, 4To HYKHO 3a00THTHCS O 3/10pO-
Bbe». CTamKnBasch ¢ OECIPEKOCIOBHON MO3HUIIMEH B3pPOCIIOTO, MOAPOCTOK 3aMBIKAETCSl, 3aMOJIKAeT
Y HE 1aeT coO0eceTHIKY 00paTHON CBSI3M HU O CBOMX YyBCTBAX, HA O CBOMX OILTYIICHUSX. VICTIBITHIBAS
TPYIHOCTH TUTAHUPOBAHMS ¥ TPOTHO3UPOBAHUS, TTOJPOCTOK HE BCETAa OCO3HAET MOCIIEACTBUS TAKOTO
cokpeiTusa nHpopMaruu. Kpome Toro, He06X0IUMO MTOMHHUTH 0 HEC(HOPMHUPOBAHHOCTH Y TIOAPOCTKA
[IEHHOCTH KU3HU U 37I0POBbS, Y€MY CITIOCOOCTBYIOT MHOTOYHCIICHHBIE BO3SMOKHOCTH «BOCKPEIICHHUS
KaK B KOMITBIOTEPHBIX MIPax, TaK U B XyIOKECTBEHHBIX QribMax. K ToMy ke mocTpoeHne nuanora
C HE3HAKOMBIM B3POCIIBIM JJaeTCS MOJPOCTKY HE BCET/IA JIETKO.

Tem He MeHee paboThl, yKa3bIBAIOIIME Ha HEOOXOUMOCTh H3Y4YEeHNSI KOMMYHHUKAIIMHA MEKIY Bpa-
YOM M HECOBEPIICHHOJETHUM TallMEeHTOM, HadajH TMOSBIATHCS, HarpuMep craths B. I1. Yemekosa
u A. B. llamenesoii [Uemekos, [1lamenes, 2018].

Taxoke MamoYrcIeHHB! pabOoTHI MO0 MCCIIEAOBAaHUIO KOMMYHHKAIIMA MEXKIY BpauoM M POAWTE-
JIEM WM 3aKOHHBIM TIPEICTAaBUTENIEM HECOBEPIIEHHOJETHEro manueHTa. OTMETHM HCClieIoBaHHUe
T. A. TxaueBo#i u H. B. TkaueBoii, KoTopble pacCMOTpPETN HEKOTOPhIE aCTIeKThl KOMMYHHKAIMH Bpa-
Ya-HEBPOJIOTa C POIMTENSIMU WJIM 3aKOHHBIMH TIPEICTABUTEISAMHU TAllMEHTOB MJIA/IIIETO BO3pacTa,
aKIEHTHPOBAB BAPHATHBHOCTH KOJIMYECTBA YYACTHUKOB YCTHOTO MEAMIIMHCKOTO JHUCKypca B yCIO-
Busix. Ocoboe BHUMaHWE ObUIO YICICHO CTpAaTeTnd M30eTaHnsT KOH(DINKTA W CTPATETHH YOS K ICHUS
[TxaueBa, Txauesa, 2022].

AHanu3upys CIEKTp MPUYHUH HEYIOBIECTBOPEHHOCTH POIUTENEH KaueCTBOM MEIUIIMHCKON TO-
MoIIH, okaseiBaeMoit netsiM, B. K. FOpreB u B. B. CokonoBa oOpamaror BHUMaHuEe Ha BOCTpeOOBaH-
HOCTh YYTKOTO OTHOIICHHS K peOCHKY CO CTOPOHBI Bpayda, YTO IMO3BOJISIET YMEHBIINUTE MPOSBICHHS
JIETCKUX CTPaxXoB MEPE]l OCMOTPOM H JISUCOHO-THArHOCTHUESCKUMHU Mepornpustusimu [FOprse, Coko-
moBa, 2017].
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T. B. Henypyesa u JI. E. [1aBnoBa onpeaensifoT HEAOCTATOYHBIH YPOBEHb C(OPMHUPOBAHHOCTH
3¢ (EeKTUBHOM KOMMYHHUKAIIUH y Bpadyei-NieInaTpoB HaBLIKOB. [10 MHEHHMIO HccIieaoBaTeNei, He00xo-
JMMO ONITUMH3HPOBATH IICUXOJIOTMYECKOE COIPOBOXKACHUE POIUTENSI peOeHKa-MAeHTa B CUTYaluu
3a00seBaHMs U 00ECIICYUTD YCIOBUS IS CHITHSI SMOLIMOHATIBHOTO HAIIPSKEHUS Bpaueii-1e1narpos,
paboTaroiux ¢ MajieHbkuMHu narpienTamu [Henypyena, [1aBnosa, 2019].

O HEoOX0AMMOCTH BBICTpaWBaHHA HE(OPMAaJIbHOTO MEKIMYHOCTHOTO OOLICHMS B MPOIEC-
ce koMmmyHukanuu et C. B. CmupHOBa, oOpaiias BHUMaHUsI HA TO, YTO BOBJIEYEHHOCTh Bpaya
BO BHYTPEHHHUH MHpP OOJIILHOTO 00ecrieuuBaeT NPOJYKTUBHOCTh KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa C MalleH-
toM [CmupHOBa, 2014].

Kommynukayus ¢ ouade «epau — 63pocivlit nayuenn)

CoracHo 0030py HaydyHOW JIUTEPATypPbl, MCHUXOJIMHIBUCTHYCCKUE AaCICKThI KOMMYHHUKAIUH
Bpaya CO B3POCIBIM MAIIMEHTOM M3y4YeHbI jJeTajibHee Bcero. OOpainaeT Ha ce0s BHUMaHHE HaJlH-
qre paboT M0 0COOCHHOCTSIM KOMMYHHUKAIIMK Bpadeii U MAIllMeHTOB B 3aBUCUMOCTHU OT 3a00JICBaHMSI.
Kpome Toro, u3yueHbl HEKOTOPbIC TICHXOJIMHIBUCTHYCCKUE ACTICKThl KOMMYHHKAIIUH MKy BPauoM
Y MalMEHTaMH C HEU3JICUMMBIMU 3a00JICBAHUAMHU WM HAXOJSIIUMUCS TPU CMEPTH. 3apyOeKHBIMH
HCCIIEZ0BATE/IIMU OCOOCHHO JIETAJIbHO ONUCAHBI MCHXOJUHIBUCTHYCCKUE AaCIEKThl KOMMYHHKA-
MU MEIMIIMHCKOTO MEePCOHaa C MAIMeHTaMU ¢ OHKOJOTHYECKUMHU 3a00JICBAHUSMU M HOCHTEIISIMH
BUUY [Banerjee et al., 2016; Brandao et al., 2016; McCormack et al., 2011; Poodineh Moghadam et
al., 2021; Tzaneva, lacob, 2013]. JlanHbIec paOOTHI TO3BOJISIOT MMOMYEPKHYTH, UTO YIET IICHXOIMO-
[IMOHAJILHOTO COCTOSIHUS TaKOTro OOJBHOIO BPayoM B KOMMYHHMKAILIUU IMOJOXKHTEIBHO CKa3bIBACTCS
Ha JICYCHHUH, OKa3bIBas NcuxorepaneBTrndecknil ahdext. OTMeTnM, 9To B paboTax 3apyOeKHBIX HC-
cienoBarelieii B OCHOBHOM PacCMaTpPUBACTCsl KOMMYHHUKAIIUS MKy MEIACECTPAMHU M MallieHTaMK
WJIH MEJICECTPAMHU U POJICTBCHHUKAMU MAIIHEHTOB B CBSI3U ¢ 0COOCHHOCTAMU OKa3aHUS MEIULIMHCKUX
yeayr [Alshammari et al., 2019; Alshammari et al., 2022; Dithole et al., 2016; Finke et al., 2008;
Happ, 2001; Holm, Dreyer, 2018; Liljeroos et al., 2011; Llenore, Ogle, 1999; McCabe, 2004; Tay et
al., 2011; Thomas, Rodriguez, 2011; Wanko Keutchafo et al., 2022]. KommyHukanus Bpada 1 maiu-
eHTa n3ydeHa pparMeHTapHo.

MHoro4rcaeHHbIE paOOThI MOCBSIICHBI TOMY, KaK 00IIAThCSI MEIUIIMHCKOMY TIEPCOHAITY ¢ 00JIb-
HBIMH, HAXOJSIIUMHUCS HAa UCKYCCTBCHHOW BEHTHJIALIMHU JICTKUX, U MAlMEHTAMU C MOTEPEH rojoca
[Carroll et al., 2004; Karlsson et al., 2012; Khalaila et al., 2011; Miglietta et al., 2004; Radtke et al.,
2011; Rodriguez et al., 2015].

PaboThl, BHIMOIHEHHBIC POCCUIUCKUMH YUCHBIMHM Ha MarepHage KOMMYHHUKAIIMH MEXIY B3POC-
JIBIM TAIAEHTOM M BPa4yoOM, MOJKHO Pa3/Ie/INTh Ha TPU HAMpAaBICHUS: 1) U3ydeHHUE CTpaTeruil y4acT-
HUKOB KOMMYHHKAITUH; 2) HCCIICIOBAHNE BepOALHBIX, HEBEPOATBHBIX U IMapaBepOAbHBIX CPEIICTB
aKTyaJu3aIii KOMMYHHUKAIIMK MEKy BpadoM M MaruenToM; 3) yciaoBus 3QpPeKTHBHON KOMMYHHUKa-
[IUU MKy BPauoM M MAI[UCHTOM.

Ilepsoe nanpasienue — ucciieI0BaHus, TIOCBSIICHHBIC U3YUYCHHIO CTPATETUH YUYACTHHUKOB KOM-
MyHHKauu. MHTepec yYeHbIX K UCCIICAOBAaHUIO PEUCBBIX CTPATETHii Bpaueil B paMKax YCTHOTO Me-
JUIIUHCKOTO JMCKypca OOYCIIOBJIEH TE€M, YTO 3TOT JUCKYPC, BO-TIEPBBIX, UMEET «JIMHIBOTEPAIeBTH-
YEeCKyI0 HalpaBJICHHOCTh: HAIEJICHHOCTh Ha “JiedeHune ciioBoM » [Mopozos, 2018, c. 77], u ¢ aTUM
TPYIIHO HE COINTACUThCS. BO-BTOPBIX, OT FPaMOTHO BHIOPAHHBIX PEUCBBIX CTPATEIHI B ONPEICIICHHOM
Mepe 3aBUCHT TO, HACKOJIbKO KOPPEKTHO Oy/IeT MOCTaBJICH JAMArHO3, U TO, MOCIEAYET JIM MAI[UCHT
JTAHHBIM PEKOMEH/IAIINSAM WIIA HET.

OOparuMcess K paboTaM, IOCBSIIECHHBIM HM3YYCHUIO CTPATETHH yYaCTHHUKOB KOMMYHHUKAI[UH
«Bpad —nareHT». Tak, B padote C. B. Maitboposa TiiareasHO OmrcaHa CTPATeTHs «OTPaBIaHUuE BH-
3UTa» MAIIMEHTOM B paMKaX MEAMIIMHCKOW KOMMYyHHKaluu. B uccnenoBanun «auddepeHInpoBaHbl
Pa3HOBUIHOCTH JIAaHHOM CTPATETHH HA OCHOBAHUH THUIIOB HH(POPMALIUH, IPEIBSBIAECMON MALIUEHTOM.
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Takoke BBISIBIICHBI SI3bIKOBBIC HHAWKATOPBI pacCMaTPUBAaEMOM CTPATErHHU U ONPe/IeNieH CIIEKTpP TAKTHK,
peanusyronux ee» [Maiibopona, 2021, c. 85].

H. A. [13apaeBa, P. A. PoroxxHukoBa BBIAETUIN JUArHOCTUPYIOLIYIO U JIeYalllyto CTpaTeruu MeTu-
LMHCKON KOMMYHUKAIMH, ONMCAIN TAKTUKH, aKTyaJU3UPYIOIINE 3TH KitoueBble cTpateruu. [1o Mue-
HUIO uccienoBareneil, «lins aAuarHocTupyromed CTpaTreruu CHeluaTu3upOBaHHBIMU TaKTHKaMU
SBJISIFOTCSI: TAKTUKA 3HAKOMCTBA, TAKTHKA 3allpoca KOHKPETHOW MH(OpPMAaLlUK, TAKTUKA COMIKEHNS,
TaKTHKa OOBSCHEHUS, TAKTUKA OOBUHEHMS, TAaKTHKA MOJACPKaHUS SMOLMOHAIBHOTO PaBHOBECHS.
Jns nevariei — TaKTUKM NICUXOJIOTHYECKOTO PETYIUPOBAHUS COCTOSHUS, YTEIIEHUs, Bpa3yMIICHHs
1 yrpo3bl, JUIsl PEKOMEHYIONIEH — TAKTHKa OpUEHTAIMK Ha MaTepralibHble BO3MOKHOCTH HAIlMeHTa
[[3apaeBa, Poroxuukona, 2014, c. 49].

O. B. AkaeBa u T. H. BunokypoBa npe/cTaBiiii B CBOSH paboTe JaHHBIC MCCIICIOBAHUS TPEX
KITIOUEBBIX CTPATErHii KOMMYHHKAIIMH MEXY TTAIIMEHTOM M BpadoM: yOeKAarolyto, HHHOpMaluoH-
HO-MHTEPIIPETALlMOHHYIO U puTOpHUecKyto [Akaesa, Bunokyposa, 2018, c. 72].

H. YO. KonecHukoBa moapoOHO paccMoTpesia CTpaTerui HeJOMyICHUs U TPOTUBOJACHCTBHSI KOH-
(IUKTY IpH UHTEPAKLUUH YYACTHUKOB YCTHOTO MEAMLIMHCKOTO TUCKYpPCa, MOCIeI0BaTeIbHO 000CHO-
BaJa, 4YTO HE TOJBKO KOH(IUKTOTEHBI, HO U BRIOpaHHAsE MOJIE)Ib KOMMYHHUKAIIMK MEXIY MaIlHeHTOM
W BPauoOM MOXKET CTaTh TPUITEPOM KOH(IMKTHON CHUTyallMd M NMPHBECTH K KOMMYHHKATHBHOH He-
ynade. [lokazaHo, 4T0 BBIOOD JIFOOOH M3 BBIACISIEMBIX MOZIEIel KOMMYHHUKAIIMU «Bpad — MalueHT»:
VMHXEHEPHOM, NaTepHAIUCTCKON, KOJUIETMAJIIBHOM WIM KOHTPAKTHOM — HE MOXET rapaHTHpPOBAaTh,
4yT0 KOH(MIUKT He npousoiineT [KonecHukosa, 2022].

P. H. bammios u C. M. bammioBa B cBoeit paboTe 3aTpOHYJIM BOIIPOC O CTPATErusiX KOMMYHHUKa-
UK MEXY BPauoM M MAIMEHTOM ¢ HenzaeunMoid 6onesnsto [bammnos, bammnosa, 2017].

0030p HayuyHBIX PabOT JAAaHHOTO HANpaBlICHHS MOKa3aj 4yacToe CMEIICHHE MOHITHH «Ipodec-
CHOHaJIbHAsi KOMMYHHUKAaTUBHASI CTPATETHs» U COOCTBEHHO «pedeBasi CTparerusy. 3a4acTyro JuarHo-
CTHPYIOLIAs, JIeyalnasi, peKOMEHAyo1as npoheccHoHaaIbHble KOMMYHHUKAaTUBHBIE CTPATEeTuy HHTEP-
MPETUPYIOTCS KaK PedyeBbIe CTPATerny, a KIacCH(PUKAMKU PEUEBBIX CTPATETHH, aKTyaTH3HUPYIOLIIHX
MEIUIMHCKUH TUCKYPC, He 0OHapY>KeHbI B HAYYHOH tnTeparype. Ha naHHBII MOMEHT peueBble CTpa-
TErnuy MEIUIMHCKOTO TUCKYypca HCCIEMYIOTCsl Pa300IIeHHO, YTO TOBOPUT O TEOPETUYECKUX JIaKy-
HaxX B OMHMCaHUM U KJIacCU(UKAIMU PEUYEBBIX CTPATErnii METUIIMHCKOH KOMMYyHHKauu. OTMETUM
3a(hUKCUPOBAaHHYIO (DParMEeHTAPHOCTh UCCIIENOBAHUN KOMMYHHUKAIIMH MEXLy BPauoOM U MAIlHEHTOM
JIOIIKOJIBHOTO MJTH IIKOJIBHOTO BO3pPacTa, MEX/1y BPauoM U POAUTENIEM WM 3aKOHHBIM IpecTaBUTe-
JIeM HECOBEPILIEHHOJIETHETO MallueHTa.

Bmopoe nanpasnenue — padboTbl, B KOTOPBIX HCCIEAYIOTCS BepOaibHbIe, HEBEpOAIbHbIE U Ta-
paBepOabHbIe CIIOCOOBI aKTyaTH3alui KOMMYHUKAIIMHA MEKAY BPAYOM-TEPANIeBTOM M NAEHTOM.

B pa6ore B. B. XKypa unenrudunnpoBassl 1 JeTaIbHO ONMUCAHBI TAaKUE (DAKTOPHI IMOIUOTCHHO-
CTH MEIUIIUHCKOTO AMCKYpPCa, KaK «dMOLMOHANIBHO 3apsKEHHBIE TEMBI, JUCKYPCUBHBIE IMOIIUH €T0
YYaCTHHUKOB, CITIOCOOBI pearupOBaHus Ha HUX BpadoM U naruerTom» [JKypa, 2007, c. 38]. Kak numier
HCCIIeNIOBATENb, «IMOLIMH MPEACTABISIFOT COOOH YacTh 3a00IeBaHMs MAIMEeHTA, TOITOMY UAEeHTH(DU-
Kalysi pa3InYHbIX TEPEKUBAHNHN 1 a[JeKBaTHOE pearupoBaHre Ha HUX BPAyOM HOCHUT BaXKHBIH Tepa-
neBTUYeckuii xapakrep» [Kypa, 2007. c. 39].

P. H. XBour n O. B. MakapoBa u3y4uiiu BeCh CIIEKTP CPEJCTB BhIPAXKEHUS SMOLUI MAIUEHTOM
BO BpEeMsi KOMMYHHUKAIMH C BpauoM. B paboTe copepKUTCs KOMITJICKCHBIN aHAIN3 IaHHOTO HayYHOTO
00beKTa Ha BCEX YPOBHSX s3bIKa, HAUMHAS C (POHETUIECKOTO U 3aKaHYHMBasi FpaMMaTHueCKuM [ XBoll,
Makaposa, 2021].

C. N. MamxkaeBa paccMoTpena MparMaTHUeCcKUi MOTeHIMal MEIUIUHCKUX TEPMUHOB B KOM-
MYHHUKAIlMA MEXIy BpPayoM W MalHeHTaMH, CTPaJAIOIIUMH CaxapHbIM IUA0ETOM U SBIISTFOIIUXCS
BUY-unpunuposannsivu [Mamxkaesa, 2015].

0030p Hay4HBIX pabOT MPOJEMOHCTPUPOBA, YTO BepOasibHbIC, HeBepOaIbHbBIC U MapaBepOab-
HBIE CHOCOOBI aKTyaln3alil KOMMYHUKAIIMA MEXIY BPauoM-TeparieBTOM H MalHeHTOM MallOuHC-
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JICHHBI M HAaXOJSITCS HA HAaYaJIbHOM CTaIuH, YTO, KaK yXKe YIOMHHAIOCh, MOXKET ObITh 00YCIIOBICHO
OTrpaHUYEHHBIM JJOCTYIIOM K TakoH HH(OpMAaLIUH.

K mpemvemy nanpasnenuio 0THOCUM PabOTHI, B KOTOPBIX U3J1aratoTcst yciaoBus 3pPpeKTuBHON
KOMMYHHUKAIIUU MEX]Ty BPauoM U MallUeHTOM.

B pabore P. A. BensikoBoii pacCMOTpPEHBI YCIOBHUS, COOMIOJICHHE KOTOPBIX TO3BOJHT CJIENATh
KOMMYHHKAILIUIO MEXKIy BpadoM U manueHToM 3G (eKTHBHON 1 HekoHPIUKTHOH. [1o MHeHUIO Hccie-
JIOBaTeIsl, K YCIOBUAM, ONpeaesionuM dQPEKTUBHYIO HHTEPAKLIUIO MEX/Y BpadoM H MallueHTOM,
OTHOCSATCS: CIIeJOBaHKE eI KOMMYHHUKAIMH, KOHTPOJIb HaJl SMOIIMOHAIBHOCTBIO BO BpeMsI KOMMY-
HUKAIMHU, Y4eT MHEHHS MalHeHTa, IMUPOKUH CIIEKTP TaKTUK yOeKACHUS, JKeJIaHHe U YMEHUE HaxXo-
JITD PELICHUs], KOTOPbIE yCTPanBaloT 000MX yUYaCTHUKOB KOMMYyHHKaluu [bensikosa, 2017].

[Toxoxue yciaoBus yCIeNIHOM KOMMYHHKALMU BblieneHbl B pabore A. I. Kononosoii u ap. Kpo-
M€ TOT0, UCCIIE0BaTeN! MOJYEPKUBAIOT, 4TO 3P PEeKTUBHAS MHTEPAKIUS MEXKIY BpadyoM U IMalHeH-
TOM 00YCIIOBJIEHa TPAMOTHBIM BEIOOPOM KOMMYHHMKAaTHBHOM MOJENTH CO CTOPOHBI Bpada U HACTPOEM
nanueHTa Ha Bocnpuatue nHpopmanuu. OTAENIBHO BbIACICHA 3aBUCHMOCTD yCIeXa KOMMYHHKALIUH
B JIMaJIC «Bpay — MAIMEHT» OT IPUHSTHS BPauoM MO3ULIUH JIIepa B KOMMYHHKALUH ¢ arreHToM [Ko-
HOHOBa JIp., 2019], xoTopsIii Braneet 3(heKTUBHBIMU TaKTHKaMu 3anpoca uHdopmauuu. H. 1. ba-
panoBa u U. 0. Kypununa 1006aBisifor, 4T0 KOMMYHHUKALIUSI MEKAY BpauyoM M MAIEHTOM HE MO-
KeT ObITh (h(HEeKTHBHOM, ecii Bpad 3a0bIBaCT O POJIM aKTUBHOTO CITyIIATEJIsl, MOTHBHPYSI TallUCHTA
Ha KOMMYHHUKaIHIO (pa3aMu «paccKakuTey, «onummurey [bapanosa, Kypununa 2019, c. 71-72].

C. . GununmuenkoBa U A. A. MypaioBa rnokasan, 4To sl YCHEIIHON KOMMYHHUKAIMH MEX-
JIy BpayoM U MalueHTOM HEOOXOIMMO HaJHMYue MO3UTHBHOW KOMMYHHKATHBHON YCTaHOBKH Yy Bpada
[@ununmuenkosa, Mypartmosa, 2017].

0030p Hay4HBIX pabOT JAaHHOTO HANIPABJICHUS IO3BOJISIET OATBEPANUTD, YTO K YCIOBHSM YCIICII-
HOWl KOMMYHHUKAIIMU Ha CETO/IHSI B OCHOBHOM OTHOCST KaK JMHI'BUCTHYECKYIO KOMIIETCHLIMIO Bpaya,
YMEIOLIETO CIyIIaTh COOeCEAHNKA, YOeXK1aTh, HACTPAaUBATh MALMEHTa Ha THAJIOT, TaK U COOCTBEHHO
npodeccroHanbHbIe aCTIEKThl MEITUIIMHCKOH KOMMYHHKALIMH, CBS3aHHBIE C TCHUXOJIOTMYECKUM Ha-
CTpoeM Bpadeil Ha cOop MHPOPMAIMU ISl AMarHOCTUPOBAHMSI, COCTABICHHS PEKOMEHAALUI U MPo-
BE/ICHUSI JICUCHUSI.

CTOUT NOAYEPKHYTh, YTO TICUXOJIOTHYECKHE acIIeKThl KOMMYHHUKAIIMK MEXIY BpaioOM U B3pPOC-
JIBIM TTALMEHTOM HEe MeHee CHelrM(UYHBI, YeM MEXIy BpadyoM M ManueHToM-pedeHkoMm. Eciu Obun
OTIBIT HETaTUBHOTO OOILEHHS C BpauaMH, HapuMep KOH(IMKTHAs CHTyalus, Korjna Bpad rpybo or-
BETHJI TTIALIMEHTY, €CJIM B TIPEALISCTBYIONIEM OOIIEHUH Bpay, Kak MMOKa3aaoch MalMeHTy, He POSBUI
JIOCTATOYHO SMIIATHH, MOCIENYyIomas KOMMYHHKALUS Yalle BCEro OCIOKHICTCS dMOLIMOHAIBLHBIM
HanpspKeHHEM OOJIBHOTO, CTPAaXOM U OKHMJaHHeM KOH(uKTa. Ha ncuxonornyeckuid acrekT KOMMY-
HUKAIMK MEXKAY BPauoOM M B3POCIBIM MAalMEHTOM MOTYT MOBIUSATh U COMHEHHUS MAIMEHTa B TOM,
YTO Bpau CTaBUT BEPHBIN TMArHO3 WK MPOIUCHIBAET dPPeKTUBHOE JiedeHne. Mimest onpeneneHHbIi
JKU3HEHHBIN OIIBIT, B3POCIBIM MAlMEHT MOXET NPOUTHOPUPOBATH PEKOMEHAYEMYIO HH(OPMALUIO
WIN CIIPOBOLUPOBATH KOH(IIUKT, €CIIM MOMBITAETCS 00CYINTh CBOE BUICHUE MPOOIEMBI HIIH 33/1aTh
BOMpoc 00 3P (HEKTHBHOCTH JIEKAPCTB, KOTOPBIE €My Ka)yTcsl MoAXoasmuMu. CylecTBeHHbIM TPHT-
repoM KOH(IMKTHOW CHUTyallMd B KOMMYHHKALUM MEXIY BPauoM U B3POCIBIM MAHEHTOM MOXET
CTaTh TO, YTO Bpay He 00CyKAaeT (GUHAHCOBBIE BO3MOKHOCTH MAIMEHTa, Ipeajiaras TOIbKO J0pOrue
JUTSL HEeTO JIEKapCTBa WM TpoLeaypsl. Bee 9TH (hakTOpbl MOXKHO CUMTATh OCHOBHBIMH B OITMCAHUHU
KOMMYHHUKAIIUU MEXK]Ly BPa4OM U B3POCIIBIM HAalEHTOM.

3aKiIroueHue

IIpoBeneHHBIN aHANM3 U CUCTEMATH3ALUS AAHHBIX MOATBEPAMIN HAIMYUE TEOPETUKO-METO0-
JIOTUYECKUX JIAKyH B HCCJIEIOBAHUU TIPOPECCHOHATBHON KOMMYHHUKAIIIH MEX/IY BPauoM U APYTHMH
Y4aCTHUKAMHU KOMMYHHUKAIMH B OTE€YECTBEHHBIX padOTax.
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OtMmeTuM 3apUKCUPOBaHHYIO (PParMEHTapHOCTh UCCICAOBAHNN KOMMYHHKAIIMHA MEXY BPauoM
Y MAIMeHTOM JOLIKOIBHOIO MJIM HIKOJBHOTO BO3pacTa, MEX/ly BpauoM M POJUTEEM MM 3aKOHHBIM
MpeACTaBUTEIEM HECOBEPIICHHOIETHETO MAEeHTa, YTO MOKET OBITh 0OBSICHEHO 3aTPyAHEHHBIM J0-
CTYIIOM K TaKOro pojia HH()OpMAaLuH y THHTBUCTOB.

AxkTyanbHo OoJiee JeTaabHOE MCCIECJOBAHHE MCUXOJIOTHYECKUX aCIEKTOB KOMMYHHKATHBHOTO
MOBEACHUS peOeHKa U MOJPOCTKA CO B3POCIBIM B paMKax MpoecCHOHATbHON (METUIIMHCKOM) KOM-
MYyHHKAaIIHH.

IIcuXOMMHrBUCTHYECKHE aCTIEKThl KOMMYHHUKAIIMU MEKIY B3POCIBIM MAI[UEHTOM U BPauoOM H3Y-
YeHbI JIeTalbHee, HO Ha CErOo/lHs OrPaHWYMBAIOTCA aHAIN30M KOMMYHHUKATHBHBIX CTpaTeTHil Takoi
WHTEPAKINU WX 0030POM yCIIOBUH, IPEAONPENENSIONINX €€ 3PPEKTUBHOCTE. 32 paMKaMH HCCIIE0-
BaHMIA OCTAIOTCS SI3BIKOBBIE CPEJCTBA, MO3BOJISIFOIINE 00ecnednBaTh YQ(HEKTUBHYIO KOMMYHHUKAIHIO
MEX/ly BPauOM U B3pPOCIIBIM MAI[IEHTOM.

B pabotax 3apyOeKHBIX HCCIIeI0BaTeNeH, KaK MPaBmiIo, pacCMaTpPUBAETCsI KOMMYHHUKAIINS MEXK-
Jly MEZICeCTPaMH U MaleHTaMH MM MEeJCECTPaMU U POACTBEHHUKAMH NAIIMEHTOB B CBSI3U C OCOOCH-
HOCTSIMH OKa3aHUsI MEIUIIMHCKUX ycIyT. KoMMyHUKaIys Bpaya U naueHTa u3ydeHa parMeHTapHo.
MHoro4uciaeHHble paboThl MPAKTHKO-OPUEHTUPOBAHBI U MOCBSIILEHBI TOMY, KaK 00I1aThCs METUIIHH-
CKOMY HepCOHaITy ¢ OOJBbHBIMHU, HAXO/SIIMMHCS HA MCKYCCTBEHHOW BEHTHJISILIMU JIETKHX, U MAIHCH-
Tamu ¢ IOTEPE rosoca.

Ha ceromust MoxxHO HaOMIOOaTh HEMPEeAHAMEPEHHOE CMEIICHHE MOHATHH «IpoecCHOHaIbHAs
KOMMYHHUKaTUBHAS CTPATErs»» U COOCTBEHHO «peueBasi CTPaTerHsD».

Pa3po3HeHHOCTH 1 pa300IEeHHOCTh HCCIIEAOBAHUN PEUEBbIX CTpATeruii MEIUIIMHCKOH KOMMYHH-
KaI[¥ HE TOJILKO TOBOPUT O TEOPETHUYECKUX JIaKyHaX, HO M MIOJITBEPIKACT aKTyaIbHOCTb pa3padoTKH
KJIacCU(UKALNU PEYECBBIX CTPATETHI METUIIMHCKONH KOMMYHHUKAIWU. 3HAYUMBIM AJISl JTMHTBHCTHYC-
CKHX HMCCIIEIOBAaHUM CUMTAEM M AQHAJIN3 SI3BIKOBBIX CPEACTB, aKTYaIH3UPYIOMIHUX TaKTHKH PEYEBBIX
cTpaTeruii MEJUUMHCKON KOMMYHUKAIIUU.

CnHcok JUTepaTyphl

Axaesa J. B., BunokypoBa T. H. Hayunslit MeTUITMHCKII TUCKYPC KaK THIT HHCTUTYIIHOHAIBHOTO
oOmenns / CoBpeMeHHasl HayKa: aKkTyalbHbIe TPOOIeMbl TeopuH u npakTuku. Cepusi: ['ymanu-
tapubie Haykw, 2018. Ne 12-3. C. 71-73.

Bapanosa H. II., Kypuusina U. FO. Crenndurka KOMMyHUKaIMK Bpada-TepareBTa Ipy BbI30BE Ha
oM // MeaumHCKUH TUCKYpC: BOMPOCHI TEOPHH U MPaKTUKU: Matepuansl 7-it MexmayHaposu-
HOW HayYHO-TIPaKTHYECKOH M 00pa3oBarenbHON KoH(pepenunu, Teeps, 2019. C. 70-74.

Bbammuiaos P. H., bBamunosa C. M. DTuueckue MTUIeMMBbI, BOZHUKAIOIINE TIPH OOIICHUN C YMHUpa-
IOITUMH TIAleHTaMu // MenuIMHCKUI TUCKYPC: BONPOCHI TEOPHH M MPAKTHKH: Marepuasl
5-it MexayHapoaHOW Hay9HO-TIPAKTHYECKOW U 00pazoBareiabHON KoH(pepeHuuu, Treps, 2017.
C. 5-10.

BeasikoBa P. A. Ctparerust noctmxenns 3h()eKTHBHOCTH B KOMMYHHKAIIUW Bpad — manuent // Me-
JULUHCKUM TUCKYpC: BONPOCHI TEOPUM M MpakTUKU: Matepuainsl 5-i1 MexyHaponiHOi Hayu-
HO-TIPaKTHYECKON M 0OpazoBarenbHOl KoHpepenun, Teeps, 2017. C. 11-14.

Bpronerkun B. 10., Anenuenko 0. C., CegoBa A. A. OcOOCHHOCTH B3aNUMOJICHCTBHSI Bpay — Ta-
[IUEHT B TIeMATPUIECKON MpaKkTuke // MeAUIMHCKAN AUCKYpPC: BOMPOCH TEOPUH U TIPAKTUKHU:
Marepuansl 5-if MexnyHapoqHONH HAyYHO-TIPAKTUYECKOH W 00pa3oBarelbHON KOH(EPEHIUH,
Tseps, 2017. C. 24-27.

J3apaeBa H. A., Poro:xknukoBa P. A. Ctparerny u TakTHKH pedeBOro MoBeJeHHs Bpada // Becrt-
HuK [lepMckoro rocyapcTBeHHOTO ryMaHUTapHO-TIeAarornueckoro yaneepeurera. Cepus Ne 1.
Ilcuxonornueckue u negarornveckue Hayku, 2014. Ne 2-1. C. 47-53.

Kypa B. B. OMonmoreHHOCTh OOIIEHUS «Bpay — MAIMeHT» Kak KOMMYHHKAaTHBHAs po0iieMa yCTHO-
ro MeguIHCKoro auckypcea // U3s. PITTY nMm. A. U. I'epuena, 2007. Ne 9(50). C. 38-44.

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexkynsTypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



Kameresa B. A., Mopososa M. C. TlcuxonuHreucTHyeckne acnekTsl MEMLMHCKON KOMMYHUKALMM 83

Kaxosckas FO. B. KoHBeHIIMOHATBLHOCTh B KOMMYHHKATHBHOM CHUTYalluu «B3POCIBIH — peOSHOK
(Ha marepuaie pycckoro sizbika): Juc. ... kana. ¢punon. Hayk. M., 2014. 248 c.

KosnecnukoBa U. H0. KornukT kak Heymada METUITMHCKOTO AUCKypca / MemuIMHCKIA TUCKYpC:
BOTIPOCHI TEOPUH U MTPaKTUKH: Marepuainbsl Beepoccniickoro HayyHO-00pa30BaTeIbHOTO CHMITO-
3UyMa ¢ MeXJyHapOAHbIM ydactueMm, Tseps, 2022. C. 39-44.

Kononosa A. I, Kon6acuukos C. B., Ky3ueuos A. I'., bBomoun A. M. OcoGeHHOCTH KOMMYHH-
KaTUBHBIX OTHOIICHUH Bpad — OONBHON B 00IIei BpaueOHOH MpaKTHKe (CEMEHHONH MEIHUIINHE)
// MenuMHCKUN JMCKYpC: BOTPOCHI TEOPUH M MPAKTHKH: Matepuansl 7-ii MexayHapoaHO
Hay4YHO-TIPAKTUYECKOI U 00pa3oBarenbHO KoHpepeHuuu, Treps, 2019. C. 35-39.

JIucuna M. U. [Ipobremsr onTorenesa obmenus. M.: Ilegaroruka, 1986. 143 c.

Map:kaeBa C. U. Crniennrika METUIIMHCKIX TEPMUHOB B MEIUIIMHCKOM IHCKypce // HaydHsiid pe-
syabrar. Cepusi: Borpockl Teoperndeckoit u npukianuHoi nuarsuctuku, 2015. T. 1. Ne 3(5).
C.27-32.

Maiiooponga C. B. KoMMyHHKaTHBHas CTpaTerus «oNpaBlaHue BU3UTa» B PEUEBON MapTUH MaLUEH-
Ta // MenuImuHCKUI TUCKYpC: BOIPOCHI TEOPUH U MPAKTUKU: Marepuainsl 9-it Mex1yHapoaHOH
HAy4IHO-TIPaKTHYECKOi 1 o0pa3oBarenbHON KoH(pepenunu. Treps, 2021. C. 85-91.

Mopo3zoB A. M. MeaUIMHCKHI AUCKYPC B aclieKTe paboThl Bpada MONMUKIMHUYECKOTO npoduiis //
MenuuuHCKUR AUCKypce: BOMPOCH TEOPUM M MpakTuku: Matepuansl 6-if Beepoceniickol Ha-
YUHO-IPAKTHYECKON U 00pa30oBaTe/IbHON KOH(PEPEHLNH ¢ MEXIyHapOOHBIM ydacTHeM, TBepb,
2018. C. 76-81.

Henypyesa T. B., [IaBsioBa JI. E. Oco6eHHOCTH KOMMYHUKATUBHBIX YCTAHOBOK M COBJIAJIAIOIIETO
NOBEICHUS Bpauei-NeAnaTPOB B CUTYaLUH JIeueOHOro B3anMoaeicTBus // Komnekust rymanu-
TapHBIX uccienoBanuit, 2019. Ne 1(16). C. 34-40.

Osgceitnea M. C. KoMMyHUKAaTHBHBIC CTPATErHK B3POCIIOTO B JHMAJIOre «B3POCIbI — peOCHOKY //
®dunonorus u Kyaerypa, 2015. Ne 1(39). C. 69-73.

OcumnoBa A. A. KOMMyHHKaTHBHBIE CTPATETUH U TAKTUKU B PEYEBOM MOBEICHUH PEOCHKA JTOLIKOIIb-
Horo Bo3pacra: Jluc. ... kaHna. punon. Hayk. Bmamusocrok, 2019, 247 c.

Cwmupnoa C. B. [Icuxonornueckoe cOnpoBoKACHUE B TieqUaTpUIecKoi pakTuke // JInuHocts, ce-
MBS M OOILECTBO: BOIPOCHI MeAaroruku u ncuxonoruu, 2014. Ne 36. C. 161-168.

TraueBa T. A., TkaueBa H. B. OcoOeHHOCTH KOMMYHHKAIIUW Bpaya-HEBPOJIOTa C POAUTEISMH pe-
OeHka paHHero Bo3pacTa // MeTuIMHCKII TUCKYPC: BOIIPOCHI TEOPHUU U TIPAKTUKH: Marepuaiisl
Bcepoccwuiickoro HayqyHO-00pa30BaTeIbHOTO CUMITO3UYMa ¢ MEXKIYHAPOIHBIM yyacTueM, TBeps,
2022. C. 68-71.

Oummnnuenkosa C. U., MypamoBa A. A. Ilcuxonornyeckue NpeAnKTOpbl CHIKEHUs d(Pdex-
TUBHOCTH OOILEHHS B CUCTEME «Bpau — MaLUeHT» // MeAMUMHCKUNA TUCKYpPC: BOIPOCHI TEOPUH
U IpakTUKU: MaTepuainsl 5-ii MexayHapoIHON HayYHO-TTPAKTUYECKON 1 00pa30BaTeIbHON KOH-
(dhepennuu, Teps, 2017. C. 94-97.

XBomy P. H., Makaposa O. B. nTepnperanus SMOLMOHAIBHON peYH MALlUEHTA KaK JIEMEHT KOM-
MYHHKAaTUBHOW KOMITETEHIINY Bpada // MeaunuHckas Hayka 1 oOpazoBanue Ypana, 2021. T. 22.
Ne 1(105). C. 66-70.

Yemexon B. I1., lllameneBa A. B. [1arnuenT B nequarpun: peOSHOK, B3pocibiii miu 06a? // Borpockr
coBpemeHnHol neguarpun, 2018. T. 17. Ne 5. C. 408—412.

IOpseB B. K., Coxomnoa B. B. OcHOBHbIE IPUYHMHBI HEYAOBIECTBOPEHHOCTH POAUTENIEH JOCTYITHO-
CThIO U KAY€CTBOM aMOy/IaTOPHO-TOIMKIMHUYEeCKO# oMoty aetsm // [lenuatp, 2017. T. 8. Ne 6.
C. 24-29.

Alshammari, M., Duff, J., Guilhermino, M. Adult patient communication experiences with nurses
in cancer care settings: a qualitative study. BMC Nursing, 2022, vol. 21, no. 1. DOI 10.1186/
$12912-022-00981-4

Alshammari, M., Duff, J., Guilhermino, M. Barriers to nurse—patient communication in Saudi
Arabia: an integrative review. BMC Nursing, 2019, vol. 18, no. 1. DOI 10.1186/512912-019-
0385-4

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexxkynstypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



84 MeuxonmHrBmMcTMKa

Banerjee, S., Manna, R., Coyle, N., Shen, M., Pehrson, C., Zaider, T., Hammonds, S., Krueger,
C. A., Parker, P. A., Bylund, C. L. Oncology nurses’ communication challenges with patients
and families: A qualitative study. Nurse Education in Practice,2016. vol. 16, no. 1, pp. 193-201.
DOI 10.1016/§.nepr.2015.07.007

Brandao, T., Tavares, R., Schulz, M., Matos, P. Measuring emotion regulation and emotional
expression in breast cancer patients: A systematic review. Clinical Psychology Review, 2016,
vol. 43, no. pp. 114-127. DOI 10.1016/j.cpr.2015.10.002

Carroll, S. M. Nonvocal ventilated patients’ perceptions of being understood. Western Journal of
Nursing Research, 2004. vol. 26, no. 1, pp. 85-103. DOI 10.1177/0193945903259462

Dithole, K., Sibanda, S., Moleki, M. M., Thupayagale-Tshweneagae, G. Exploring communication
challenges between nurses and mechanically ventilated patients in the intensive care unit:
A structured review. Worldviews on Evidence-Based Nursing, 2016, vol. 13, no. 3, pp. 197-206.
DOI10.1111/wvn.12146

Finke, E. H., Light, J., Kitko, L. A systematic review of the effectiveness of nurse communication
with patients with complex communication needs with a focus on the use of augmentative and
alternative communication. Journal of Clinical Nursing, 2008. vol. 17, no. 16, pp. 2102-2115.
DOI 10.1111/j.1365-2702.2008.02373.x

Happ, M. B. Communicating with mechanically ventilated patients: State of the science. AACN
Clinical Issues, 2001, vol. 12, no. 2, pp. 247-258. DOI 10.1097/00044067-200105000-00008

Holm, A., Dreyer, P. Nurse-patient communication within the context of non-sedated mechanical
ventilation: A hermeneutic-phenomenological study. Nursing in critical care, 2018, vol. 23,
no. 2, pp. 88-94. DOI 10.1111/nicc.12297

Karlsson, V., Forsberg, A., Bergbom, I. Communication when patients are conscious during
respirator treatment—a hermeneutic observation study. Intensive & Critical Care Nursing, 2012,
vol. 28, no. 4, pp. 197-207. DOI 10.1016/j.iccn.2011.12.007

Khalaila, R., Zbidat, W., Anwar, K., Bayya, A., Linton, D. M., Sviri, S. Communication difficulties
and psychoemotional distress in patients receiving mechanical ventilation. American Journal of
Critical Care, 2011, vol. 20, no. 6, pp. 470-479. DOI 10.4037/ajcc2011989

Liljeroos, M., Snellman, I., Ekstedt, M. A qualitative study on the role of patient—nurse
communication in acute cardiac care. Journal of Nursing Education and Practice, 2011). vol. 1,
no. 1, pp. 17-24. DOI 10.5430/jnep.vinlpl7

Llenore, E, Ogle, K. R. Nurse-patient communication in the intensive care unit: a review of the
literature. Australian Critical Care, 1999, vol. 12, no. 4, pp. 142-145. DOI 10.1016/S1036-
7314(99)70599-0

McCabe, C. Nurse-patient communication: an exploration of patients’ experiences. Journal of
Clinical Nursing, 2004, vol. 13, no. 1, pp. 41-90. DOI 10.1111/j.1365-2702.2004.00817.x

McCormack, L., Treiman, K., Rupert, D., Williams-Piehota, P., Nadler, E., Arora, N. K.,
Lawrence, W., Street, R. L. Jr. Measuring patient-centered communication in cancer care:
A literature review and the development of a systematic approach. Social Science & Medicine,
2011, vol. 72, no. 7, pp. 1085-1095. DOI 10.1016/j.socscimed.2011.01.020

Miglietta, M. A., Bochicchio, G., Scalea, T. M. Computer-assisted communication for critically ill
patients: A pilot study. Journal of Trauma, 2004, vol. 57, no. 3, pp. 488-493. DOI 10.1097/01.
ta.0000141025.67192.d9

Poodineh Moghadam, M., Nasiri, A., Mahmoudirad, G. Oncology nurses’ communication
challenges during caring for cancer patients: a qualitative content analysis study. Modern Care
Journal, 2021, vol. 18, no. 3. DOI 10.5812/modernc.118425

Radtke, J. V., Baumann, B. M., Garrett, K. L., Happ, M. B. Listening to the voiceless patient:
Case reports in assisted communication in the Intensive care unit. Journal of Palliative Care
Medicine, 2011, vol. 14, no. 6, pp. 791-795. DOI 10.1089/jpm.2010.0313

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexkynsTypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



Kameresa B. A., Mopososa M. C. TlcuxonuHreucTHyeckne acnekTsl MEMLMHCKON KOMMYHUKALMM 85

Rodriguez, C. S., Spring, H. J., Rowe, M. Nurses’ experiences of communicating with hospitalized,
suddenly speechless patients. Qualitative Health Research, 2015, vol. 25, no. 2, pp. 168—178.
DOI10.1177/1049732314550206

Tay, L. H., Hegney, D., Ang, E. Factors affecting effective communication between registered
nurses and adult cancer patients in an inpatient setting: a systematic review. International
Journal of Evidence-Based Healthcare, 2011, vol. 9, no. 2, pp. 151-164. DOI 10.1111/j.1744-
1609.2011.00212.x

Thomas, L. A., Rodriguez, C. S. Prevalence of sudden speechlessness in critical care units. Clinical
Nursing Research, 2011, vol. 20, no. 4, pp. 439-447. DOI: 10.1177/105477381141525

Tzaneva, V., lacob, T. A better communcation with the patients improves the management of HIV
disease: a nonsystematic review. Clujul medical, 2013, vol. 86, no. 3, 181-184.

Wanko Keutchafo, E. L., Kerr, J., Baloyi, O. B. A model for effective nonverbal communication
between nurses and older patients: a grounded theory inquiry. Healthcare (Basel), 2022, vol. 10,
no. 11. DOI 10.3390/healthcare10112119

References

Akayeva, E. V., Vinokurova, T. N. Scientific medical discourse as institutional communication
paradigm. Modern Science. actual problems of theory and practice. Series: Humanities, 2018,
no. 12-3, pp. 71-73. (in Russ.)

Alshammari, M., Duff, J., Guilhermino, M. Adult patient communication experiences with nurses
in cancer care settings: a qualitative study. BMC Nursing, 2022, vol. 21, no. 1. DOI 10.1186/
$12912-022-00981-4

Alshammari, M., Duff, J., Guilhermino, M. Barriers to nurse—patient communication in Saudi
Arabia: an integrative review. BMC Nursing, 2019, vol. 18, no. 1. DOI 10.1186/s12912-019-
0385-4

Banerjee, S., Manna, R., Coyle, N., Shen, M., Pehrson, C., Zaider, T., Hammonds, S., Krueger,
C. A., Parker, P. A., Bylund, C. L. Oncology nurses’ communication challenges with patients
and families: A qualitative study. Nurse Education in Practice, 2016. vol. 16, no. 1, pp. 193-201.
DOI 10.1016/j.nepr.2015.07.007

Baranova, N. P., Kuritsyna, I. Yu. Specificity of communication of a general practitioner when
calling home. In: Medical discourse: questions of theory and practice: Proceedings of the 7th
International Scientific, Practical and Educational Conference, Tver, 2019, pp. 70-74. (in Russ.)

Bashilov, R. N., Bashilova, S. M. Ethical dilemmas in the communication of a doctor and a
dying patient. In: Medical discourse: questions of theory and practice: Proceedings of the 5th
International Scientific, Practical and Educational Conference, Tver, 2017, pp. 5-10. (in Russ.)

Belyakova, R. A. Strategies to achieve Doctor — Patient communication effectiveness. In: Medical
discourse: questions of theory and practice: Proceedings of the 5th International Scientific,
Practical and Educational Conference, Tver, 2017, pp. 11-14. (in Russ.)

Brandao, T., Tavares, R., Schulz, M., Matos, P. Measuring emotion regulation and emotional
expression in breast cancer patients: A systematic review. Clinical Psychology Review, 2016,
vol. 43, no. pp. 114-127. DOI 10.1016/j.cpr.2015.10.002

Brynetkin, V. Yu., Apenchenko, Yu. S., Sedova, A. A. Peculiarities of doctor-patient session in
pediatric practice. In: Medical discourse: questions of theory and practice: Proceedings of the
Sth International Scientific, Practical and Educational Conference, Tver, 2017, pp. 24-27. (in
Russ.)

Carroll, S. M. Nonvocal ventilated patients’ perceptions of being understood. Western Journal of
Nursing Research, 2004. vol. 26, no. 1, pp. 85-103. DOI 10.1177/0193945903259462

Chemekov, V. P., Shasheleva, A. V. Pediatric patient: child, adult, or both? Current Pediatrics, 2018,
vol. 17, no. 5, pp. 408—412. (in Russ.) DOI: 10.15690/vsp.v17i5.1958

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexxkynstypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



86 MeuxonmHrBmMcTMKa

Dithole, K., Sibanda, S., Moleki, M. M., Thupayagale-Tshweneagae, G. Exploring communication
challenges between nurses and mechanically ventilated patients in the intensive care unit:
A structured review. Worldviews on Evidence-Based Nursing, 2016, vol. 13, no. 3, pp. 197-206.
DOI 10.1111/wvn.12146

Dzaraeva, N. A., Rogozhnikova, R. A. Strategies and tactics of medical staff verbal behavior. Bulletin
of the Perm State Humanitarian and Pedagogical University. Series No. 1. Psychological and
pedagogical sciences, 2014, no. 2-1, pp. 47-53. (in Russ.)

Filippchenkova, S. I., Murashova, A. A. Psychological predictors of reduced communication
efficiency in the “doctor-patient” system. In: Medical discourse: questions of theory and practice:
Proceedings of the 5th International Scientific, Practical and Educational Conference, Tver,
2017, pp. 94-97. (in Russ.)

Finke, E. H., Light, J., Kitko, L. A systematic review of the effectiveness of nurse communication
with patients with complex communication needs with a focus on the use of augmentative and
alternative communication. Journal of Clinical Nursing, 2008. vol. 17, no. 16, pp. 2102-2115.
DOI 10.1111/.1365-2702.2008.02373.x

Happ, M. B. Communicating with mechanically ventilated patients: State of the science. A4CN
Clinical Issues, 2001, vol. 12, no. 2, pp. 247-258. DOI 10.1097/00044067-200105000-00008

Holm, A., Dreyer, P. Nurse-patient communication within the context of non-sedated mechanical
ventilation: A hermeneutic-phenomenological study. Nursing in critical care, 2018, vol. 23,
no. 2, pp. 88-94. DOI 10.1111/nicc.12297

Kakhovskaya, Yu. V. Conventionality in the communicative situation “adult — child” (based on the
Russian language): Dis. ... cand. philol. Sciences. Moscow, 2014. 248 p. (in Russ.)

Karlsson, V., Forsberg, A., Berghom, I. Communication when patients are conscious during
respirator treatment—a hermeneutic observation study. Intensive & Critical Care Nursing, 2012,
vol. 28, no. 4, pp. 197-207. DOI 10.1016/j.iccn.2011.12.007

Khalaila, R., Zbidat, W., Anwar, K., Bayya, A., Linton, D. M., Sviri, S. Communication difficulties
and psychoemotional distress in patients receiving mechanical ventilation. American Journal of
Critical Care, 2011, vol. 20, no. 6, pp. 470-479. DOI 10.4037/ajcc2011989

Khvoshch, R. N., Makarova, O. V. Interpreting the patient’s emotional speech as a communication
skills component of a doctor. Medical Science and Education of the Urals, 2021, vol. 22,
no. 1(105), pp. 66-70. (in Russ.) DOI: 10.36361/1814-8999-2021-22-1-66-70

Kolesnikova, I. Yu. Conflict as a failure of medical discourse. In: Medical discourse: theory and
practice: Proceedings of the All-Russian scientific and educational symposium with international
participation, Tver, 2022, pp. 39—44. (in Russ.)

Kononova, A. G., Kolbasnikov, S. V., Kuznetsov, A. G., Bombin, A. M. Peculiarities of com-
municative relations doctor — patient in general medical practice (family medicine). In: Medical
discourse: questions of theory and practice: Proceedings of the 7th International Scientific,
Practical and Educational Conference, Tver, 2019, pp. 35-39. (in Russ.)

Liljeroos, M., Snellman, I., Ekstedt, M. A qualitative study on the role of patient—nurse
communication in acute cardiac care. Journal of Nursing Education and Practice, 2011). vol. 1,
no. 1, pp. 17-24. DOI 10.5430/jnep.vinlpl7

Lisina, M. L. Problems of the ontogeny of communication. Moscow: Pedagogika, 1986. 143 p. (in
Russ.)

Llenore, E, Ogle, K. R. Nurse-patient communication in the intensive care unit: a review of the
literature. Australian Critical Care, 1999, vol. 12, no. 4, pp. 142-145. DOI 10.1016/S1036-
7314(99)70599-0

Madzhaeva, S. 1. Specificity of medical terms in medical discourse. Research Result. Theoretical
and Applied Linguistics, 2015, vol. 1, no. 3(5), pp. 27-32. (in Russ.)

Mayboroda, S. V. Communication strategy “justification of the visit” in the speech part of the patient.
In: Medical discourse: questions of theory and practice: Proceedings of the 9th International
Scientific, Practical and Educational Conference, Tver, 2021, pp. 85-91. (in Russ.)

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexkynsTypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



Kameresa B. A., Mopososa M. C. TlcuxonuHreucTHyeckne acnekTsl MEMLMHCKON KOMMYHUKALMM 87

McCabe, C. Nurse-patient communication: an exploration of patients’ experiences. Journal of
Clinical Nursing, 2004, vol. 13, no. 1, pp. 41-90. DOI 10.1111/j.1365-2702.2004.00817.x

McCormack, L., Treiman, K., Rupert, D., Williams-Piehota, P., Nadler, E., Arora, N. K.,
Lawrence, W., Street, R. L. Jr. Measuring patient-centered communication in cancer care:
A literature review and the development of a systematic approach. Social Science & Medicine,
2011, vol. 72, no. 7, pp. 1085-1095. DOI 10.1016/j.socscimed.2011.01.020

Miglietta, M. A., Bochicchio, G., Scalea, T. M. Computer-assisted communication for critically ill
patients: A pilot study. Journal of Trauma, 2004, vol. 57, no. 3, pp. 488—493. DOI 10.1097/01.
ta.0000141025.67192.d9

Morozov, A. M. Medical discourse in the aspect of the work of a polyclinic doctor. In: Medical
discourse: theory and practice: Proceedings of the 6th All-Russian scientific, practical and
educational conference with international participation, Tver, 2018, 76-81. (in Russ.)

Nedurueva, T. V., Pavlova, L. E. Communicative installations and coping behavior of pediatres in
the situation of medical cooperation. The Collection of Humanitarian Research, 2019, no. 1(16),
pp. 34-40. (in Russ.)

Osipova, A. A. Communication strategies and tactics in the speech behavior of a preschool child: Dis.
... cand. philol. Sciences. Vladivostok, 2019. 247 p. (in Russ.)

Ovseytseva, M. S. Adult communication strategies in the dialogue adult — child. Philology and
Culture, 2015, no. 1(39), pp. 69—73. (in Russ.)

Poodineh Moghadam, M., Nasiri, A., Mahmoudirad, G. Oncology nurses’ communication
challenges during caring for cancer patients: a qualitative content analysis study. Modern Care
Journal, 2021, vol. 18, no. 3. DOI 10.5812/modernc.118425

Radtke, J. V., Baumann, B. M., Garrett, K. L., Happ, M. B. Listening to the voiceless patient:
Case reports in assisted communication in the Intensive care unit. Journal of Palliative Care
Medicine, 2011, vol. 14, no. 6, pp. 791-795. DOI 10.1089/jpm.2010.0313

Rodriguez, C. S., Spring, H. J., Rowe, M. Nurses’ experiences of communicating with hospitalized,
suddenly speechless patients. Qualitative Health Research, 2015, vol. 25, no. 2, pp. 168-178.
DOI 10.1177/1049732314550206

Smirnova, S. V. Psychological maintenance in pediatric practice. Personality, family and society:
issues of pedagogy and psychology, 2014, no. 36, pp. 161-168. (in Russ.)

Tay, L. H., Hegney, D., Ang, E. Factors affecting effective communication between registered
nurses and adult cancer patients in an inpatient setting: a systematic review. International
Journal of Evidence-Based Healthcare, 2011, vol. 9, no. 2, pp. 151-164. DOI 10.1111/j.1744-
1609.2011.00212.x

Thomas, L. A., Rodriguez, C. S. Prevalence of sudden speechlessness in critical care units. Clinical
Nursing Research, 2011, vol. 20, no. 4, pp. 439-447. DOI: 10.1177/105477381141525

Tkacheva, T. A., Tkacheva, N. V. Features of communication between a neurologist and parents
of a young child. In: Medical discourse: theory and practice: Proceedings of the All-Russian
scientific and educational symposium with international participation, Tver, 2022, pp. 68-71.
(in Russ.)

Tzaneva, V., lacob, T. A better communcation with the patients improves the management of HIV
disease: a nonsystematic review. Clujul medical, 2013, vol. 86, no. 3, 181-184.

Wanko Keutchafo, E. L., Kerr, J., Baloyi, O. B. A model for effective nonverbal communication
between nurses and older patients: a grounded theory inquiry. Healthcare (Basel), 2022, vol. 10,
no. 11. DOI 10.3390/healthcare10112119

Yuryev, V. K., Sokolova, V. V. Main causes of parents dissatisfaction by the accessibility and quality
of ambulatory-polyclinic care for children. Pediatrician (St. Petersburg), 2017, vol. 8, no. 6,
pp- 24-29. (in Russ.) DOI 10.17816/PED8624-29

Zhura, V. V. Emotiogenicity of the intercourse “doctor — patient” as a communicative problem of the
spoken medical discourse. Izvestia: Herzen University Journal of Humanities & Sciences, 2007,
no. 9(50), pp. 38-44. (in Russ.)

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexxkynstypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



88 MeuxonmHrBmMcTMKa

HNudopmanus 06 aBTopax

KameneBa Beponuka AJjiekcaHAPOBHA, TOKTOP (HIIOIOrMYECKHX Hayk, mpodeccop, mpodeccop
Kagenpbl eAaroruky 1 NCUXoIoruu KeMepoBCKOTo rocyjapCTBEHHOTO YHHBEPCUTETA.

Mopo3zosa Upuna CtaHnc1aBoBHA, TOKTOP IICUXOJIOIMYECKUX HayK, Ipodeccop, 3aBeyolas Ka-
(enpoii megaroruKy U MCUX0NIOTHH, AupekTop MHCcTHTYyTa 00pazoBanms KemepoBckoro rocynap-
CTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA.

Information about the Authors

Veronika A. Kameneva, Doctor of Philology, Professor, Professor of the Department of Pedagogy
and Psychology, Kemerovo State University

Irina S. Morozova, Doctor of Psychology, Professor, Head of the Department of Pedagogy and
Psychology, Head of Institute of Education, Kemerovo State University

Cmamus nocmynuaa 6 pedakyuio 13.01.2023;
000bpena nocne peyensuposanus 20.02.2023; npunama x nyonuxayuu 25.02.2023

The article was submitted 13.01.2023;
approved after reviewing 20.02.2023; accepted for publication 25.02.2023

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexkynsTypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



KomnbloTepHas M NpuKNApHAS NMHIBUCTMKA

Hayunas crarbs

VIIK 81°322.2
DOI 10.25205/1818-7935-2023-21-2-89-104

AHaJIU3 PacXoKIeHUI B APrYMEHTALUOHHON pa3MeTKe HAYYHBIX CTaTel
Ha PYCCKOM fI3bIKe

HBan Cepreesnu Ilnmenon

HoBocubupckuii rocyapcTBEeHHbIH YHHBEPCUTET
HoBocubupck, Poccus

WucruryT cucrem undgopmaruku um. A. I1. Epmosa CO PAH
Hoocubupck, Poccust

pimenov.1330@yandex.ru, https://orcid.org/0000-0001-5946-9469

Annomayus

B pabote npescrapieH aHaIM3 PaCXOXKICHHUI MEXIy aHHOTAaTOPAMH IPU pa3MeTKe apryMEHTAIMU B HAyYHbIX CTaThsX,
UTOTOM KOTOPOTO SIBIISIETCsT (POPMYITMPOBAHUE PEKOMEH AL 110 CTaH/IapTHU3AINH Pa3METKH. PacXoiKIeHNsI MeK/Ty aH-
HOTaTOPAaMH HCCIIEIYIOTCS Ha TPEX YPOBHIX PasMETKH: IIPU BBLIBICHUU TE3UCOB (YTBEPXkKIAECHUH B COCTaBE apryMeH-
TOB), IOCTPOCHUU CBSI3€H MEX1y HUMH, OIIPEAEICHUH TUIIOBBIX MOJIETIEH pacCykJIeHUs B OCHOBe cBszel. Mccnenye-
MBIM MarepuayioM ciyxar 20 apryMeHTallMOHHBIX aHHOTaLuil 10 HayyHBIX TEKCTOB JIBYX TEMaTHUK, IJ€ AJS KaXJO0ro
TEKCTa IIOCTPOCHO J1Ba BApHaHTa Pa3METKU OT Pa3HbIX SKCIepToB. B coBokynHocTu 20 aHHOTaIwmii conepxar 917 Te3u-
coB U 773 aprymenTa. PazmeTka KakJ10ro TEKCTa 3aKJIH04ajlach B MOJCIUPOBAHUU €r0 apryMEHTAIL[MOHHOM CTPYKTYpBbI
cornacHo ctanaapry Argument Interchange Format, mocpeacTBoM mocTpoeHHs OpUEHTHPOBAHHOIO CBSI3HOTO rpada
C IByMs1 TUIIaMH BEPIIUH: HH(bOpMauHOHHbIMPI, KOTOpPbIE COOTBETCTBYIOT TE€3UCaM, U BEPIIMHAMHN-CXEMaMH, YKa3blBa-
IOIUMH Ha CBA3U MEXAY TE3UCaMH U pE€aJIn3yeMbIMH B HUX THIIOBBIC MOJCIIN (CXeMbl) pacCyxaA€Hus U3 KOMIICHANYMa
VYonrona. PaCXO)K)IeHI/ISI MEXAY aHHOTATOPAMU BBISABISIOTCSA ITOCPEACTBOM aBTOMATUYCCKOI'O COIIOCTABICHUA rpad)OB,
IPEICTABISIOMUX APTYMEHTALMOHHYIO CTPYKTYpY OIHOIO M TOTO e TEKCTa, B TPU 3Tama: 1) onpeseneHue Te3UCOB,
HPE/ICTaBICHHBIX B OHOM Tpade U OTCYTCTBYIOLIHX B APYyroM; 2) oOHapyKeHHE CBSI3C, pa3IMIHbIM 00pa30M COCANHS-
OIHUX OJJMHAKOBO BBIJICIICHHBIC TC3HUCHI, 3) BBISABJICHUEC PA3JIMYHBIX MOﬂeJ’leﬁ paccyxxaeHust B OJUHAKOBO ITOCTPOCHHBIX
cBs3sX. THUITOBBIE cliyyau paCXO)K)IeHI/If/i YCTaHaBJIIMBAIOTCA 10 UTOr'aM JKCIIEPTHOI'O aHajInM3a Hai/'ljleHHl)lX HECOOTBECT-
CTBHUI MEX/1y dJIeMeHTaMy Tpad)OB C yUETOM UX CTPYKTYPHOU crierin(HKH (pacoioKeHUs Te3UCOB B rpade, paccTosi-
HUSI MEX]y CBSI3aHHBIMHU TE€3HCaMH B UCXOJHOM TEKCTE, COOTHOLICHUS OOLIMX YacTOT MOZAEICH PacCyKICHUS U YHcia
BBI3BAHHBIX UMHU pacxoxjeHuii). [Toka3zaHo, 4TO COOTBETCTBHS MKy pa3MEeTUHKAMH JIOCTHIAalOT B cpeaneM 78 % Ha
YPOBHE TE3UCOB, 55 % Ui nocTpoeHus casaszeit, 60 % ams onpenesneHus Mozaesel paccyxaeHus. K TUIIOBBIM ciiydasm
PaCXOXACHUSA OTHOCUTCA BBISIBJICHUE TE€3UCOB, IIPUBOAUMBIX 663 06001—[03;11—1145{; IOCTPOCHUEC cBs3eit MEXAY TE3UCaAaMU
B OIHOM a03alle U Ha PacCTOSHUM OoJiee YeM Tpex ad3alleB; BBIIBICHUE JIBYX KOHKPETHBIX apryMEHTAIIMOHHBIX CXEM
(Bo3biBatomux 40 % u 33 % pacxoxeHuil) u cMenieHne QyHKIHOHAIBHO PA3IMYHBIX MOJICNCH pacCyKIeHHs BBUILY
Pa3sHOACIIEKTHOI'O BOCIIPUATUA cBs3eit aHHOTaTopamMu. Htorom HCCIICAOBAaHUS SABJIAKOTCA PEKOMEHAAIUU T10 apryMEeH-
TAIMOHHOH pa3MeTke, CHOPMYIMPOBAHHBIC JJIsI MHHUMU3AIUY THUIIOBBIX CIIy4aeB PACXOXJICHUSI HA Ka)KIOM YPOBHE
AHHOTHUPOBAHUA.
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Abstract

This paper presents the analysis of inter-annotator disagreements in modeling argumentation in scientific papers.
The aim of the study is to specify annotation guidelines for the typical disagreement cases. The analysis focuses on
inter-annotator disagreements at three annotation levels: theses identification, links construction between theses, speci-
fication of reasoning models for these links. The dataset contains 20 argumentation annotations for 10 scientific papers
from two thematic areas, where two experts have independently annotated each text. These 20 annotations include
917 theses and 773 arguments. The annotation of each text has consisted in modelling its argumentation structure in
accordance with Argument Interchange Format. The use of this model results in construction of an oriented graph with
two node types (information nodes for statements, scheme nodes for links between them and reasoning models in these
links) for an annotated text. Identification of reasoning models follows Walton’s classification. To identify disagree-
ments between annotators, we perform an automatic comparison of graphs that represent an argumentation structure
of the same text. This comparison includes three stages: 1) identification of theses that are present in one graph and
absent in another; 2) detection of links that connect the corresponding theses between graphs in a different manner;
3) identification of different reasoning models specified for the same links. Next, an expert analysis of the automatically
identified discrepancies enables specification of the typical disagreement cases based on the structural properties of
argumentation graphs (positioning of theses, configuration of links across statements at different distances in the text,
the ratio between the overall frequency of a reasoning model in annotations and the frequency of disagreements over its
identification). The study shows that the correspondence values between argumentation graphs reach on average 78%
for theses, 55% for links, 60% for reasoning models. Typical disagreement cases include 1) detection of theses expressed
in a text without explicit justification; 2) construction of links between theses in the same paragraph or at a distance of
four and more paragraphs; 3) identification of two specific reasoning models (connected respectively to the 40% and
33% of disagreements); 4) confusion over functionally different schemes due to the perception of links by annotators in
different aspects. The study results in formulating annotation guidelines for minimizing typical disagreement cases at
each level of argumentation structures.

Keywords
argumentation annotation, inter-annotator disagreements, argumentation structure of a text, scientific texts, corpus lin-
guistics, text linguistics
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BBenenue

ABTOMaTHYECKUH aHanu3 apryMmeHtrauuu (Argument Mining) siBIsieTCsl CpaBHUTEIBHO MOJIO-
JIoi 001acThIO KOMITBIOTEPHON JTMHIBUCTUKH. [lepBast cienuanu3npoBanHast KOHPEPEHLUS 0 KOM-
MBIOTEPHOI 00PabOTKE 10Ka3aTeNIbCTB B TEKCTaX HA €CTECTBEHHOM sI3bIKe cocTosuiach B 2014 romy
1 0003HAUMIIa HAYaJI0 aKTUBHBIX HCCICAOBAaHUN 10 Pa3BUTUIO METOAOB AJISl TAKHMX 3a/1a4, KaK BBISB-
JICHWE MPUYMH TOJJCPKKM BBICKAa3bIBAEMBIX MHEHUI MX aBTOpaMH; OOHapy)KEHHE NPOTHUBOPEUUI
U pa3Homlacuii B paboTax pa3iM4HBIX KaHPOB; ONPEIEICHUE apryMEHTALMOHHBIX POJIEH OTHelNb-
HbIX yTBepxkaenuid [Lawrence, Reed, 2019, C. 766—774]. ABTOMaTHYECKHI aHAIN3 OpPraHU3aLUH
paccyXJI€HUI Ha YpOBHE IOJHBIX TEKCTOB MPOBOAMUTCA, HAPUMED, JUISl BBIBICHUS TEMATUYECKOM

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexkynsTypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



[Mumeros M. C.  AHanus pacXOXAEHWM B QPTYMEHTALMOHHOM PASMETKE HAYYHbIX CTATEM 91

WJIH KaHPOBOH crieruduku otaenbHbX pador [Al-Khatib, Wachsmuth, Hagen, Stein, 2017], ouen-
KM TyOJTUKAIMH 110 YOS IUTEIbHOCTH BBICTPAMBAEMBIX B HUX JIOKa3aTesbeTB [Zagorulko, Domanov,
Sery et al., 2020] nnu CIOKHOCTH STHX J0KA3aTEIbCTB ISl BOCTIPUATHS ONPECIICHHON ayJUTOpHeH
[Barbieri, Aggujaro, Molteni, Luzzatti, 2015], B ToM 4mciie TOCPEICTBOM KJIACTEPU3AIUN TEKCTOB
0 apryMEHTAIMOHHOM ci0kHOCTH [Pimenov, Salomatina, 2022].

B cBoro ouepenp, pazpaboTka W SKCIEpPUMEHTAIbHAsE TPOBEPKa KOMITBIOTEPHBIX METOAOB ap-
TYMEHTAalMOHHOTO aHaju3a TpeOyeT NCIOIb30BaHUs KOPIYCOB TEKCTOB C Pa3METKOW CTPYKTYp pac-
cyxneHus. Takas pa3mMeTka, Kak IpaBUIIo, IPOU3BOJUTCS SKCIIEPTAMU BPYUHYIO JTUOO C YACTUYHOM
aBTOMaTH3alMell W 3aKiIodaeTcss B (OPMajbHOM IMPENCTaBICHUH apTyMEHTAIIMOHHBIX CTPYKTYP
OTAENBHBIX TeKcToB. OMHON 13 Mozeneid sl opManu3aniy apryMeHToB siisiercs: cranaapt AlF
(Argument Interchange Format), coriacHO KOTOpOMY apryMeHTallMOHHAsI pa3MeTKa TEKCTOB IMPo-
W3BOJUTCS TIOATAITHO HAa TPEX YPOBHSX: BBIJCIICHHE TE3HCOB, IOCTPOCHUE CBSI3EH MEXIY dTUMH
Te3UCaMH, ONPENIEICHUE TUIOBBIX MOJEIIEN paccyXA€HUsA NPU peain3aluu KakKJA0W TakoW CBA3MU
[Rahwan, Reed, 2009]. BeisiBieHue 3THX MOJIeNeH peoiaraet oopaiieHue K KiacCu(pUKaIuu ap-
T'YMEHTAIMOHHBIX CXeM, Harpumep, pekomenayemomy aBropamu AIF xomnennnymy /lyrmaca Yoi-
tona [ Walton, Reed, Macagno, 2008], KOTOpbIii COIEPIKUT TUIIOBLIC MOJICITH PACCYKIASHUS JIJIS JTUC-
KypCOB M3 pa3HbIX oOmacTeil (OBCEAHEBHOTO OOIIECHUS, HAYYHOH KOMMYHHWKAIMH, IOPUITYECKUX
JIUCIIYTOB U JIPYTHX).

OnHako co3laHHe apryMEHTALMOHHBIX KOPITYCOB MpEACTaBIseTCS 0COOCHHO TPYIOEMKOW 3a-
Jadeid BBULy TpeOyeMOl MHOTOACIIeKTHOCTH Pa3MEeTKH, a TaKKe JTMHIBHCTHYECKON CIIOKHOCTH ap-
TYMEHTallUM Kak sIBIIEHUS ITparMaTudeckoro ypoBHs a3bika. Kak nmokazano B [Korensauxos, 2018],
CJIO)KHOCTB CO3JJaHMs apTyMEHTAMOHHBIX KOPITYCOB 3aMe UINIIa HCCllefoBanus o Argument Mining
Ha MaTepHajie PYCCKOSI3bIYHBIX TEKCTOB. OJHUM U3 CIOCOOOB PEUICHHUS! 3TOW MpOOIEMBbl SBIISETCS
pasMeTka apryMeHTaluH B OTIENBHBIX YTBEPKACHUIX HAa YPOBHE MO3HULIUI, 3aHUIMaeMbIX UX aBTOpa-
MU 110 KOHKPETHBIM BOIMIPOCaM, U poJiei mpuBoIuMbIX 10BoA0B. Tak, B [Kotelnikov, Loukachevitch,
Nikishina, Panchenko, 2022] npeacraBiieH apryMeHTalMoOHHbBIH Kopiryc u3 9550 npennoxeHuit (B3si-
THIX M3 COOOIICHUH B COIHMAJBbHBIX CETAX), Pa3MEUEHHBIX [0 OTHOLICHHIO MX aBTOPOB (TOAIEPK-
Ka, BO3pa)keHUe, HeWTpasbHas MO3UIHS JINOO ee OTCYTCTBUE) K TPeM OJHM3KUM TeMaM, CBS3aHHBIM
¢ COVID-19: BakiuHaiuu, HOIECHUIO MACOK, KAPaHTHUHY.

OTMeueHHast CIIOKHOCTD apryMEHTAllMOHHOTO aHHOTHPOBAHHsI 00YCIOBIMBAET BAXXHOCTH (Op-
MYJIMPOBAHUSI CTPOTHX TPaBUJI JJIsl YMEHBIICHUS pacXOKACHU Mexny pasmerdnkamu. B [Teruel,
Cardellino, Cardellino et al., 2018] onuceiBaeTca aHanu3 pa3HOIIACHI aHHOTAaTOPOB TIPH Pa3METKe
AHIVIOS3BIYHBIX IOPHIUYECKUX TEKCTOB MO Mojenn aprymeHToB CtuBeHa TylMuHA, a pe3ylbTaToM
CTaHOBHTCS ONPEACICHUE U MCIPaBICHUE HEOCTATKOB B M3HAYAJIbHON METOJUKE aHHOTHPOBAHUSI.
[Toxoxee uccienoBaHre pa3HONIACHH aHHOTATOPOB, HO YK€ MPU pa3MeTKe MOJUTUYECKHX TEKCTOB
Ha IIIBEJICKOM si3bIke 10 ctanaapty AIF u kmaccudukaimu cxem YoutoHa, npejacrasieHo B [Lindahl,
Borin, Rouces, 2019]: kak moka3bsIBatOT aBTOPbI, PACXOKIACHUS MEXKIYy Pa3METUUKAMU MPOSIBIISIFOTCSI
Ha BCEX TPEX YPOBHSX apryMEHTAIIMOHHOM CTPYKTYPHI (Kak IpH BhIASICHUN TE3UCOB, TaK U MPHU 10~
CTPOCHUU CBSI3€H, M MpH ONpeAeTIeHUH Mojaenel paccyxnenus). Crnennduka aHHOTUPOBAHUS Ha-
YUHBIX cTaTeil (aHIIOA3BIYHBIX B 001acTH reHeTuku) ocemaercs B [Green, 2015]: pa3merdynkam
npeanaranach Kiaccuukamus Mofeneil paccyxaeHus, pa3paboTaHHas C y4eTOM XapaKTEPHBIX
JUTSL TEHETUYECKUX MyONrKauii crmoco00B TOKa3aTeIbCTBA, OAHAKO MCCIIEAOBAHNE MTOKA3aJI0 CIOXK-
HOCTh BBIOOpA TaKUX Y3KOCIEUHAIM3UPOBAHHBIX CXEM JUIsl aHHOTATOPOB 0e3 yriyOJeHHOW MOoAro-
TOBKH B 00JIACTH KaK 'CHETHKH, TaK M JIMHTBUCTHKH (CpeJHEE COOTBETCTBUE YKa3aHHBIX HMU CXEM
¢ 3a1aHHBIM 00pa3zom pocturio 49 %). Hakowert, B (Ilina, Kononenko, Sidorova, 2021) npesacrasie-
HBI IPUHIUIIBI TOATAITHOTO apTYMEHTAIIHOHHOTO aHHOTHPOBaHUsI HA OCHOBE aBTOMAaTHYECKOTO BBISIB-
JICHUs1 MapPKEPOB, CIIOBAPh KOTOPBIX COCTABIICH Ha KOPITYCEe HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX CTaTel Ha PyCCKOM
S3BIKE C YUETOM HX JKaHPOBOM crennuku.

Takum 00pazom, BBHIY 0003HAYEHHOH CII0OKHOCTH apTyMEHTAlMOHHOTO aHHOTUPOBAHNS LIEJIbI0
MPe/ICTABIEHHOT0 MCCJIEIOBAHUS SIBIISICTCS BBISIBJICHUE TUIIOBBIX PACXOXKICHUN MEXIY pa3MeTdu-
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KOMI'II:IOTepHOﬂ M nNpuKknagHas nUMHrBUCTUKA

KaMH MPH MOJCTHPOBAHUH apTYMEHTAI[MH B PYCCKOSI3BIYHBIX HAYYHBIX CTaThsX. ISl TOCTHIKEHUS
9TOH LIeJIM MPEIoNaraeTcsl penThb CIEAYIONINE 3a/1a4H:

1) BBISIBUTB BCE CITyyad PacXOXACHHsI MEXKIy aHHOTaTOpaMy Ha Ka)XIOM yPOBHE Pa3METKH I10-
CPE/ICTBOM aBTOMAaTH4eCKol 0OpabOTKH apryMEHTAIlMOHHBIX IpadoB Ui OTACIbHBIX HAyYHBIX CTa-
Tel 1 onpeaeneHus kKo3(H(OUIMEHTOB COOTBETCTBHUS MEX/y BADHAHTAMH Pa3METKH Ha dTHX YPOBHSX;

2) ompenenuTh THIIOBBIE CIy4Yan PacCOIIaCOBaHUS aHHOTATOPOB IMTOCPEACTBOM YaCTHYHO aBTO-
MaTHU3UPOBAHHOTO M HKCIIEPTHOTO aHAIN3a PACXOKICHUH B COAEPIKATEIBHOM acIeKTe;

3) chopmynupoBaTh pEKOMEHIALWH 0 YTOYHEHUIO NPUHIIMIIOB apTyMEHTAllMOHHON Pa3MeTKH
JUISl IPENTOTBPALLCHUS] PACXOXKACHUH Pa3METYNKOB B MTOOOHBIX THITOBBIX CITydasiX.

1. AHHOTHpOBaHHe APryYMeHTalMH coracHo cranaapty AIF

MonenupoBanue aprymeHTanuu Ha ocHoBe AIF nozppaszymeBaeT peicTaBIeHue Kaxk10ro TEKCTa
B BHJIE apTyMEHTAIIMOHHOTO Tpada ¢ AByMs BHJAaMHU BepIIVH (MHPOPMAIMOHHBIMH, 0003HAYAIOIH-
MU TE3HCHI, U BEPIIMHAMH-CXEMaMH, YKa3bIBAIOIIUMH Ha THIIOBBIE MOJICIH PACCYXKJICHHS B OCHO-
BE Ka)XXJIOTO TMepexoia MEeXIy Te3ucamu), Tiae pedpa Mexay BepIIMHaMH COOTBETCTBYIOT apryMeH-
TaIMOHHBIM CBs3sM. Ha puc. 1 mpuBeseH npumep ¢gparMeHTta Takoro aprymMeHTanuoHHOro rpada,
MTOCTPOCHHOTO TTocpencTBoM nHCTpyMeHTa ArgNetBankStudio [CumopoBa, AxmaneeBa, 3aropyiabko
u ap., 2020].

558. OueHKa KauecTBa CUMHTe2aTopoB B
NoCIEAHWE O/b ABAETCA NPEAMETOM
LIMPOKUX MCCNEA0BaHWI

»
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A45. AppliedMethod

( A49. PracticalReasoning ]
¥ w
Ad. Example
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S7. CucTeMbl CMHTE3a MOTYT CPaBHUBATLCA
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MOPGO-TPAMMATUUECKUX XapaKTEPUCTUK
C/I0B B NPEANOXKEHUM, AAA 3TOr0 0ObIYHO

WCMONL3YeTCA CAoBaphb W/van Habop

MPaBMA WU CTATUCTUYECKWE MOAENN

S13. 1na 06LEKTUBHOM OLIEHKI KauecTBa
JMHrBUCTUYECKOK 0BpaboTin MoXeT BbiTb
CO3AaH TeCTOBLIA TEKCT NMBO NCMONb30BaH

(bparMeHT roTOBOTO TEKCTOBOTO Kopmyca,
Ha OCHOBE KOTOPOro BbIUWCAAETCA MPOLIEHT

owwnbok no KaxaoMy Mz napameTtpoe [1]

L3 Yy

(A'IO. Pract\'caIReasoning)

x

56. OCHOBHOMW MOXHO HazeaTk
cyBBEKTUEHOCTL OLIEHOK: KTO-TO oBpaluaet
BHWMaHWe Ha TeMOp CHHTE3MPOBAHHOTO
roNoca AW Ha OLIMOKK B NPOMEHOLLEHWHM,
LA KOTO-TO FOMI0C CIMLIKOM
,POBOTU3NPOBaH" MAK, HaoBopoT,
LMBNMLIHE XKUBOW" M HEMpeACKasyeMblid

514. 3T oueHKK MOryT BBITb NOAYUEHS!
AETOMATMYECKH, UM A1 CDABHEHWA
AOCTYNEH HOPMaNK30BaHHLIA W Pa3MEYeHHbIA
CACTEMOM CHHTE3a TeKCT

Puc. 1. Ilpumep pparmMeHTa apryMeHTaIlMOHHOTO Tpada
Fig 1. An example of an argumentation graph fragment

Te3uchl U3 UCXOAHOTO TEKCTa 3aKIIOUSHBI B IPSIMOYTOJIbHBIE OJIOKM U TIPOHYMEPOBAHbI COTJIAC-
HO TOPSIKY UX IpezcTaBieHus B nmyOnukanuu. CTpenku y pedep yKa3blBalOT HalpaBiIeHUs CBs3eil,
a OBaJIbHBIE OJIOKH COZIEPIKAT THUIIOBBIE MOJICJIN PACCyKACHUS (M3 KOMIIEHANYMa YOJITOHA), pean3y-
IOLIMECs MIPH MEPEXOE OT MOCBUIOK K 3aKITIOYEHUI0. POl yTBEpKACHUI ONpEeIeNsIoTCsl Ha YPOBHE
OTAETBHBIX CBS3EH: OAMH TE3HC MOXKET OBITh MMOCBUIKOW JJISl IPYTOTo, HO IPH 3TOM MOJACPKUBATHCS
CBOMMHU TOCBUIKAMH, Kak S5 oTHOCUTENbHO S58 1 S6. Bepminna S58 cOOTBETCTBYET IMTABHOMY TE3U-
Cy TEKCTa: K 9TOH BepIIMHE CYLIECTBYET MyTh MO pedpam rpada u3 modoil qpyroi (Best myOnuKaust
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HarpasjieHa Ha 000CHOBaHUE YTBEPKACHUS B S58), a U3 HEe caMoil HeT UCXOAIIUX pedep (IaHHBbIHI
Te3MC He SIBJIAETCS TOCHUIKOW HU JIJIs1 OTHOTO JIPYTOTO).

2. KoinuecTBeHHAs H KAa4eCTBEHHAsI OI[EHKA COIJIACHS AHHOTATOpPOB

AHanmu3 equHO00pa3usi apryMEeHTAIMOHHON pa3MeTKH 3aKIIF0YaeTCsl B COMOCTABICHUH Pa3HBIX
BapUaHTOB IMMOCTPOCHUA apTyYMCHTAIIMOHHBIX I‘pa(i)OB IJId OJHUX U TEX K€ TEKCTOB U MMPOU3BOIUTCH
B ABa dOTaria. Ha TICPBOM OTAI€ aBTOMAaTUYCCKU MMOACYHUTHIBACTCA KOJIMYCCTBCHHAsA OLCHKa COOTBET-
CTBUUA MEXIy 3JEMEHTAaMU apryMEHTALMOHHOM CTPYKTYpPBbI OTACIBHO HA KaXXJOM U3 TPEX YPOBHEU
pasMETKN (BI)IHBJIGHI/IC TE3UCOB, MMOCTPOCHUC CBA3CH MEXKAY TE3UCaMH, OINPEACICHUE TUIIOBBIX MO-
JleNiel paccyXJIeHUs] B OCHOBE ATHX CBs3ei). BTopoii aTam mojmpasymeBaeT mpoBeieHNe IKCIIEPTHO-
ro aHaJin3a aBTOMaTU4YCCKHU BBIABJIICHHBIX OCHOBHBIX CJIYy4Yac€B PacXOXIACHUA MCXKIAY aHHOTaropaMu
1 OTIpeJIeNIeHNs] MX 9aCTOT C YYETOM CHEIM(HUKH IEMEHTOB apryMEHTAIlUH (CTPYKTYPHOH KOHPUTY-
panouu T€3MCOB B rpa(be, MIPOTAXKECHHOCTHU CcBsI3eH MEXKAY MOCBUIKaAMU 1 3aKJIFOUCHUSIMUA B JIMHEHHOM
MIPECTABICHUHN TEKCTa, (DYHKIIMOHAIBHOW OMM30CTH CMEIIMBAEMBIX pazMeTdYHMKaMu cxeM). Takue
DJIEMEHTBI apTyYMEHTALMOHHBIX CTPYKTYDP, pa3iIMYarOIrecs MKy BapuaHTaMU pa3METKH, Ha3bIBa-
I0TCsL JIAJIEE CNOPHBbIMU T€3UCaMU / CBSI3sIMH / cxeMaMu. Pe3ysbraTel BTOpOro sramna mo3BoisitoT chop-
MYJIMPpOBAaTh PEKOMEHAAIIMN aHHOTAaTOPpaM JIJId IOBBIIICHUSA Ka4€CTBa apFYMeHTaHHOHHOﬁ pasMETKH.

2.1. Iloyposnesasn oueHKa coOmeemcmeuil mexcoy CmpyKmypamu apZymenmayuu

[pu BBISIBIEHUH M KOJIMYECTBEHHOW OIICHKE PACXOXKACHHI MEXIy aHHOTaToOpaMu KO3 pHIIeH-
TBI COOTBETCTBUS MOACUYNTHIBAIOTCS ISl HECKOJIBKHX BapHAHTOB Pa3METKH OT/AEIBFHOTO TEKCTa MO-
CPEIICTBOM IIPECTABICHHOTO HIDKE aJITOPHTMA.

ITycts R ={r/} — MHOXXECTBO pa3MEUYEHHBIX j SKCIEPTaMH (j = 2 B HAIIEM ClIy4ae, IPUMEHECHHE
METO/1a CyIIECTBEHHO HE 3aBHCHUT OT 3HAUCHU j) TeKCTOB (i = 1, ..., /, ] — 9MCIIO TEKCTOB B KOPITyCe).
Kax1oMy BapuaHTy pa3METKH 7/ COOTBETCTBYET Ipad), KOTOPbIH MPEACTABIACTCS MHOKECTBOM BEp-
HIUH {S/} 1 MHO)KECTBOM COEAMHSIIONINX 3TH BEPLIMHBI IOMEYEHHBIX pedep {e/, ch(e/)}, rue e/ — peod-
pa (CcBA3HU), a COOTBETCTBYIOIINE UM METKHU chi(e;) — CXeMbl apryMEHTALUH.

[Moxcuer koadpdurenToB coracus (cxoncTa rpadoB apryMeHTalUH) HPOBOIUTCS MOCIE0-
BAaTENIbHO B TPU IlAra: OTAENIBHO A {s/}, mIoaAMHOXecTBa {e/} u {ch(e/)}. Ha nepsom 1mare omnpe-
nensiercs jons yreepxkaeHuit K(S;'?), comaBumx B rpadax r;/ ¥ r7, OT CyMMapHOTO YHUClIa apry-
MEHTAaTHBHBIX yTBepXkaeHui B otux rpadax: K(S;/?) = [S/2/|{s;/}U{s?}|, tne /7 = {s/}N{s/?}.
I[Tox coBnageHueM TE3UCOB MOHUMAETCSl TOYHOE BXOXKICHHUE OTHOTO B JIPYTOW Kak MOJACTPOKH: ITOJI-
HOE COOTBETCTBHE YTBEPKICHUI 03HAYALT, YTO KAKI0E U3 HHUX SBIISIETCS MOACTPOKOM APYToro, TOraa
KaK y4eT OJHOCTOPOHHUX BXOJK/ICHHH ITO3BOJISIET HE pacCMaTpPUBATh CPEIH PACXOXKIACHHN TE€ Mapbl
TE3UCOB, KOTOPHIE BBLACIMIN 002 pa3MEeTYHKa ITPH pa3HOM YKa3aHWH UX TOYHBIX TPAHUII (HarpuMmep,
KOIZIa OJJMH aHHOTATOp OTCEK BBOJAHBIN PUTOPHUYECKHI MapKep BU/A «BO-TIEPBBIX, BO-BTOPBIX...»
00 yOpa 3aKIIFOYarOIIni TYHKTYaIlMOHHBIH 3HAK).

Ha BTOpOM 111are BBIYHCIISETCS JOJIS COBIABILMX CBS3€H OT YMCIIa BCEX CBA3EH MEK/1y BepIIUHA-
mu u3 MEOXKecTBa S;%: K(E;?) = |E*|/|E;"|, tne E;” — MHOeCTBO COBNIABIINX CBsi3ei, a E,/> — MHOXKe-
CTBO BCEX CBSI3el MeXIy BeplmHaMu u3 S,

Ha TperbeMm miare BBIMHCIISETCS JOJS COBIIABIIMX METOK (CXEM apryMEHTAIlMH, WM THUIIOBBIX
Mojiernielt pacCysk/IeHns) y BBIABIEHHBIX Ha BTOPOM dTarie cBsseit u3 £;/%:

K(Ch;/?)=|Ch;”|/| E/?|, tne Ch;"> — MHOXeCTBO COBIABIINX CXEM apryMEHTAIIUH.

JUnst HarIIAHOTO MpENCTaBIeHUsT KOI(P(UIIMEHTOB COINIachsl MO BCEMY KOPITYCY MOJCYUTHIBA-
I0TCS TMana3oH WX 3HAUYCHWH W cpeiHee 3HaueHHe. J(pama3oH 3HaueHMil Kod(duIMEeHTOB cora-
cusl BBIYMCIAETCS Kak min, {K(S;2)}, min, {K(E;?)}, min, {K(Ch;?)} u max;{K(S;?)}, max;{K(E/?)},
max; {K(Ch;?)} (cOOTBETCTBEHHO MUHHMMAaJIbHbIE H MAKCHMAIBHbIE 3HAYEHUS IS KaXK/I0TO U3 TPeX
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ypOBHEH pa3meTku). B cBOrO ouepens, cpenHue 3HaueHus Ko3()OUIMEHTOB coracus JUis TE3UCOB,
CBsI3€il U CXeM oIpeseNsIoTes ciaenyromum odbpasom: y K(S/?)/1, Y, K(E/?)/1, Y, K(Ch;/?)/L.

2.2. Ananu3 munogulx ciyuaes pacxoncoeHus ¢ yuemom ux cneyupuku

Ilo wToramM KONMWYECTBEHHOH OIEHKH KOI((UIIMEHTOB COOTBETCTBHUS MEXKIY Pa3METUHMKAMHU
BBISIBJIEH OOIIMI HAOOp cly4yaeB MX PACXOKIACHHUA HA KaXKIOM YPOBHE pa3MeTKH. Y TOYHEHHE aHa-
JU3a PacXOKJIEHUH MEXTy aHHOTaTOpaMH IMPEANoaracT BbISBICHHE U MOJCYET YacTOT OTAETHHBIX
TUTIOBBIX CITy4aeB PacCOMIaCOBAHMUA C YYETOM (PYHKIIMOHAJIHHOW CHEIU(HUKHA COOTBETCTBYIOIINX
3JIEMEHTOB apryMeHTalnuy. J(anpHelee onMcaHue METO/a OPUEHTHUPOBAHO HA CIIy4yall ¢ YHCIOM
AHHOTATOPOB j = 2 BBUJYy BCIIOMOTAaTEIbHON pONK KOI((UIIMEHTOB COOTBETCTBUSA JUIS BBISBICHHUS
pPacXoXKIeHUH B paMKaxX JaHHOW PabOTHI.

B mepByto ouepeb, paccMaTpuBarOTCS yTBEpxKaeHHs SU, BbIJACICHHBIC OIHUM aHHOTATOPOM
U TIPOITYLIIEHHBIE APYTHM (Ha3bIBAIOTCS yHUKAIBHBIME, U 0603Havuaet Unique): SU={S;V|i =1, ... I},
e S;V=({s;/}U{s?H)\({s;/} N {s7}). st oTHX yTBep K ACHUI IPOBEPSIETCS CTPYKTypHas crienuduka
UX peajn3aliii B apryMEHTAIHOHHOM Tpade: ONpeeTtoTCs YUCIIo yTBEpkKaeHUH S*, 0003Ha4aeMbIX
JUCTOBBIMU BEPIIMHAMH B MX COZEPIKAIEM BapHaHTE pa3MeTKu (Leaves: 3T BEPIINHBI HE UMEIOT
BXOJIAIINX CBS3€H, 0003HaYaeMbIe IMH T€3UCHI HE TTOITICPKUBAIOTCS IBHBIMU MTOCBITKAMH ) M KOJTHYe-
ctBO yTBepkaeHuii SV (Non-leaves), koTopbie 000CHOBBIBatOTCS MHBIME Te3ucamu (SY= {S*} U {S*}).
IMapannensHo ¢ pasbuennem SY Ha St u SV A KaXKI0TO YHUKAIBHOTO yTBepskaenus sV € SY mon-
CUHTHIBAETCS KOMYECTBO APYTUX YHUKAIBHBIX TE3UCOB CPEIHN HETIOCPEICTBEHHO CBSI3aHHBIX C HIUM
MOCBUIOK ¥ 3aKiIrodeHuid, o6o3Hadaemoe LY (Unique Linkages — yTBEpKIeHUs, CMEKHBIC C JTaHHBIM
B apryMEHTAIMOHHOW CTPYKTYpe U MPOMYIIECHHBIE IPYTUM pa3MeTdyrKoM). OmnpeieieHre YacToT TH-
MTOBBIX CITy4aeB PACXOXKACHUS Ha YPOBHE TE3UCOB MPETIONAraeT MoACYeT KOIMYECTBA yTBEPKICHHUH,
obpasyromux S u SV 1 MX MOATPYNIIbI, pa3rpaHudrBaecmbie o LY.

[Ipu ananmze pacxoXxAeHUH MTPH TOCTPOCHNUH CBSI3€H MTPOBEPSIFOTCS JITMHBI OTACIHHBIX CIIOPHBIX
cBsiseii D), ., Tie p 0003HaYaeT MOCBUIKY (premise), ¢ — 3aKioueHue (conclusion), a D, . onpenenser-
cs1 Ha ypOBHE a03aleB KaK KOJTMYeCTBO a03aI[HBIX TIEPEXOI0B MEXTy TE3UCAMHU p U € B TEKCTE (paBHS-
etcs 0, ecm yTBEepIKISHHS HAXOAATCS B OJHOM a03arie). AHaJIN3 pacCTOSHUHN MMPOBOIUTCS Ha YPOBHE
ab3arieB, TOCKOJIbKY Ha 3TOM YPOBHE OTPa)KaeTCsl aBTOPCKOE CTPYKTYPHUPOBAHHE PaCCykAeHUH (00b-
SIMHCHIE HECKOJIBKUX MPEIOKECHHIH B IICJIOCTHBIN CMBICIIOBOH OJIOK). 3aTeM MTPOU3BOIUTCS CpaBHE-
HME YMCIIa Pa3HOIIAacHid D; 171 CBA3EH pasIuYHbIX JJIHH /.

Honsa D; niist 3a1aHHOTO / OT CyMMapHOTO 4Hcila PACXOXKICHUHN Ul BceX JJIUH / 0003HA4YaeTCst
B NIPOLIEHTaX Kak R; = D,/ I}, rae F; — obmas 4acToTa cBsA3el JJIMHEI [ B KOpITyce. AHAJIU3 PAaCXOXK-
JIEHUH TIPU CBS3BIBAHUN TE€3UCOB TIO3BOJISIET YCTAHOBHUTDH, HACKOJIBKO OIPEIEIEHHBIC IITMHBI CBS3€H
BIIHSIFOT Ha PAa3HOIIIACHS Pa3METYHKOB.

ABTOMaTHYECKas OlEHKa Pa3IMYHBIX THIIOB PACXOXKIEHUI MOXKET OBITh TIPOBE/IEHA U HA YPOBHE
MOJIeNIel pacCy/IeHUS B OCHOBE apTyMEHTAI[MOHHBIX CBs3ei. X aHanmM3 3aKiio9aercs B CpaBHEHUH
4acTOT /; MEXly CHOPHBIMU IIapaMU CXEM: HAaCTOTa Ka)KJJON TaKoW Iapbl COOTBETCTBYET YUCILY CIIy-
YaeB, KOT/Ia O/IMH Pa3METYHK YKa3bIBaeT OJHY U3 ATHX MOJIEJICH, a Ipyroil aHHOTaToOp — APYTYIO (IS
Bcex £?). B cBOIO Odepenb, TOACUET MoKasateieii F; JOMOMHAeTCs CeAy OMH XapaKTepHCTHKA-
mu: 1) noneit Tekcros F, rae F/;> 0, oT unciia Bcex TEKCTOB KOJUIEKLIUH; 2) CyMMapHOi 4acToToll F
KaXX/I0M OTJIEIbHOM CXeMBI B apTYMEHTaX C Pa3InIHBIM OTPEACTICHIEM MOAEIH PACCyKIACHUS MEKITY
pa3mMeTdnKkaMu (TIPU OAMHAKOBOM TIOCTPOEHWH CBSI3€H, OMpPENeIEHUH 3aKIIOUeHHs U MOCBIIOK); 3)
CYMMAapHOH 4acTOTOH F, Kax10i OTIEJIbHON CXeMbl BO BCEM KOpILyce (sl IPOBEPKU KOPPEIIALUU
MEX]y YaCTOTOM yKa3aHUs CXEMbl pa3MEeTUMKaMu [, ¥ yKciia pacxoxkKICHUN IIpY €€ BBIIBICHUU Fp).
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3. AHAJIM3 PacXOKAeHUI MexK1y pa3MeTYnKaMu
B apryMeHTAallMOHHOM KopIyce

OKCHEPUMEHT 110 OIIPEACICHUIO PACXOKICHUH B apI'yMEHTAlMOHHON pa3MeTKe IPOBEICH Ha KOp-
nyce u3 10 HaydHbIX cTaTel, AN KaKIOH M3 KOTOPBIX MOJATOTOBJICHO IO JIBA BApHAHTA PAa3METKH
PasHBIMH aHHOTaTopaMH (10 OJHOMY OT Ka)KJ0r0, HU OJMH aHHOTAaTOp HE YUYHUTHIBAJI Pa3METKy BTO-
poro). B coBokymmHOCTH KOpIyc BKIIto4aeT 917 apryMeHTaTHBHBIX yTBEPKICHUH 1 773 apryMeHTOB.
Crarbu KOpIyca NPUHAMICKAT ABYM HPEIMETHBIM 00acTsM (5 MO KOMIBIOTEPHBIM TEXHOJOTHSM,
5 1O JIMHTBUCTHKE) U XapakTepusytorcsi 0obemoM ot 800 1o 1400 cios (1077 cioB B cpennem). O6a
pasMeT4rKa CIeHUaTU3UPYIOTCSl B HAIIPABICHUH KOMIIBIOTEPHOH JTMHIBUCTUKH (OJMH SIBISCTCS CTY-
JIeHToM 4 Kypca OakanaBpuara, Ipyroi — acClMpanToM 3 Kypca), B CBS3M € YeM 00IaaroT A0CTaTou-
HOU KBayM(UKaUKEeH Ui aHHOTUPOBAHUS TEKCTOB 00enx BBIOpaHHBIX oOnactei. JaHHbIN Kopmyc,
Ha KOTOPOM aHAJIM3UPYIOTCS PACXOKICHHS MEXKILy pa3METUYHKAMHU, SIBIISICTCS YacThIO 00JIee KPYITHOTO
apryMEHTAlOHHOTO KOpIyca u3 34 Hay4YHBIX CTaTeH AJIsl MHBIX HCCIIeI0BaHUH (OIHAKO MOIHBINA KOp-
MyC COIEPKUT IO OAHOMY BEIOPaHHOMY BapHaHTy Pa3METKH ISl KaKIOTO TEKCTa).

PasmeTka Hay4yHBIX cTaTel KOpIlyca MpOBeAeHa B COOTBETCTBUH co cTtanaapToMm AlF ¢ mpumene-
HUEM KOMITEHAMYMa MOJIENIeN paccy:keHus YonToHa. Beero ncnonbs3oBano 19 pasnuuHbeIx Mozaenei,
NepefalnX creu(rKy OpraHu3aiy pacCykICHUN B HAyYHBIX CTAaThsX, 14 U3 KOTOPBIX COOTBET-
cTBYIOT 98 % Bcex apryMeHToB B kopiyce. 10 Hanbosee yacTbIX cxeM oTMedeHsb! B Tabi. 5. [Iponecc
PasMeTKU peryaupoBaH HAOOPOM JAOTOIHUTEIbHBIX TPHUHIIUIIOB, CPEIU KOTOPBIX BBIICIISIOTCS BCIIO-
MoraresibHble (HayajibHas BEPCHsl PEKOMEHAALUH 0 OTNPENEJICHUIO TE3UCOB U ITOCTPOCHUIO CBSI3CH
Ha OCHOBE aBTOPCKOI OpraHU3alMy TEKCTa, 10 BBISIBICHUIO MOJIEIIEH pacCy KAeHHsI COIIacHO OnHap-
HOMY JI€pPEBY BOIIPOCOB) U YETHIPE KIIFOUEBBIX:

1) U1 Ka’kA0To TeKCTa ONpeneNsieTcs CTPOro OAMH IIaBHBIM TE3HC, BHIPAXKAIOMINNA OCHOBHYIO
U7CI0 HayYHOH CTaThy;

2) KaXIbl TEKCT MPEACTABIACTCS B BUIE CBSI3HOTO, AUKINYECKOTO, OPHEHTHPOBAHHOTO, KOP-
HEBOTro rpada apryMeHTanuu (KOpHEBOH BepIIMHE COOTBETCTBYET INIaBHBII TE3UC TEKCTA);

3) apryMeHTaTHBHbIC YTBEPKICHUS U CBSA3U BBOISITCS B Tpad) UTEPATHBHO OT IIIABHOTO TE3HCa
0 PACIIMPSIOLICHCS OKPECTHOCTH (CIIepBa ONPEIEIIAIOTCS MOCBUIKH K TIIABHOMY TE3HCY, 3aTeM 000-
CHOBAHMS JJIsl STHX MOCHUIOK, M TaK JI0 IOKPBITHS TEKCTA CBSI3HOM apryMEHTAlMOHHOM CTPYKTYpOi);

4) K apryMeHTaHMOHHOMY Ipady MPUCOCAMHAIOTCS TOJIBKO SBHO BBIpaKCHHBIE TE3UCHI (03 BoC-
CTaHOBJICHUS MMIUIMLUTHBIX YTBEP)KICHUH, MOAPa3yMEBaeMbIX aBTOPOM, HO HE NPEICTAaBICHHBIX
B TOYHOH (POPMYITUPOBKE).

3.1. Konuuecmeennasn oyeHKa pacxoicoenuii Ha pasHvlX ypOGHAX PAIMEmKU

Ha nepBoM sTarne aHanau3a pacXoXISHUH MeX/y aHHOTaTOPaMH OCYIIECTBIICH ojc4eT kodddu-
UEHTOB UX COIVIACHS M0 YPOBHAM Pa3METKH. 3HAUCHHS ITUX MOKa3aTeNel B MPOLEHTaX MPUBEICHBI
B Ta0J1. 1 (COOTBETCTBEHHO AJISl TE3UCOB, CBSI3€H U apTyMEHTALIMOHHBIX CXEM).

Tabauya 1
Cortacre aHHOTAaTOPOB Ha Pa3HBIX YPOBHSAX Pa3METKU
Table 1
Inter-annotator agreement on different annotation levels
KoaddunmenTs min max Cpennee
cornacus 3HAYCHHE 3HauUCHHE 3HauUCHHE
K(S") 62 87 78
K(E?) 34 69 55
K(Ch/?) 41 82 60
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MunuManbHbIe 3HAYCHUS IMMOJIYYCHbI Ha TCKCTE, B KOTOPOM PASMCTUYUKHU PA3OLIJIUCH ITPU BI)I60pe
[IABHOTO Te3uca. PasHoriacus mpu ONpefeNeHny [IaBHOTO Te3Uca COMPSIKEHBI C PACXOKICHUEM
B BOCIIPUATHU CTATbU, YTO OTPAKACTCA Ha BCCX YPOBHAX PASMCTKU: MOTCHLUMUAJIBHBIC YTBECPKACHUA
paccMaTpHUBaIOTCS aHHOTATOPAaMU B Pa3HBIX acCIieKTaX, KaK HallpaBJICHHbIC HA J0Ka3aTeJIbCTBO pas-
JINYHBIX Hﬂeﬁ, BBUAY 4Y€TO 3HAYUTCIIBHBIC IMMPOTUBOPEYUS MPOABIAKOTCA U B IMOCTPOCHUN CBHSCI\/'I,
U B onpeziesieHuH MoJieiel paccyxaenusi. ClielyeT OTMETUTbh, YTO BO BCEX OCTAJIbHBIX TEKCTAX IVIaB-
HBIC TE3UCHI OIMPEACIICHBI pasMETYNKaMU OAMHAKOBO.

Takum 00pa3oM, OIICHKA PACXOXKIACHUHN YKE B MOBEPXHOCTHOM KOJIMYECTBECHHOM acCIeKTe YKa3bl-
BaeT Ha BAYKHOCTh COIVIACOBAHUS INIABHOTO TE3UCA TEKCTa Mepe]] MOCTPOCHUEM IMOJIHBIX apryMeHTa-
IUOHHBIX rpadoB AJIs HAyYHBIX cTaTeld. Kpome Toro, Kak CBUIETENbCTBYIOT CpeIHUE 3HAYCHUS KOd(P-
(UIMEHTOB cOTacus AJsl pa3HBIX YPOBHEH pa3MeTKH, HanOoJiee CIIOKHBIM TalloM aHHOTHPOBAHUSI
BBICTYTIA€T MTOCTPOCHUE CBSA3EH MEexX Ty Te3ucamu (55 % coBmazeHuil B CpeaHEM 110 KOPITYCY).

3.2, Xapakmepucmuka OCHOGBGHbBIX mMUnoe pacxo.m‘denuﬂ Me.m'Oy aAHHOmamopamu

[Ipu BBISIBIEHUH TE3WMCOB B HAYYHBIX CTAThSIX PA3HOMIACHS MEXIy aHHOTAaTOPaMH MPOSBUIIICH
B 210 ytBepxkaenusax u3 917 Bo Bcem kopmyce (23 %). Otu 210 yTBepkIeHUI BO3MOXKHO pa3ieInTh
IO TPYIIIIaM Ha OCHOBE JIByX KpUTEpHeB, 0003HaUYEHHBIX B 3.2 (HAIWYMs MOCHUIOK M YHCIa CBSI3aH-
HBIX TE3MCOB, MPOMYIICHHBIX IPYyTMM aHHOTATOpoM). B Tabm. 2 yka3aHO KOJTMYECTBO yTBEPKICHHI
B KaXJI0M Tako rpymrie.

Tabnuya 2
CrarucTrka pacXoKICHUH 10 YTBEPKACHUSAM Pa3HbIX TPYIIIT
Figure 2
Frequencies of disagreements over statements of different types
Hannuune L, KOJII/I‘IGCTBO“
MOCBUIOK YTBEPKIACHUN
1 49
oL 0 83
4-6 4
2-3 14
o 1 25
0 34

Kax mokazano B Tabmiurie, MpakTHYECKH IBE TPETH CIIOPHBIX yTBepkacHmi (83 +49, 132 u3 210)
yKazaHbl 6e3 000CHOBaHUI B COZIEpIKaIlleM MX BapHaHTE pa3METKU. Takue TE3WCHI SBIAIOTCA TepH-
(hepuiiHBIMH JJ151 apTYMEHTAIMOHHBIX T'pa)oB: ecii Obl aHHOTATOP, OTMETHBINNHN 3TH YTBEPKIACHUA,
TOYKE MX MPOITYCTHJI, TO €ro Tpad He MpeTepresn Obl 3SHAYUTEIHHBIX H3MEHEHNH (TI0 CPaBHEHHIO C TIPO-
ITyCKOM HEJUCTOBBIX YTBEP)KACHUH, KOTOPBIE MPUCOEAMHSAIOT CBOM MOCBHUIKH K TJIABHOMY TE3UCY
Y IIPH YbEM MPOITyCKe Tpad MOKET YTPATUTH CBI3HOCTH). COOTBETCTBEHHO MPOITYCK TE3NCOB-TTUCTHEB
JIPYTUM pa3METUYNKOM HE BJIEUET PAacXOXICHUH B 00OIIEH CTPYKType apryMeHTaluu (He OTpakaeTcs
SIBHO Ha MHBIX TE€3MCAX, TAK KaK BEPIINHBI-TUCTHS HE IPUCOETUHSIOT K rpady APyTruX YTBEPKICHHN).
Kpome Toro, 63 % u3 atux 132 yrBepxkaenunii (83) ABISAIOTCS €MUHCTBEHHBIMH MTPOITYCKAMH B CBOEH
OKPECTHOCTH (BCE 3aKJIIOUEHUs, TOA/IEP)KUBAEMble UMH, YYTCHBI U JPyTrUM aHHoTatopom). Ctout
OTMETHUTH, YTO HE BBISBICHO HHU OIHOTO PACXOXKICHHS B TE3MCAX-TUCTHSX, MOAEPKUBAIOIINX /IBA
1 OoJee 3aKIIIOYeHUS: TaKhe MOCHUIKH, MPUBOANMEIE 6€3 000CHOBAHHS, HO YTOUHSIONINUE HECKOIBKO

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexkynsTypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



[Mumeros M. C.  AHanus pacXOXAEHWM B QPTYMEHTALMOHHOM PASMETKE HAYYHbIX CTATEM 97

JIPYTUX TE3UCOB, HENb3sl pacCMarpuBaTh Kak nepudepuitHble, HO UMEHHO MPH WX BbIIENeHUH 00a
pa3MeTunKa IeMOHCTPUPYIOT ITOJTHOE COTIacHe.

Cx0XuM 06pa30M Mo4YTHU [JIs1 TIOJIOBHUHBI CIIOPHBIX TE3UCOB, HC ABIAIOIINUXCA JIMCTOBBIMU,
063 pasMETUYrKa BBIABIAIOT CBA3AHHBIC C HUMU YTBCPKACHUA 663 JOINIOJIHUTECIIbHBIX paSHOI‘J'IaCI/II\/'I.
Jlia Tpetu yTBep:KAEHUH U3 rpynisl Sy aHHOTATOPbl PACXOIATCS JIUIIb B OAHOM IIPUCOEIUHEHHOM
K HUM Te3HCe, PUUEM MOJ00HBIE YTBEP)KICHUS XapaKTEPU3YIOTCS KaK MHHUMYM JIByMsl CBSI3SIMH
(C 3aKJIIFOUCHHUEM U C HOCI)IJ'IKOﬁ, IOCKOJIbKY HE€ ABJIAIOTCA JIMCTOBBIMU W HAIIPABJICHLI K INIABHOMY
tesucy). C yderom obeux rpynm S; u Sy 1uib MeHee 4eM B 9 % ciaydaes (18 u3 210) pasHoriacue aH-
HOTATOPOB TI0 MOBO/LY OJJHOTO TE3KCa COMPSIKEHO C MX PACXOXKACHUEM HAaCcUeT JBYX U OoJiee TE3UCOB,
CBSI3aHHBIX C JAaHHBIM B COJEpIKallleM ero BapuaHTe pasMeTKH. Tak, yueT MO3HMLIMOHHON CIenupUKH
CIIOPHBIX YTBEPXKIEHHUH B apryMEHTAIIHOHHBIX CTPYKTYpax IO3BOJSIET YTOYHUTH MX OOOOIICHHYIO
KOJIMYECTBEHHYIO OLleHKy K(S;/?) 1 IOKa3bIBaeT, 4TO PA3HOIIACUS MEXIY Pa3sMETUYHKAMHU MPOSBIIS-
IOTCSI B OCHOBHOM Ha YpOBHE NepU(EPUIHBIX MOCBIIOK M TOYTH HE 3aTParuBaroT COAEPIKATEIBHO
3HAYUMBIX Te3uCOB. OTrpaHUYECHHAS] 3HAYUMOCThH ITUX MOCBHUIOK B apryMEHTAllMOHHOM CTPYKTYpe
1 BBI3BIBACT PACXOXKACHUEC aHHOTATOPOB B UX OTACJICHHUU OT HEC OTHOCAIIUXCS K apTyMEHTAllUN CCT-
MEHTOB TEKCTa (HE CBSI3aHHBIX C JI0KAa3aTeIbCTBOM OOLIECH HIeH).

Ha yposHe cBs3eil ormeueHo 276 ciydaeB pa3HOTO COEAMHEHUsI aHHOTaTOpaMu OAMHAKOBO pac-
MO3HAHHBIX Te3UCOB. B Ta0. 3 /151 KaXK0M JUTMHBI CBSI3U B a03a11ax / puBeIeHbI a0COITFOTHAS YaCcTO-
Ta pacxoxJeHuil D; o CBA3AM JaHHOM JUIMHBI, OTHOCUTENbHAsA R; OT Bcex 276 pacxoxaeHuil u o0-
11asi 10JIs1 BCeX CBsA3el [ B KopIyce (KaK BbI3BaBIIUX PAa3HOIVIACUE, TAK U OJMHAKOBO IOCTPOEHHBIX).

Tabnuya 3
PacxoxaeHust Ipu MOCTPOCHUH CBSI3€H pa3HbIX AJTHH
Figure 3
Disagreements over links of different lengths
/ D, R, F,

0 141 51 % 51%
1 40 14 % 18 %
2 27 10 % 9%
3 16 6 % 6 %
4-5 18 7 % 5%
>6 34 12 % 11 %

Kax nokassiBaeT Tabnmma, mout 50 % Bcex pacxoXJAeHUH MPOSBISIETCS MPH TIOCTPOCHNH CBS-
3ell MeXJly Te3ucaMmy B OHOM aO3aiie. Ha "acToTy 3TOro THIIa CIIOPHBIX CIydaeB BIHMSET Pacrpo-
CTPAHEHHOCTh MCXOIHBIX CBSI3€H B pa3MEUEHHBIX TEKCTaX, OJTHAKO COeTMHEHHNE TE3MCOB BHYTPHU OJI-
Horo ab3ara camo 1o cede J0IycKaeT BApUaTUBHOCTD, IPUBOJIAIIYIO K Pa3HOMIACHSIM aHHOTATOPOB,
HECMOTPS Ha MO3UIIMOHHYIO OJIM30CTH TE3HCOB.

Wuast cutyanus HaOMr0gaeTCs sl COSAMHEHMSI Te3UCOB B cocemHnx abzarmax (/ = 1). XoTs ka-
KJI0€ CebMOE Pa3HOTIIACHE Pa3METUYUKOB OTMEUAETCs I YTBEPKICHHUI B COCETHNX ab3arax, CBA3H
MEK/Ty HIMH ITOKPBIBAIOT ITOYTH MATYIO YacTh BCETO KOpIyca. 3HaueHus R; n F'; OKa3pIBArOTCS OJIH3-
K ¥ nipu [ =2, v pu [ = 3, 9T0 COMMIKAET pa3HOIIACHS Ha CBA3AX ITOW JUTMHBI C PACXOXKICHHUSIMH
Ha CBS3SIX BHYTpH ab3arieB. Tem He MeHee, cBsi3u ¢ / = 0 Ooree mpoOIeMaTudHbI U Pa3METKH BBULY
WX BBICOKOW 4acTOTHI B Kopmyce. CII0)KHOCTh TIOCTPOCHHUS CBsI3€ BO3pacTaeT JUIsl OTAAIEHHBIX Te-
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3ucoB (/ > 4): Takue CBsI3U COOTBETCTBYIOT 16 % aprymeHTaMm KOpIyca, HO BBI3BIBAIOT KaXKJI0€ MATOE
pacxXokJIeHHe U3-3a 3HAYUTEIBHOTO PACCTOSIHUSA MEXKTy Te3HCaMU.

Tax, aHanu3 pacxoX/IeHUI Ha ypOBHE CBA3EH B 3aBUCHMOCTH OT UX JUIMHBI ITOKa3bIBAET, YTO OC-
HOBHYIO CJIOHOCTB IS pa3METKH NPEACTABIAET COSAMHEHNE KaK NMPeiebHO OJU3KHUX TE3UCOB (BHY-
TPH OJIHOTO a03aIia), Tak U HauboJiee OT/IAJICHHBIX (Ha PAaCCTOSIHUM YeThIpeX U Ooliee ab3aieB). DKc-
MEPTHBIA aHaJIU3 CIIOPHBIX CIy4YaeB IO3BOJISET BBIIBUTH TPHU KIIOUEBBbIE MPUUYMHBI, BBI3BIBAIOLINE
OOJIBIIMHCTBO PACXOMKICHHH.

1) Jeranuzanus y OAHOTO pa3MeTYHKa MPOMEKYTOYHOTO Te3Hca, OTCYTCTBYIOILIETO Y BTOPO-
r0: aHHOTaTOPbl MOTYT COIVIACUTHCS B BBISBICHUM YTBEPXKJICHUN A U B, HO MPH 3TOM OJIMH U3 HUX
MOCTPOUT CBs3b BUJAa A => B, a npyroil yrounut ee nepexogamu 4 => C, C => B (rne C He BblJe-
JIeH TIEpBBIM pazMeTdukoM). COOTBETCTBEHHO, XOTSI 00a pa3MeTUHKa pacro3Haid U Te3uC A, u Te-
31cC B, a Takke 3aMeTHIIN CBSA3b MEX/y HUMH, OJJMH aHHOTATOp YTOUHMWJI 3TOT JIOTHUECKUN Mepexos
yepe3 MpOMEeXyTOUHYI0 MOChbUIKy C (KOTOpYIO JPYroil pa3MeT4YMK MOT MOCYMTaTh M30BITOYHON),
U B €r0 apryMEHTallMOHHOM rpade mpsimMasi CBsI3b MeXIy A U B OTCYyTCTBYET.

2) Pa3zHoe BocmpusiTHE MOJEIEH PACCYKACHUS: pa3METUHKH MO-Pa3HOMY OIPEACIISIOT PO Te-
3MCOB, a TO3TOMY PACXOATCS B HX COOTHECEHUH JIPYT C IPYTOM.

3) Paznas xoHdurypanus cBszeil B TOKaJbHBIX OJIOKaX YTBEPKICHHUN MPH YKa3aHUU OJUHAKO-
BBIX CXEM: TOTZIa KaK COeTMHEHUS TE3UCOB B pa3HbIX ab3anax Oosee peaKH M, Kak MpaBUIIo, Xapak-
TEepU3YIOT KIJIIOUYEBBIE ISl BCETO TEKCTa JIOTMYECKHE TEePEXO/Ibl MEXLy ABYMs SBHO JIOTHUECKH CBS-
3aHHBIMH YTBEPXKJICHHUSMH, LICHTPATBHBIMH JUIS OTJCIBHBIX CMBICJIOBBIX OJIOKOB, OTACBHBIN a03al]
MOJKET COJIepKaTh HECKOJIBKO TE3UCOB, COOTHECEHHNE KOTOPBIX B IIETIOCTHOM CTPYKTYpE OKa3bIBACTCS
He TaKMM SICHBIM BBH/y YaCTHOTO XapakTepa uxX cojepxaHus. B THMHYHOM ciiyyae TaKUX pacxXox/ie-
Hul 00a pa3meTunka BbUICISIOT Te3uchl A, B, C, rae o6a nmonarator C BeiBoioM U3 A u B, HO ouH
CTpOMT napauienbHbie cBsi3u A => C u B => C, a npyroii — nocnenoBarensHsie A=>B u B => C.

S41. Ha npumepe OTpbIBKa M3 MUCbMa My>Xa
NHOOOBHWKY CBOEW XeHbl, B3ATOTO U3
yuebHoro nocobua H.W. [1zeHca «Teopus U
npakTWKa nepesoias, NPOAEMOHCTPUPYEM
paboTy OAHOMA U3 CYLIECTBYHOWMX CUCTEM
MaLUWHHOTO NEPEBO/A, 8 UMEHHO CUCTEMBI
cemMelctea PROMT

S24. NpoAeMoHCTPUpYeM paboTy oaAHOW K2
CYLLeCTBYHOLWX CMCTEM MaWMHHOTO
nepeeoad, a UMEHHO CUCTeMbl CeMencTea

P

A32. Example

A25. PartTowhole

S53. NepeBoA B cvcTeME MALIVHHOTO
nepesoga PROMT

L3

A31. PartToWhole

S25. B AaHHOI cucTeme paspabotaHo
NPaKTUUECKH YHUKANEHOE MO NMONHOTE
MOPGONOrMUeCcKOe ONUCaHUE ANA_A2LIKOE,
BIUTHOUEHHBIX B CUCTEMY (@HTIMIACKHIA,
HEMELKWIA, MCTIaHCKMHA, MTanbAHCKWH,
PYCCKMIA U T.4.).

*
A26. PartToWhole

$42. B paHHoii cucteme paspaboTtaHo
NPaKTUYeCKU YHUKaNbHOE NO NOAHOTe
MOPGONOTUUECKOE ONUCAHWE ANA A3LIKOE,
BKNKOYEHHBIX B CUCTEMY

S44. Takoe onucaHue coaepxut 800 Tunos
C1I0BOM3MEHEHWIA ANA PYCCKOTO A3bIKa,
6onee 300 TMNOB ANA HEMELKOTO 1
PppaHuyzckoro A3bikoe, 6onee 250 TMNOB
JUNA @HTAMIACKOTO A3bIKa

S26. Takoe OMMCAHUE COAEPXKUT 800 Tvnoe
C1I0BOM3MEHEHWIA 1Al PYCCKOTO A3bIKA,
Bonee 300 TMNOB ANA HEMELIKOTO U
dpaHuyackoro Azbikoe, Honee 250 Tvnos
AUNA @HTIMIACKOTO A3bIKA.

Puc. 2. IlpuMep pacXoKICHUS MIPH TOCTPOCHUH CBA3CH
Fig. 2. An example of disagreement over links construction

Ha pwuc.2 npuBeneH npumep pacxokJIeHHsI TIPU MMOCTPOSHUH CBS3ei BHYTpH ab3aia, B KOTOpOM
COYETArOTCS BCE TPU YKa3aHHbIE MPUUYUHBI. Pa3METUMKHN COTNAIIArOTCs B BHIIEICHUN TPEX TE3HUCOB
n3 ogHoro ab3amna (S41, S42 u S44 B Bapuante cieBa, u S24, S25, S26 B BapuaHTe cIipaBa), MIpuIeM
00a mpeanoiaraoT peajan3aiuio Mexy HuMu mozenu Part To Whole. OnHako oquH aHHOTATOp J10-
0aBIseT MPOMEXYTOUHBIN Te3nc S53 u3 apyroro abd3ama (KOTOPBIH HEMOCPEACTBEHHO BBOIUT IIPH-
Mep TepeBosia) U IMPUCOETUHSIET K HeMY JIBe TIOChUTKH S42 1 S44 mapajuienbHO, TOTIa Kak JIPyroi
pa3MEeTYMK MpeAroiiaraeT MeXIy HAMH MTOCIE0BaTeNbHYIO CBSI3b (HE CUMTaeT WX (YHKIIMOHAIBHO

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexkynsTypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



[Mumeros M. C.  AHanus pacXOXAEHWM B QPTYMEHTALMOHHOM PASMETKE HAYYHbIX CTATEM 99

paBHOIIpaBHBIMHY, a MPEAIoaraeT 3aBUCUMOCTh OJIHOM MOCBUIKH OT Apyroi). Kak crneactBue, XoTs
pasMeTYHKH BOCHPUHUMAIOT ()parMEHT TeKCTa B JOCTaTOUHO Onu3koil MaHepe (00a BBIACISIOT TPU
Te3Huca, BBIBISIIOT CPEId HUX OOIIUI BBHIBOJ HA OCHOBE JBYX ITOCBUIOK), aBTOMaTHYECKasl IPOBEPKa
OTMEUAET PACXOXK/ICHUE BO BCEX IIATU CBA3SIX.

[Ipu BbIsIBIEHUHU MOJIeNIeN pacCyKIeHUsI OTMEUYEHO 88 cilydaeB, KOT/ia aHHOTATOPbI PACXOMINCh
BO MHEHUHU O CXEME IIPU OAMHAKOBOM PACIIO3HABAHUM TE3UCOB U IIOCTPOEHUU CBA3EH MEXAY HUMH.
B Ta611. 4 npuBeaeHbI Mapbl CXeM, BBI3BABIIME PA3HOTIIACHE Pa3METYNKOB B HAMOOJBILIEM YUCIIE ap-
T'YMEHTOB, C YIOPSAA04EHHEM T10 HEBO3PACTAHUIO YaCTOThI BeTpeuaeMocTH F; (F;> 3) u yka3aHueM
JIOJIN TEKCTOB £, TJIe 3TH PacXOXKIECHUS MPOSIBIIUCH (OT YUCIIa BCEX aHAIN3UPYEMBIX TeKcToB). Pac-
MPEACTICHUE CXEM Mapbl MEXKIy CTOJIIONAaMHU 00yCIIOBICHO al()aBUTHBIM HOPSIIKOM.

Tabnuya 4
YacThle mapbl cXeM, BBI3BIBAIOIINE PACXOMKICHHE PA3METUNKOB
Table 4
Frequent schemes pairs causing inter-annotator disagreement
Ne Cxema 1 Cxema 2 F, F,
1 Part To Whole Verbal Classification 13 30 %
2 Part To Whole Practical Reasoning 8 40 %
3 Cause To Effect Part To Whole 6 30 %
4 Example Verbal Classification 5 20 %
5 Cause to Effect Practical Reasoning 4 20 %
6 Correlation to Cause Sign 4 10 %
7 Practical Reasoning Verbal Classification 4 10 %

Kak nokazaHo B Tabim1iie, pacXokICHHUS Ha 7 CaMbIX YacThIX Iapax CMELIMBAEMBIX CXEM HOKPbI-
BalOT POBHO IOJIOBUHY BCEX Pa3HOIIACHI Ha 3TOM ypoBHE pa3meTku (44 u3 88). Tpu cambie 4acThie
napsl CMELIMBAaeMbIX cXeM BKJIrodaroT mozenb Part To Whole. Baxuno orMeTuts, 4To npu aHaiuse
CYyMMAapHbIX YaCTOT OTAEIbHBIX CXeM [, (KaK B CIOPHBIX CIy4asiX, TaK U IPH COMIACUH Pa3METUYUKOB)
He HaOIogaeTcsi NPsSMOr0 COOTBETCTBHUSI MEKAY JAHHBIM IOKAa3aTeieM M YacTOTOW PAaCXOXKICHMH,
BBI3BIBAEMbIX CXeMOM. VIHBIMH CIIOBaMH, CIIOKHOCTb ONPEAEICHUS] MOZIENN 00yCIIOBIMBAETCS €€ ce-
MaHTHKOH, a He 4acTOTOM ynorpebnenus. B Ta0i. 5 npuBeneHbl 4acTOThl /¥, ¢ yTOUHEHUEM UX J0IH
F oTHOCUTEIBHO O0ILEro Ynciia apryMEHTOB KOJIJICKIIMHU B IPOLIEHTAX M CYMMAapHOTO YHCIIA PACXOXK-
JeHuil Fp, CBA3aHHBIX C 9TOM MOJEINBIO, AU JECATH CXEM C HAUOOJBIINM 3HaYE€HHEM F,.

Kak nokazano B Tabnune, camas yactoTHas cxema Part To Whole BcTpeuaercst B KaskaoM MsToM
apryMeHTe KOJUIeKIMH, OJHAKO cBi3aHa moutu ¢ 40 % (34 u3 88) Bcex pacxoKACHUH Ha YPOBHE CXEM.
Hpyroii Moaenbio, oTMe4aeMol B OOJIBIIOM KOJIM4ecTBO pacxokaeHuil (33 %, 29 usz 88), sBusercs
Verbal Classification, peanm3yemas B KaXKJIOM CEIbMOM apryMeHTe. IMEHHO JIBe 3TH CXEeMbl dallle
BCEro CMEIIMBAIOTCS PAa3HBIMH aHHOTATOpaMH. JKcrepuMenTanbHbii noncuer K(Ch,'2) 6e3 yuera
mopenu Part To Whole moka3siBaet noBellieHue cpenero 3Hadenns kodddunumenta ¢ 60 1o 67 %.

B cBoto ouepens, moxpens Example ynorpeGinsiercs B 1Ba pasa yaie cxem Correlation to Cause,
Practical Reasoning 1 Sign, onHaKo BeI3bIBAET 3aMETHO MEHBLIEE YHCIIO0 pacxoxaeHuid. Moneins Sign,
XapaKTepU3YIOLasicsl JOBOJIBHO CIIOHBIMU MPUHIMIIAME onpeneneHus, omuska cxemam Correlation
To Cause u Practical Reasoning mo yacTore, HO BbI3bIBaCT NOYTH B 1.5 pa3a MEHBIIE PACXOXKICHUH.
Cxorkell yacTOTOH € 3TUMH TpeMsl CXeMaMM Xapakrepusyercss Moaenb Expert Opinion, onHako ee
PasMETYHKH MOYTH BCETAa YKa3bIBAIOT OAMHAKOBO.
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Tabnuya 5
COOTHOIIICHHE YACTOT CXEM U BBI3BIBAEMBIX UMH PACXOMKICHHH
Table 5
Frequencies of schemes and disagreements over them

Ne Cxema F, F, Fp
1 Part To Whole 136 18 % 34
2 Verbal Classification 121 16 % 29
3 Example 95 12 % 13
4 Cause To Effect 89 11 % 19
5 Correlation To Cause 57 7% 18
6 Practical Reasoning 51 7% 18
7 Sign 45 6% 11
8 Expert Opinion 43 6 % 4
9 Applied Method 27 3% 3
10 Positive Consequences 21 3% 5

3.3. Pekomenoayuu no cmanoapmusayuu
apeymeHmauuoHHOI Pa3mMemKu

Taxum 00pa3om, Ha OCHOBE KOJMYECTBEHHOTO M Ka4ECTBEHHOTO aHAIIN3a PACXOKICHUN MEXITy
AHHOTaTOPaMU MOKHO C()OPMYIUPOBATH CIEAYIONINE PEKOMEHIAIINH ISl pa3METKH apryMEHTAIIHN.

1.1) Ha »Tame BBIABICHHS apryMEHTATUBHBIX YTBEPKICHUH MPEICTABISAETCS BaKHBIM COTIIA-
COBaHHE TJIAaBHOTO TE3WCa MEXKIY pa3MeTdnkaMiu. PacxoxieHue B MpeICTaBICHUN TJIaBHOTO TE3HCa
BJICYET PACCOITIaCOBAaHME BCEW apryMEHTAIMOHHON CTPYKTYpPHI TeKCTa (ITOCKOJIBKY TJIaBHBIN TE3HC
00yCIIOBIMBAET CBA3HOCTH MHBIX YTBEPIKICHHH, HAIPABICHHBIX HAa €0 000CHOBAHHME).

1.2) CormacoBanne BTOPOCTENEHHBIX TE3UCOB (IIEHTPOB JIOKAIHHBIX OJIOKOB B apTyMEHTAIHOH-
HOM Tpade) TpeAcTaBIseTCs MeHee MPaKTHYHBIM. Kak moka3bsiBaeT aHa M3 PacXoKIeHUH Ha ypOB-
HE TE3WMCOB, OHH TPEUMYIIECTBEHHO CBS3aHbI C BBIICTICHHEM MEepUPEPUHHBIX MOCBHUIOK (KOTOpHIE
HE OKa3bIBAIOT 0COOEHHOTO BIUSHUS Ha OOIIYIO CTPYKTYpPY Pa3METKH U CMEIINBAIOTCS ¢ HeapryMeH-
TaTUBHBIM COAEPIKAHUEM TEKCTa).

1.3) Ilockombky mepudepuifHble MOCHUTKH, MPEICTaBIeHHBIE B JMCTOBBIX BEpIIMHAX Tpada,
HE TaK 3HAYMMO BJIHSAIOT Ha OOIIYI0 apryMEHTAIMOHHYIO CTPYKTYPY, UX COTIIACOBaHUE yIOOHO TPO-
M3BOJINTH YK€ TIOCTIe pa3MeTKH (Ha JOMOJHUTEIHLHOM dTane moctodpaboTku). Takoe cormacoBaHue
MOJKET TIPOU3BOIUTHLCS Yepe3 COMOCTABIIEHUE CITMCKOB JINCTOBBIX BEPIINH B JIByX BapuaHTax apry-
MEHTAIMOHHOTO Tpada U YHU(DUKAINIO MHOXKECTB JINCTOBBIX BEPIINH, JJI YeTO BXOASIINE B HUX
BEPIIMHBI MOTYT KaK OTOPAChIBATHCS, TAK M BKIFOYATHCS, B 3aBUCHMOCTH OT COBMECTHOMN SKCIIEPTHOM
OIICHKH.

2.1) Ilpu mocTpoeHNH CBA3eW MEXAy Te3ncaMHu B OJHOM ab3alle )KeJlareIhbHO COONIOAATh €ro
CMBICIIOBYIO IIEIOCTHOCTB: CIIEpBa OMPEAEIUTh TIIaBHBIN TE3UC I 3TOTO ab3ala, 3aTeM CBA3BIBATh
YTBEPKACHUS U3 JJAaHHOTO ab3ala, He T00aBiIsisl Te3UChl U3 IpyTrux. [laHAas peKoMeHJaIus moapasy-
MEBaeT YaCTUYHOE OTPAaHWYCHHE OTHOTO W3 HAYAJIFHBIX IIPUHITUTIOB AHHOTHPOBAHUS: TIPEJIaraeTcCst
MPOBOUTH PAa3METKy MTEPAaTUBHO OT IIABHOTO TE3WCa YK€ C y4eToM ab3alHOTO 4YICHEHHUS TeKCTa
(omHAKO KaXKABIN OTAEIHHBIN a03aIl TOXKE pa3Medarb OT €ro BHYTPEHHET0 TIIABHOTO Te3WCa K MOCHLUI-
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kam). Korja Bce Te3ucel B ad3ane CBSI3aHbl, IPUCOCIUHUTH €ro K apryMeHTalnoHHOMY rpady 1ubo
Yyepe3 MCXOSIIYI0 CBSI3b OT IIABHOTO Te3uca ab3ala (He SBISIOIIETocs MOCBUTKON HU JJIsl OJHOTO
YTBEPXKJICHUS B 3TOM OJIOKE), 1100 Yepe3 BXOMASILYIO CBsI3b K OJHOMY U3 JIMCTheB ad3ara (yTBepxk-
JICHHIO, HE SIBIISIOIIEMYCSI 3aKIIFOUEHHEM JJIsl IPyTUX TE3UCOB B 3TOM CMBICIOBOM OJ0Ke). BHemHIx
CBsI3€l, COSNMHSIIONINX JaHHBIA a03al] C OCTAIBHBIM TEKCTOM, MOXET OBITh HECKONbKO. He cnemyer
HapylaTh CMBICIIOBYIO IIEJIOCTHOCTh a03ala 4yepe3 BBEJCHUE BHEIIHUX YTBEPIKIACHUH MEXKAY €ro
Te3ucaMu. MckiitoueHneM sIBIISIOTCS ClTydau, KOTJia BBHLy aBTOPCKOM opraHu3aluy TeKCTa Takoe Io-
CTPOEHHE CBA3EH ABIAETCS €JMHCTBEHHBIM BO3MOXHBIM BapUAaHTOM Pa3METKH.

2.2) Ecnu npu mocTpoeHHr CBsi3eil BHyTpW ab3alia He MOJTY4aeTcsl ONPEACIUTh €ro IIaBHBIN
TE3HUC, CIeAyeT MPOBEPUTH, MEPEAAeT JIM 3TOT ab3all YacTHYIO HJIEI0, PEIEBAHTHYIO Ul Pa3BUTHUS
apryMeHTanuu B Tekcte. Eciu ogHO U3 yTBEp)KICHUH B ab3alle BBIpaXKaeT 3Ty UICI0, HO €ro CBSI3H
C IpyTUMH Te3UcaMu ad3ala SBISIOTCS HESICHBIMU, TO apIyMEHTAaTUBHBIM CJIEIyeT yKa3aTh TOJBKO
9TO YTBEpXKJEHHE, a APYrHe YTBEeP:KACHUS ab3ana yopaTb U3 CIMCKa apryMEHTaTUBHBIX (HE TPUCO-
enuHSITh UX K rpady). Eciau Takoe yTBep:kIeHHE He MOTyYaeTCsl BBISIBUTH, TO CIIEAYET pacCMaTpUBaTh
Bech a03all Kak He OTHOCSALIMICS K apryMeHTanuu. Eciam ab3a1 conepUT HECKOJIBKO T€3UCOB, pelie-
BaHTHBIX JUUISl apIryMEHTAllUK BO BCEM TEKCTE, HO HE CBSA3aHHBIX JIPYT C JIPYTOM, TO CIeIyeT MpHcoe-
JUHNATH KKI0€ U3 ITUX YTBEPXKICHUH K OCTaJbHOMY Ipady M30JIMPOBAHHO OT OCTaJbHBIX (HE pac-
cMaTrpuBarh ad3al] Kak EeIOCTHBIH CMBICIIOBOM OJIOK), OTHAKO TaKoe a03alHOE YWICHEHHE CO CTOPOHBI
aBTOpa TEKCTa MPEICTABISIETCS HETUITUYHBIM.

2.3) Ecnu npu nocTpoeHuu cBsizel BHYTpH ad3alia OnpeesieH ero IIIaBHbIH Te3HC, HO B3aMHBIE
OTHOILEHUS IPYTUX YTBEP:KJIECHUH, MOAEPKUBAIOIINX 3TOT TE€3HC, MPEICTABISIIOTCS HE COBCEM SiC-
HBIMH, JK€JIaTeIbHO MPUCOEINHNUTD 3TH YTBEPKJIEHUS K INIABHOMY IOCPEICTBOM MapajlyiesIbHbIX CBSI-
3eit. Takoli cTaHAAPTU3YIOIIMI TPUHIIUII IO3BOJISET TIOBBICUTD €MHO00pa3He Pa3MEeTKH U U30EKaTh
YaCTBIX PACXOXKICHUI TIPU KOH(UTYpaIiK CBSI3EH.

2.4) TIoCKONBbKY pacXOXACHHUS MEKIYy Pa3METUYMKAMU CTAHOBSITCS CHJIbHEE C yBEIMUYCHUEM
paccTosSTHUS MEKAY TE€3UCAMH B TEKCTE, JKeJaTelbHO MU30eraTh 4acToro MOCTPOSHHUSI CBI3EH MEXIY
MO3ULIMOHHO OTJAJICHHBIMH YTBEP)KICHUSMH (Ha paccTOSHUM YeThipex u Oonee abzanes). Kaxmyro
TaKyl CBSI3b CIEIyeT MPOBEPSITh Ha BO3MOXKHOCTh €€ Pa3OMEeHHUs] Ha HECKOJBKO CBsI3€ MEHbIICH
JUTMHBI Yepe3 yKazaHue MpoMeXyTodHOro Te3uca. OJTHaKo eciii Takol Te3HUC B TEKCTEe OTCYTCTBYET,
00 He MOJTyYaeTcsl ONpeNesIuTh SBHYI0 MOACTb PACCYKICHHS Al OMHON M3 JIBYX HOBBIX CBSI3EH
(OT MCXOHOM MOCBIIKU K TPOMEKYTOUHOMY TE€3HCY, OT HETO K HCXOHOMY 3aKJIFOUEHHI0), TO CIIeyeT
COXPaHUTh CBSI3b MEKIY OTAAJICHHBIMU T€3UCAMH.

3.1) Jlns ompenencHust MOJICIICH pacCyKICHUS JKeIaTeIbHO YTOYHATh HE CIIeU(UISCKUE 0CO-
OCHHOCTH yMOTpeONeHUs OTACIBHBIX CXeM (0COOCHHO KOHKPETU3WPOBAHHBIX, C OTHOCUTEIBHO He-
OOJIBIION CTENEeHBI0 a0CTPAKTHOCTH), & O0IIKE PUHIUIIBL BEIOOpa OoJiee KPYIMHBIX rpymi (yHKIHU-
OHAJIBHO CXOKUX CXeM. Tak, pacXoXJeHUs MEeXIy pa3MeTUMKaMH B 3TOM HCCIIEJOBAHUHU CBS3aHBI
MPEUMYIIECTBEHHO C BOCIPHUITHEM OJHUX U TeX K€ apryMEHTOB C Pa3HBIX CTOPOH: CMEUIMBAIOTCS
He ONTU3KHE CXeMbl, a QYHKIMOHAIBHO APYT OT ApyTra JajeKue.

3.2) IlockonbKy OCHOBHBIE PACXOXKJIEHHUS MEXIY pa3MeTUMKaMHM Ha YPOBHE CXEM CBS3aHBI
C pa3HOACIEKTHBIM BOCIIPHUSATHEM CBs3ell (KOrja oAMH MM 00a aHHOTaTopa 3aMevaloT JIMIIb OAHY
BO3MOJKHOCTh M3 HECKOJBKHX M Cpa3y YKa3bIBalOT €€), JKelaTeJbHO 3a()UKCHUPOBATh Uil Pa3METKH
(YHKIMOHABHYIO KIaCCU(PHKALUIO CXEM, MpeJiaraeMbIX aHHOTaTopaM. Kaxyro cBsi3b B OTIEINb-
HBIX apryMEHTax ClielyeT TOr/ia POBEPSTh Ha TOTCHIHAIBHYIO pEaIM3alHI0 CXeM U3 KaXI0i (yHK-
OUOHABHON Tpynmbl. O0s3aTeNbHBIA y4eT BeeX (DYHKIMOHANBHBIX TPYIMI Ul OTACTBHBIX CBS3EH
o0ecrneunBaeT X MHOTOACIIEKTHOE BOCIIPUSTHE aHHOTATOpPaMH, a TPYNITUPOBKA AOMYCTHMBIX CXEM
YMEHBIIAET KOJIMYECTBO BAPUAHTOB JJISl TIPOBEPKH.

Habop cxeMm 11t pasMeTKd U UX (PYHKIHMOHAIBHYIO KIACCU(PHUKALUIO CcIeqyeT 3afaBaTh C y4e-
TOM >KaHPOBOW M TeMaTW4ecKoW Creln(pUKH pa3MedaeMbIX TEKCTOB. B Tabi. 6 mpuBeseH nmpumep
KJIaccu(UKauy MoJIeTiel paccy>KAeHUs IJIsl HAyUHBIX CTaTel, a caMma KilacCU(pHUKaLus peacTaBieHa
B pabote ([Iumenos, 2022).
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Tabnuya 6
[Mpumep GyHKIMOHAIBHOM KiIaccHUKAIMN MOJICNICH pacCy KaeHHs
Table 6
An example of functional classification of reasoning models
Ne OyHKIMOHAIBHAS TPy Mogenu paccyxaeHus
1 PaccyxaeHust mpakTH4ecKoro xapakrepa Practical Reasoning, Positive / Negative
Consequences, Applied Method
2 ATEIUISIIAY K aBTOPUTETY Expert Opinion, Popular Opinion, Position to
Know
3 [IpuyrHHO-CIIEICTBEHHBIE TIEPEXO/IBI Cause to Effect, Correlation to Cause
4 PaccyxneHus uepes aeTann3anuio Verbal Classification, Part to Whole,

Example, Analogy, Sign

3aKkJIroueHue

ITo pesympraram aHamm3a pacXoXJICHUH MEXTy aHHOTaTOPaMH NPU pa3MeTKe HAayYHBIX CTaTei
Ha PYCCKOM $I3BIKE BBISIBIICHBI THIIOBBIE CIy4YaW TaKUX PACXOKIEHUH Ha TPEX YPOBHAX Pa3METKH.
[ToxazaHo, 9TO OCHOBHBIE Pa3HOITIACHS TIPH BBIIEJICHUN TE3UCOB CBA3AHBI C YKa3aHUEM YaCTHBIX T10-
CBUIOK, TPUBOJIMMBIX B TEKCTE 0€3 000CHOBaHMA. PacXoykieHusI TpH BRISIBIEHUH WHBIX T€3UCOB, MO~
JIEP’)KUBAEMBIX MHBIMH M OoJiee 3HAYMMBIX B apTYMEHTAIIMOHHON CTPYKTYpE TEKCTa, OKA3bIBAIOTCS
Oonee penkuMH. [ TaBHBIE TE3UCH HAYYHBIX CTATEH MIOUTH BCET/IA OTIPEIEISIOTCS Pa3sMETIMKaAMHK OfIH-
HAKOBO, OJTHAKO B €IMHCTBEHHOM CITyJae TAKOTO PACXOXKACHUS aHHOTATOPHI TIOCTPONIIHA 3HAYUTEITEHO
pa3MyaloNIfecs: BAPUAHTHI Pa3METKH JIJISl OHOTO TEKCTa, YTO TMOAYEPKUBAET BAKHOCTH TPEABApPH-
TEJIHHOTO COTIIACOBAHMS TIABHOTO TE3HCa JJake HECMOTPS HA OTMEUEHHYIO PEIKOCTh PACXOXKICHUN.

Ha ypoBHe cBsi3eii MeXIy Te3ucamMu BBISIBICHBI 1Ba OCHOBHBIX THIIA PACXOXKICHHIA: Pa3METUHKH
BBICTPAWBAIOT Pa3HYIO0 OPTaHMU3AINIO CBSI3€H MPEUMYIIECTBEHHO MEXIY MPENeIbHO OMM3KUMHU Te-
3ucamu (TIPEeICTaBICHHBIMH B TEKCTE B OJHOM ab3arie) Wim, Ha000pOT, 3HAYUTEIHEHO OTIaJICHHBIMH
(HaXOIATITIMUCST Ha PACCTOSHUH YeThIpeX U Ooiee ab3aren). [lepBoIif cimydait BBI3BaH CI0KHOCTHIO
OTIpe/IeTICHHs B3aMMHBIX POJIel MEXAYy YaCTHBIMHU ITOCHUTKAMH, TOT/Ia KaK BTOPOW MOXET OBITh 4a-
CTHUYHO pellleH yKa3aHHWeM OTpaHWYEeHHH Ha JOMyCTHMYIO JUTHHY cBs3eil. HakoHem, mpu ompenene-
HUU MOJIENIeH pacCyKISHHs PEIKH CIydau cMemeHus ()yHKIIMOHAIBHO OMM3KHUX CXeM, a OCHOBHBIC
pacxXokIeHHs IPOSBIISAIOTCS B BBIOOPE OoJiee OOIINX TPYII CXOKHUX MOJIETIEH pacCy KIeHHS.

B mepcniektrBe manpHEHIINX WCCIIENOBAaHUH TIAHUPYETCS TMPOoBepka 0003HAYSHHBIX PEKOMEH-
T TI0 pa3MeTKe apryMeHTallld MPH CO3JaHuH OoJjiee KPYITHOTO apryMEHTAIlMOHHOTO KOpITyca
u3 100 HayuHBIX cTaTei.
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Annomayus

Crarps mocssinieHa (QyHKIIMOHUPOBAHUIO yCTapeBIIel JIEKCUKH B mepeBofax. Lledb maHHOW paboThl — COMOCTABUTH
pycckost3braHble mepeBos! «IlecHn o Pomanae» ¢ TOUKH 3peHHs HAIUYHUS B HUX Pa3IMYHBIX TUTIOB yCTapeBIIeil Tekcu-
ku. [lonck ycrapeBmieit IEKCHKH MPOBOAMIICS METOAOM TPSIMON BHIOOPKH Ha MaTepuane (pparMeHTOB PYCCKOS3BITHBIX
nepeBooB, coorBercTByronmx LII-LVI neccam B pepakuun @. Mumens 1837 1. [Ipu cocTaBieHH# CIHCKOB MBI B TIO-
JIABIISIONIEM YHCIIE CITydaeB PyKOBOACTBOBAIUCEH IPUHIIUIIOM HAIMYHS TIOMET B CIIOBAPSIX, YKa3bIBAIOMINX HAa UX CTATyC
YCTapeBIINX WIM K€ ONMM3KUi K Hemy. Hambomnbliee KOMMUecTBO ycTapeBIleil JIEKCHKH ObIJIO HAlJeHO B MEpeBOje
B. U. Spxo (1934 1.) — 58 cimyuaes (32 apxau3ma u 26 uctopusmoB). Crenom unet nepesox @. ne Jla-bapra (1897 1) —
54 cnyyas. U3 Hux 24 apxamsma u 30 HCTOPU3MOB. 3aTeM IO KOJHYECTBY YCTApEBIIEH JICKCHKU CIEAYET MEPEBOL
b. H. Anmasosa (1869 1) — 53 ycrapeBine JIeKCHIECKHE eIUHUIBI, B YHCIe KOTOPHIX 36 apXan3MoB U 17 HCTOPH3MOB
u 0. b. Kopreesa (1964 r.) — 51 cmyyaii (26 apxau3moB u 25 uctopu3moB). HanumeHbIee KOJTMYECTBO ycTapeBIIeiH
JIeKcHKU Ob1T0 00HapyxeHo B epeBoae A. H. Uynunosa (1896 1.) — 43 ciyuas (25 apxam3mos u 18 ucrtopuzmos). Ko-
JMYECTBO HCTOPU3MOB U JTEKCHIECKUX apXan3MOB HAMHOTO MPEBOCXOJNT BCE APYTHe BUIBI apXan3aluu. bputo moxasa-
HO, YTO COOTHOIIEHHE apXan3MOB U HCTOPU3MOB Ha HaIlIeM MaTepHae HalpsMyIo He CBA3aHO CO BPEMEHEM CO3TaHMs
MepPeBO/IA, TAK JK€ KAK M YaCTOTA BCTPEUYAEMOCTH YCTapeBIIeH JEKCHKU B IETOM. DTO MO3BOMSAET MPEANONI0KUTD, YTO
MePEeBOAUECKUE PEIIeHNsT 00yCIOBIEHBI, CKOpee, TMIHBIM BEIOOPOM aBTOPOB, 4 HE BHEITHUMHU (DAaKTOpaMu.
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Abstract

A whole range of topical scientific issues is associated with the concept of obsolete vocabulary: criteria for selecting
obsolete vocabulary, the concept of archaism, the distinction between artificial and natural archaization, the problem
of mixing obsolete vocabulary with words of poetic and bookish styles. The purpose of this work is to compare and
classify Russian translations of «The Song of Roland» in terms of various types of obsolete vocabulary occurring in
them, to quantify the frequency of the latter and interpret these facts with regard to translation strategies. For our study
we used some fragments of Russian translations corresponding to the LII-LVI laisses in F. Michel’s version of the poem,
published in 1837. In our article, we use the term obsolete vocabulary in relation to archaisms and historicisms. When
describing archaisms, we were guided by P. Zumthor’s classification . Our selection of obsolete vocabulary was based
on the presence of corresponding marks in the following dictionaries: S. I. Ozhegov 1986, D. N. Ushakov 1935 - 1940,
the Small Academic Dictionary of 1999. The largest number of obsolete words was found in B. I. Yarkho’s translation
— 58 instances. Next comes the translation of the count F. de La Barthes — 54 instances. Then follows B. N. Almazov’s
translation — 53 obsolete lexical units and Yu. B. Korneev’s translation — 51. The smallest number of obsolete words
was found in A. N. Chudinov’s translation — 43 examples. Historicisms (116 units) turned out to be the most frequent
in translations, slightly less frequent are lexical archaisms (95 units), next in frequency are grammatical archaisms (21
units), then come phonetical-graphic archaisms (19 units), syntactic archaisms (5 units) and syntagmatic ones (3 units).
In addition, the ratio of archaisms and historicisms is not directly related to the time of creation of the translation, nor is
it directly related to the frequency of obsolete vocabulary in general. This suggests that translation decisions are deter-
mined by the authors’ personal choice rather than by external factors.

Keywords
translation studies; the history of translation; «The Song of Roland»; obsolete vocabulary; archaism; historicism
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BBenenne

C moHsITHEM yCcmapesuiel 1eKCUKY CBSI3aH TeIbI CIIEKTP aKTyallbHBIX HAYYHBIX TPOOIeM: KpH-
Tepun 0TOOpa yCTapeBIIeH JEKCHKH, OTpe/IeTICHNEe TTOHATHS apXan3Ma, pa3rpaHndeHne UCKYCCTBEH-
HOHM M €CTeCTBEHHOM apXam3alluii, mpobiemMa CMEeIIeHUs yCTapeBIIeii JICKCHKH CO CJIOBAMH ITOATH-
YeCKOro, KHIDKHOTO cTriiedl. Hac OynyT mHTepecoBats GyHKIMOHATBEHBIE OCOOCHHOCTH YCTapeBIIei
JIEKCUKH B TIEPEBOJIE.

Bormpoc o mepenade apxan3mMoB B TIEpeBOJIE SIBISETCS aKTyaJIbHBIM U1 COBPEMEHHOHN TpaayK-
toioruu. O Hem mucaym Kharmandar M. A. (2014 1.), Khoshimova D. M. (2018 1.), be3kopoBaiinas
I T. (2021 r.), JIsary3osa E. P. (2022 1), [Ipokonudes I. 1. (2019 1) u npyrue.

Ilens maHHO¥ pabOTHI — COMIOCTABUTEL PYCCKOS3BITHBIE TTepeBonbl «IlecHn o Pomanae» ¢ Touku
3peHUs HAJIMYHUS B HUX PA3INYHBIX THIIOB YCTapEBIIEH JEKCUKH, TaTh KOTUYECTBEHHYIO OIIEHKY Jac-
TOTHOCTH TIOCJETHUX, KIacCH(PUIINPOBATh MEPEBOIBI MO CTEMIEHN MX apXau3aliyl U 1aTh HHTEpIIpe-
Tanuio ATUM (haKTaM C TOYKU 3PEHHS MIEPEBOTUECKUX CTPATETUH.

Marepuaom uccIIieI0BaHUS MTOCTYKIIH (hparMeHTHl PYCCKOS3BITHBIX TIEPEBOIOB, COOTBETCTBY-
romue LII-LVI neccam B pemakiuu ©. Mummens 1837 1.

B pycckoif Tpamurmu mpoOiieMaTHKOM ycTapeBined Jekcuku 3anmManuchk 0. C. Macios,
E. B. Kosanesa, H. M. lllanckuii, E. B. Jlecurix, O. H. Emenssnosa. Kak ormeuaer E. B. JlecHbIX,
Ol TEPMUHOM apxau3M B HAy9HOH JIUTEpaType MOXKET TIOHUMAThCS: 1) ycTapesiiee ciI0BO BOOOIIIE,
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2) uctopusM, 3) cobctBeHHo apxausm [Jlecusix, 2014. C. 174]. B To e BpeMs B JIGKCUKOJIOTHH CY-
LIECTBYET MOHATHUE YCMapesuidst 1eKcuKd, KOTOPOe BKIIIOYAET B ce0st TEPMUHBI UCIOPUSM U apXausm
[EmenbsinoBa, 2015. C. 48]. Tlox ucmopusmom moHUMaeTCs CJI0BO, 0003HAYAOIIEE YIS IIYIO HCTO-
puueckyro peanuto [Macinos, 2006. C. 213]. Apxau3m — ci0Bo, 0003HaYaIOIIEe CYIIECTBYIOUIYIO
peayinio, HO BBITECHEHHOE M3 YMOTPEOICHUSI JPYTUMH JIEKCHUYEeCKHMMHU eanHunamu [EmenbsHoBa,
2015. C. 48].

B 3amanHol Tpaauiuy HET €AUHOTO onpeneneHus TepMuny apxausm. 111, bamnu B cBoelt pabore
«Traité de stylistique francaise» moj apxauzmom TMOHUMAET JIEMEHT SI3bIKa, KOTOPBIH CYIIECTBYET
TOJIBKO KaK 4acTh YCTOWYMBOTO COUETaHUs. B3AThIN ke OTHENbHO, OH OyleT He MOHST TOBOPSIINM,
KakK B Cllyyae ¢ CYIIECTBHUTEIbHBIM guise, KOTOPOE BCTPEUYAETCS TOJIBKO B BBIPAKEHHHU en guise de
[Bally, 1921. C. 81-82]. )K. Mapy3o naet ciefytoiiee omnpejenenue apxausma: «Caractére d’une
forme, d’une construction, d’une langue, qui appartient a une date antérieure a la date ou on la trouve
employée» («Dopma, A3bIKOBaAsI KOHCTPYKIHSL, OTHOCSIIASCS KO BPEMEHH, TPE/IIIESCTBYIOMIEMY TOMY,
KOTJIa TaHHAasl KOHCTPYKIMS Oblia HCIojib3oBaHa» ) [Marouzeau, 1961. C. 28]. Uro kacaercst uctopus-
MOB, BO (DpaHIly3CKOI TpaJUIIMU OHU PacCMaTpPUBAIOTCS Kak BuJ apxau3moB. Tak, JXK.-M. Kinnken-
Oepr ucnonb3yeT TepMuH archaisme de civilisation, KOTOPBIH OTpa)kaeT yIIEANIYK HCTOPUUCCKYIO
peamuto [Klinkenberg, 1970. C. 10]. [IpumepoM MOTyT Cy HTb CliOBa troubadour, haubert, geste.
W3 3amaiHoli Tpaiuiu HaMm OJIvbKe Beero onpenerenue D. JIMTTpe, KOTOPbIH NPUBOIUT JABa 3HAYCHHUSI
nousitust archaisme: 1) Facon de parler ancienne inusitée aujourd’hui. 2) Affectation d’un écrivain
a faire usage d’expressions et de tours vieillis. [lpumeHnTenHHO K HalleMy MaTepuany B OOJbIIei
CTEMEeHH MTPUMEHUMO BTOPOE 3HAUCHHE apXau3ma.

B namreii cratbe Mbl OyZieM HCIIOIB30BaTh TEPMHUH YCMapesuidst 1eKCUKka TPUMEHUTENBHO K ap-
Xau3maMm u uctopuszmam. [Ipu onmcannm apxan3mMoB Mbl OyleM PyKOBOACTBOBATHCS KacCUPHUKALIU-
eit 1. 3romtopa [Zumthor, 1967. C. 19-21], KOTOpBI BhIAENAET UX 6 THIIOB: JeKcUYecKue Wn ce-
Manmuyeckue apxau3Mbl, B KOTOPBIX YCTapeBaeT OJHO W3 3HAUCHHH CIIOB, KaK, HapUMep, 3HaYeHUEe
‘disposition naturelle’ ciioBa génie, honemuueckue apxan3mbl, KOTOPbIE TPETIONATaIOT YCTapeBIIee
MPOU3HOIIEHHE CIIOBA WM UCIIONB30BaHUE yCTApeBIIMX (POHETHUECKHUX MPABUII, cpaghuieckue ap-
Xau3MBbl, Ui KOTOPBIX XapakTepHa yctapesiuasi opdorpadusi, kak B ciose hostellerie, epammamu-
yecKue apXan3Mbl, 0COOEHHOCTh KOTOPBIX COCTOUT B MCIOJIb30BAHMY BBILICAIICH U3 yIIOTpeOIeHHs
rpaMMaTu4deckor (opMbI ClI0Ba, KaK B cliydae altisme, saintisme, KOTOPbIC TPEACTABISIOT COOOi
ycrapeBre GopMbl MPEBOCXOAHON CTETEHH, CUHMAKCUYeCKue apXau3Mbl, MPEAToaralonye apxa-
WYHBbIC CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIIMH, KaK, HAPUMED MOPSIO0K CIIOB B IPEATIOKEHHH i/ me vint dire
[Grevisse, 1955. C. 684], cunmaemamuueckue apXau3Msl, T. €. CJIOBa, CaMH 10 ceOe ycTapeBllue,
HO COXPaHMBILIHMECS B YCTOMUUBBIX KOHCTPYKIUSIX, KaK, HapuUMep, chercher noise, de prime abord,
de plain-pied.

Kpome Toro, BayxHO 00paTuTh BHUMAHUE HA TO, KAKUMU IIPUHIIUIIAMH PYKOBOJICTBYIOTCS JICKCH-
Korpadsl Ipu 0TOOpPE M ONMMCAHUH YCTapEeBIINX CJIOB. Kak Mmokas3biBaeT aHaIN3 TOJNKOBBIX CIIOBapeH,
nomeTsl (yemap.), (cmap.), (apx.) 1 (ucm.) UCTIONB3YIOTCSI COCTaBUTENIIMU OYEHb HEMOCIIE0BaTEb-
Ho [Emenwsnona, 2015. C. 53]. Tak, B cnoBape C. . OxeroBa clioBO Baccaa B 3HAUCHUU ‘3eMJie-
Branenen-heoaa, 3aBUCSIINN OT CFO3epeHa. ..’ He UMeeT IIOMET, a B ciioape /1. H. Ymakosa — cHao-
>KeHo nomeTou (ucmop.). llpennoru upesz u meoxc B cnopape C. W. Oxerosa uMeroT nomety (ycmap.),
a IPEAJIOTH cpeds U nped TIOUeMy-TO TaKHX MOMET He UMeIoT. KpoMe Toro, apxanyHas JIeKCHKa 3a4ac-
TYIO0 BOCIIPDHHUMAETCS] HAMH KaK DCTETHYECKH OoJiee IeHHast, B CBS3M C YeM B CJIOBApsX OHa HEPEIKO
uMeeT nomety (goicox.) [Emenbsanosa, 2015. C. 50]. [Tomumo yKe MepeuncICHHBIX HAMH ITOMET,
Ha ycTapeBIliee 3HaUCHUE CJIOBA MOTYT YKa3bIBaTh TaKKe MOMETHI (cmaputn.), (dopesonioy.), [nepso-
Hay.] M CJIOBOCOUCTAHUS NpedicHee Ha36anue, OpesHee Hazeanue, 6 cmaputy, 8 yapckot Poccuu v np
[EmenbsinoBa, 2015. C. 55-58]. Ilocnennumu nmomeraMu oObIMHO CHaOXarTCs UCTOpu3Mbl. OTMe-
THUM TaKKe, 4YTO YacTh apXanvyHOW JEKCUKU UMEET B CJIOBapsIX, HApPSAY C IOMETOH (ycmap.), TIOMETY
(kHudtCH. U nodm.), 9TO yKa3blBAeT HA CTHIIMCTHYECKYIO ONU30CTh YCTApPEBIIMX CJIOB CO CIOBAMH
KHHKHOTO M TToATHYecKoro ctuiel [Emennsnosa, 2017. C. 4].
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[Tpu moucke ycrapeBIeil JIEKCHKH B paccMaTpuBaeMoM HamM (hparMeHTe MbI OylieM IOJIb30-
Bathcs crnoBapem C. . Osxerosa [Oxeros, 1986], cmoBapem J[. H. Ymakosa [ Yirakos, 1935-1940],
Mansim akanemuyeckum cioBapeM mof pen. A. I1. EBrenseBoit [MAC, 1999]. B cincok HaiiIeHHBIX
HaMH YCTapeBIINX JIEKCHUECKUX SIMHHII MBI OyJleM BKJIIOYATh CJIOBa, UMEIOILIHE XOTs Obl B OJHOM
W3 3TUX cioBaped mometsl (ycmap.), (cmap.), (apx.), (ucm.), (ucmop.), (cmapumn.), (Oopesontoy.),
[nepgonau.], WK *e B TOJIKOBAHUHM KOTOPBIX MCIONB3YIOTCS CIOBOCOUETAHUS NpedicHee HA38aHUe,
Opegnee nazeanue U T. A. Takke Mbl OyIeM BKIIIOYaTh B ATOT CIHMCOK YCTapeBILHUE CJIOBA C ITOMe-
TOW (KHUdiCcH.). B OKOHYATENFHOM MO/ICUETE YCTapeBIICH JIEKCUKH YUUTHIBACTCS KAXKI0€ OTJCIbHOE
BXOJK/ICHUE YKa3aHHBIX BBIIIE CIIOB.

BwMmecTe ¢ TeM B OTHOILICHHH pacCMaTpUBaeMOro KOpITyca MPpaBOMEPHO OCTAaBUTh BOIIPOC O pa3-
TpPaHMYECHUU €CTECTBEHHON M MCKYCCTBEHHOH (cTMIMCTHYECKOW) apxam3auuii [Paszmoroma, 2017.
C. 65]. B nepBomM ciyuae Mbl UMEEM JIEJI0 C TEMH JIEMEHTaMH SI3bIKa, KOTOPbIE B HACTOAIIEEe BpeMs
BOCTIPHHUMAIOTCS KaK apXanyHble, HO HE BOCITPUHUMAJIICh TAKOBBIMU B MOMEHT CO3/1aHUs TIEpeBO/Ia.
B Hamiem ciy4ae 310 ucnosnb3oBanue jgopedopmenHoit opdorpadpuu B nepeBoaax, U3IaHHbIX JI0 pe-
¢dopmbr 1918 1. MckyccTBeHHast apxau3anusi — 9TO HAMEPEHHOE MCIIOJIb30BAHUE YCTapeBILEH JeK-
CHKH, Yallle BCETO B CTWJIMCTHYECKHX LeNsiX. B Hamiell paboTe MBI HE YUUTHIBAIN JOpe(opMEHHYTO
opdorpaduro npu ONMCaHUK HAHJICHHBIX THUIIOB apXau3MOB,

1. Kparkue cBeeHHUsI 0 IepeBOaX HA PYCCKHUIH SI3BIK

B cpaBHeHnu ¢ mepeBogamMu Ha ApyTue eBporneickue a3biku, nepeBonoB «Ilecau o Pomanme»
Ha PyCCKHi s3bIK HEe Tak MHOTO. [lomHbix epeBonoB mosmsl 5: b. H. Anmasosa (1869 1), A. H. Uy-
nuHoBa (1896 r.), ®@. me Jla-bapra (1897 1.), b. U. Spxo (1934 1.), }O. b. Kopreera (1964 r.). Cy-
IIECTBYIOT Tak)Ke YacTU4HBIE repeBoAb! modMel: O. O. Manaensmtama [Hepnep, Hukuraes, 1993.
C. 109-122], nBa aHOHUMHBIX TlepeBona, coxpanuBmuxcs B «Mctopun Cpennnx BexoB» M. M. Cra-
croneBnda [CracroneBud, 1863] u B Xpecromaruu A. @unonosa [DunoHoB, 1897], mepeckasbl conep-
xanus O. U. bycimaea [bycnaes, 1887], O. Ilerepcon u E. B. bano6anosoii [[letepcon, banobanosa,
1898] u mepenoxenue ms nereit C. booposa [boopos, 1958]. B HacTosmeit crarbe MBI paCCMOTPUM
(hparMeHTHI MOJTHBIX TIEPEBOOB MT03MBI, cooTBeTcTBYIomue LII-LVI meccam B penaknmu ©. Mutiens
1837

IlepssIit monHEI epeBox OblT BeioHEeH b. H. AnvazoBeiM. O1o BombHBIHM nepeoa. b. H. An-
Ma3oB He yKa3bIBaeT, ¢ Kakoro Tekcra «llecan o Pomanae» BBIMONHAN CBOW MepeBO, OAHAKO OT-
JIEIbHO OTMEYaeT MepeBOAbl Ha «COBPEMEHHBII» (paniy3ckuil s3b1k @. XKenena, A. Cent-AnpOeHa
u A. ABpuiis Kak nydiiude nepeBobl mosmbl. [lepeBon b. H. AnmazoBa HanucaH NATUCTOMHBIM sIM-
60m 0e3 coxpaHeHHs pUPMBI.

Crenyrommm 1Mo BpeMeHu myonukyerces nepeBoq A. H. UynnaoBa. B omimuune ot nmpeasirymero,
3TOT NEePEBO] OU€Hb TOUHbIN. Beimonusis ero, A. H. UynuHoB onupascs Ha pekoHcTpykiuio JI. ToTbe,
crapasch n30erarh J00aBIECHUHN W OMYIIEHUH. DTOT MEPEBOJI MPO3AMUECKUN C COXPAaHEHHEM CTPOKH
1 HyMepanuen cTpod.

[TepeBon @. ne Jla-bapta BEIMOTHEH ¢ omopoii Ha pexakiuto Oxchopackoit pykonucu T. Mro-
nepa 1863 1., pexonctpykmuro JI. [otee 1892 1. u paboty I. [lapuca «Extraits de la Ch. de R. Paris
1893» [Miiller, 1863; Gautier, 1892; Paris, 1893]. ®@. ne Jla-bapt crapancs nzberars OykBain3ma.
[lepeBomumk He coxpaHseT pupMy U aCCOHAHCHI B CBOEM IIEPEBOJIE, a B KaUeCTBE pa3Mepa BEIOUpaeT
MIATACTOTHBIN SMO.

OpHnUM U3 caMbIX M3BECTHBIX NepeBoaoB «llecan o Pomanme» Ha pycckuil A3bIK SBISETCS Tie-
pesox b. U. SIpxo. On BemonHsics ¢ onopoit Ha pepakiuio 1. A. /bkenknnca (Toq He yTOUHSETCS),
pexonctpykiuio JI. T'oree 1900 1., penakumio XK. benbe 1925 r. u na kommenTtapwmii XK. benpe 1927 1.
[Spxo, 1934. C. 12]. [lepeBoqurK COXpaHUI CHILTIA0NIECKYIO CTPYKTYPY CTHXa, OCHOBAaHHYIO Ha CUue-
Te cioroB [Spxo, 1934. C. 96]. B nepeBojie coxpaHeHBI aCCOHAHCHI, prdMa OKKa3HOHATHHAS.
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He menee u3Becten u nepeBoa 0. b. Kopueesa. OH BBIMOTHEH C OMOPON Ha HEMEIIKYIO PEIaK-
o A. Xunbka 1948 1. B kauecTBe pasMepa aBTOp BIOMpaeT Oenblii IATHCTONHEIH siM0. CoxpaHeHa
CHCTEMa aCCOHAHCOB MCXOHOTO TEKCTA.

TakuM 00pazoM, MBI paccMaTpUBaeM MHOKECTBEHHBIE MEPEBOJbI, 00IaJarolie pa3HbIMHU Xa-
paxkTepucTHKaMu: 1) B OTHOIICHUH BPEMEHH CO3JaHusl, 2) B OTHOIIECHUH (POPMABHBIX XapaKTepH-
CTHK (IIpo3a, pa3Hble BApUAHTHI MOATHUYECKOH (hopMbl), 3) Kak cBOOOHBIE, TaK U OOJiee TOUHBIE.

2. ConocrasnJjieHne ()parMeHTOB MepPeBOI0B
¢ TOYKH 3peHNs HAJINYHSA B HUX ycTapeBIIel JeKCHKHA

PaCCMOTpI/IM HECKOJIbKO MMPUMEPOB IOJIMBAPUAHTHOCTH B IIEPEBOAAX, KOTAa XOTs Obl B OJHOM
W3 HUX MCTIOJNB3YETCsl YCTapeBIas JICKCHKA.

Hamnpuwmep, nepesonst 13 ctpoku LI neccrr «Del algalifes ne 1’devez pas blasmer». B nepeBosne
b. H. AnmasoBa ynotpe0OiieH JIeKCHIeCcKuii apxan3m eHegambcs: «Ho He enr6ucsy — OHb HE TIPUCTATD
kanuda». B opuruHane SKBUBaNeHTa dTOMY IJIArojiy HeT. BeposTHO, mepeBolYrK Tak NepeaeT 3Ha-
YyeHne crapodpaHIry3ckoro raroiua blasmer ‘0OBUHSTD, yIPEKaTh . ApXan3M rHEBaThCS BCTPEUACTCS
u B iepeBoze @. ne Jla-bapra: «He enreamovcs Ha To, 9T0 OHB Xanuda...». B ocTambHBIX TepeBogax
IS TIepeiadun TAaHHOTO KOMITOHEHTA HCITOJIb30BaHa pa3rOBOpHAs JIEKCHKa: «3a anranuda He opanu-
me eroy» (b. U. fIpxo), «He nenams Ha Hero, 4To 51 HE MpHUBENH ¢b coboit Kamuda» (A. H. Yyannos),
«Kopoas Mapcunmit mpocut He cepuams» (F0. b. Kopreen).

Paccmorpum mepeBonbt 1 ctpoku LII mecchr «Li empererés aproismet sun repaire». B mepeso-
ne A. H. UynuHoBa ymotpeOiieH JIeKCHUeCKuil apxam3Mm yapcmeo: «mmneparops Kapns mpubdmu-
JKaeTcs Kb CBoeMy yapcmey». B mepeBomax b. U. Spxo («Hamr rocymaps mpuOIMKaCTCS K yenu)
u 0. b. Kopueesa («Ilyts nmmepatop k @parnyuy HapaBUID») UCIIOIB30BaHA HEHTpaAIbHAS JICKCH-
ka. B mepeBoge @. ne Jla-bapra BcTpeuaem mekcHuecKuil apxan3M BIagbHBS: «YKb MPUOTIKAICS
Kapmb kb cBOUM®S 6nadreubamsv». B mepeBoae b. H. AnmmazoBa gannasi cTpoka He mepeBe/icHa.

IIpuBenem nepeBosst 7 ctpoku LIV neccrr «Franc se herbergent par tute la cuntrée». A. H. Uy-
JIMHOBA MCTIONB3YET UCTOPU3M (hpanku u (poHeTHKo-rpaduyueckuit apxamsm coupamocs: «Ilo Beeit
ctpanb @panku cranm coupamuvca Bb MyTh». DIEMEHT (PpaHKH MBI BCTPEUAEM TaKXKe B TEPEBOJIC
b. U. Slpxo: «®@panxos matpel packuHynrck BOmm3m». B mepesone 0. b. KopueeBa ymorpe6ie-
HO HeHWTpalibHOEe TpHUIIaraTeiabHoe gpanyysckue: «BOKpyT cTOIT (hpanyysckue manartkuy. Y O. ne
Jla-bapra oOnapyxuBaem naBa uctopmsma: gpanku u cman: «Ilo Bcet nommuab ¢panku cramm cma-
Homvy». B mepeBone b. H. AnmaszoBa uconbp30BaH rpaMMaTHIecKuil apxan3M (panyy3cKis 1 JIeKCHU-
YeCKHI apXanu3M opyoicunvl: « Bb yTh YT QPaHYY3CKis OPYIACUHBD.

Paccmotpum nepeBoner 8 crpoku LIII meccrr «E dist al rei: «Salvez seiez de Deu!». @. ge Jla-
Bapt ucnonp3yeT B nepeBojie JaHHON CTPOKH JIEKCUYECKUH apXausM moneums: «Xpanu 1eds, loc-
nonb! — oub Moasuns Kapmy». b. W. Spxo nis nepenaun crapodpaHIly3cKoro riarona dire BRIOUpaeT
JIEKCUYIECKHUI apXxam3M pertu: «Pex xopoito: «[lommmyit Bac Xpucroc!». A. H. UynmnHoOB uctons3yet
HEHTpabHBIN PyCCKU DKBUBANICHT cKazaTh: «CriacH Bach, [ ocrofam», ckazans OHb KOporo». Tak ke
noctymaet u FO. b. Kopneen: «Xpanu Bac bor! — on kopomto ckazan». B nepeBoge b. H. Anmmazosa
8 crpoka LIII mecchr mepenana BoIbHO, yIOTPEOICH JIGKCHUSCKIH apXam3M omeemcmeosamsn: «Om-
8161 CMB06ANH TIOCTAHHUKD TOPOILITHBOY.

[IpocnennM, Kakyro JEKCUKY HCIOIB30BalN aBTOPHI Juid epeBofa 12 ctpoku LI neccrr «E si
vos mandet reis Marsilies 1i ber». Uatepecen Beioop b. U. Spxo: «Mapcunmii aps BeJIel BaM Oumb
yeromy». TyT MBI BUIUM IBOMHYTO apxam3aiuio. CI0BO yero UMeeT MoMeTy (ycmap.) B ciioBape MAC
A. I1. EBrenneBoit. Ho u cam 0060poT 6ums uerom paHpllle O3Ha4dad ‘TIPOCHTH, XOIATAaHCTBOBATH
oueM-H. . [lepen Hamu cMHTarMaTHdecKuii apxan3M. B opurunnane ynorpe0ieH HeHTpaabHBIH II1arot
mander: koTopsii UMeeT 3HadeHue ‘faire dire par un messager’ [Bédier, 1927. C. 420]. B Tpex apyrux
PYCCKHUX MepeBOJIaX UCITOIb30BaH aroi npocums (A. H. Uynuaos, @. ae Jla-bapr, 0. b. Koprees).
B mepesone b. H. AnmazoBa nanHast CTpoka HE IepeBeICHA.
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[Tpusenem nepesonst 17 crpoku LI necest «Ki I’en cunduistrent tresqu’en lamer». ¥ b. 1. SIpxo
MOSIBJISIETCS YCTAPEBILIee CIOBO Opee U UCTOpU3M aneanud: «UX areanugh moBen Ha OHpez MOPCKOWY.
Cr10BO Opez MOKHO OTHECTH Kak K TPaMMaTH4ecKuM, Tak M K (POHETHUECKUM apxan3Mam. B mepeso-
nax A. H. YUynunosa u 0. b. KopHeeBa BcTpedaeM TONBKO UCTOPH3MBI Kaaugh v anvearud: «boum
nocaxeHsl Ha cyaa, BMberh cb Karugomwv, n ornpasnensl Bb Mope» (A. H. UynuHoB), «Ycenuch
¢ anveanugom Ha cyna» (FO. b. Kopaeer). CTOUT OTMETHUTb, YTO CIIOBO KAiu¢) SIBISETCS HE TOJIBKO
HUCTOPU3MOM, HO U TpaQUYECKHUM apXau3MOM, TaK Kak MpeCTaBisieT coOOW ycTapeBlIee Hamuca-
Hue crnoa xarug [EBrenneBa, 1999. C. 21]. B nByx aApyrux nepeBoaax mofoOHBIX apXau3MOB HET:
«Bp nmanekiii myts nomnein 1o BonHamby (P. ae Jla-bapt), «M BoTh oHM Ha KOpabisixs Mapcuist
MyCTHIIUCH Bb ITyTh HeBbaoMbIi; HO Bckopb» (B. H. Anmazos).

Paccmotpum mepeBonst 22 crpoku LIII nmeccer «La sunt neiez, jamais ne’s en verrezy». B nepe-
Boge b. U. fpxo ynorpebieH JeKCHYeCKi apxau3m y3pums: «Ilorndiam Bce, UX HE y3pum HUKTOY.
B nepesone A. H. UynuHoBa HCIIOIb30BaH HEUTPAJIbHBIN TIIAT0J yeudems: «Bch OHU TOTOHYIH, U BbI
HE yguoume UXb y’Ke HUKOTIa», & B OCTAJILHBIX MIepeBoIax raroi onymieH: «Cpeab BOTHD MOPCKUXb
noru6au 6e3Bo3BparHo!» (. ne Jla-bapr), «[lorubnu aneranmd u ¢ Hum Best path;» (10. b. Kophe-
eB), «/xb kopaliu mouuM Ko 1Hy MOpcKoMy, ¥ Bch mioBLel norubnu no enuHa» (b. H. Anmasos).

B nepeonax b. U. SIpxo u 0. b. KopHeeBa BcTpeuaeTcst ISKCUUSCKHM apXau3M OdcypMAHb.
10. b. Kophees ucnonesyer ero B nepesojie 6 crpoku LII neccsl «E le tréud d’Espaigne la grant tere»
(«M maHu OT MCHAaHCKUX Oacypmarnoe»). B naHHOM ciydae MOYKHO TOBOPHTH O METOHUMHUYECKOM
MepeHoce, Tak Kak B opuruHaje peusb ujaer o crpane (I’Espaigne), a B epeBosie — 0 €€ KUTEIsX.
VY B. U. Spxo cinoBo 6acypmanst BcTpevaercs B nepeBone 24 crpoku LI neccwl: «Llapb-6acypman
JIaeT BaM KJISATBY B ToM». Uto kacaercst 6 crpoku LII neccsl, o y b. U. fIpxo ona nepeseneHa Onmxe
Kk opuruHany: «/laneii 6onpmux ot Mcrnanuu nenoi». A. H. UynuHoB nepeBomuT 6 cTpoKy Onmxke
K opuruHainy u 0e3 apxamsma Oacypmansi: «M1 nanu orp Mcnanin, Benukoit 3emun». B mepeBone
®. ne Jla-bapra ucnonk3oBaHO HelTpaibHOE CIIOBO ucnanywvl: «XKaets Kapap Bberelt u nanu othb
ucnanyeswvy. B nepesone b. H. AnmasoBa 6 cTpoka onyuieHa.

Paccmorpum niepeBosie 5 crpoku LVI stecchl «Sun cors démenie, mult fierement asalty. MuTe-
pecen BoiOOp siekcuku B niepesojie H0. b. Kopueesa: «Ha Kapna npsawuyn on, pasunys 3ee». B opuru-
HaJie HEeT SKBUBAJIICHTA 000POTY pa3uny 3e8. Mbl BUANM, YTO B TIEPEBOJIE OMYIIEHO NpHIarareIbHOe
démenie, uto 03Ha4yaet ‘son corps lui-méme, son corps-méme par opposition a el destre bras’ [Bédier,
1927. C. 365], kak u Hapeuue ficrement. CliOBa npsiHyms U 3¢6 B 3HAYCHUU M1ACTh SIBJISIFOTCS YCTAPEB-
muMH, cornacHo TonkoBomy cioapto J. H. Yinakosa. B gpyrux nepeBojax 3Toi CTpOKH apXau3mMoB
HeT: «Kapny Ha rpyns oH punyncs ceupeno» (b. U. fpxo), «M Toxe 3100HO HamagaeTb Ha HETO»
(A. H. YUynunos), «1 xopomo kunaercs Ha rpyab» (b. H. Anmazos). B nepeBone @. ne Jla-bapra
CTpOKa OMyIIEHa.

Kak BUIHO W3 MPHUBEACHHBIX PUMEPOB, ycTapeBlIas JISKCHKa MOSABIISIETCS B IEPEBOJaX HE CH-
CTEeMaTHYECKH: €CJIM B OJJTHOM MEPEBOJIC 3a1aHHOTO (hparMeHTa MOSBISIETCS yCTapeBIIast COCTaBIISIO-
11asi, TO B JPYTHX IIEPEBOJIaX ATOTO ke parMeHTa Tako CocTaBIstouIel (M1 MPUBHECEHHOM ycTa-
PEBILEH eANHUIIBI) MOXKET U HE OBITb.

3. Cnucku yCTapeBmeﬁ JICKCUKHU U KOJIMYECTBCHHbIC JTAaHHbIC MO ITepeBoaM

Hwxe mpuBOmATCS CHHMCKH yCTapeBIIEH JIEKCHKH, HAWIEHHOW METOJIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH
B KaXI0M M3 [1IEPEBOJIOB, U COOTBETCTBYIOIINE KOJIUUYECTBEHHBIE IaHHbIC. MBI pa3inyacM pa3InyHble
BH/JIbI APXaU3MOB, C OTHOM CTOPOHBI, U HCTOPU3MBI — ¢ Apyroil. [Ipu cocTaBieHnH CIIUCKOB MBI B I10-
JIaBJISFOLLEM YHUCIIE CIy4YaeB PYKOBOJCTBOBAIMCH IPUHIIUIIOM HAJIMYUS IIOMET B CJIOBApsX, yKa3bIBa-
IOIINX Ha UX CTATyC YCTAPEBINHX WK XKe ONMM3KuiA K HeMy. TeM He MeHee, BKIIFOUCHUE TOH HITH WHOM
€IMHMIIBI B TOT WJIM MHOH KJIACC apXau3MOB B HEKOTOPBIX CIy4asX MOXKET [T0KA3aThCs CIIOPHBIM.
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b. H. Anmazos (1869 1.) 53

Jlekcuueckue apxausmsl (22): cmapey (Yui.: kHwxKH.), nociannux (MAC: yctap. B 3HaU€HUU
‘mocianelr’), BeJU cTepedb ux xpenue (YII.: IPOCT.), BEIU cmepeus ux kpemde (YIL.: CTapuH.), eHe-
samwvcs (Ox.: cTaput.), nonyuwge (OX.: KHIXKH.), Mopckas nyuura (Ox.: KHUXKH.), nokapams (OxX.:
BBICOK., YIII.. KHUXKH.), npenviyenve (Y. KHUXKH., ycTap.), gour (OxX.: BBICOK., YiI.: modT., MAC:
BBICOK. ), 600py3umby (YII1.: KHUXKH. ), pé6 (YII.: KHUXKH., yCTap. B 3HaU€HUH ‘pEB )KUBOTHOTO ), OMCJIy-
wian OH 3ayTPeHIo (Ha Halll B3TISA, NAHHBIM TJIarojl MOXKHO CUUTATh YCTApPEBIIMM), OMMEEmCME08al
MocIaHHUK TOporuBo (OK.: ycTap.), yTOBOPHI OH BOMHOB KOPBICTHBIX OT KOpoJisi Mapcuist om.io-
arcumovcs (Ox.: ycTap.), domogwiti BepHsiid iec (MAC: ycrap.), Ha gbicy Top (VIIL: KHUXKH. ), IPEhb-
IICHBSIMH (CM. BBIIIE) U XUTPBIMH peuamy yTOBOPHI OH BOMHOB (Ha HAIl B3DJIS, DIEMEHT peuamu
B 3HAUEHHMHU ‘CIIOBAMH MOYKHO PacCMaTpUBaTh KaK apXausM), 6cmams om ca (Ha Hall B3IV, AaH-
HYH KOHCTPYKIIMIO MOXKHO CUMTaTh ycrapesiiei), 31as Oyps (MAC: mpoct.), xeara (Ox.: BBICOK.)
Teopyy (Ox.: B 3HaueHuu ‘bor’ ycrap.).

®oHeTHKO-Tpadpuyeckne apxamsmsl (5): npen HuM sBuics ['anenon (YiI.: KHUXKH.), cpedb
TOpHAro yieibs (MbI IOJIaraeM, 4To NPeJIor cpeds yerapen no popme), xaaug (3) (MAC: ycrape-
JIO€ HAIIMCAHUE CJIOBA XAIUQD).

I'pammarnueckue apxausmsl (8): senuxus, Hecmemuuis, panyy3cKusl, Cpeb 20pHA20 YIIETbS,
ceuUpenazo 1 cmenazo, v BCe IIOBIBI IOTHONIN 00 eduHa, Harpaxy Teds s no sacuyee.

Cunrarmarudeckue apxam3mbl (1): cocayorcums cryocoy (YUL.: TOIBKO B BBIPAKEHUU COCTY-
aHcums cyxncoy).

HUctopusmsl (17): 6apon (ViiL.: opeBoitoL. u 3arp.), cocydaps (2) (Ox.: B npeBHel Pycu Hanuwm.
KHSI3sI-TIPABUTEIIsI, MHJIOCTUBBIN rocyaaps — ycrap.), epag (2) (Yui: mopesodtol.), saccan (YuL.:
ucrop.), opyacuna (2) (Ox.: B ap. Pycu...), xonvé (2) (Ox.: CTapUHHOE KOJIOIIECE UM METaTeIbHOES
OpYIKHUE Ha JIPEBKe), B naramax koposieBckux (3) (ViL.: ycrap., mepBoHau., B CTapuHY.), osopey (YIL.:
nopeBodtolt.), kaaug (3) (Yur.: ucrop.).

A. H. Yynunos (1896 1) 43

Jlekcuueckue apxausmbl (17): nexoeoa (Yui.: xkHwkH.), ['anenon sBuics B cman (2) (MAC:
ycTap.), dobrecmuoiii (Ox.: BBICOK.), our (YmI.: moaT., KHWKH.; MAC: BBICOK.), XpPHCTHAHCKYIO
BEpY...0TKa3aJIHCh. ..0mocmu (OX.: KHWXKH.), cup (OTCYTCTBYET B CIOBapsxX, Ha Halll B3IVIAJ, ycTa-
peno), asviunux (2) (B clioBapsx jaercs 0e3 IMOMET, Ha HaIll B3IVIAM, YCTapelo), oopysums (Y.
KHIKH.), nompsicams XKonbéM (YiI.: KHmKH.), u6o (MAC: ycrap. U KHUXH.), 6eponomey (YiL.: se-
PONOMHBII — KHUKH.), cmepeys (YL CTapyuH.), 6acma BoeBaTh (B CIOBapsIX UMEET MoMeTy (pase.),
HO, Ha HAIll B3DJISAJ, CJIOBO MOXKHO OTHECTH K apXau4YHOM JIEKCUKE), HE neHsamyb Ha HEero (HaM KaxeTcs,
YTO JNIEMEHT NeHAmb OTHOCUTCS K apXauuHOH JIEeKCHUKe), Xpucmosa Bepa (YiL.: ycrap.).

®onernko-rpadpuyeckune apxansmsl (4): xaug (3) (MAC: ycrapenoe HamucaHue CjIOBa Xd-
augh), coupamscsi (MAC: ycTap. u pasr.).

I'pammaTnyeckue apxausmsl (3): conHIe spko (Ha HAI B3I, UCIOJIB30BaHUE (POPMBI SIPKO
B KaQUeCTBE HAPEUMsI MOXKHO OTHECTH K apXan3allin), 6eIUKUSA, SICEHOB0E KOIIBE.

Cunrakcuuyeckue apxamsmsl (1): npu 60oxy (Ha Hall B3DIAJ, JAHHYIO KOHCTPYKIIUIO MOXKHO
paccMarpuBaTh Kak apXandHylo).

Hctopusmsl (18): yapcmeo (Ox.: ycrap.), bapon (Yui.: OpeBOIIOL. U 3arp.), ive (Ox.: cTapuH
¢bp. Mmepa amuHb), epag (4) (Yur.: gopeBonto.), ¢panxu (2) (Yur.: ucrop.), 6pousa (Ox.: B crapu-
HY...; YIL: UCTOD.), konve (2) (OXK.: CTAapuHHOE KOJIOIIEEe NI METaTeIbHOE OPY>KHE Ha IPEBKE), Mey
(2) (MAC: crapurHOE OpYyXKHUE... ), gaccan (Yu1.: uctop.), kaiug (3) (MAC: ycrapenoe HanicaHue
cioBa xanug).

@. ne Jla-bapr (1897 1.) 52

Jlekcuueckue apxausmsl (13): eradenvs (MAC: ycrap.), moneums (2) (Ox.: ycrap.), enesano-
ca (Ox.: ycrap.), neseproui (B 3HaueHUH ‘s3pI9HUK’) (OX.: ycrap.), cman (MAC: ycrap.), Hamm
(panku eme Toro He gedarom (OK.: ycrap.), noyums (Ox.: ycrap.), 600py3ums (Y11.: KHIKH. ), X8d1d
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(Ok.: BBICOK.; YiI.: KHUXH.) Teopyy (Ox.: B 3HaueHuu ‘bor’ ycrap.), @paunnus-kpaca (Ox.: ycrap.),
0006poiii Med (Y1L.: Hap.-TI0dT., 00I.).

DoHeTHKO-rpadpuyeckne apxausmsl (5): cpeos (2) BoiH, upes mecsit (Ox.: ycrap.), nped To-
0oto, meoc Tem (Ox.: ycTap.).

I'pammarnyeckue apxansmsl (2): ipes mo6or, boesbvis.

Cunrakcnuyeckue apxausmbl (2): Knrouu Capaeoccel, uemvipe cOmHu molcs.

Hcropusmnel (30): yaps (2) (MbI momaraem, 4To pas CIOBO yapcmeo UMeeT B ciaoBape Oxerona
nomety (ycmap.), TO ¥ SIIEMEHT yapb MOKHO OTHECTH K YCTapeBIIEH JIEKCHKE, 8 UMEHHO K UCTOPU3-
Mam), opyoicuna (3) (Ox.: B 1p. Pycu...), oans (Yir.: ucrop.), bapon (Viil.: 1OpeBOJIIOLL. U 3arp.), Xa-
augh (3) (Yur.: ucrop.), epagh (2) (Yui.: 1opeBotoiL. ), capayurst (YiL.: uctop.), utiem (2) (CTapuHHBINH
TOJIOBH. YOOP...), korvuyea (2) (Ox.: ucTop.), ive (YiL.: ctapas Gp. Mepa JuthHbI), maspst (3) (YiL.:
uctop.), ppanxu (3) (Yur: ucrop.), konve (3) (Ox.: crapuHHoe. ..opyxue), meu (2) (MAC: crapus-
HOE OpYXKHUE...), 1eHubiti aap (VYIIL.: uctop.).

b. U. fdpxo (1934 1) 58

Jlekcuueckue apxamsmsl (25): cman, cmanosuwe (Ha HaIll B3NS, TaHHOE CIIOBO MOYKHO OT-
HECTH K yCTapeBIleH JIeKCHKe), mypasa (YII.: TIOIT.), pamusitl (2) (VIII.: KHUXKH., ycTap. U MOJT.),
pewu (pex xopoiro), ompok (Ox.: ycrap.), yspums (Ox.: ycrap.), bacypman (Y1I.: ycTap.), MUHyms
(2) (Ymr.: xHWXKH.), mpor (MIOTYYUTH B JIEH OT BaC WCMAHCKUU TPOH) (HA HAII B3IV, CIIOBO MPOH
B 3HAYEHWH ‘BJIACTb HAJ CTPAHOH ycTapelno), nomuayi (Ha Hall B3IV, JaHHOE CIOBO YCTapeno),
MONBUMb, MbICAUMD (MbICAUM KOPOIH, YTO BOWHY 3aBeprimi) (O.: B 3Had. ‘TyMaTh’ ycTap.), 00py-
sums (YII.: KHUXKH.), Hexpucms (OX.: yerap.), onouums, dechuya (OXK.: apX.), ueno, Heboceod (YIII.:
KHIDKH., TIO3T.), CTAHOM CTall nodie topoma leapHbl (OXK.: KHIKH.), 61azociosen Tocronb (Vii.:
KHIKH., TIO3T., YCTap.), 0oOpsiti UT (YIII.: HAp.-TI03T., 00:1.), 6ums werom (OxK.: ycrap.)

®oneTnko-rpadpuyeckue apxaudmsl (4): epad (Ox.: ycrap.), opee (Yui.: ycrap.), uecmHotl
(Ox.: ycrap.), Ha TonoBe werom (Ox.: ycrap.).

I'pammaTnyeckne apxausmsl (2): goticko (YII.: €11. YUCIIO yCTap.), OaHell.

Cunrarmarudeckue apxausmsl (1): mouu nemy.

Hctopusmsl (26): yaps (2), cocydaps (cMm. BbIIe), dausb (cM. BbIIIe), epag (2) (cM. BbIIIE),
oapon (cM. BbIe), wum (2), KysK, Ha TOJIOBE wieiom, uiem (CTApUHHBIA TOIOBH. yOOp...), KOnué
(Ox.: crapuHHOE. ..OpYyX)KHUE), 86epcma, eaccal (2), TOXY4HT B e OT Bac UCMIAHCKUH TPOH, Koabuyed,
oapmuya, ppanxu (4), areanugh (2) (Yir.: uctop.), 0sopey (Y1IL.: TOpEBOIIOIL. ).

1O. b. Kopuees (1964 r.) 50

Jlekcuueckue apxam3mbl (15): nocraney (MAC: ycrap.), bacypman (2), roxce (Ox.: ycrap.),
cepuamsb (OXK.: IPOCT.) (Ha HAII B3MVISA, JAHHOE CIOBO MOXKHO OTHECTHU K ycTapeBIIUM), pamb (OxX.:
ycrap.), cman, muums (OXK.: ycTap. B 3HaYCHUH ‘Aymath’), cmsae (OX.: BBICOK., YII.: KHUXH., ITO3T.,
putop.), muryms (YIII.: KHWXKH.), dechuya, pasunyB 3eg (OxK.: ycTap. B 3HaYCHUU ‘TIACTh )KUBOTHO-
ro’), Kak sSIBUTCSl OH B Halll (paHIy3CKUH Kpaii (Ha HaUI B[V, CJIOBO Kpail B 3HaUE€HWM ‘cTpaHa’
ycrapeno), Hanpasums myTh (OK.: BBIpaXEHUE Oepoicamsb nyms — ycrap.), rocnony xeaza (MAC:
BBIpAXCHUE C1a68a mede 20cnoou — ycrap.).

®oneTuko-rpapuyeckue apxausmsl (1): mexc rem (Ox.: yerap.).

I'pammaTrnyeckne apxamsmsbl (6): éocnpumem Tam CBsITOH 3akoH Xpucrta (VIIL.: KHUXKH.), npe-
nosicannwiii (Ox.: ycrap.), nompscams (konbéM) (VIIL.: KHUXKH. ), npobydumsbces (YuL.: u Ox.: KHUXKH.),
npsioams (Ha Kapna npsiayn oH, pa3sunyB 3eB) (Ox.: ycTap.), npucnems (HO U3 IBOPLA TPOBOPHBIH
niec npucnen) (Ox.: ycTap.).

CuHTaKcHYeCcKHe apXau3mbl (2): vemvipe comHu mvicsd, y 00€IHA OOBIBAIL.

Cunrarmaruyeckue apxausmsl (1): vouu nem.

HUctopusmsbl (25): maspwr (2), oanv (2), epagh (2) (YuL: nopeBodroll.), saccar (2), pviyaps
(MAC: B 3anannoii EBponie B Cpennue Beka...), amveaud (3), nanyups (2) (Ox.: B cTapyiHy MET.
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onexaa...), wuwax (OX.: B cTapuny...), med (2) (MAC: ctapuHHOE OpYXKHE... ), capayumsl, 1amsl,
wum, xonwvé (3), 0sopey (Y1L.: TOPEBOIIOLL. ), B3sTh B 1er (MAC: ucrop. (To *e, uto deon.)).

Tabnuya 1
CBOIHBIN TTOJICYET HAWJCHHOW YCTapEBIICH JICKCUKH
Table 1
Counting of found archaic vocabulary
b. H. Anma- | A. H. YynuuoB | @. ne Jla-bapr | b. 1. Spxo | YO. b. Kophe-
30B (1869 1) (1896 1) (1897 ) (1934 1) eB (1964 1)
Apxau3msl 36 25 22 32 25
HUcropusmsl 17 18 30 26 25
Hroro 53 43 52 58 50

Hawnbonbiiee komu4aecTBO yCcTapeBIlel IeKCUKH Ob110 HalineHo B iepeBoze b. U. Spxo (1934 1) —
58 cmyuaeB (32 apxam3ma u 26 uctopusmon). Cienom uzaer nepesox b. H. Anmazosa (1869 1) —
53 cnydasa. I3 Hux 36 apxauzmoB u 17 ucTOpu3MOB. 3aTeM IO KOJIMYECTBY YCTapeBIIEH JIEKCUKU
caenyet nepeBon @. ae Jla-bapra (1897 1) — 52 enuHuIbl, B yuciie KOTOpbIX 22 apxausma u 30 ucro-
pusmosB u FO. b. Kopreesa (1964 1.) — 50 ciyuaes (25 apxausmos u 25 uctopusmoBn). Hanmensbliee
KOJIMYECTBO yCTapeBIlel JISKCUKHU ObLII0 00HapyxeHo B ieperozie A. H. Uynunora (1896 1.) — 43 ciy-

qas (25 apxan3moB U 18 ncTopu3moB).

Tabnuya 2
CBOJIHBII TTOJICUET BCEX HAWJICHHBIX TUIIOB apXan3MOB
Table 2
Counting of all found types of archaisms
doneTHuko- I'pammaruue- | CuHTakcuue- Cunrarma-
Jlekcnueckue
rpaduueckue CKHE CKHE THYECKHUE Hcropuzmsl
apxau3Mbl
apxau3Mbl apXau3Mbl apxau3Mbl apxaun3Mbl
92 19 21 5 3 116

Haunbonee yacToTHBIME B TIepeBO/iaX OKazajauch UCTOPU3MEI (116 equnMIl), 9yTh MEHbIIE OBUIO
HalJICHO JIEKCUYECKUX apXau3MoB (95 eAnHuLl), CISIYIOUUMHU 10 YaCTOTHOCTH OKa3aJIUCh I'paMMa-
THYecKne apxam3Mmbl (21 enuHuna), 3areM — GoHeTuko-rpaduueckne apxam3mel (19 enunmr), cuH-
TaKCUYECKUE apXau3Mbl (5 €MHNUIT) U CHHTarMaTn4ecKue apxanus3Msl (3 eAMHHUIIB).

3ak/IroueHue

bnm3ocTh morydeHHBIX KOTHYECTBEHHBIX OIEHOK MOYKHO HHTEPIIPETUPOBATH KaK TO, UTO HH (PaK-
TOpP BpEMEHHU CO3IaHM IepeBo/Ia, HU ero ¢opMa (po3andecKast HiTu TIO3THYECKas ), HU TIPUBEPIKCH-
HOCTh OyKBaJIM3MY HJIM CBOOOIHOMY II€PEBOIY B IEJIIOM HETIOCPEICTBEHHO HE BIHAIOT HAa HAJIWYHE
B HeM apxau3moB u ucropusmos. IlepeBogsl @. ne. Jla-bapra u A. H. UynuHoBa, BBIIOJHEHHBIE
MPAKTHYECKU B OTHO BPEMSsl, CHIIbHO OTIIMYAIOTCS IO KOJMYECTBY UCTOPU3MOB, HO HE TI0 KOJTMYECTBY
apXxam3MOB, B TO )K€ BpeMsI IIOX0)KEe COOTHOIIIEHHE KOJMYEeCTBA apXan3MOB U HCTOPU3MOB HaOIOa-
ercs u B nepepogax b. U. Spxo u b. H. Anmazosa, co3panHbiX ¢ pazHuiieit B 65 et. MoxkHO npes-
MTOJIOKHTh, YTO TIEPEBOTIECKUE PEIICHHUS 3aBUCSIT CKOpEee OT JIMYHOTO BBIOOpa MepeBOTINKOB. Jlaxe
B T€X CITydasix, KOTJIa pedb HIET 00 NCTOPHU3MAaxX, KOTOPhIE CBA3AHBI C TIepeaavyell peannii, OHU B Ha-
MIFX TIePeBOJIaX 3a4acTyi0 3aMEHSIOTCS Ha HEHTPalbHYIO JIEKCHKY (IaHb — O0TaTCTBa/COKPOBHIIA,

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexxkynstypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



114 MNMepeson v nepesoposefeHue

MaBpbl — MCIIAHIIBI) WJIM HAIPOTHB — BBOAATCS TaM, i€ B OpUTHMHAJIE YIIOMUHACTCS YIIEALIas pea-
nust (paien — capauuHbl, Franceis — ¢ppanku). Kpome Toro, 4acToTHOCTH YIOTpeOIeHUs B TIEPEBOJIE
TOTO MJIM MHOTO UCTOPU3Ma BapbUpYETCsl OT MepeBojia K nepeBoay. Hampumep, Kak BUIHO U3 CIH-
CKOB YCTapeBILEH JIEKCUKH, TPUBECHHBIX HAMH BBIIIE, UCTOPU3M ¢panku y b. . Spxo BcTpeuaeTcs
4 paza, y @. ne. Jla-bapra — 3 paza, y A. H. Uyaunosa — Bcero 1 pas, ay b. H. Anmazosa u 1O. b. Kop-
HeeBa — HU OJIHOTO pas3a.

[omersr (ycmap.), (cmap.), (apx.), (ucm.), (ucmop.), (cmapun.), (Oopesontoy.), [nepsonau.],
HCIOJB3YIOTCSA COCTABUTENISIMU CJIOBApeil HEMOCIe10BaTelbHO, B CBSI3U C UEM HE BCEr/a BO3MOYKHO
YCTaHOBUTH, IPABOMEPHO JIM PACCMaTPUBATh TO MM MHOE CJIOBO KaK ycTapeBlIee U HeT. DTO Tak-
e CBHJIETEIbCTBYET O HAMUMHU CYOBEKTHBHOTO (pakTOpa MpHU OLCHKE YCTapeBaHUsI TOW MM MHOM
CIIMHHLIBI.

Ha namem matepuase Mbl, CKOpee BCEro, IMEEM JEJI0 C UCKYCCTBEHHOM apXxan3alueil, a MIMEHHO
cnenru(uUeckuM MepeBOAYECKUM MPHEMOM, (QYHKIHUS KOTOPOTO — MOMYEPKHYTh BPEMEHHYIO AHC-
TAHIIMPOBAHHOCTH OpPUTHHAJNA U mepeBona [Pazmorosa, 2017. C. 52-73]. DTa ycrapeBias JIeKCUKa
HE UMEET «yCTapeBIIMX» SKBHBAJCHTOB B OpPHI'MHAJNE — B JJAHHOM CJy4ae FOBOPHTH O HHUX OBLIO
OBl KpaiiHe 3aTpyIHHUTEIBHO.

HccnenoBanue npoBoANUIOCh HA OFPaHUYEHHOM Marepuaiie. Becbma BO3MOXKHO, YTO MpH pac-
HIMPEHUH KOPITyCa JaHHBIX Pe3yNbTaThl IPETEPIST ONPeAeICHHbIC N3MEHEHHS.
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Annomayus

Lems 0030pHOI CTaThH COCTOUT B TOM, YTOOBI BBISIBUTH HA OCHOBE KITFOYEBOM JIEKCUKHU PAJa PEIEH3UH M HCTOYHUKOB
HaIpaBICHUS KOHIIENTyann3anuy post-truth era B aHTIOS3BIYHOI 00111€CTBEHHO-TTOIUTHYECKOI KoMMyHUKauu. OObek-
TOM aHaJM3a BBICTYIAET JIEKCHKA, PETPE3EHTUPYIOMAs KOMIIOHEHT post-truth (mocTnpasia nnm MOCTHCTHHA) B M-
Ho¥ cepe. [Ipeamerom anamm3a sBIsSETCS MOHATHITHAS KOHIETITYaIM3aIHsl KOMIIOHEHTa post-truth B peleBaHTHBIX CI10-
BocoueTaHus Tumna post-truth era (politics, world of politics, politicians, society, age, knowledge and power, condition,
campaign etc) B pa3NUYHBIX ABTOPCKUX MCTOYHHKAX. PyCCKHM SKBHBAaICHTOM KOMIOHEHTA SIBISIETCS B IAHHOM CITydae
CYII. nOCMNPagoa co 3HA9YEHHEM ‘0TKa3 NTPOKOB MH(MOPMAIMOHHOTO OIS OT MPUHIIUIIOB 00BEKTHBHOCTH H I0CTOBEP-
HocTH’ . IToka3bIBaeTcs, 4TO SKCIIEPTHBIE OIIEHKH M MHTEPIPETAluy caMoro (heHOMEeHa B 00IECTBEHHO-TTOMUTHIECKOM
nosne CLIA n BennkoOpuranuu kpaifHe HEOJHO3HAYHBI M YACTO MapKUPOBAHBI CKENITUIIM3MOM. SICHO, OZTHAKO, YTO €r0
HEIb3s TOHUMATh OyKBAJIBHO, T. €. «II0 TOJKOBBIM CIIOBAPSIM» M UTO B HAyYHO-00Pa30BaTeNbHOM JHCKYPCE OH, 32 HC-
KITFOYE€HHEM MCTOPHH, IPOSIBISIETCS MHAYE: B TT0JI€ NCTUHBI M HAyYHBIX (JaKTOB, a HE JKUTEHCKOM MpaBabl. Y MEIUHHOTO
1 HAay4HO-00pa30BaTeNILHOTO MPOSIBICHUH post-truth-oxxomna oOHapykeHBbI crienupUIHbIe HAOOPB! KIIOYEBBIX CIIOB.
DeifkoBbIe «HOBOCTIY WM M30HMpaTeNbHbIE KAMITAHUN HE SBISIOTCS KOHCTUTYTUBHBIM (INIaBHBIM) TPU3HAKOM MOCTTPY-
¢bepubIx Menua. Ha aTy posnp mpereHayioT koHUenuuu Oymuimmta [. ®pankdypra m HOBO MHPOPMAIIMOHHONW UTPHI
C. Oynnepa, HO HUKaKkoro ()OPMATBHOTO PUTOPHIECKOTO BOTIIONMIEHHUS OHH elle He MONy4yrian. Cephe3Hyr0 MOMBITKY
OTHCaTh HOBYIO MOCTTPY(PEpHYIO pUTOpUKY IpeanpuHsul Tosnpko 0. llatnH. O030p MOKa3bIBaeT, YTO HA CAMOM JIelie
MEIUHHBINA post-truth-aucKypc — 3TO TposiBIeHHE TTyOOKOTO KPU3HCa «KAHOHHMUYECKOH» JEMOKpAaTHH, OTPaXKEHHE ee
arOHAJIbHOTO COCTOSIHUS B aMEPHKAHO-OPHTAHCKOH JIEKCUKE M HappaTHBAX.
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MOJIMTHYECKAst KOMMYHMKALHS, COLMaIbHAs AITHUCTEMOJIOT s, KyibTypa y4yactus, Ctus dymiep, ucTuua, npasna, dpax-
TyaJlbHasi ICTUHA, OyJIIINT, MHAp, CIHH, QeHK, MPOTOydeHbIH
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Abstract

The purpose of the review article is to identify conceptualizations of the post-truth era in the English-language socio-po-
litical communication, based on the key vocabulary of a number of reviews and sources representing the component
post-truth in the media. The object of the analysis is lexical representation of the component post-truth in the media.
The subject matter of the analysis is conceptual interpretation of the post-truth component in such relevant phrases as
post-truth era (or politics, world of politics, politicians, society, age, knowledge and power, condition, campaign, etc.)
in various authorial sources. The Russian equivalents of #ruth in the item post-truth are reliability (10CTOBEpHOCTS),
accuracy (TOUHOCTS), credibility (noBepue); in the media the phrase post-truth comes to mean ‘to abandon or neglect
the principles of objectivity and reliability’. It has been shown that in the USA and UK socio-political field expert
assessments and interpretations of the claim itself are contradictory and are often marked with skepticism. It is clear,
however, that it cannot be taken literally and that in science and education discourse, with the exception of history, it
manifests itself differently: in close relation to scientific rational truths or facts, but not to daily factual truths described
by H. Arendt. Also, specific sets of key words are used to describe manifestations of post-truth in the media and science.
“Fake news” and election campaigns don’t seem to be the major features of the post-truther media. Instead, the concepts
bullshit by H. Frankfurt and post-truth game by S. Fuller are competing for this role; however, they can’t be regarded as
elaborated formal rhetorical schema either. Yu.Shatin alone made a pertinent and significant attempt to describe the new
post-truther rhetoric. The specialist literature review shows that the media post-truth discourse is actually a manifesta-
tion of a deep crisis in the ‘canonical’ democracy, a reflection of its agonal state in the American-British vocabulary and
narratives. The paper emphasizes that this kind of discourse has not only a home dimension, but also a foreign policy one
and, consequently, internal and external addressing. Its reception in Russia is distorted due to remoteness of observers,
which does not allow them to see how fakes and the new post-truth vocabulary are actually interpreted by the agents in
the process of intra- or intercultural confrontation.

Keywords
social epistemology, post-Truth vs post-truth, knowledge game, modal power, knowledge politics, non-experts, Steve
Fuller, Erasmus’ solution, bullshit, rhetoric, theatrics, thespian presidents

For citation
Fefelov A. F. The Lexico-Semantic Field of Post-Truth in Socio-Political Discourse. Vestnik NSU. Series: Linguistics
and Intercultural Communications, 2023, vol. 21, no. 2, pp. xx—xX. (in Russ.) DOI 10.25205/1818-7935-2023-21-2-
120-136

CoBpeMeHHBI HOCUTETb MU(OB CBSITO YTHT
HayKy M OeclipecTaHHO ObeT €il 3eMHBIE MOKJIO-
HBI, OCEHsIsI ce0sl CEMHOTHYECKUM KBaJIPaTOM.

Club them over with better theatrics.

1o momusam cmamou A. bysuoa

BBenenue

B mepBoii cratbe 0 KOHUENTYAIM3ULUH CIOBa poSst-truth B aHINIOCAKCOHCKOH MEHTaJbHOCTH
(CIIA m AHrmus) Mbl BBISIBUIIM KPYT HOHSITHIA, KOTOPBIE JJOCTATOYHO HAJEKHO MapKHUPYIOT €€ 1Ba
HarpasJIeHHUS.

Y3KHe TPaKTOBKH PACKPBIBAIOT CyThb U (DOPMBI NPOSBICHUSI poSt-truth B KOHTEKCTax oOILe-
CTBEHHO-IIOJIUTHYECKON JKU3HU CTPaHBl, IPOTUBOCTOSHUS C BHELIHUMH NPOTHUBHUKAMH. Post-truth
CTaHOBHUTCS B 9TOM CJy4ae OTPaKeHWEM HOBBIX TeHAEHLMH B monurtuke (policy!) nnpopmanuon-
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HBIX WUTPOKOB, MPSIMO MJIM KOCBEHHO YHYacTBYIOIIMX B MOJMTHYECKHX mporeccax (politics!). Cam
MapKep post-truth B coueTaHusX THIIA post-truth era (a Taxxe ~ world, politics, politicians, culture,
environment, game etc) MpUOOPETAET CMBICI OQHUIUATBHOTO MPU3HAHUSI MEOULUHbIM COOOUECTNEOM
JIBYX CTPaH JJaBHO YK€ OYEBUIHOTO HaM (paKTa — MHPOPMAIIMOHHOE 0OecTieueH e 00s13aTeIbHO pe/-
nojaraetT (OPMUPOBAHUE HECOJIOTUUECKON MO3UIMH, €€ JajbHEHIIee MPOABUKEHHE U KOHCOIUIa-
LU0 TTOJTUTUYECKUX COFO3HUKOB.

upoxue TpakTOBKH BHIBOIAT Ha epBbli mian B JICII post-truth cnenyromue nmonsitust: highly
likely, post-truthfulness, denialism, ideology-driven denialists, pseudoscientists, “skeptics”, lies, lie-
tolerant, tampering with truth, fake-news, death of expertise, PR, truther, truth-teller, post-truther,
dox/doxx, fact, fact-challenged, fact checking, hoax, wishful thinking, “flat-earthers* [Dedeos,
2023]. B pycckoM SI3bIKE 9Ta CEMAHTHKA OTPAXKACTCSI TEPMUHAMU KIUNOBOE MblulleHue, Napaiielb-
Has peanbHOCMb, TOKAIbHbIN OUCKYPC, HAPYUCCUYECKAs TUYHOCb, T. €. ACUMMETPHYHO.

Y3Kue TpaKTOBKHU post—truth pa3BUBaIOT I/IH(bopMauHOHHo-nonnTqucxne KOHIICIIIMHU Iepexoaa
00IIeCTBEHHO-TTOJMTUIECKOH KOMMYHHKALIMK Ha KPEaTHBHYIO MapagurMy oOpalleHus] K BHYTPEH-
HEMY W BHEIIHEMY aJipecary, HapamMeTpbl KOTOPOi ele ToJIbKo 00Ccy)kaaroTcs. B pycckoM si3bike ee
MPEANOYTHTENILHO 0003HAUYNTh TEPMUHOM napaouema nocmnpagovl, Tak Kak ceMa UCmuHd TepseT
MIPEKHIOK0 [ICHHOCTh (CYITECTUBHYIO CHIIY) U HE SIBJIIETCSl OOJiee 3HAUMMOM JJIsl ajipecara IMOJIUTHU-
YeCKOTr0o IUCKypca.

Bompoc 0 npuHIMNNMAIbHON HOBU3HE TOW IOJIMTHYECKON MapajurMbl IMOCTIPAaBAbl OCTAETCS
CIIOPHBIM, YTO OTMEYAeTCs B CaMOM MEAMHHOM JHUCKypce yTBepkaeHuem «<...> We have always
been in post-truth politics (Slate Magazine). JIeiicTBUTENBHO, UMILTUIIMPYEMBIN CIIOBOCOUYCTAHUEM
post-truth Te3uc o MOJUTUKE, U30eraruiell MaHUMYISIUKA pa3HOro poja, aneuisIauid K YyBCTBaM
MOJIMTUYECKOTO aJpecara, KpalilHe COMHUTENEH. Jle0, BEpOsSTHO, B TOM, YTO HECKOJIBKO KaMITaHUI
MOCTIETHUX JIET, MPOLICAIINX B CTPaHaX «3TaJOHHON» AEMOKpATHUH, HAINISIHO OKa3aJld «BCEM CBO-
UMY, YTO TIpEHEOpeKEHNE MPUHIMIIOM JOCTOBEPHOCTH COOOIaeMOi HHPOPMAIMK U MOJMEHA pa-
UOHAJILHO-JIOTHYECKON apryMeHTallH TeaTpanbHo-adPeKTUBHBIM Bo3aeicTBHEM (theatrics) — 310
HE BBIIyMKa T'€OMOJUTUYECKHX ONIMOHEHTOB, & UCTUHHAS MPaB/a.

Kpome Toro, mroan Bce vaie UTHOPUPYIOT YCTAHOBKM MEIWHHBIX aBTOPUTETOB. TepMHH post-
truth world wnm politics yka3pIBaeT B 3TOM ClIydae yXKe Ha TO, YTO B €BPONOLEHTPHYHOM MHUPE MOSIBHU-
JIMCh KaTeTOPUU aJipecara, KOTOPbIH caboTHPYeT AesTeNbHOCTD «cBoux» CMU 1 00HYIsIeT X yCHIus
M0 PacpoCTPAHEHUIO TOW HH(POPMALIUH, KOTOPYIO MEHHCTPHUMHBIC MEIa CYMTAIOT JTOCTOBEPHOM ' .

BaxHO ¥ TO, 4TO B YCIOBHSAX MHOTONOJSIPHOCTH MPEXHHUE MPUEMBI HOPMUPOBAHUS MaCCOBO-
ro co3HaHwus (T. . AeGuHUpPOBaHUS 00Pa30B PEaTHLHOCTH) MEpecTaroT paboTaTh. BUHOBHUKOM 3TOi
CUTyallul OYeHb YacTO MBITAIOTCS Moaarh Poccuio, KoTopas mpeiaraeT alnbTepHATHBHBIA B3I
Ha CYIIHOCTb MTPOUCXO/SIIUX [COMOIIMTHYECKUX U KYJIBTYPHBIX TiporieccoB. Ha atoT hakTop ykazanu,
B YAaCTHOCTH, XOPBATCKUE aHAMTUKU OQHUIHATBHBIX JOKyMEHTOB EBpocoro3a mo 3amute oT «dei-
KOB»: « <...> nonutuku 1 CMMU 4acTo roBopsT 0 (heHKOBBIX HOBOCTAX” B MPUBSI3KE K ,,pOCCHHCKOM
nponarane” <...>» [beouu, Bonapesuy, 2018. C. 451].

MbI cocpeoTOuNMCSI Ha BBIICIICHUH KITIOYEBBIX TEPMHHOB, KOTOpBIE MOKaXYT pazHooOpasue
TPaKTOBOK U OIICHOK HH()OPMAIIMOHHO-MIOJIUTUYECKOTO TOJIS post-truth B aHTIOSI3BIYHOM JTUTEPaType.
dakt ocraeTcst paKTOM: JIOKb, pa3nudHble (POPMBI UCKaKEHUsSI NPABJAbI, HCTHHBI, JOCTOBEPHOCTH,
ne3uHpopManny, panbCuPUKaLnH, pacIpoCTpaHEHUE CIIyXOB, MUCTU(UKAIINN MOSBUINCH B 001I1e-
CTBEHHO-TIOJIUTHYECKOH KOMMYHHKALMH 330JIT0 0 Npuxoaa HU(POBOH dPBI M «PacUBETa» post-
truth.

! MudopManroHHast CUTyaw s BOKPYT «CEBEPHBIX TOTOKOBY MOKA3aTebHa B 9TOM OTHOLICHHH.
2 VIMEHHO OHH YaCTO PaCCMATPUBAOTCS KaK MOJHbINA CHHOHUM post-truth B )ypHAIHUCTHKE: «<...> (eHKOBbIC HOBOCTH
CTaJIM CHMBOJIOM HOBOI Meua-napagurMel, <...>» [beonu, Bonapesnd, 2018. C. 451].
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1. Y3Kkue npeaMeTHO-IHCKYPCHBHBIE KATErOPU3aIluU
U uHTepnpetanuu ¢penomena post-truth S. Fuller, B. Martin, D. Hewitt,
A. Bouzid, A. Hyévonen

1.1. JKypuanucmckan ananumuyieckan 1eKCuKa

Cpeny aHIIOSA3BIYHBIX aBTOPOB, KOTOPBIE CBS3BIBAIOT (DEHOMEH C IMpolieccaMu MEIUHHO-TTONH-
TUYECKOH KOMMYHHUKAIMH, €CTh HE TOJIBKO CIIEIIHATHCTHI TI0 COIIMAIBHOM AMUCTEMOIOTHH 1 TTOJIHUTO-
noruu (Steve Fuller, Brian Martin, Des Hewitt, Ahmed Bouzid, Ari-Elmeri Hy&vonen), Ho u xyp-
HanucTel (B yactHocTH, James Ball, Evan Davis, Matthew d’Ancona), onuceiBaroniue (peHOMEH
Ha cBOeM MpOo(}heCcCHOHATLHOM JKaproHe. SI3bIK U TEPMUHOJIOTHSI ATHX MOCIIEAHUX CHIIBHO MapKHUPO-
BaHa YMOIMOHATBHO-a(D()EKTUBHBIMH UHTEPIIPETALMSIMUA, OHH HE OCMBICIIMBAIOT, & «IIEPEKUBAIOTY
pearbHOCTh, MOCKOJIbKY €€ HEHOPMalIbHOCTH HE BBI3BIBAIOT Y HUX y)KE HUKAKOTO COMHEHHUSI.

B nekcuxone Jx. boina u O. JleliBuca 0OCHOBHBIM O00BEKTOM KpUTHKHU ctaji bullshit. [1o cyrw,
3TO €CTh MHOE Ha3BaHue /i eHoMeHa post-truth, ocraBiieecs, 0JJHaK0O, HEOCMBICIEHHBIM. Tak, «Jie-
¢unanU» [leiiBuca kpaitHe pasmbiTa: «1ro0as opma BepOanbHOM Uik HeBepOaIbHOW repeaavn H-
(opMaIu, KOTopasi He sSIBJISIETCS] CAMBIM SICHBIM U CHKATBIM MEPEIOKEHUEM COOOIICHHST UCTOYHHKA))
[Martin, 2019. P. 160]. [Ipumepamu TOTO SIBISIOTCS 102/Ch, 0OMAH, MaApadapujuHa i HeKue «BaQImy
(ot waffle c nepeHOCHBIM 3HaUEHHEM 6300p, 60MOBH:). DUTYPUPYET U COBEPIICHHO IycTast ISl PU-
TOPUUYECKOTO aHan3a MH(pOpMAaNMOHHONW KOMMYyHHKanuu meradopa padding ¢ OykB. 3HauCHHEM
06UBKa, HanoIHumenb U TepeH. 600a’. ITO BCETO JIUIIb CHHOHUMBI clioBa bullshit, mpodeccnoHatb-
HBIE JKapPrOHU3MbI C HETaTUBHOM KOHHOTAIMEH W (QYHKIUEH OCYKICHUS paclpoCTpaHCHHOW PUTO-
pHUECKO# CTpaTernu, Ha3bIBAEMOH e1le MHOTOCIIOBHEM, C KOTOPOH CTHIIMCTHI U PEaKTOPhI OOPIOTCS
¢ naBaux nop. CrnoBapHbie SkBuBajeHTHl bullshit (uymb, epynna, ¢urns, Open (CMBOH KOOBUIBI),
yerryxa, adCyp/ ¥ T. 11.) TaKXKe IepejaroT He ero NOHATHIHOE COoJlepKaHue, a JINIIb PE3KO HEraTHBHOE
OTHOIIIEHNE K KaKOH-TO «Oemen?, sIKoObl TOpasuBIel MeauiHOe MPOCTpaHcTBO. OHM HE TIOMOTAIOT
MOHSTh U 4YeThipe ocobeHHocTU bullshit’a, oTHOCHMBIE K ero/ee TEXHOIOIHH, €€/€r0 UCTOUYHUKAM,
a UMEHHO: CKPBITBIE CMBICIIBI, YeJIOBEYECKHE CIIA00CTH, CHIOCEKYHTHOCTh, OCOOCHHOCTH KYJIBTYp-
HbIX HOpM [Martin, 2019. P. 160]. MoXHO JIMIIIb TOTaJaThCs, YTO MECTO aBTOPOB-ITPO(ECCHOHAIOB
OKKYITUPOBAJIH ITyCTO3BOHBI, KOTOPBIE CTAJM «THATH IYPry», HABOAUTH KPeaTHBHYIO TEHb Ha HaKpe-
HUBILIUICS TUIETEHb MEHHCTPUMHBIX Ta3eT, pa30aBisiTh UX HAOMBILIYIO OCKOMHUHY MEHTOPCKYIO Oe-
IMOepICHb MOCKOHHOM XYTOPSHCKOW KeOe3eHbI0® B yXe TOp/IOi COBETCKOM (POPMYJIbI «MbI BAIIHX
YHHBEPCUTETOB HE KOHUAIINY.

Obpamenne k m3o0perarento noustust ‘bullshit’ I @pankdypry (Harry Frankfurt) Toxe naer
MaJio kKoHKpeTuku [cM. Noah, 2005]. OCHOBHOI IPU3HAK 3TOW PUTOPUUECKOM CTPATETUH Yy HETO — BCE
TOT K€ OTKa3 OT COJIEPKATEeIbHON U IpeaMeTHON KoHkpeTHkH (= is indifferent to its truth-value), ee
3aMeHa CHHTAKCUYECKU MPaBUIbHBIMU, HO ITyCTOIIOPOKHUMH TPEIUIOKEHUSMU, TPUATHBIMHE JUTS CITY-
Xa, HO TIO CYTH JIMIICHHBIMHU cMbIcia. [1o 3TuM npu3Hakam cama npe3eHranust KHUra Opankdypra
TOXeE SIBIISIETCSI IPUMEPOM OyIIIUTa. B )KypHAINCTCKOM JIEKCHUKOHE MOSIBUJICS M TPEH IOBBIM TEPMUH
ecology of bullshit, c nomoiisio kotoporo bomt kinerimut mardopmer Facebook u Twitter [Martin. P.
157]. OH npu3BaH TpaHCIUPOBATH UACIO MOMYISPHOCTH ITOH HHYOPMAIMOHHON KyABTYphI. Ho Takast
peueBast (TEKCTOIOPOKIAOIAs) CTPATerusl He HOBA, OHA W3/[aBHA OMUCHIBACTCS B PYCCKOM yueOHOI
cpene MeTtadopamMHu «JTUTh BOAY» U «3aroBapuBaTh 3yObl». OHa Jake ONnpaBIbIBAeTCs OTYACTH (aT-

> AHoHMMHBII npumep u3 cetu: “Most of their woolly phrases are mere padding, which can be left out altogether,
or replaced by a single word”, wmn «bosbiast 4acTh WX IMYMIMCTBIX CIIOB 9TO IPOCTO BOJA; UX MOXKHO BOOOIIE BEIKHHYTD
WITH PE3FOMHUPOBATh OTHAM [IIPaBUIIBHBIM] CIIOBOMY.

4 XapaxtepHblii npuMep 0co3HaHUs: «Mbl HE MOHMMAEM TOJIKOM, YTO 3TO TAKOE, HO €ro MHOTO Be3ae»: “We have no
clear understanding of what bullshit is, why there is so much of it, or what functions it serves”. Noah, T. Defining Bullshit.
https://slate.com/culture/2005/03/defining-bullshit.html

5 JTOCTOWHCTBO 3TOTO MOCIEIHEr0 SKBUBAJICHTA TOJIBKO B TOM, YTO OH ()OHOCEMAHTHYCCKHUIL, T. €. Cyry00 Hppanno-
HaJIbHBIN.
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4yecKoil pyHKIMEH S3bIKa, TOCKOJIBbKY 00ecriedrBaeT Ha «PasrOBOPHOM» PAIHO C TOMOIIBIO OO TOBHH
(small talk) npusiTHyto arMochepy 0OmIeHus, BO BpeMs KOTOPOTO MOTYT OBITh JaKe OTJIAIIEHbI U Ka-
Kue-HUOyIb (haKkTyabHbIe UCTUHBL.®

OnHaKo B MOJMTHYECKOM JTUCKYpCE BO3HUKJIIO OMACEHUE, YTO C IMOMOILBIO MMHAPOBCKOTO OYIl-
IIUTa UCTUHBI «IPOCTHIX TPAKIaH» MOTYT OBITh JISTKO BBIBEJCHBI B XOJI¢ JUCKYCCHUU Ha mepude-
puto [Hyvonen, 2018. P. 2]. [lelicTBUTENHHO, BEIMBICEN MEPEMEIINBACTCS B HEM C JOCTOBEPHBIMU
(axTaMu, 1 3TO OCIOXKHSET MIPOBEPKY HAa 0OBEKTUBHOCTD; IIMPOKO UCTIONB3YIOTCS IPHEMBI OTBIICYE-
HUs BHUMaHUs, CMEIEHUs CMBICJIOBBIX M JIOTHUECKHX aKIIEHTOB, IMOAMEeHa nmoHstui [Martin, 2019.
P. 157], x0T BEIBOJ O TIOSIBIIGHUH HOBOTO PEUEBOTO KaHpa HUKTO eile He aenaet. [Ipu atom meauii-
HBIH Spin peann3yercsi BCerna B pUTOPUUECKON cxeme HHPOPMAIIMOHHOTO COOOIIEHNUSI, B COTIPSIKe-
HUH U COSIMHEHUH € pealbHbIMU QakTaMu o coobrtuu [Ibid. P. 160].

OTcroa MOXKHO 3aKJIIOUHTB, YTO aJIpecaHT MOXOX Ha (POKYCHHKA, KOTODPBIH >KOHIIHUPYET HO-
BOCTHBIMHU ¥ MIPOYMMHU COOOIICHUSIMH, YTO U TIPUBOIUT K aHajoruu ¢ apructamu (bullshit artists).
«APTHUCTBI» CBSI3aHBI C 3TON (POKYCHUUECKON «KeOe3eHbI0» acCOIMAaTHBHO, KaK (UIypa MpoBOKaTopa
(a provocateur) [Ibid. P. 156].

Heonorusm fake-news mpencrasisier siBieHHE post-truth HEMHOTO MHauye: B KYPHAIHUCTCKOM
JUcKypee (peiKu MoAatoTes KaK IIaBHBIH uHCmpyMenm peann3aliy MoCTPaKkTyaIbHOTO MOJUTHYe-
CKOTO JMCKypca, MpH 3ToM clioBo fake-news omHOBpeMEHHO HeceT Ha cebe (DyHKUUH OOBHHEHHUSI
YCJIOBHOTO TIPOTHBHHKA U ero muckpeauranuu.’ T. MakKonarn ormeuan, Hanpumep, uto fake crano
«OMOIMOHAIILHO 3apsDKEHHBIM», T. €. UCTIOJIb3YETCsl B KauecTBE SIPJIbIKAa B CIIOpax C ONIOHEHTaMH
JUTSL TOTO, YTOOBI Cpasy MOCTaBHUTH IO BOMPOC UX KOMIETEHTHOCTb, YKa3aTh Ha MPEIB3SITOCTh, BbI-
3BaTh HEJOBEPHUE K MPaBAMBOCTH KOHTEHTa [1MT. o beunu, Bomapesuu, 2018. C. 448]. He uckio-
YEeHO, YTO MbI HAOJIIOAAaeM BCETO JIMIIb MOMBITKY OOHOBHUTH C IMOMOILBIO 3TOW HOBOH HICOIOTEMBI
PHUTOPHUKY OCYKACHUS U OOTMUESHHSI, HECKOJIBKO YTPATUBIIYIO CHITY BO3ACHCTBHS.

JleficTBUTENIHHO, BHUKATh B OTH TIOHSATHS TOKA €IIle YPEBATO PUCKOM CTaTh XKEPTBOU post-truth:
MHOTHE, B YaCTHOCTH, posttruth, truth, facts, fake news, oTHOCSTCS K ciopHbIM [Martin, 2019. P. 156].
Jedunnnus bomna, Hanpumep, He crienduyna: “fake news” — 910 «habpukanust HOBOCTEH KaK MH-
CTPYMEHTA JIOCTIKEHUS nocTaBiieHHou enu» [Ibid, 2019. P. 156]. [Ipu 3TOM HUKTO HE OTKIUKHYJICSI
Ha MombITKy MakuHTaispa npoBecTr paznnuue mexay “fake news stories” u “fake news” [Evers,
2018], a 0HO, B OTJIMYME OT BbIYMOK MHU()OMaHA WM PEKIAMHUCTA, MPEIojaracT HeKyI CIieHap-
HOCTB, Xy/IO’)KeCTBEHHYIO (pukumonansHocTh [CThipuHa, Maptupocss, 2021. C. 94], a Taxke abeypi,
YBIIEKaTEIILHOCTh M pa3BiekarenbHocTh [Cyxux, [opmikosa, 2020. C. 61-63], ciocoOHBIE TOBIUSTD
Ha uHmepnpemayuio NOIUTHYECKOT0 COOBITHS WM TpoLiecca.

He ynaercs BIjieparh €IMHCTBO KOHLIENITYanu3amuu post-truth u M. Jlankona (d’ Ancona). Muo-
raa o0beM MoHATHS paBeH y Hero nedunuimn OED (mpumar smouuii Haj paccyaKoM y aopecama),
WHOT/A 9TO YK€ NPU3HAHHE MPUHIUIAAIBHOTO PABEHCTBA apTyMEHTOB BCEX YUACTHUKOB 00CyXkie-
HUS, T. €. DKCIIEPTOB U TWJICTAHTOB, M MHOTAA ONPEACIISIOIINM [TPU3HAKOM CTAaHOBUTCS NIEPEH30bITOK
BpaHbs. M. /lankoHa equs ¢ JI. MakuHTaiIpoM B OOBUHEHUH TIOCTMOJICPHU3MA KaK OJHOTO M3 IVIaB-
HBIX MPOBOKATOPOB post-truth: €Clii «BCE SBISETCSI COLMAIBHBIM KOHCTPYKTOM (social construct),
TO KakK TOTJa MOHSATh, YTO JIOKHO, a 4TO MCTUHHO?» [Martin, 2019. P. 159]. Bonpoc, kak Buaum,
CTaBUTCS UM He B MH(OPMAIMOHHO-KOMMYHHKATHBHOM ILIAHE, KOTOPBII OMEPUPYET MOHITUIMU 00b-
EKTUBHOCTb (aBTOpa) M JIOCTOBEPHOCTH (ero (akToB), a B (GUIOCO(PCKOM, KOTOPBIM Ipernoiaraet
00s13aTeNnbHOE HAJTMYKE OOLICTIPHHSATOTO B JaHHON COIIMOKYJIBTYPHON CHCTEME MepHiia HCTUHHOCTH/
noxHoctu. He ciyuaiino A. By3un norpeboBai BepHyTh baseline of truth (cMm. nanee).

T'opa3no BaxkHee B 3TOW CUTyalMH, NOKAIYH, IPYroe: Ha IpUMEPE PELEILHUH TOCTMOAEPHU3MA
B AMeprKe MOXKHO TIOHSITH IPYT'YIO KOHCTAHTY, KaK Ha CaMOM JieJie B3aUMOJICHCTBYET aKaIeMHYECKOe

¢ Hammpumep, coBetbl [Tunary, kak MpaBHIbHO yMBIBATH PyKH Ha OCHOBE CTaThu «10 IIaBHBIX OLIMOOK MPU MBITHE
PyEK».

7 Kcraru, poCCHACKHE aBTOPbI TOXKE BBIBOIST TEPMHUHBI (DeiK, (eHKOBbIE HOBOCTH B IIEHTP JIEKCUKO-CEMAHTHYECKOTO
nosst post-truth [Kotora, lyksin, 2018; Epios, 2018; MBanuiesa, 2018], HO 3TOT Bonpoc TpeOyeT OTACIbHOTO aHaH3a.
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3HaHUE U 00IecTBO. BhIiis 3a CTEHBI akaJleMuil B Macchl MoJyoOpa30BaHHBIX JIFONEH, MYCTh U Ca-
MBIX MIEPEIOBBIX CTPaH MHUpPa, OCTMOACPHU3M (TonyuuBIinii Ha3BaHue French Theory®) mpeBparmii-
Cs M3 TIOCJIEZI0BATEIBHOTO YUEHUsI B O€CCBSI3HBIN HAOOp HICONIOTU3UPOBAHHBIX TPEHIOBBIX TTOHITHH.
TakoBa cynb0a BCSIKOTO BBICOKOTO 3HAHUS, M €r0 CTAaTyC ObUT YK€ HEOJHOKPATHO OOCYKIIEH B SI3bl-
K€ U Xy[JO)KECTBEHHOW NuTeparype. B maHHOM citydae ymecTHee apyras «MyapocTb»: La mauvaise
science est pire que I’ignorance, aMepuKaHCKHI CMBICI KOTOpO packpbll H.XoMckuii B craThe ¢ na-
panokcanbHbM HazBanueM “Education is Ignorance” [cf. Dedenon, 2017]. [eiicTBUTEIBHO, MJI0XO0
YCBOEHHOE HECHCTEMAaTH3UPOBAHHOE 3HAHNE HHOTIIA TOPa3Io XyKe, YeM 3ApaBblii CMBICI Oe3rpaMoT-
HOTO YeJloBeKa.

OObBIYHOMY YeNOBEKY HY)KHBI TOJIBKO T€ UCTHHBI, KOTOPBIE TIO3BOJISIIOT CO3/1aTh 1IEJ0CTHBIN 00-
pa3 IeHCTBUTEIHLHOCTH, IO3TOMY OH BCETJIa OTPaHHUYEH CBOCH JIOKAIBHOM CPeJIoH B CHITY €€ OOJIbIICH
JIOCTYIHOCTH JIJISl IPOBEPKU CBOUX «THIIOTE3).

1.2. Cmue @ynnep u Xanna Apenom: 3zouenmpuunvle nPaobl/ucmunbl

Haunewm ¢ 6puranna Ctusa ®Oymiepa. OH pa3BUBAaeT KOMIIPOMHUCCHYIO KOHIICTIIIHIO, CYTh KOS
3aKTI0ueHa Bo (paHiry3ckoM pedennn “A chacun sa vérité”, u sIBISeTCS caMoif 3aMETHOM Ha TaHHbII
MOMEHT (UTYpOI B 3TOM TIOJIE.

KorautuHbN 1 GrITOCOPCKUN TOCHIIBI UACOIOTEMBI «KAKIOMY CBOIO MCTUHY» ITOIICPKUBA-
10TCs. HOBoOOpasoBanueM multiverse’. OHo orBepraer moustre Universe, UMILTHIUPYIOIICE €I~
Hyto u HenenmuMyto Truth (3x. Mctuna). D10 He mepBast MOMBITKa OTMEHBI YHUBEpcyMma. Panee uaero
universe y>ke MBITaJNCh PACKPHITH C TIOMOIIBI0 opdorpadudeckoro mprueMa kak youniverse [De-
¢demnos, 2015. C. 64]. B Hem Bcenennast ¢ mOMOIIBIO «KPEATUBHOTO» HACWIINS HaJ O3HAYAOIIAM
MpPEeBpAIIaeTCs B KOHIICTITYaIbHO OMOPHOE YOU M YTO-TO TaM €IIle ITUMOJIOTHYECKH OECCMBICIIEHHOE.
Youniverse — 3To aHamor OMOIEHCKOTO BRIpaKEHUS «IyTI 3eMuim» (navel of the world), uaean cospe-
MEHHOW HapIUCCHYECKOW JINYHOCTH, MPU3HAIOIIEH BEPHBIMU TOJIBKO CBOM ATOIIEHTPHYHBIC CYX/Ie-
HUS ¥ UHTEPIIPETAllNY PeaTbHOCTH [0 Hel B XieOHnukosa, 2022].

JI. Ban 300HeH mpeayaraeT 0ToOpakaTh pPacIpOCTPAHEHUE TOMOOHBIX STOLEHTPUYHBIX WHTEP-
MpeTannii peaJbHOCTH KPeaTnuBHBIM TepMHHOM “‘[-pistemology” [beuny, Bomapesuu, 2018. C. 449],
COTIPAITAIONINM B MTPOBOI (hopMe KIIACCHUYECKYI0 TEOPHUIO MO3HAHUS (IMUCTEMOJIOTHIO) C yOu-HU-
BepcoBlaMu. Takas HCTHHHOCTHAsI YCTAaHOBKA MOXKET IMOBIIUATH HA MOJUTHYECKOE BOJICHIbSIBICHHUE
rpaXkIaH ¥ 0COOCHHO Ha HA/IeXKHOCTh €T0 COIMOJIOTHYECKOTO BRISIBIIEHUS, MO0 «dopmyna <...> «[mo-
nutudeckas| aynuropust — 5xo CMIW» <...> yxe He padoraer [[lapOy3nsk, 2019. C. 186]. 3ameTtum,
OJTHAaKO, JTAHHAS KaTeropHs TpakJlaH He jKeJaeT MPUMBIKAaTh K KaKOW-TO ObI HA OBIJIO TTOJIMTHIECKOM
naptuu. OHa MPENOYNTaeT Pa3BUBATh KYIBTYPY OTMEHBI, T. €. MOMEHTAIBHO PearupoBarh KIMKOM
B paMKax KyJbTyphI (CO)ydacTHs Ha JIF000W 3HAYNMBIH COIMATbHBIA WIIH 3THYECKUH pa3apakuTeb,
SIBIICHHBIN B KPEaTUBHOM BHUJIE.

HoBoobpazoBanue multiverse ropa3no CKpOMHEE B CBOMX ITPETEH3UAX; OHO UMILUTHIIUPYET HUICTO
MHOTOIIOJISIPHOTO MHUpa W/WiH ApoOIeHne Mpex/ie eqUHOro KyJIbTYPHOTO MPOCTPAHCTBA C OOLTIMHU
[IEHHOCTSAMH, HOPMaMH ¥ TIpaBUIIAMH Ha PsiJi 00JacTei, KaKaast CO CBOMM B3IIIAIOM Ha MHP, (hroco-
(el o3HaHNS 1 He3aBUCUMBIMH CYK/IEHUSIMH OTHOCHTEIHHO HCTHHHOTO/JIOKHOTO B MHUpE U 'y ceO4l.
[ToroBopxka «Kax/1oMy CBOIO HCTHHY» BBIPAYKAET 3TO yCTPEMIICHHUE B MPEIEITHHOM BH/IE.

Uro kacaercs peakuuu C. Oymsepa, TO OH IPOCTO MPU3HAET, UTO CIOBO /7Uth yTPaTUIO B MacCO-
BOM CO3HAHUH CBOH MPEXHHUN MPECTHK, YTO Mpecca He MOXKET OOJIbIIe aleJUIMPOBATh K aBTOPUTETY
€BaHreJbCcKoi VICTUHBI MM MCTUH Hayku. [lo 3Toil mpuumHEe OH comamaeTcsl ¢ ONPaBIaHHOCTBIO
3aKJTIOUCHUN O TIEPEXOIIC B post-truth era v world, HO akTICHTHPYET post-truth politics v politicians.

# Foucault, Derrida, Deleuze, & Co.
¢ We exist in the postmodern, relativistic, post-truth, post-fact multiverse of our own making (NOLA.com). Ho k 3t0-
MY KOHTEKCTY OOJIbIIIE TIOXOIHT CJIOBO youniverse.
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3TO 3HAYUT, YTO OOILIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKYIO KOMMYHHUKAIIMIO, THAJIOT BIACTH U COLUYMa HYKHO
OTHBIHE BBICTPaMBaTh Ha HOBBIX OCHOBAHHSIX, JJIsl KOTOPBIX 3HAUUMOCTH UCTHHBI/TIPABAbI yKe He Oy-
net pemaromieii. Kak cienctsue, 10KHA BOSHUKHYTH HOBast pUTOPUKA (CTHIIb, CTHIIMCTHKA, ()OpMar)
00111eCTBEHHO-TTOJTUTUIECKOTO TUCKYpCa.

TeopeTndeckue MPENNOChUTKN K «OTCTaBKe» truth (B 0OnMKe mpap/bl, MPE¥kKIe BCETO) BO3HHUK-
mm yxe naBHo. Ux chopmynuposana Xanna Apenar [cf. Hyvonen 2018. P.2], xorna Beiienuia nse
[JIaBHBIC KaTETOPUH UCTHH MO MPU3HAKY WX POJIM B OOILECTBEHHO-TIOIUTHUECKOM TUCKypCe: paluo-
HanbHbIC U (akTyanbHble (rational and factual truths). PanmonansHbie ueTrHbI'? peko mpuodpeTaroT
CKOJIb-HHOYIb 3HAYMMYIO aKTYaJIbHOCTh B IIOJIMTHYECKOH OOphOe, Toraa Kak (hakTyallbHbIe «COCTaB-
JSIFOT camy ee TKaHby [uuT o Hyvonen, 2018]. Ho dakryanbhbie truths'' — 3T0 He HCTHHBI B CTPOroM
MOHMMAaHWU, 8 MHEHUS WK TIO3UIIMU PSJIOBBIX TpakiaH, ux verities [Judgement and Validity, Arendt,
SEPh]. OHu yacTo OCHOBaHbI Ha COOOINEHUSIX, HOBOCTSIX, HH(POMOBOIAX, BOPOCax, CIIyXax, COMpo-
BOYK/IAIOIIMX OOBIUHYIO KHM3Hb collMyMa B oOHaponyembix exexaneBHo CMU. Ilpecca amennmupyet
K HUM KaK K (paKTaM, XOTs B UX JOCTOBEPHOCTU U OOBEKTHBHOCTH TPE/ICTABICHHS OHA U MBI HMEEM
peajbHbIe OCHOBAHHUS YCOMHHUTBCS JINOO JKE BBIIYMBIBAEM «IIO IMIA0TIOHY» TaKHe OCHOBaHMs'?, CITH
HaXOAUMCS B CUTyallul HH(POPMAIIHOHHOTO MPOTUBOCTOSIHUS WIIH KYJIBTYPHOTO KOH(IHKTA.

OnHako B OTIMYME OT WUACOJIOTOB MEIUIHOM post-truth apel X. ApeHIT HE OTMEHSET paruo-
HaJbHBIE UCTHHBI KaK TAKOBBIE, & BCETO JIMIIb KPUTHYECKH OLIEHUBAET JKEIaHHE PaclpOCTPAHUTh
WX CTaHIApT Ha OOBIICHHYIO JKWU3HB JIIOACH, MPUHIUIHAIBHO OTIMYAIOIIYIOCS TUTIOPATU3MOM MO-
neneit u ux pensTUBHOCTBIO [Arendt, Judgement and Validity, SEPh]. Eciu nepeBbipa3uth TO xe
camoe B JIMHI'BHUCTHUECKUX TEPMHUHAX, TO a0COMIOTHBIC HCTHHBI IPEKO-XPUCTHAHCKON (uocopun —
9TO CEMaHTUYECKHH YPOBEHb, a OOBIJCHHAS JKU3Hb — 9TO CHMHTarMaTuka WM IparmMaruka (praxis).
X. ApennT oTBepraeT b mo3unmio [lnaTtoHa, KOTOPBIH MPUHUKAT POIb MHEHUH Tonmbl (doxa)
B IMOJIUTHKE, TIOCKOJIbKY ceituac MH()OPMAIMOHHOE OOIIECTBO JUKTYET «HEOOXOIUMOCTh YOCKIATh
COTpaXkJaH B JOCTOMHCTBAX WM JIETKOBECHOCTH [MpEAsIaraeMbIX K OOCYKIeHUI0. — A. @.] MHEHHUH,
MOJTy4yaTh UX COINIaCHMe Ha KOHKPETHOE MpeNsioKeHne WK IpeasaraeMoe [BracTtbio. — 4. @.] pere-
Hue npobiemb» [Arendt, Judgement and Validity, SEPh]. Bripouem, oHa fana moBos KpUTHKOBAThH
ce0st, MOCKOJIBKY MPHU3HAJIA, YTO K&KMMOCTH MOTYT MPUOOpETaTh B MOJIUTHKE CTAaTyC peaabHOCTH, "
YTO SIBHO OTKPBIBACT A0OpOry post-truth uaeonoruu.

Bb11o 661 BOOOIIIE CHITBHBIM MIPEYBEITMYCHUEM CUUTATh, YTO KYJIBTYPa YUaCTHSI MOAHSIA «THYHBIH
OTIBIT JI0 YPOBHS €AMHCTBEHHOU pesieBaHTHON ncTuHbD [beuny, Bomapesuu, 2018. C. 449]. «Yacr-
HBIE HCTHHBD» BOOOIIE OCTAIOTCS BHE Ipoliecca MO3HaHMs IeHCTBUTENLHOCTH, HECMOTPSI Ha YHCIICH-
HO€ JOMUHHUpPOBaHHE B runeprekcre. VX KOHHOTaMH, NHIUBUAYAIbHO-THYHOCTHBIE OCMBICIEHHUS,
BCEI/la HaKJIaIbIBAIOIINECS Ha JICHOTAT WK peepeHT, BCe PaBHO HE MOT'YT OTMEHHThH HU JIEHOTAT,
HU pedepent. UTo ke KacaeTcsi MOJTUTUYECKUX CIIOPOB C BIACTSMH, TO OHU BOOOIIE HE 00 UCTUHHO-
CTH U IaXKe HE 0 IpaBJie, a 00 aJleKBaTHOCTH (MIPaBUIBHOCTH) TPOBOAUMON UMH MOJTUTHKH B CIOKUB-
LIEHCS CUTyaluy, 1a U TO B UJEale.

TaksKe CIMIIKOM KaTeTOPUYHO, Ha HALI B3IVIsLI, OCTYJIMPOBATH BceoOIee Oe3pa3innine «K TOMY,
Kakue (hakThl HAXOMSTCS B OCHOBE [BBICKa3bIBaeMOro | yTBepxkaeHus» [Korosa, dyksn. 2018. C. 132].
Jpyroe nemno, 4To cpeaa, rae NPUOPUTET OTHACTCS «(PaKTyalTbHOH UCTHHEY, BBIIIBUTAET Ha TIEPBBIA
IUIaH B KQ4YeCTBE apryMEHTa CBOIO YJOBJIETBOPEHHOCTD TOJIOKECHUEM e (HpaBUTCs/HE HPABUTCS),
He 032004uBasiCh 0000 JOrMYECKUMU apryMEHTaMH.

1 31ech CHOBA MPHUAETCS CIIETKa BHIATH 38 PAMKH MOTUTHIECKOM IMHTBUCTHKA. 101 3Ty KaTeropuro moamnagarot mpo-
JIYKTBI 4eJIOBEYECKOro pasyma B Buje Gpuiocodckux, HaydHbIX, HpaBCTBeHHO-dTHUYeckuX (the Platonic ‘true standard of
human conduct’) u, BeposiTHO, GHOISHCKUX UCTHH.

' IX HUKOMM 00pa30M Hellb3sl yTaTh CO 3HAKOMOIT nepeBogoBenaM hakryansHoil nadopmarmeii U. P. Tanbnepuna,
obpasyromieit B xydooicecmeeHnom TEKCTe TpUa Iy BMECTE C KOHIENTYaIbHOM U MOATEKCTOBOH (MMIDIAIIUTHOMN).

12 IMeroTCs B BUAY CHTYAllMH THIIA «s1 caM OOMAaHBIBATBCS PAI».

13 “In politics, Arendt argued, appearances constitute reality” [Hyvonen, 2018]. {a, 6siBact. Ho Bce uTo MHHUTCS, Ype-
BaTO CAMOOOMAaHOM H JIMIIEHO CTaOMIIBHOCTH.
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K Tomy e JI0b BOCIIPHHHUMAETCSl Kak OECCIIOpPHOE 3110 JIMIIb B ClIy4ae IeMOHCTPATUBHOTO
U «TOKCUYHOTO)» OTKJIOHEHHSI OT CTAaHIapTa MOBEICHHUS, IPUHATOTO MOJUTUKYMOM WIJIM OOIIECTBOM.
Korna ke 3To OTKJIOHEHHE ABISAETCs CIy4alHbIM U UIMEET pallMOHaIbHYIO0, @ HE 3THYECKYIO IIPUPO.Y,
TO 3TO BOOOIIE YKE HE JIOXKb, a 320y, IeHHE.

1.3. @ynnep: Knowledge game, modal power u knowledge politics

B xonnenmum oOHOBICHHS TOTUTHYIECKOTO nuckypca C. Dymnepa, MpU3HAIOIIETOo HEUTpamn3a-
IIUIO OTITO3MIINI MCTHHA/3a0TyKICHNE U ITPaB/Ia/I0Kb *, KITFOYEBBIMU SIBIISTFOTCS TIOHATHS knowledge
game u modal power. IloHATHIHAasA ceMaHTHKa CJIOBOCOYETaHUs knowledge game B 1enmoM, Tax
1, 0COOCHHO, €r0 KOMITOHEHTa knowledge, ocTaeTcs emie HesCHOW. BO3MOXXHO, UMEIOTCS B BUAY
3HaHUS KaK 00BEKT MONMH(pOHNIECKON UTpbl MO0 baxTHHY; 3TO JaeT BOZMOXHOCTh PENSATUBU3NPOBATh
3HaHUS, CAENaTh UX KYJIBTYPHBIM KallUTAIOM HOCHUTEIEH pa3sUYHbIX COIMOIEKTOB. AJICKBAaTHBI Ta-
Koii cuTyaru u coodbpaxenus O. B. X1eOHUKOBOI 00 MCKa)XCHWH CYIIECTBA KOHIIETITA «3HAHUE
Ha HOBEHIIEM 3Tare pa3BUTHS 00pa30BaHMS, HE BCETa CIPABISIONIETOCS C 33a/adeil MPOCBEIICHHS
1, TeM OoJiee, MHTEJUIEKTYyaIbHOTO pa3BUTHA WHAMBHAA [ XneOnukosa, 2022, C. 202]. 3nanus yxe
JaJieko He uaeal U He chia, Kak B u3BecTHOM adopuzme @. bekona “Knowledge is Power”. B 06-
IIECTBEHHO-TIOJINTHIECKON KOMMYHHUKAIINU X MECTO 3aHUMAET WH(OPMAIHSL, COOOIICHHUS, N3BECTHS
0 TIOTOKE COOBITHI M «COOBITHIN'®, MX TMepecKasbl, HHTEPIpeTa. Bo3mMokHO, 4T0 B knowledge
game Dyniep UMIUTHIUPYET areHTCTBA HOBOCTEH, MOJUTHKOB U MPOYUX OTIPaBUTENEH, pacrpene-
JISIONINX W HANPABISIONNX MOTOK HHPOpMannu. OHO JONOIMHIETCA Y HETO KBa3UCUHOHUMOM posi-
truth game, mpUYIEM TIOHATHE poSt-truth paccCMaTpUBACTCS KaK HEOTheMIIeMasi KOHCTUTYTHBHAS YacTh
«WTPBI B IOCTIIPABIY», B X0O/I€ KOTOPOH OTIPABUTENN CTPEMSITCS CTaTh IPABUTEISIMH, T. €. JTHJIEPAMU
0OIIIeCTBEHHOTO MHEHHUSI.

ITonstne «monanpHas BracTh» (“‘modal power”) ompeznensercst Kak «IpaBo YCTaHABIUBATH MO-
Jtychl (YCIOBHSI) TUCKYCCHH, T. €. «OIMPEAENATh, YTO MOXKHO TyMaTh W YTO MOYXHO TOBOPHTHY» [ITUT.
no Martin, 2019. P. 161],'® XxoTs 31ech UMIUTMIIMPYETCSI TIPABO JaBaTh WM JIMIIATh CJIOBA, a TAKXKE
HE TPUHUMATh K PACCMOTPEHHIO BBICKa3aHHOE MHEHHUE MO (OPMaTbHO-IOPUANIECKAM KPUTEPHSIM.
[TosTOMy B 2MHCTEMOTOTHICCKON TIEPCIICKTUBE post-truth NOIHKHA TPAKTOBATHCS KaK OTKa3 IpH-
HUMATh JIEUCTBYIOIINE MTPaBHUiIa MPU3HAHNS 3HAHUN WCTUHHBIMHU WIH JIOKHBIMH. Post-truth y ®yn-
Jiepa — dTO KOHCTaHTa bopwowl (struggle over) 3a 3HaHHUS W 3a TOTUTHKY. bonee Toro, »To Bompoc
0 TIPENOCHUIKAX BCAKOW AMCKYCCHH: OJHHU «HTPAIOT» IO CYNIECTBYIOUINM MPAaBHUIIaM OTPEIeTICHHS
WMCTHHHOCTH, a IPYTHE MOCTOSTHHO MBITAIOTCS TPaHCPOPMHUPOBATH UX K cBOeH BhITONEe [Martin, 2019.
P. 161]. Bce aTo o6o3nagaetcs y Dymiepa HEOIOTH3MOM knowledge politics, Takxke TIIOX0 TOIIA-
FOIITIMCSI TIEPEeBOUYECKOI MHTEepnpeTanui. HaM 31ech mpuBbIYHEE TOBOPUTH 00 00pa3oBaTeIbHOM
MTOJTUTHKE WJIH MTOJTUTHKE MTPOCBEUICHHS B 3HAYCHNHN aHTITUICKOTO cJIoBa policy.

CymecrBenHoit HoBanmii knowledge politics sBnsiercst nerurumarust OymiepoM B «MUPE TIO-
CTHpaBIBD) HEIKCTEPTOB (“‘non-experts”). DTo eme 0AHO HOBOOOpa3oBaHME, KOPABOCTH KOTOPOTO
OTIPAB/ABIBACTCS TOJIBKO TE€M, YTO B HEM HY)KHO SKCIUTMIIUTHO MOTYEPKHYTh «OTMEHY» JKCIIEPTOB,
T. €. HOCUTEJIeH HICTUHHOTO 3HAHUSA, YMEIOIINX OCMBICIICHHO OTIEPUPOBATh CHCTEMOM COTTIaCOBAaHHBIX
moHsATHH. HedKenmepTs! ¢ UX TOTATBHONW CUMYJISITUCH O3HAYAIOIINX YKE 3aHSUTH CBOIO HUIIY B ITyO-
JUYHBIX JUCKYCCHSIX Ha WHTEpHET-TUIomankax, uro u maer C. dymiepy ocHOBaHME MPU3HATH JTY
HOBYIO PEaTbHOCTh KaK OYEBHUIHOE MPOSBICHNE IEMOKPATH3AINH YITPABIECHHS 3HAHUSAMHU B MUPE T10-
ctuctunbl. Ho mocnenoBarensHbie Tpy(hepsl CMOTPAT Ha ATOT MPOIECC MHAYe: OHU (poccuiickue Gu-
JT0CO(BI, HATIPUMEP) OTHOCST €T0 K 00JIACTH MapaJISIFHOTO acoraibHOTo Mupa [['upenok, 2012].

4910 3HAYMT, YTO HAPSLY C OIIIO3MIMEN MCTHHA/JIOKb, HY)KHO TPH3HABATH OIIO3UIINN HCTUHA/HEUCTHUHA, JIOXKE/
HEITOXKb.

15 Harp.: «I'ych oOparui B 0ErcTBO THIPA M YAUBHI COLICETH (T CBUHBIO).

16 “the power <...> over what it’s possible to think or say”. OH, 110x0%e, «OTOBOPUIICS», TOCKOJIBKY CKa3zaHo 0e3 00si-
3aTeNIbHOM JIJIsl aHIJIMICKOM KYJIBTYPbl aMOUBAJICHTHOCTH.
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JlemokpaTtu3anusi HOpM KyJlIBTYpbl peud B BenmukoOpuraHum okazaiach BO3MOXKHOM: paJuoBe-
[IaHUE OTKA3aJI0Ch OT CTPOTUX Op(OoINMUUECKHX HOPM O[] JaBJICHUEM OoJiee «paciyllieHHOH» pa3ro-
BOpHOIi HOpMBI. HO s13bIKOBasi HOpMa — 3TO KAK CKa3arh, a He YTO cka3arh. O0IacTh e 3HaHHS TPe/I-
roJjiaraeT OYeHb TECHYIO CBsI3b C HacTosIIeH MCTHHO, e MHOTOBEKOBBIM JTUCKYpPCOM, ¢ Britannica,
a He Wikipedia, mosTOMYy ypaBHSITh HEAKIIEPTOB B [TPaBax ¢ SKCIEPTaMu OyAET CIOKHO JJaKe MO/ 1aB-
JICHHEeM HapparuBa o0 oTMeHe koMmrieTeHTHOCTH (death of expertise).

3amMeTuM, 4TO BOMPEKU CBOCH 0a30BOil ycraHoBke Dyiiep He aneJuIMpyeT B JIAHHOM Clydae
k apropurety b. llloy, momryTuBIero kak-to, 4to Bce (OpUTaHCKHE) YHUBEPCUTETHI HAZ0 CPAaBHSTD
¢ 3eMJIeid. 3aTO OH pean3yeT ero MeUTy ¢ TOMOMIBIO TeppOPMaTUBHON MOTEHIINH S3bIKA, T. €. PUIY-
MBIBAET JJIsl 0003HAYCHUS JIIOJIEH, pa3BUBAIOIINX COOCTBEHHOE IOHNMAaHNE HAYYHBIX UCTHH, TEPMUH
“protscience” [Martin, 2019. P. 161]. V3-3a kpaiine TeMHOIi BHyTpeHHEeW Gopmbl HOBooOpa3zoBaHus'’
€ro NpeAHa3HAYCHUE OCTAETCS MaHUMYISATHBHBIM. [lo cBoeil pUTOpPHYECKOH CYTH 3TO 3BHEMHU3M
JUTst 0003HauEHHS albTEPHATUBHO OIapEeHHBIX JroAel. Ha3BaTh nx mepBOoyueHBIMH HEJNb3s, TIOCKOJIb-
Ky Hallle 00IIeCTBO yXKe He epBOOBITHOE. A B CHITy HHEPLIMH 3Ta CAMHUIIA HEU30EKHO Pa30BBET MPO-
THUBOIIOJIO)KHOE — UPOHNYECKOE — 3HAYCHHE: YTPATUB UCKOMYIO TOJIEPAHTHOCTh U IEMOKPATUYHOCTb,
OHa TIPEBPATHUTCS] B UHBEKTHBY.

[Monoxenuss C. Dynnepa, SKCIITMIMPOBAHHBIC Yepe3 JIEKCUYECKYI0 CEMaHTHUKY €ro CHCTEMBI
TIOHSATH, HE MOKA3bIBAIOT, KAK MBICIUTCS pean3alus NpUHIMNIA «MOJAILHOW BIIACTH, TEM Oolee
YTO aKaJeMHYECKOEe COOOIIECTBO OH OTBEpPraeT MO/ MPEJIOroM ero AUCIHUIUITMHAPHON pa3npobieH-
HocTH: “academia, being broken into disciplines, is ill-suited for post-truth inquiry” [Martin, 2019.
P. 161]. IToaToMy ocMoTpHTENbHEE CBSI3bIBATH MHTCHIUIO Dyuiepa JUIb ¢ 0011eCTBEHHO-TTOIUTH-
YecKoil KOMMYHHUKaIMel (MaccMequa, pekiiama, MOJUTHKH, TOJIUTTEXHOJIOTH, MHAPIIMKHA U aJJBOKa-
ThI), @ HE C HAYKOH KaK TAaKOBOW WIJIM HAyYHOW MCTUHOW OpHTAaHCKHUX Y4eHBIX [ibid, p. 162].

1.4. Des Hewitt: He HY2CHO YCIYRAMb IMUM MATOZPAMOHHBIM OUCCUOECHIAM
u epemuKkam

J1. XbIOUTT BBOAWT B CEMAaHTUYECKOE TIOJIE posi-truth eime psa TEPMUHOB, CBS3aHHBIX C COIIH-
anpHO-3MIMCcTeMonorndeckoi kKounenmuerd C. @ymiepa. Ee xn3necriocodHocts y Dysiepa apry-
MEHTHPYETCS «I10 CTapoMy IIAOIOHY», T. €. CCBUIKAMH Ha aBTOPUTET JIpeBHETpedecKux (huiaocodos,
Ha nuanoru [lmatona, Ha Apucrorens, @ykuanaa u np. Ero Buumanue poxycupyeTcst Ha UX MBICIISX
0 MeCTE W POJU TeaTpaybHOTO neiictBa (OykB. performance, production) B MOTUTHYECKON KU3HH
JIPEBHETPEYECKUX TIOJIMCOB. XBIOUTT CBS3BIBACT 3Ty cTparternto dymiepa ¢ post-truth clexyonm
00pa3oM: «...OH XOYeT MPEACTaBUTh UX BHICKA3bIBAHUS O TeaTpaJbHOM JEWCTBE Kak mMetadopy mo-
JUTHYECKUX TPEICTABICHNN a Jisk TpamIm B HBIHEITHIOO 3Py MOJUTHKY TocTipasasl» [Hewitt, 2020.
P. 51].

B noapakarnue 233011y B IEKCHICCKOM TI0JIC post-truth TIOSBISIOTCS U META(OPUICCKHIE «ITHBBD)
u «ackl» (‘lions’ and ‘foxes’), kKoTopble MPU3BaHBI CHMBOJIM3UPOBATH JIBA TTIABHBIX THTIA TIOJTUTHKOB
noctTpydepos Oymaymero (post-truth politicians). OneHIM WX TMEPCTIEKTUBHOCTH W3 HAIIETO KYiTh-
TypHO-UCTOPHUYECKOTO MPOCTPAHCTBA. «JIBbBBI» OyayT BOCIPHHMUMATHCS BCETO JIUIIH C TIOMPABOYHOM
acconmanue «opuTaHcKue» U 0coboro ymepoda He TOHECYT (€CITH TOJIBLKO HE CTOTKHYTCS B SI3BIKO-
BOM CO3HAHHMH Macc C MEABEIIMH UJIH HE TIPEBPATATCS B BOJIKOB B OBeUbel mKype). Ho «mucen» mox-
BEPTHYTCSI CUMBOJIMYECKOH pepakiinu, MOCKOIbKY OHH HEM30€KHO OyayT MpeBpamarbcs B JUCHIL
Y HaJIEJIAThCS HETaTUBHBIMU Y€PTaMU B COOTBETCTBUHU CO CBOMM PYCCKUM 00pa3zom [laTprkeeBHBI.

B xputnueckoii onenke J[. Xprontra CTONT 00paTUTh BHUMaHUE U Ha TPOMU3BOIHOE TEPMUHOIIO-
nobuoe cioBocoueranue fake news ‘populism’, B KoTopoM 0O0LEAMHEHBI IBa CHHOHUMA post-truth:

7 tp@td 0603HAYAET: IEPBUYHOCTS, IIEPBOHAYATIBLHOCTD; EPBEHCTBO, NIABEHCTBO (OT Iped. Tp®dTol — MepBblif; I1aB-
HBII1); COOTBETCTBYET pyc. epBo- AHaromus TepMuHOB. 400 cI0BOOOPA30BaTEIBHBIX JIEMEHTOB U3 JIATHIHU U IPEYECKOTO:
yueOHbIi croBapb-cripaBodHuK. M.: HI] DHAC. Brixo A. A. 2007.
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(eiiKoBble HOBOCTH BBICTYIAIOT B KaUECTBE MHCTPYMEHTA MOIMYIUCTCKOM monuTuku. Y /1. XplonuTra
3TO CJIOBO TOXKE HE MMEET ONpe/eiIeHHON ceMaHTHKH. OH CUUTAET, YTO €ro AecurHar Obl1 chOpMu-
poBaH erie OyKUAUAOM U UTO Yy IPYyTUX Ipedeckux Guiaocodos «rylo Toxe B mymky» (= “have been
guilty of it””) [Hewitt, 2020. P. 51]'8. KommeHTHpYs1 000CHOBaHHOCTH MIOHATHS post-truth power game,
J1. XbIOUTT pe3Ko KpUTUKYET Npu3bIB DyIiepa Mpu3HaTh 3aKOHHOCTh MECTa aHTHHAYKH (anti-science,
OH yBHJIEII €€ B protscience W Ha3BaJl HCTUHHBIM UMEHEM) B OyyIIeM OOIeCTBEHHO-TIONUTHYECKOM
muckypee (post-truth politics). O coMHeBaeTcsi U B TOM, YTO HACTOSIIMM YYEHBIM M MPOpECCHOHa-
JIaM TIPUIETCSI CMHUPHUTB TOPJBIHIO KOMIIETEHTHOCTH M IIPEKJIOHUTH KOJIEHO» TIepe]l aJbTepHAaTUBHON
HayKO¥ ¥ HOBBIM dHIIMKIoTIeau3MoM [Hewitt, 2020. P. 48]"°. A unero ®ymiepa paccMaTpuBaTh post
truth politics KaKx MHCTPYMEHT JajJbHEHIIETr0 pa3BUTHs OOIICCTBCHHOHM JIEMOKPATUU OH HAa3bIBACT
«BO3BPATOM K (halIn3My», MOCKOJIBKY MPENIonaraeTcs, 4To uth (B BUIE UCTHH WU MTPaBIbI) 001Le-
CTBY OyzieT HaBsi3bIBaThcss npunHyauTeabHo [Hewitt, 2020. P. 48]%. B atoii kputuke J{. XbIOUTT, KO-
HEYHO K€, BHIXOAUT 33 PaMKH Y3KOM MeIuiHOW HH(POPMAIIMOHHOH MpoOIeMaTHKH, BBICTYIAs C TIO3H-
LU 3aIIUTHAKA KaK HCTUHBI, TAK U MPaBJIbl B MX TPAAULUOHHBIX HAYYHO-(QHUI0CO(DCKUX TPAKTOBKAX,
COJIMIAPU3UPYSCh, TAKUM 00pazoM, ¢ MakuHTaiidpoM. A dopmyarpoBka «this is corruption not just
post-truth politics” moka3bIBaeT, 4TO OH elIe He 3a0bUT TPAAUIUOHHBIE PETUTHO3HO-ITHYECKHE TPaK-
TOBKH fruth, B KOTOPBIX MPEBAJUPYET aKIEHT Ha TpaBle, U MPaBEAHOCTH: CIIOBO COFFUPLiON UMEET
B QHIVIMICKOM SI3bIKE OUEHb HIMPOKYIO CEMaHTHUKY HPAaBCTBEHHOTO Pa3JIOKEHUS BO BCeX ero Gopmax,
a He TOJILKO B 00beMe YTOJIOBHOTO NPaBa, KaKk B COBPEMEHHOM PYCCKOM.

2. A. By3un: He post-truth, a post-Truth.
Ilepexon Ha ecTUACKYIO MAPAAUTMY OTCTAHBAHUSA NpaBabl 1 UcTHHBI

Konnermust C. dynnepa uMeeT, 0THAKO, U CTOPOHHUKOB, HHTEPIPETHPYIOIINX U Pa3BUBAIOIINX
ero MoHATHIHYIO cucteMy. llokazarensubrii nmpumep — Axmen bysun [Bouzid, Ahmed. 2022], xo-
TOPBI 0OOCHOBAHHO TIOMPABHII BCEX, BKItodas Dymiepa, ckazaB, 9TO HA CAMOM JIeJie OHH TOBOPST
He o post-truth, a o post-Truth.

HecMoTpst Ha «IEeTCKHiD» crmoco0?! KOHIENTYya u3aliu, 3TO PA3IHYHe SBISACTCS MPUHIIUITHAAb-
HbIM. ECTh HECKOJIBKO CTTOCOO0B TTOKA3aTh €ro.

Bo-miepBrix, uepes oubneiickue TonkoBanus, rae Truth (The Truth, Thy Truth) — aTo cama 60-
KeCcTBeHHas McTruHa, K KOTOpOil 0 CHX TIOp anelTupyIoT BCe XPUCTHAHE KaK K MIeay MpaBeIHOMl
KU3HU 1 KOTOPask HACTOIBKO IITyOOKO MPOIILIa Yepe3 BCIO aHTIIOSI3BIYHYIO JINTEPATYPY, YTO aI€KBATHO
MOHATH €€ MPOU3Be/IcHNs 0e3 JeKOMPOBaHMs OMONEHCKUX MMILTUKAIIMKA B WHOKYJIBTYPHOU cpeje
HeBo3MOXkHO [Hewitt, 1997].

Bo-BTOpEIX, Yepe3 nreosoreMsbl aMepUKaHCKOM rOCyIapCTBEHHOH BJIACTH, JaBHO YK€ CKa3aBIIei
MyOJINYHO, T/I€ HAXOTUTCS «MMIIEPHUs 371a» W KTO MMeeT mpaBo ompenensth 31o. CIIA crpemsrcs
YTBEpAUTH ceds B 0Opasze ennHCTBEeHHOTO 3amuTHUKa JloOpa, Mctunsl u biara ot «ummepuii 3ma»
W MIPOYUX YCOMHHBIIMXCS B BEJIMYUU AMepUKHU. Eciu mpe3uieHThl 3TOi CTpaHbl elle He MPOU3HO-
CAT BO BpeMms nmpuHeceHus npucsru cioB «I am the Way, the Truth and the Life», To aTo motomy,
YTO MBICIH TIepeiaeTess U 0e3 UTUPOBAHUS CIIOB XPHUCTA Tepe]] CBOMMH YYCHHKAMH — OHA B WX
Manifest Destiny u B KyJIbTYpHO-PEIUTHO3HOM ITOITEKCTE.

18 “So how old is fake news and is Thucydides the originator of it and have historians and philosophers been guilty of
it themselves?”

19°¢<,..> post truth politics is <...> something expertise and science will have to get used to”. B HOBOM SHIHKIIOIIE-
Ju3Me oT Britannica 0CTArOTCS TONBKO KOPEIIKH TOMOB.

20 “This is not truth; it is a reversion to fascism”. 3amMeTHM, OHAKO, YTO CAMO MOHATHE Pawiu3M, yiKe MPEBPATUBIIIC-
€csl B OJIMTHKO-UJICOJIOTHYECKHI SPIIbIK, IPOLUIO B AHIVIMK JOJITHH IyTh pa3BUTHs. KUIUTMHT y Hux TOXe HUrypupoBai
uHOrzA cpeau GamucToB. A GppaHIly3CKHe TIOCTMOACPHUCTBI A0AYMAINCH IPOBOJUTD NapajlIeiu MeX1y (Gaim3mMoM 1 «To-
TAJIMTAPHOI» BIIACTHIO S3bIKOBBIX HOPM.

2 B aHMINICKON I'yMaHUTApHON MBICIH OH HE TOJIBKO MUMEET MECTO, HO U JOCTATOYHO LIMPOKO MPEACTABICH, XOTSI
HPOCTOE MMPOU3HECCHHE CPa3y IMOKA3bIBACT HEJJOCTATKH KAIUTAIN3ALHH.
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B-Tpetbux, 1o ApeHar, u Toraa post-Truth koppenupyer ¢ ee BBICOKMMHU paliiOHaIbHBIMUA UCTH-
HamH, a post-truth — ¢ OBITOBBIMU (aKTyaTbHBIMH.

Aprymenranusi camoro A. Bysuna takopa: «Korga yueHble-ryMaHUTapUU MULIYT «MbI )KUBEM
B MUpE MOCTIPABIbD, OHU XOTST CKa3aTh TEM CaMbIM, YTO B HEM HET YK€ CaMOOUEBUIHOTO KOHCEH-
cyca 1o BOMPOCY O TOM, YTO Takoe ¢paxm (MCTHHA/TIPABla) U YTO TAKOE 6biMblcel (J0XKb), TTOTOMY
yto ceifyac y Hac [B CHIA. — A. @.] yxe HeT Takoi aBTOPUTETHOM MHCTAHLIMHU, KOTOpasi MpUHUMa-
nach ObI BceMH <...> B Ka4€CTBE HCTOUYHHMKA OOLIETPHEMIIEMOI HCTHHBI, CDABHUMOH C €BaHTEITLCKOI»
[Bouzid, 2022. P.14]*. DToT e Te3uc BepOAIM3yeTCs y HErO U UyTh WHAYE: «OUTH TOJIHOE UCYUE3-
HOBeHHe 0o01el JuHuK orcueray (“near disappearance of an agreed upon baseline of truth”) [Ibid.
P. 15], mpuyem cepbe3HOCTh MOJOKEHHSI apTyMEHTHPYETCsl MPUMEPaMU HECKOJIBKUX KOH(IMKTOB
[Ibid. P. 16—17]. Ix mpeaMeTHBIN aHAIU3 CHOBA BBIXOJIUT JAJCKO 32 PAMKH MOJUTUYCCKOW JIMHT-
BHUCTUKHU U mpoOsieMaTuky (PEWKOB, 3aTO OHH CaMbIM IPSIMbIM 00Pa30M HJUTFOCTPUPYIOT CYIIHOCTb
noctdakryaibHOl peasibHOCTH (“post-truth condition”) B CILIA. DTta KoHCTaTalus MO3BOJISIET HAM
cenaTh BBIBOJ 00 aroHaIbHOCTH OMMCHIBAEMOI UM CUTYaIUH, OTM3KOM K IPEIPEBOTIOLMOHHOM, KOT-
Jla HEBO3MOYKHO Y€ JIOCTHYb COMIACHSI C TIOMOIIbIO pa3yMHOTO auaiiora 0e3 amorwmit (“dialog and
reason”), cJioB u TeKkcTOB (“words and text”), criokoriHoro pasrosopa [Ibid. P. 15]. Takoii BeIBOA 1101~
KperuisieTcst ¥ ero oreHkoi: «29to myrae (“It is frightening”), Teneps ocTaeTcs nonarathCsi TOIBKO
Ha BJIACTH/CHITY (pOWer), IPUYEM 3Ta MOCICIHS KOHIICNITYaIbHO OMPEICIIICTCS UM KaK 3BPEeMHU3M
Hacuug (“which is a euphemism for violence™), a He Kak «msirkas Bnactb» (soft power).

ITo Texcty By3uma pexoHcTpyHupyercs o0pa3 OOLICCTBEHHO-IIOJIUTUICCKON PUTOPUKH TPaju-
nuoHanuctoB. OHU elle BEepHBI UjealaM eBpOIEeHCKOro palMoHann3Ma, BepsT B CHIIy pa3yMa, aru-
TUPYIOT CBOMX CTOPOHHUKOB C IOMOIIBIO Pa3BEPHYTON JIOTHYECKOW apryMEHTAIUH, MOJKPEIUISTIOT
MBbICITb QakTamu (“provide facts”), roBOpPSAT NOITHBIMU MPEITIOKESHUSIMH, XOPOILO CTPYKTYPUPYIOT a0-
3albpl U IEPUOABI, CICIAT 38 POPMAILHON U JIOTHYECKON CBS3HOCTBIO, OTIMYAIOTCS WHTEIUICKTYallb-
HOM 4yecTHOCTHIO [Bouzid, 2022. P. 18]%*. [logaep:xuBas MX UHTEIUICKTYaJIbHYIO YE€CTHOCTh, by3ua
BCE-TaKM CUMTACT, YTO «CaM SI3bIK, Ha KOTopoM Hamucana uctopusi CLLA, HacToNbKO yke neperpy-
YKCH [3MOIIMOHAIBHBIMHM KOHHOTAIIMSIMHU |, 4TO CTaJI OCIIOJIC3HBIM JUIS 1IeJIeH Ha3uIaHus U 00pa3oBa-
Hus» [Bouzid, 2022. P. 16]. [leno, onHako, eiie U B TOM, 4TO CaMO CJIOBO fruth KpailHe MHOTO3HAYHO.

KosteKTHBHBIN S3bIKOBOW MOPTPET HEIKCIIEPTOB, MATEPUATTUIYIOIINX HICI0 TTOIUTUYECKON HC-
THUHBI B MUPE TIOCTIIPAB/bI, TOXKE JAAaETCsI, HO OKOJIBHO, ¢ onopoii Ha [lnarona, obnuyaromero u ouuy-
fouiero ux clown shows, T. €. «KJIIOYHCKHUE 110y, MACKapa/bl U Mapabh» B IEPEBO/IC HA COBPEMEHHBIH
S3BIK. DTH TONIOAHBIE Opoasune Tpymibl (theater troupes), HOCUTENH albTEPHATUBHOMN MPaBIbl U HC-
THHBI, UMEBIIHE BIUSIHUE HA MIPOCTON HAPOM, COCTOSIIM U3 CAMO3BaHIICB, JIUIIEJCEB, 3apadaTbiBato-
LIUX IPUTBOPCTBOM, JITYHOB U TIOJIEMHUCTOB, MOLIIBIX COPHUCTOB U O€30TBETCTBEHHBIX APaMaTyproB.
[TprMeHHUTENFHO K aMEPUKAHCKOMY TTOJUTHYECKOMY KOHTEKCTY MOPTPET UX HACICAHUKOB CYMMHPY-
erca y bysuna nBymst HoBeiMu moHsTHsIME: “histrionicracy” u thespian president, T. €. «TeaTpokpa-
THUSI» U «TeaTpalbHbli» (pecnunckuii**) mpesuaeHt [Bouzid, 2022. P. 18].

Ho nipu Tako# 4yTKOCTH K CJIOBY YAMBIISIET TO, YTO OH CTABUT 3HAK PABEHCTBA MEXy KOHIICTITa-
MU truth U fact ¢ OHON CTOPOHBI, U lies ¥ fiction — ¢ npyroit. Takoe ymnoao0iieHue, KOHEUHO Ke, CHITb-
HO YIPOIIaeT OYeHb CIOKHBIC OTHOLICHHUSI MEXy STHMHU MOHATHsIMU. B ero auckypce nonsitue Truth
BOIIUIO M B COCTaB KpaitHe HeoObryHOTO Aj1st camoco3nanusi CLLIA cinoBocoueranusi a monopoly of

22 Kak BHJIMM, YCTPAHHUTh M3 CO3HAHUSI IPEICACHTHBII XPUCTHAHCKHUI TUCKYPC HEBO3MOXKHO, JIaKe €CIIH Bepa «OTMe-
HEHay.

2 K ux 4mcily OH OTHOCHT aMepHKaHCKuX moiautukoB Dukakis’a, Kerry, Hillary Clinton u anrnuannsaa Corbyn’a.

2 Ot Thespis — ®@ecnui, APESBHErPEUCCKHI ApamMaTypr, KOTOPOTrO MPHHITO CYMTATH OTIIOM aTTHYECKOH Tpareauu
(«Kpyrocset»). KommenTapuii: Maest TeaTpokparuu Jydlie MepeaacTcesi CIOBOM (hecnudoKpamus, KOTOPOe MOMICPKU-
BA€TCs M BBIp@XEHUEM ¢hecnudckuii npesudenm. IIpeacTaBiseTcs, 4yTo elle NepCleKTUBHEEe pa3BHBATh IPA3MHYECKYIO
KOHIICTIIIMIO KOMHMHTa (COping) ¢ MOCTPACCyA0UHBIM 3HAHHEM. Dpa3M JaJIbHOBUIHO BOCIEN OOTHHIO 10 UMEHH [J1ymocTh
(Folly), dpunocodeku CHSIB Tt HAC THET OMHAPHOTO MPOTHBOIIOCTABICHNUS, CTABIINI B YCIOBHAX MacCOBOW I'PAMOTHOCTH
HEBBIHOCHMBIM. B 6artie Hamma Hapuuccudeckas Dolly umeeT Bee mancel moouts Folly 1 HaneTh ee KOpoHy.
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Truth; panee nompoOHkIi muaruo3 B otHomenun CIIIA mor no3Bonuthk cedbe H. Xomckuii win «kpem-
JIEBCKHE TPOTIAraHaNCThD.

Bnpouewm, A. By3uj otiaet cedbe OTYET B TOM, YTO TOCKIIMBBIA CyXOil pa3yM pacCyaUTeIbHOrO
YeJI0BEKa» y’Ke He CIIOCOOCH KOHKYPHPOBATh C MOJIEMUCTAMH, «9bH KPAcHBIC SI3bIKH IJIAMEHH 3aBO-
PaXHBAIOT, ... 3aCTaBJISACT TeOs U B3IPAruBaTh, U XMyPHUTHCS, © CMESATHCS, U TTAKATb»™.

[Madoc Tpedyercst By3umy He CTONBKO AJisi KPUTHUKH, CKOJIBKO JJIsl IOCTAHOBKH 3312491 PEBOITIO-
UOHHOTO pa3Maxa — CO3[aTh «MCTUHHO TUTIOPAUCTHYECKOe 00IIEeCTBO, ...B KOTOPOM He OyaeT mpe-
MATCTBUM 715 ISHCTBUTEILHO UCTUHHON M YECTHOW KOHKYPEHIIMU Mexay uzaesmu» [Bouzid, 2022.
P. 16]. A. By3un 3ametnin, uro C. @ymnep NOCTYIUPYET post-truth Kak MTPeCKPUNTHBHBIA KOHCTPYKT,
KaKk HOpMY, MOJJIKaIIyIo HCIodHeHuto («normative rather than a merely descriptive definitiony).
DTO 3HAYMUT, YTO €ro oueHka msrde, yem y /I. XprouTTa, MPOBEALIETO ACCOMUALNIO0 MEXIY STHM
HOPMAaTHBHBIM KOHCTPYKTOM M (DaIlMCTCKOW TEXHOJOTHEH MporaraHjibl, HO CTPATErMYEeCKUN BbI-
BoJ by3una ropasmo pagukanbaee: QynaepuTsl NpornaranaAupyIoT TEPIICHUE U CHUCXOIUTEIBHOCTD,
HO 9TOro Majno. J{ns mobeapl B HBIHEIIHEM MHUpPE MOCTIPABIbl U TOCTUCTUHBI 3aliuTHUKaM Truth
(311.: TpAIMIMOHHBIX [IEHHOCTEH 1 MpUHIHIOB. — A. @.) TpeOyeTcs caenarh CTaBKy Ha TeaTpajibHOEe
JIEMCTBO, HA YNPaBICHNE «MHTEIUICKTYAIbHBIMIWY CTPACTSMH MOCTTPY(PEpPOB B OOIIECTBEHHO-MIOIH-
THYeckol kommyHukanuu (““...we need to put on a production. We need to tug on the passions...”).
Ero miaBHBIN apryMeHT, 3auMCcTBOBaHHbIN y [1naToHa, macut: «Eciiu NOJUTUKY OTAATh B PyKH «ap-
THUCTOBY [KJIOYHOB U MPOYUX CKOMOPOXOB], TO Bce OBICTPO M MIOYTH rapaHTUPOBAHHO 3aKOHUMTCS Ka-
tactpodoit» [Bouzid, 2022. P. 17]. Ha ypoBHE aruTaiiioHHOTO HappaTHUBa OH NPEJIACT OMIIO3HUIIUIO
Truth telling vs lying (hectoring) [Bouzid, 2022. P. 14], koHlienTyajibHasi OpUTHHAILHOCTh KOTOPOIA
COCTOHUT B TOM, YTO MOCTTPY(EPHBIN AUCKYPC paccMaTprUBaeTCs KaKk HHTEIUIEKTyanbHoe (haHTa3upo-
Banue (lying), noakpemnsemoe yrpozamu B cetd (hectoring), 4To Mo3BossIeT YBUACTH HAMEK Ha TeX-
HOJIOTUH KYJIBTYpPbl OTMEHBI.

B o6miem, o miany A. By3una 6e3 mponaransl He 000HTHCH, HO HOCUTENH U IEPKaTeNn «HC-
TUHHBIX HUCTHH», T. €. apropureTHbie CMU, NOKHOCTHBIE ML, YYSHbIE, HCCIIEA0BATENN JOIKHBI
OBIIAJIETh CTHJIMCTUKON U PUTOPUKON CBOMX HOBBIX ONIIOHEHTOB Ha 1MoJjie OpaHu 3a MpaBAy U UCTUHY.
Ecnu nunakTvka 1 HayKa HE IOMOTAlOT TOHECTH MX 0 yMma u30uparens (MMILTHLIUPYETCs, TMPeK-
JIe BCETo, OH), TO HYXHO JielicTBoBarh 1o FOmy, T. e. «rereponomuo» (heteronomically), a umMeHHO:
ybesicoams B BEPHOCTHU [HACTOSIINX, PAIMOHATBHBIX | UCTHH U 3HaHwmii [Bouzid, 2022. P. 18].

Hpyrumu cnoBamu, A. By3un npeaiaraet He nepey4rBaTh UppPalMoOHAIBHOTO H30UpaTes, a re-
peyoexaath ero. B ero decnuiackoit napagurme, ooOpaiieHHOH K aapecanTam (dispensers, purveyors),
Ha MEPBbIN TUIAH BBIXOAUT Ommo3uius true artist vs sham charlatan (Hacrosiiuii [akageMU4ecKuii |
apTUCTU3M VS HIapJaTaHCKOE KPUBJISIHbE). AJPECaHThl AOJKHBI PaIHKaIbHO OOHOBUTH PUTOPUKY
00IIeCTBEHHO-TTOJUTUIECKOH KOMMYHHUKALIUHU, HAYYUTHCS TeaTpalbHOM MaHepe Mo/auu, CTaTh Mac-
TepaM¥ SCTETUYECKU BBIBEPEHHOH MOJIa4 UCTHHBI U nipassl [Bouzid, 2022. P. 18]. Ota nporpamma
HATaJIKUBAETCS, OJJHAKO, Ha CKETICUC, CBSI3aHHBIN C apTHCTaMu OyJutmuTa (KpacHOOasiMH, ImycToope-
XaMH 1 IPOBOKaTOpaMMu), KOTOpbIE YIIOMUHAINCH B HETaTUBHOM KOHTEKCTe y [Martin, 2019. P. 156].

3akJjioueHne U BLIBOJBI

Hamnasie o coctase y3koro cermenTa JICII post-truth mo3BosIFOT 0AHO3HAYHO TOBOPUTH O MPE/I-
METHOHW M KOHIENTYaJIbHON CIeM(PUIHOCTH TONKOBaHHUS truth ¥ CBA3aHHOI ¢ HUM MPUKIIATHON TIPO-
OJemMaTHKy TI0 CpaBHEHUIO ¢ BUeHUeM Toii xe truth B JICII mmpoxoro cermenra.

3a BBIpAXXEHUSMH THUIIA post-truth era CKphIBAIOTCS ABa PAa3HBIX 0A30BBIX TOHUMAHHS JAHHOTO
(eHOMEHA, CBA3aHHBIX MPEXK/IE BCEro ¢ MOJMCeMHel KOMIOHEHTa truth: HaydHO-0Opa3zoBarenbHasd,
MeaniiHas 1 o0IIecTBeHHas c(hephl aKIeHTUPYIOT B 3TOM KOHIENTE Pa3UnYHOE COMAEp)KaHUe U pas-
muanble ¢pyHknud. Hayka, oOpazoBaHWe W MPOCBEIICHNE BBIBOJSAT Ha MEPBBINA TIAH WCTHHHOCTH,

<. mesmerizing red flames of a polemicist who makes you flinch, and scowl, and laugh, and cry”.
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BAIMIHOCTD U BepuuuupyeMocts 3HaHuii. Y CMU Ha nmepBoM TilaHEe HaXOASATCS TOCTOBEPHOCTD
U OOBEKTUBHOCTh OOHAPOJOBaHHOW WH(pOpPMAIMU, T. €. MpaBia B OOLICCTBCHHO-TOJIUTHICCKOM
WJIHM UJICOJIOTMYECKOM CMBICIIC, a HE UCTHHA B €€ Hay4YHOM MOHUMaHuu. B ee mose post-truth BooO1e
He MoxeT umrutuipoBark death of expertise kak raBayto yrposy [Hyvonen, 2018. P. 3].

B nepBoM ciyuae post-truth uMIuMnupyer skoObl BceoOllee MmajJeHue ypoBHs NpodeccroHa-
nu3Mma (¢ Tak HaseiBaemoli death of expertise), a Bo BTopoM — yka3biBaeT Ha (pakThl mpsiMoro oOMaHa
WM BBENIEHHS B 3a0)Ty’KJCHUE B MIPOIIECCE aruTaluU «1y>KOr0» ajipecara v CIJIOUEHHsSI «CBOETOY.

VY 9THX ABYX CErMEHTOB fruth COBEpIIEHHO pa3iuuHble oTmpaBuTenu (dispensers, purveyors,
addressers), KaKAblii CO CBOMMH CTaHIApTaMH H3JI0KEHHUS IMPOIYKTOB MBICIH, U MOJIy4aTeH
(addressees, receivers); moxy4aeMyro HHPOPMALIUIO OHH TaK:Ke 00pa0aThIBAIOT I10 Pa3HBIM PABUIIAM.

B »tux nBYX cdepax fruth mo-pazHOMY B3aWMOAEHCTBYET C SMOLMOHATBbHO-ad(EKTHBHON
(9KCIPECCUBHO-CTHUIIUCTUIECKON) KOMIIOHEHTOH KOMMYHHKAI[MM KaK Ha YpOBHE OTHPABUTENS, TaK
u Ha ypoBHe nony4arens [cf. Hyvonen 2018. P. 3].

«llenTpanbHas» mpecca MHpa CTaja 4acTo MMO3UIUOHUPOBATH ce0sl B QYHKIMH SKOObI He3aBH-
CUMOTO 00IIIeCTBEHHOTO Mpokypopa. OHa y3yprnupoBaia (GyHKIUH cTOpokeBoi cobaku (We will
watchdog you and your activities), pacnpocTpaHuia ux Ha Bce oonacTu aktyanusauu Truth. A. By-
3WJ] BEPHO TIOAMETHJI 3Ty MPETeH3HI0, KOHCTaTUPOBaB Aajiee ee Kpax. [1o cymiecTBy, oHa nprcBomia
CHMBOJIMYECKHUI KaruTaj BICIICH XpucTHaHCKoi popmyibl «I am the Way, the Truth and the Life»*.

[Mepectpoeunas xoHuemnust C. Oynepa npoankToBaHa MadoCcoOM U dTHKOH (haKTyalbHBIX HC-
THH, a HE JIOTUKOH panoHa bHbIX. OH JaeT BCEro JHIIb WACHHbIC yCTAHOBKH, YIIOBask HA MAHHITYJIS-
TUBHBIN MOTEHIIUAI IpeBHETpedeckoi punocoduu. OH gaet MeTadopuieckue o0Opasbl, a HE PUTOPH-
Ky WM nporpammy aeictBuid. J{. XbpIOUTT HE BUIUT MOITOMY MecTa B OynymieM HH(POPMaHOHHOM
1 O0IIECTBEHHO-TIOJIUTUIECKOM AUCKYpCe QYIIEPOBCKUM MOHATHIM MOOATbHAS 611ACHb, POSt-truth
power game, post-truth politics, protscience, kBamuuuIupyst X Kak KapuKaTypy Ha HOBYIO OpHTaH-
CKYIO IEMOKPaTH3aLHUIO TIO3HAHHS.

[lepeBomueckasi MHTEPIIPETALIMS TTOYTH BCEX KIIFOYEBBIX TEPMHUHOB U TEPMUHOUHBIX HOBO-
00pa3oBaHN MEAMHHOTO CErMEHTA post-truth elie upeBara CUIIbHON MaHUITY/ISITUBHOU pedpakuueit
(«pycudukanmein»), 00yCIOBICHHON YTHOKYJIBTYPHBIM KOHTEKCTOM PYCCKOTO aapecara.

A. By3un cormamaercs ¢ madgocom C. @ymnepa o 3amute VCTHHBIL, HO €ro MPU3bIB K MOCTPO-
SHHIO AMAJIoTa MEXly HOCHTEISIMH VICTUHBI M TpakJaHAMH Ha OCHOBE TOTAJIbHON «TeaTpOKpaTHN)
(«(ecnimaokparun») paJuKaibHee U HECKOJIbKO (paHTacTudeH. Ha gene npussiB «erywums ux Qax-
TaMH U JIOTHKO, HO KpeaTHBHEe, YeM ONIOHEHThDY? MMIUIUIUPYETCS U peanusyeTcs GopmMaTom
TOK-IIIOY.

Taxum 00pa3oM, B II€JIOM BBIBOJ MPECCHI, MpeAcTaBieHHon 3nech J. bommom, 3. IBucom,
M. JlaHKoHa, 0 TIpOTIake HCTHHBI U TIPaB/Ibl, BECh €€ JIGKCHKOH, 3a HCKItoueHneM fake news, siBisieTcst
CBUJICTENILCTBOM SMOLIMOHAIBHONW PEaKIMU MEIUHHOTO COOOIIECTBAa. JTO CUMITOM HILTIO30PHOTO
BUACHUS HHPOPMAIIMOHHO-TIOJUTHIECKON CUTYalluH B LIEJIOM, IPU3HAK BHYTPEHHETO IMOJTUTHKO-UIe-
OJIOTHYECKOTO KPH3KCa arOHAIBHOTO XapaKTepa B YCIOBHUAX PE3KOT0 000CTPEHHSI TeOTIOINTHYECKOM
Y TEOKYNIBTYpHOU cuTyaluy. BoKpyr Hero MHOTO MOKa3HOM HIYMHUXH, «BEpOabHO-IBIMOBBIX 3aBECY,
KOHBIOHKTYPHBIX CIIEKYJISIHIA, BHEITHETIOIUTHYECKOTO MOATEKCTa. Bee 3To cTrano Ha3biBaThes post-
truth spa.

KocBennas anemsinust (3amajHol ) Ipecchl K paBie/UCTUHE B AMArHOCTHYECKUX CIIOBOCOYETA-
HUSX THIA post-truth (era, world, politics, politicians etc) MOXeT Tak:ke UMETh CBOCH LIEIbIO BhIpa-
YKEHUE TIPETEH3UH Ha YTBEPKIIeHHE ce0sl B Ka4eCTBE 3aKOHHOTO KYJIETYPHO-UCTOPHUECKOTO HOCUTEJISI
o011ecTBeHHO! VICTHHBL, T. €. B pOJIM HaCTaBHUKA-TIacTOpa, 0ToOpaHHOH y L{epkeu.

2«51 — myTh, U UCTHHA, U KU3Hb; <..>» Moanna 14:6 / Pycckuil cunonanpHblii nepesoa (FOOuneiiHoe usnanue) |
bubnus Ounaif.

27 TIpeyiararo HHYHO aHDIHHCKY0 pepakiuio: “Club them over with better theatrics”. Ona yxe peanu3syercs 6eccriop-
HO (DeCITH/ICKHM MPE3HICHTOM B CTpaHE ¢ Ha3BaHHEeM Youcraina.
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Haubonee ryOokuii, Ha Hamn B3NS, aHau3 (heHOMeHa post-truth era (world etc) B menuarnpo-
crpanctie npeanoxui FO. B. [larun [2012, 2020], XOTs OH NpeAnoyuTaeT He BUJIETh alIbTEPHATUBY
MpaBaa/MCTHHA, TOBOPS BCSIKUMA pa3 o mpasae. Kpome Toro, oH o0beIMHSET 3anajHoe, BOCTOYHOE
(maTMHOAMEpHKaHCKOEe, appUKAHCKOE™) MeIuifHbIe MPOCTPAHCTBA B €AMHOE IEJI0e, YTO SBISCTCS
OomMOKOH, TTOCKOJIBKY UMEHHO ONIO3UIHS MEXIy HHUMH MO MOPATbHO-3TUYECKHM M KYJIBTYPHBIM
KpUTEpHsIM 100pa U 37a cTajlia OCHOBaHUEM Uil IPOTUBOOOPCTBA apryMEHTOB B XO/I€ Pa3BEpPHYB-
HIelcsi KyJabTYPHOH BOMHBI MEXKAY «IHOepanaMu» U «KOHCEpBAaTOpaMm» Mo MOBOAY Ae(hUHUPOBAHUS
MpaBabl 1 UCTUHBIL.

Tepmuna ucmuna (Toxe truth) u ero Mecta BHe MEIMANIPOCTPAHCTBA, T. €. B aKaJeMUYeCKOH, a0-
CTPaKTHOH M HayYHOH MBICIIH, OH TaKXKe H30€eTaeT, 4TO HECKOJILKO CyXKaeT IPaHHLIbl peaIbHOTO (heHO-
MeHa post-truth era. 3aro oH GopManu3yeT B onpeAesieHHONW CTEIICHH PUTOPUKY HOBOTO MEAMIHOTO
nuckypca. OCHOBHOM MPHHIMIT® CO3aHuUsI MOCTIPABIIBI — MIPOM3BOJIBHBI MOHTaX, Pa3HOPOIHOCTD
(haKTOB, HCKYCCTBO UX «JIOTUYHOW» CKIICHKH, IIPH TOM YTO TAKOBasH SIBISICTCS BCETO JIUILb MPaBOIO-
MOAOOHOM. 3aMeTHUM, OJJHAKO, YTO STOT MPUHLUI UMEET CHITY TOJIBKO B IIpeAesiax OTAeNIbHON CTaThy,
TeJsenepeadyi, HOBOCTHOM MPOrpaMMBI | T. TI., TOT/a Kak JuIst peHOMeHa MOCTIIPpaBAbl OoJbIlee 3Have-
HUE UMeeT MeIUHHBINA THIIEPTEKCT, HOAYMHEHHBIH KecTkoi cxeme, B kotropoM 1O. B. I1latun Beiemns-
eT «4eThIPEe DIIEMEHTA: METUIHYIO TIEPCOHY, KpUMHUHAJIbHYIO (halyily, MOLIIaroBoe pa3BUTHE CIOKETa
u HeornpeneneHHocTh ¢unanay [[larun, 2020. C. 253]. Ha Ham B3msi1, CyTh HOBOW «AMCKYPCHUBHOM
PUTOPHUKI» UMEHHO B OTHX JIEMEHTaX, KOTOPbIE CIIUTh BOSIMHO MOYKHO TOJIBLKO € TIOMOIIBI0 HHPOP-
MaIMOHHOW MOJHUTTEXHOJIOTHH, IIeJICHAPABICHHON Mponarat/ibl, MOIIAroBO Pa3BUBAIOIICH CIOKET
B 3aBHCHMOCTH OT BHEIIHEH peakluy Ha HETO Pa3InYHbIX OPTaHOB M€YaTH, UX aBTOPOB M MPOYUX T10-
TEHIMANBHBIX aapecaToB. HeonpeneneHHOCTh «puHamay e u onpeaessercs. JJa u MecTo mepcoHbl
MOYKET 3aHSITh KaKOH-HUOY/b BayKHBIM MOJMTHKO-UHPOPMAIIMOHHBIN TOBOA (HApUMEp, YeMITHOHAT
mupa o ¢pyrdony B Poccun, ouepeHoe orpasieHne, IpuroBop cyaa u T. 1.), a Gpadyia B KyJIbTypHOI
BOIHE HE 00s13aTeNIbHO J0JKHA ObITh KpUMUHAIBLHOH. Kpome Toro, coBcem ynyiieH u3 Buja Gakrop
KOHTPOJISI MHPOPMAIIMOHHOM TOBECTKH JHS: BBIBEJCHNE B IICHTP BHUMAHHUS «HY)KHBIX» COOBITHIA
Y 3aMaJTuMBaHNE «HEYIOOHBIX).

Panee OCHOBHBIM CPEACTBOM MaHUITYJSIMU CUMTAINCH «3aNpSTAHHBIC B ITyONUIIMCTHYECKOM
TEKCTE TPOIIBI U PUTYPBI PUTOPUKU»: SIKOOBI «3(h(eKT MH0001 MaHUITYISALUH 3aKII0UeH He B (aKTax,
HO B 0c00OM crioco0e yrnoTrpeonenus: putopuueckux Gurypy [L[larun, 2012, C. 96], uto u «cOuBaet
C TOJIKY» OOBIKHOBEHHOT'O YHTaTessl. DTO ObUI KpaiiHe YIPOILEHHBIH B3NS HA BOCIIPHATHE OOIIe-
CTBEHHO 3HAYUMOTO TEKCTa, COOBITUS MM HHPOPMAIIHH.
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Annomayus

Crarbs mocBsileHa aHanusy Korrenta TPV B pycckoll kapTuHe MHpa Ha MaTepuaje IyOIHIMCTHYECKHX TEKCTOB
1980-2000 rr. MicTOYHMKOM MaTepHaa IOCIyKIII ITyOIHIIICTHIeCKUH TToKopiryc «HammonansHoro Kopiyca pyccko-
ro s3bIka». OCHOBHBIE KOTHUTUBHBIE Ipu3Haky KoHUenTa TPY]l onpeneneHsl MyTeM aHalu3a CEMAaHTHKH, [IparMaTh-
KH 1 KOHTEKCTHBIX ITapTHEPOB OCHOBHBIX JIEKCEM-penpe3eHTaHToB KoHienTta TPY]I, mpoaHanu3npoBaHa BEIOOpKa n3
500 xontekcroB. Kornent TPY/] B myOnauIucTHIECKOM AUCKYPCE XapaKTEPU3YyeTCs CIOKHBIM HaOOpOM KOTHUTHBHBIX
IIPU3HAKOB, YTO TOBOPUT O MHOTOYPOBHEBOH CTPYKTYpe JaHHOTO KOHLENTa. J{Js MoCTpoeHust MOJEIN KOHLENTa, Y4u-
THIBAOLIEH HAPaBJIeHHs TPaHC(HOPMALUH KOHIIENTA B IEPHOL pa3pyILeHUs HIE0I0THIeCKON JOMUHAHTHI (0ciabieHue
nensypsl B mo3gHeM CCCP 1 B TOCTCOBETCKUH NepHoM) BBISIBICHHBIE IPU3HAKK OBIIN pa3/elIeHbl Ha TPH TPYIIBL: aH-
THUHJICOJIOTHYEeCKHE (TIPH3HAKH, HAIIPABJICHHBIC Ha H3MEHEHHE OIICHOYHOTO BEKTOPA BOCTIPHUATHS paHee HIe0I0TH3HPO-
BaHHBIX XapaKTEPHCTHK), OHTOJIOTHUECKHE (IPU3HAKH OOBEKTUBHOTO U CyOBEKTHBHOTO XapaKTepa, CBSI3aHHbIE C TIPe-
CTaBJICHHSAMH 00 OCHOBHBIX XapaKTepHCTHKAX ()parMeHTa pearsbHOCTH) M COIHAIbHBIE (IIPH3HAKH, COPMHPOBAHHEIE
TI0JT BIIMSTHAEM COLMATIBHBIX (PAKTOPOB M OBICTPO MEHSIONIHECS B IEPHO COLMATBHO-UCTOPHIECKNX N3MeHeHui). B pe-
3y/bTaTe aHaJIN3a JETaeTcsl BBIBOJA O 3HAYUTEIHHOM BIHMSHHU COBETCKOTO PEXHMMa M MCTOPHYECKOH O0OCTaHOBKM Ha
SI3BIKOBOE CO3HAHKE U MEHTAJILHOCTh HOCUTEJCH s3bIKa HA IOHATUIHHOM U LICHHOCTHOM ypoBH:X. Ha ocHOBe ananuza
xoHuenra TPY]] pa3paborana obmiast cxema TpaHc(opMauy CTPYKTyphI TMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETITa B IIEPUOJT pa3-
PYIICHUS HIEO0JIOTeMBI, BKJIIOYAIOIIAsi TPAHC(HOPMAIIHIO OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB CIICHapHs KOHIIENTA  H3MEHEeHUe OJI0-
KOB IIPU3HAKOB B COOTBETCTBHUHU € TPEMs BbLIECICHHBIMU Ipymnamu. B crpykrype konnenta TPV/] ocHoBHbIE H3MeHEHUS
CBSI3aHBI CO CIEAYIONIMMH OJOKaMH: CyOBEKT, 0OBEKT, XapaKTepHCTHKU TPyJa, Pe3ylbTar, Ipolece U ajapecar Tpy/a.
Hawnbonee cymecTBeHHBIE H3MEHEHUSI, CBS3aHHBIE C JICUIC0IOTH3aIHeH, 3aTPOHYIIN OJIOKH TIPEACTaBICHUH O CyObeKTe
U agpecarte Tpyaa (pa3pylieHHe MPeACTaBIeHUI 0 KOJUIEKTHBHOM TpyZe Ha OJ1aro CTpaHsl).

Kniouesvle cnosa
JIMHTBOKYJIBTYpHBIN KoHIENT TPY]], KOTHUTHBHBIC PU3HAKH, CTPYKTYpPa KOHIICITA, SI3BIKOBAsi KAPTHHA MHpA.
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Abstract

The paper analyzes the concept LABOR in the Russian worldview on the basis of 1980-2000 publicist contexts. The
source of the material is the journalistic subcorpus of the “National Corpus of the Russian Language”. The main cogni-
tive features of the concept LABOR are identified by analyzing semantics, pragmatics and contextual partners of the key
lexemes representing the concept. The analysis of 500 publicist contexts has shown that the concept LABOR in publicist
discourse possesses a variety of cognitive features, which indicates a multi-level structure of the concept. We distinguish
three types of these features: anti-ideological, ontological (of objective and subjective nature), and social. All the three
are due to the external historical changes, are relatively unstable and “responsible” for the structural changes of the
concept. The analysis concludes that the Soviet regime and the historical situation had a significant impact on the lan-
guage consciousness and mentality of native speakers at the conceptual and value levels. In the structure of the concept
LABOR, the main changes are associated with the following components: subject, object, characteristics of labor, result,
process, and addressee of labor. The most significant changes related to deideologization affected the blocks of ideas
about the subject and addressee of labor (destruction of the idea about collective labor for the benefit of the country).
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BBenenune

3anmaueii TaHHOW CTAaThU ABISAETCS pa3padOTKa MOAETH KOHIIETITA, BKJIIOYAIOIIEr0 WeO0I0rHye-
CKH{ KOMIIOHEHT, T. €. UMEIOIIEro B COCTaBe KOTHUTHBHBIE MPU3HAKH, CPOPMHUPOBAHHBIE B HAIHO-
HaJBHOH SI3BIKOBOW KapTWHE MHpa I0Jl BIHUSAHKEM O(UIIManbHON naeonorun. HecmoTpst Ha akTHB-
HOE HU3Y4YEHHUE KOHILIENTOB-UIECOJIOTEM B PYCUCTUKE, HEUCCIEIOBAHHBIM OCTAETCS BOIPOC O IMyTSIX
TpaHcHOpPMALINN UACOIOTUIECKOTO KOMIIOHEHTa B COCTaBE KOHIIETITOB TAKOTO POJia TPY M3MEHEHUH
BHEIHUX (PAKTOPOB, & TAK)KEe BOIMPOC O CIOco0ax aJieKBaTHOTO BBIPAKEHUSI TAKUX CTPYKTYPHBIX
TpaHchopMannii Ipu MOJIETMPOBAHNH CTPYKTYpHI KoHlenTa. [lo muernio H. ®apkioy, Macc-menua
SIBIISICTCS] KITFOYEBBIM JIEMEHTOM B TJIOOAJIBFHOM pacCceMBaHUM MH(OPMAIH, HOBOCTEH, HHTEpIIpe-
Tauuu, cTpareruii u auckypcoB; CMU oTpakatoT Bce aceKThl COIMAIbHOTO OBITHS, BKIIFOUAs MOI-
pobHocTH TruHOM xu3HM [Fairclough, 2007. P. 103]. Ins pemeHus qaHHOW 3372491 Mbl O0PaTHIINCh
K MOZCITUPOBAHUIO CTPYKTYpHI KoHIenTa TPY]] Ha mpumepe myOnuInCTHYECKUX KOHTEKCTOB TIepe-
xonHoro nepuoaa nmozaaero CCCP u moctcoBerckoro stama 1980-2000 rr.

Ormpenenenne OCHOBHBIX Mpu3HakoB KoHienta TPY]l mpoBonauiocs myTeM aHaln3a CEMaHTHKA
M COYETaeMOCTH OCHOBHBIX pernpe3eHTaHToB KoHienta TPY/, nekcem mpyo, paboma, oeno, busnec,
M WX MPOW3BOIHBIX B MyONUIIMCTUYECKUX TEKCTax. B Xozme mccienoBaHus ObUT MPOBEAEH aHAIN3
npumepHo 500 KOHTEKCTOB, 0TOOpaHHBIX U3 «HalmoHaILHOTO KOpITyca PyCCKOTO SI3bIKay (Jlanee —
HKPS). Kputepriem BbigeneHusi KOTHUTUBHOTO TIPU3HAKA SBJIsieTCS (DUKCHPOBAHNE HE MEHEEe ISTH
CIIy4aeB pernpe3eHTalluy JJaHHOTO Mpu3Haka B pasHbix CMU (razerax mim *KypHajiax) MO JaHHBIM
HKP cooTBeTcTBYIOIIETO IEPHOIA.
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MHorue yuenble 3annManuch uzyuenueM koumenta TPYJI: E. B. l'ananonsckas [1995], I. B. To-
kapes [2003], T. B. I'onnona [2003], JI. B. bacosa [2004], O. E. Uepnona [2004], JI. JI. bankosa
[2007], JI. A. Cepoga [2009], C. B. CycnoBuu [2011] u apyrue. Konuent TPVY]] usyuyaercs B 3TuxX
paboTax B OCHOBHOM B MCTOPHYECKOM acmekre, Hampumep, 1. B. [oHHOBa Ha MaTepuaie IaHHbBIX
U3 CJIOBApEH U TEKCTOB BBLIEISAET TaKUE COLMOKYJIBTYpHBIE NpU3HAKU KoHuenrta TPY]I, kak «ycu-
JHe», «MYUYCHHE», «TOPe», «CTpallaHHe», «TPYAOI0OHe» M «IHEPTUYHOCTBHY, «JIeHb» [['OHHOBA,
2003]. JI. B. bacoBa Ha marepualie mapeMuil pycCKOTO si3bIKa TOKa3bIBaeT (hOPMUPOBAHHE TAKUX
MPU3HAKOB MOJIOKUTENLHBIX 4yBCTB M OMOIIMH JIFOJIEH, KAK «CUYACTHE», «CBOOOAA», «COITIACUE», <«ITI0-
00BbY», «panocThy, «necHs» [bacosa, 2004]. JI. A. CepoBa BbLIEISIET CICAYIONIME TEMaTHUECKUC
TPYNIbI MapeMHUH O TPYIE: «CIOKHOCTb TPYHay, «IIPaBeIHOCTb TPyAa», «IJIAHHUPOBAHUE TPYAa»,
(OKEHCKHH TPYI», «TPYI — €Aa», KTPYA — OTABIX», TPYI KaK HEOOXOOUMOCTbY, «Pe3ylIbTaT TPyAa»
[Ceposa, 2009]. C. B. CycioBHY Ha OCHOBE COBETCKMX U COBPEMEHHBIX aHEK/I0TOB, COBPEMEHHBIX
adOopU3MOB U METasI3bIKOBBIX BBIPAKCHUH B paMKaxX JHaXpPOHHYECKOTO acleKTa MPOCIeKUBACT U3-
MEHEHHUsI B COJIEPKaHUM KOHLIENTA, CBA3aHHBIE C COIUAIbHO-YKOHOMUUYECKUMHU YCIOBHUSAMH, BBISBIIS-
eT TaKkue NPU3HAKH, KaK «BOCIUTAHUE, «CTPATaHUE», KHEOOXOJUMOCTEY, «HEBOJISD, «CO3UIAHHEY,
«ynoBonbeTBuey [CycnoBuu, 2011]. Hecmotpst Ha nocraTouyHo moapoOHOE ONMHMCaHWe KOHIIeNTa
TPVY]I B ero HCTOPHUYECKOM ACIEKTe Ha MaTepualie JeKCUKOrpapHuecKuX cIoBapel U HCTOPUIECKUX
HCTOYHHUKOB, OTpakarollliX MPU3HAKH, CTABIINE OCHOBON HOMUHAIIMH [ pENIPE3eHTaHTOB KOHIIENTa
TPVY]] (Hanpumep, STUMOJIOTHYECKUI MPU3HAK «CTpaJiaHue, CBA3aHHBIN C JIeKceMol mpyo, u npu-
3HAK «pabCTBOY», CBSI3aHHBIN C JIEKCEMOW paboma, 4To SIPKO XapaKTepH3yeT OTHOILICHNWE HOCUTENEH
sI3bIKa K MPOLECCY TpyJa), KOMIUIEKCHOTO MCCllefioBaHUs pycckoro koHuenta TPVl na marepuane
nyonuucTruyeckux koHTekctoB 1980-2000 rr. panee He MpoBOAMIOCH. Llenbro Haliel paOboThI SIB-
JII€TCsl MOACIINPOBaHKe CTPYKTyphl koHuenra TPY]I Ha stane paspylLieHUs UAEOI0TeMbl HA OCHOBE
pycckux koHTeKcToB 19802000 rT.

Pe3y.]'[]>TaTl>I HCCJIeAOBAHUSA

B mporiecce ocMBICTIeHUS TIOTYUYEHHBIX PE3YJIBTaTOB OBLTO 3aMEUEHO, YTO KaXKIBIA U3 0003HA-
YEHHBIX NMPU3HAKOB TaK WM MHAYE B3aMMOCBSI3aH C KAKUM-JINOO aCTIEKTOM OKpY>KArOIIeH ACHCTBH-
TeTbHOCTH. [ TTONydeHus] TOYHON MOAENTH CTPYKTYpPhI KOHIIENTa ¢ YY€TOM BO3MOXKHBIX CTPYK-
TYpHBIX TpaHC(OpPMAIMA B MEPUOJ PA3PYIICHHS HICOJIOTEMBI MBI pa3padboTail KIacCHU(PUKAIIAIO
KOTHUTHBHBIX NTPU3HAKOB KOHIICTITa, OCHOBAHHYIO Ha MPU3HAKE CTEIICHU KOPPEISIUN C BHEITHUMHU
(hakTOopaMu ¥ Ha XapaKTEPUCTHKAX KOMIIOHEHTOB, COCTABJISIONINX TPYIOBOM MPOIIECC: UACOTOTHYIC-
CKHE, OHTOJIOTHYECKHUE U COTHaNBbHBIC. K TpyTiie uaeoornuyecKux OTHOCSITCS IPU3HAKH, OTPasKaro-
IUe Pa3pyIIeHUe UACOIOTeMbI KOHIIEITYaTH3UPYEMOTO SIBJICHUS U MTOPOXKIaeMbBIE UM COOTBETCTBY-
IOIIHE PE3YIBTATHI B TPYAOBOU nesTenbHOCTH. Tak, B Momenu koumenta TPY][ 1980-2000 rr. moryT
OBITH TPEJCTABICHBI THAMETPATHFHO TPOTUBOTIOIOKHBIC IPU3HAKH TIPH COTIOCTABIICHNH C CUTYaIlnen
B 1940-1970 rT. (moapobHee onucanne Mmoaenu koHrenTta TPY]] ¢ yaerom maeonoruaeckux Ghakto-
POB yKa3aHHOTO TIeproza npeactaBieHo B [bepenneena, llmap Mon, 2022] Ha Marepuaie pyccKux
Y KUTAHCKUX MyOMUIIICTHYECKUX KOHTEKCTOR), CBI3aHHBIC C N3MEHEHISIMU HCTOPHUICCKOM OOCTaHOB-
KU, B PE3YJBTATE UET0 TAKKEe M3MEHUIACH KOHIICTITYIH3AITUS TPYIOBOM JIEATEIHPHOCTH B S3BIKOBOM
CO3HAHWU HOCHUTENICH sI3bIKA. B Tpymy OHTOJOrHYeCKUX BKIIOUYCHBI TPU3HAKH, OTPAKAIOIIHE CY-
IIECTBYIONIHE CyOBEKTUBHBIE B3MISAIBI HA TPYIOBOM MPOIIECC M OTHOIICHUE HOCUTEINICH SI3BIKA K TPY-
Iy, a Takke 0OBEKTUBHBIE TIAPAMETPhI OMUCAHUS U OIICHUBAHUS TPYAOBOU NEATEITHPHOCTH JAHHOTO
BpeMenu. K TpeTbedl Tpymie npu3HaAKOB MPUUYUCIISIOTCS CONMAJbHBIE NMPU3HAKH. OHU OTPaXKaroT
JIEHCTBHE COITMAIBHBIX (PAKTOPOB B TIPOIECCE KOHICTITYATH3AIIUN U3yIaeMOTO SIBICHISI.

PaccmoTpum nasnee BBIICICHHBIC OCHOBHEIC PU3HAKY, TPYIITUPYS UX B COOTBETCTBUH C JAHHOU
kiaccudukanueil. B pse cirydaeB BHyTpH KOTHUTHBHBIX TIPU3HAKOB BBISBICHBI 3JIEMEHTHI, TTIOKA3bI-
BaOIINE TUHAMHUKY CTPYKTYpPHI (M3MCHCHHE BEKTOPA OIICHKH, IMOSBICHHUE JOTIOTHUTEIBHBIX (haKTo-
POBH T. IL.).
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I. prnrla NIACOJOTHIECKUX MPU3HAKOB

1. Tpyn B 1980-2000 rr. xapakTepu3yercsa pazpyLICHUEM HUICOIOTeMbl, YTO MOKA3bIBACT TAKOU
MPU3HAK, KaK ‘HecNpaBelIMBOCTb NPH pacrnpeieeHHU Pe3ybTaToB TPyla’ (ZaHHBIN NPU3HAK
penpesenTupyercss B 96 mpumepax, 4ro coctasisieT 19,2 % oT 00Iero KoamuecTBa KOHTEKCTOB).
AHanu3upyeMble KOHTEKCTBI TOKa3bIBAIOT TOT (PAKT, YTO PaHBIIE CIIPABEATUBON CUNTAIACH PABHAS
omjara Tpyza (uaest paBHOIIPABUS BCEX TPYISIILMXCS), a cefiuac To, 4TO paHee MOHUMAJIOCh MOJI0-
KHUTEJIBbHO, HAYMHACT OKPAIINBATHCS OTPULATENBHO (JIEKCeMa ypaBHUIIOBKA C HETaTHBHBIMU KOHHO-
TalUsIMK), TIOSBUIIOCH IPEACTABICHUE O TOM, YTO OIjiaTa TPyJa AOJDKHA OBITH PasHOM, YTO JIIOIU
paloTaloT Mo-pa3sHOMY W Helb3s UX YPaBHUBATH, YTO YEJIOBEK MOXET, €CIIM XOYeT, padoTarh Tak,
9TOOBI MOJTy4aTh MHOTO ICHET (IaHHBIN NPU3HAK TOKA3bIBAET JBMKCHHUE B CTOPOHY MJICOJIOTHH Karu-
Tanu3Ma). Ha nanHyro XxapakTepucTHKY TPYAOBOH ACATEIbHOCTH YKa3bIBAIOT CIEAYIOMINE (PaKTOPHI:

a) HeraTuBHOe OTHOINEeHHe TPYASAIIMXCA K YpPaBHUJIOBKe. BblpakaeTcs maHHBIN MpHU3HAK
TaKUMH SI3bIKOBBIMH CPEACTBAMH, KaK yIOTpeOnIeHue CIoB-penpe3eHTanToB konuenta TPY/] B coue-
TaHUM CO CJIOBAMH U BBIPAKCHUSIMH, IMEIOLINMU SIBHO BBIPAXKEHHBIC OTPULIATEIIBHBIC CEMBI: NPU CO-
yuanuzme He 00JIHCHO OblMb YPAGHUN08KU; YDAGHUTOEKA IKCRIYAMUPOBANA IHMYIUAIM PADOUUX,
VPAGHUNOBKA 6 OName ROOPbIEALA y KPECMbsIH CHIUMYIIbL K MPYOY; YPAGHULOBKA MOPMO3UILA NPO-
U3600UMENLHOCb MPYOd, VPAGHUNO6KA MEWaen U RPEenAmCMEyenm akmueHou poau pacnpeoeiu-
MeNbHLIX OMHOULEHULL,

0) OrcyTcTBHe NPSIMOIi CBSI3M MKy OIUIATON M TPYI10M. B KOHTEKcTe Ha TaHHBIA 3J1€MEHT
KOTHUTUBHOTO npu3Haka koHuenta TPY]] yka3piBaeT coueTaHHe CIIOB-PEIPE3CHTAHTOB C MpHiiara-
TEJIbHBIMU B CPAaBHUTEJBHOM CTENEHNW MEHEE, MEHbILIE, & TAaKXKE HCIOJIb30BAHUE OTPULIAHHMS: 3ap-
naama He CIUWKOM 3A6UCUM OM 8AWUUX JUYHLIX YCULUL, 51 pabOmaio, HO MHe NAAMAmM MeHbUle,
yem 6e3pabomHoMy, MeHee npOOYKMUGHuILL mpyo nouyuarom 3apniamy 6 3—4 pasza evlute, 20e dice
CNpaseonugocmy,; mpyosuyuecs: He GUOAN CEA3U MeNCOY UHIMEHCUBHOCIBIO, KAYeCHEOM C80€20 mpy-
oa u 3apabomkom;

B) OTpunaHue KOHTPOJISI HAJl pe3yJbTaTaMM TPyda. B psie KOHTEKCTOB BBICOKHE 3apIlia-
ThI IOIBEPTaIOTCA ONPEACICHHON KPUTHKE, PENPE3CHTHPYETCS NPEACTABICHUE O TOM, YTO paOOTHUK
HE MOXKET KOHTPOJIHPOBATh MOIYyYaeMyI0 UM 3apalOTHYIO IUIaTy: HeoOOCHOBAHHbBIE 0ZPAHUYCHUS
6 NONYYUeHUU 8bICOKUX 3aPADOMKO8 34 8blCOKONPOUZBOOUMETbHBI MPYO,; 8bICOKUE 3aPaADOMKU CLOBHO
Ovl ocyycoaromes.

B nyOnumucTHuecknx KOHTEKCTaxX MMOKa3bIBAIOTCS MPEACTABICHHUS O TOM, YTO PaHEe CyIIECTBO-
BaJI IPUHLMII ‘6 3apabomuotl niame, npemMusax u Hazpaoax, pacnpedeieHuu Keapmup uiu nymegox 6ce
denanocy no cnpagedausocmu’, HO cefuac 3TOT MPUHIUI HApYILIAeTcs, T. €. B KAPTUHE MUPa IPOHUC-
XOIUT (POPMHUPOBAHKE CTOPOHHETO B3INIAJAa HA PaHee CYIICCTBOBABILMI HICOIOTHYESCKUN TPUHIIMII.
HecmoTps Ha MONOXKUTENBHYIO OLCHKY JaHHOTO MIPUHIMIIA, €r0 IPOTUBOMIOCTABICHIE COBPEMEHHOM
CUTYallMl CBUIETEILCTBYET O MPEKPAIICHUH ACHCTBHS NMPUHLMIA U O Pa3pyIIEHUH COOTBETCTBYIO-
IIEr0 UACOJIOrMYECKOr0 KOTHUTUBHOTO NTpU3HaKa. [Ipu3Hak ‘HecnpaBeATMBOCTb IPH PACHIPEACICHUH
pe3ynbTaToB Tpyna’ 3aUKCUPOBAH B PYCCKOM KapTHHE MUpa KaK JOMUHHUPYIOIINI MPU3HAK KOHLETI-
ta TPVY/], nmeromuii 601p110€ KOJIMYECTBO CIIyyaeB PENPE3eHTALNH B IyOIULUCTHKE.

2. Tpya B 1980-2000 rr. xapakrepusyeTcsl pa3pyLICHUEM HICOJIOreMbl, YTO BBIPAyKaeTCs B Ta-
KOM IIPU3HAKe, KaK ‘IoTepsi 4YyBCTBA 0J1arono/yyusi B Tpyae’ (ZaHHBIH NPU3HAK PEIIPE3CHTUPYETCS
B 92 npumepax, 4to cocrasisieT 18,4 % ot o011ero kojan4yecTBa KOHTEKCTOB), IOCKOJIBKY aHaIM3HUPY-
eMble KOHTEKCTHI JEMOHCTPUPYIOT CYLIECTBEHHbIC N3MEHEHUS, TPOUCXOSIINE B KAPTHHE MHpa 3TO-
ro nepuoaa. Tak, B 40—70-e IT. BRIpaXKeHHSI Ha Oaeo cmpansl | Ha bnaeo coyuanruzma | padu Poounwst
U T. 1. SBJSUIMCH THITUYHBIMHU PENPE3CHTAHTAMH HJICOTOTU3UPOBAHHOTO MIPU3HAKA ‘TPYAUTHCS PaIu
CTpaHbl’, CBSI3aHHOTO C MPEJCTABICHUSIME 0 OeHeduIape Tpyaa U ¢ MOHUMAaHUEeM Tpyda Kak oO1e-
CTBEHHOTO OJaronoiydusi, a He MHANBHAYyalIbHOTO. Ha n3Menenne naHHON XapakTepUCTUKU TPYHO-
BOM JEATEIILHOCTH YKa3bIBAIOT CIEAYIOMINE (PaKTOPHI:
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a) HeynoB/1eTBOPEHHOCTh U HENOBOJILCTBO TPYASUIUXCS BCEMH acnmeKTaMu Tpyaa B xos-
TEKCTE Ha JaHHBIA AIIEMEHT KOTHUTHUBHOTO Mpu3Haka KoHuenrta TPY][ ykaspiBaeT ymoTrpeOneHwue
cioB-penpe3eHTanToB KoHuenra TPY] co ciioBamu, COAEpKaliUMU HETaTUBHBIE CEMBL: NOIHOE ONl-
cymcemeue Kakou-1ub0 nepcneKmuevl;, HeyeepeHHOCHb 6 COOMEENCMEUN 3ampam mpyoa u e2o
MAMEPUATLHO2O BO3HASPANCOCHUS, He YAYHIMAIOMCA U YCa08us mpyoa iodell; OmuasaHue nooell,
He nonyuasuux 0eHez 3a mpyo, Cmpava He 3a00mumcs 00 YayuuieHuu yciosui mpyoa u oOvima
arooelt;

0) Pabora GoJsiblie He sIBJIsIeTCH HCTOYHMKOM PaJ0CTH U CHACTbs. B KOHTEKCTEe HA JaHHBIN
JJIEMEHT KOTHUTUBHOIO Ipu3Haka koHuenra TPVY][ yka3blBaeT cOYETaHHE CIIOB-PENPE3CHTAHTOB
¢ oTpuIarenbHON vactuieil HE, BKIIOYCHUE B KOHTEKCTHI C OTPHUIIAHUEM: paboma He 00Cmasum
cuacmos, paboma He npuHecem HUKAKOU pa0oCmu; YmepsaH 0CHOSHOU NPUHYUN NPEGPaAmums paoo-
my 6 paoocmo;

B) bennocTh M HumeTa y GoasmmMHCTBA TpyAsiuxcsa. OrpaHuyeHns: Ha POCT 3apaboTHON
TUTATHI U JUCIIPOTIOPLIUS MEXy OOraThIMU U OSTHBIMH CO3AAI0OT TPOOIEMBI ISl TPYISIINXCS, YTO pe-
MPE3EHTHUPOBAHO B KOHTEKCTAX: HEeHl 803MONCHOCHEN POCTNA 00X0008 HACETEHUsl, NPOCO 00X00bl
y olcumenetl cena CIUWKOM HU3Kue;, TIIyOOKUH pazpule 6 0oxo0ax Ooeamulx u 6€OHbIX, RPOdIEMA NO-
BblULEHUS ONJLAMbL TNPYOA 6 CENbCKOM XO3AUCMEe; YPOGEHb HCUIHU YOPYUaIoue HU30K, O4eHb MHOSUM
JMI00IM Hez20e HCUmb;

r) BoiHy:KIeHHOe TMoJiokeHMe TpyAAIuxcs. [[pUHYTUTENbHBIH U CaMOOTBEPKEHHBINH TPy
BBI3bIBACT HEJOBOJILCTBO CPEIU PAOOTHUKOB: 00s3ameibHOe yuacmue 6cex mpyosuyuxcs 6 mpyoe;
OMKA3AMbCA OM JUUHBIX 011a2 60 UM COYUATbHOU cnpasedausocmu, ‘“‘Ha onazo Poccuu’ eviute
UHOUBUOYANLHOU C80000bL TUYHOCIU U OMBEMCMEEHHOCMY ~ 3a OyOyuee CMpPaHvl — GblULe UHMe-
Pecos Kaxico020 6 OMOeIbHOCHU.

Habnromarorcst mpeacTaBieHust 0 TOM, 4To pabodasi 0OCTaHOBKa OOJbIIEe HE MO3BOJISIET TPYIs-
IMMCS OBITh YIOBIIETBOPEHHBIMH CBOEH paboToil. [Ipu3Hak ‘moreps uyBcTBa 6Jarononydus B Tpyne’
3a()UKCHPOBaH B PYCCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE MUPa KaKk JOMUHHUPYIOIINH npu3Hak koHuenTta TPY/],
MMEIOIIUH OOJIBIIOE KOTMUECTBO CIy4YaeB Perpe3eHTally B Ty OIUIICTHKE.

II. I'pynna oHTOIOTHYECKUX MPU3HAKOB
A. Onmonozuuecku cydveKmuensle RPUHAKU

1. XapaxTepucTHKH, POSBIIAIONINE B CyObEKTE TPY/a, CBSI3aHbl C TAKMM HETaTUBHBIM OLICHOY-
HBIM NIPU3HAKOM, KaK ‘HU3Kas 3()(peKTUBHOCTH U MPOM3BOIMTEILHOCTh TPYAa® (JaHHBIH PU3HAK
penpe3eHTUpyeTcsl B PyCCKHX KOHTEKCTax B 53 mpumepax, uto cocrasisieT 10,6 % ot obmero ko-
JIMYECTBAa KOHTEKCTOB). Tak, B aHANM3UPYyEMbIX KOHTEKCTaX MPEACTaBICHA ONMIO3ULUS «KOJIHYECTBO
TEXHHUKH POCIIO — MPOU3BOJUTEIBHOCTD TPY/la MOBBIIIANIACH BCE MEHBIIE U MEHBILE», KOTOpas I0-
Ka3bIBaeT MapaJOKCAIbHOCTh CUTyallMM JaHHOTO BpeMeHH. Ha naHHyl0 XapakTepUCTHKY TpyAOBOM
JeSITEIbHOCTH YKa3bIBAIOT CIEAYIOUIHE (haKTOPHIL:

a) Henocrarok MaTepuajJbHOI0 CTUMYJIHMPOBAHMS TPYISILIUXCS SIBJIsIeTCS OCHOBHOI mpu-
YHHOI HU3KO0H 3¢ (PEeKTHBHOCTH W NMPOU3BOAUTENbHOCTH. [IpUYMHBI TaKUX SBIEHUN TECHO CBS-
3aHHBI C HECIPABEAJIMBOCTBIO MPU paclpelesieHUH Pe3ylbTaToB TpyHa: makas ¢opma npusooum
K YPAGHUTIO8KE, MOPMO3UM RPOU3B00UMENbHOCHb MPYOa, 100U pabomaiom 6e3 IHmy3uazma, max
KAK MAmMepuanbHblil CMUMyJ euje NoKa Ha Nepeom niane; X03saucmeo Hauie 6bl10 YOblmoUHbIM, NPO-
U3800UMENLHOCb MPYOad HUSKOIL

0) 3amenJieHHe HAYYHO-TEXHHYECKOT0 MPorpecca siBjsieTcsl KJII04eBoii 00beKTUBHOI npu-
YMHOI HU3KOH 3¢ (PeKTUBHOCTH U MPON3BOAUTEIbHOCTH. B KOHTEKCTE HA TaHHBIN JIEMEHT KOT-
HUTHBHOTIO Npu3Haka koHnenra TPY]l yka3piBaeT coueTaHUE CIOB-peNpe3eHTaHToB KoHuenra TPY]]
C CYIIECTBUTEIbHBIMU, 0003HAYAIOMIMMH 3HAYMMOCTD YIYUILICHNS HAYKU U TEXHUKU: HOGbICUINY 61U~
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SAHUE HOBOU MEXHUKU U MEXHOL02UU HA POCHL NPOU3BOOUMETLHOCIU MPYOad, NOGbILUEHIUE NPOU3E00U-
MenbHOCIU MPYOa ABIAEMCs OCHOBHBIM UCHOYHUKOM OQIbHENUe20 PA38UMusl,

B) Huskasi 3p¢eKTHBHOCTH M MPOU3BOAUTENBHOCTH TPY/Ia BJAMSIET HA Pe3yJIbTAaThl TPyAA:
CHUDICeHUe NPOU3BOOUMENLHOCTIU PYOd OMPUUAMENbHO CKA3bIBACNCSL HA KOHEYHBIX Pe3VIbmamax
dessmenvbHoCmU.

B pycckoii kapTuHe MUpa HaOIIOaeTCsl PEICTaBICHHE O TOM, YTO B TO BpeMsl 9 (EKTUBHOCTD
Y TIPOU3BOJUTEIBHOCTD TPYIOBBIX KOJJICKTHBOB B LIEJIOM HAXOIWJINCH B HEYJIOBIETBOPUTEIBHOM CO-
CTOSIHHH, TTIO3TOMY B OCHOBHOM OOIIIECTBO CTPEMHJIOCH MOBBICUTH MPOU3BOJUTENBHOCTE U YD eK-
TUBHOCTB TPY/Ia C TIOMOIIBIO PA3IMYHBIX METOJIOB, TIOCTOSHHO MOYEPKHUBAsi HX BAXXHOCTb. [Ipnu3HaK
‘HU3Kast 3QPEKTUBHOCTH U MPOU3BOAUTEIHLHOCTD 3a()MKCUPOBAH B PYCCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE MUPa
KaK TOTIOJTHUTENbHBIN npu3Hak koHIenTa TPY]I, umeromuit HeGoMbII0e KOTUYSCTBO CIIyYaeB perpe-
3EHTAllMHU B ITyOIUIHCTHKE.

2. XapaKTepUCTHKH, MPOSBISIONINECS B CyObEeKTE TpyAa M CBS3aHHBIC C TAaKUM HETaTHBHBIM
MPU3HAKOM, KaK ‘ocjiafeBaHNe MAaTepUATbHON 3aMHTEPECOBAHHOCTH M CTUMYJIOB TPyAsIIIUXCcs’
(maHHBIN TpU3HAK penpe3eHTUpYeTCs B 36 mpuMepax, 4To cocTaBiseT 7,2 % OT 00IIero KoImuecTna
KOHTEKCTOB), TIOCKOJIbKY aHAJTM3UPyEMble KOHTEKCTHI BBISBIISIOT M3MEHEHHS CLIEHAPHSI TPY/Ia: TEeph
JIOJDKEH OBITh CTUMYII, OKHJIAEMBI pe3yabTar sl HHIUBUIYaIbHOTO CyObeKTa, a He Juisd OeHe]u-
nuapa (MpU3HaK pa3pylIeHus uaeojaoreMsl). Ha maHHyio XapakTeprCTHUKY TPYIOBOH AEATETLHOCTH
YKa3bIBAIOT CIIEAYIOMINE (aKTOPHI:

a) MarepuajbHasi 3aMHTEPECOBAHHOCTh U CTUMYJIMPOBAHHME TECHO CBSI3AHBI C JUYHBIMHU
HHTepecaMu TPYASILUIUXCSl, O YeM CBHJICTEIbCTBYET 3HAYMTEIBHOE KOJMUECTBO COOTBETCTBYIOIINX
MIPUMEPOB: MOALKO POCHL 3APRIANBL MOJICEM 00ECneUUms 3auUnmepecosanHoCms paboOmMHUKA, 6Cs.
Momuseayus compyOHUKA 3AKII0YAemcsa 6 0eHb2axX, 6 3apniame, npemMul, npoyenmax ¢ obopoma,
0J1s1 ROGBIUEHUS MOMUBAUUU CPeOU PADOMHUKOE HeoOX0OUMO cOenams max, ymobvl OHU CMaiu
oonadamenamu akyuii 3a6004;

0) Ilpenedpexkenne MaTepuaIbHO 3aMHTEPECOBAHHOCTHIO W CTHUMYJHPOBAHUEM HH/IH-
BUYAJbHBIX TPY:KEHUKOB BJIMSIET HA Pe3yJbTaT TPYAA: He 0COOEHHO bICOKAA MIPYO06aAs dAK-
MUBHOCMb HEKOMOPLIX MOLOObIX J100eU C8A3AHA C MeM, YMO Y HUX Hem PeanbHbIX CHUMYIL08
071 Xopowiell pabomvl, 3AUHMEPECOBAHHOCIIU 8 PE3VILINAMAX C80e20 MpPyod, NONbLIMKU NpeHedpeysb
MAMepuanbHoU 3aUHMePecoO8aHHOCMbIO Yel08eKa 8 mpyoe HU K YeMy XOpouiemy He RPpUueooam;

B) MarepuajibHasi 3aMHTEPECOBAHHOCTH /IJIs HHIUBH/AA BaxkHee, YeM paHbiue: 011 51 %
myoicuun u 44 % oicenwun paboma — smo cnoco6 zapadbamseieamv oenveu, o 21 % u 30 % coom-
6EMCMBEHHO — CROCOO NPUHOCUNb NOTB3Y.

B pycckoii kapTrHE Mupa HaOIIOAal0TCs PeICTaBIeHHS 00 H3MEHEHHUH CIICHApHS TPY/a: Terephb
pabOTHUKAM HY)KHO Tepes HavyajoM Tpyda BUACTh NMOTEHIMATBHBIA WHIUBHIYATbHBIA pe3yibTar
(ctumyin), a panee, B nepuoa 1940-1970 rr., 8 CMU He ObLI0 npeacTaBlieHUs] 00 WHIMBHYaIbHOM
CcyOBbeKTe, TOJIBKO O KOJUIGKTUBHOM, KOTOPBIA padotan s crpanbl. [Ipu3Hak ‘ocnabeBaHue mare-
pHaTbHON 3aWHTEPECOBAHHOCTH M CTUMYJIOB’ 3a()MKCHPOBAH B PYCCKOW SI3BIKOBOW KapTHHE MHUpa
KaK TOTIOJTHUTENbHBIN npu3Hak koHIenTa TPY]I, umeromuit HeGoMbII0e KOTUYSCTBO CIIyYaeB perpe-
3EHTAIMHU B ITyOIUIHCTHKE.

3. XapaxkTepHCTHKH, MPOSIBISIONINE B CYOBEKTE TPYy/a U CBI3aHHBIC C TAKMM HETaTHBHBIM Olle-
HOYHBIM MPU3HAKOM, KaK ‘mapa3uTH4YecKuil 00pa3 JKM3HM TPyasmuxces’ (JaHHBIN IpU3HAK pernpe-
3EHTHPYETCS B PyCCKHX KOHTEKCTax B 11 mpumepax, 4to cocraBisieT 2,2 % OT 00IIero KoimvecTna
KOHTEKCTOB), aHaJIM3UPYyeMbIe KOHTEKCTHI MMOKa3bIBAIOT MPECTABICHUE O Mapa3uTHYECKOM oOpase
KHU3HH TPYSIIUXCS, TPAYMHBI TIOSIBIICHHUS TAKOTO 00pa3a JKU3HH U €T0 BpeJHbIe pe3ynbTarsl. Ha naH-
HYIO XapaKTEePUCTHKY TPYIOBOH ACATEILHOCTH YKa3bIBAIOT CIIEAYIOMINE (PaKTOPHI:

a) IMapa3uTnyeckuii o0pa3 KU3Hb TPYISIIMXCSH KAaK HeOJIaronpusiTHbIA pe3yjabTaT co-
MUAJM3MA: YelO06eK) 8 Haulell Cmpane 2apaHmuposanst paboma, omovlx, Jcuivbe u opyeue npa-
6a, be3oenvHuKa Heav3a yeonumsu; 1ioou Cmpanvl Cogemos, npusvlkiu, a “‘éepxu’ HAC RPUYHUIU
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K 0e30envio Ha 2ocyoapcmeennbix pabomax; “‘Mensi cucmema ycmpaueaem ™, agmop Komopotul npeo-
nouumaem noyceimoe de3denve npy Colrain3Me HHTEHCHBHOMY TPYAY IPH PBIHKE;

0) OO0mecTBO OCY:KIa€eT NapasuTHYEeCKHii 00pa3 JKU3HU U IPUMeHseT Pa3IMYHbIe CPeCcTBA
AJIS €ro HAKA3aHUS U OTPAHMYEHUS: WUPOKULL U PAZHOOOPA3HBIL APCEHAN CPeOCmE 8030eUCmaus
Ha Uy, NLIMAIOWUXCS 6ECU RAPAZUMUYECKUIL 00pA3 HCUZHU, — O NOBCEOHEBHOU pabombl NO UX
nepegocnumanuio 00 NPUMeHEHUs. CMpPo2Ux Mep 0MmeemcmeeHHOCMU, 3a CHpPO20e, HERPUMUPUMOE
OMHOUEeHUE K MeM, KO HCUBEN 3 CHem mpyoa Opy2ux, DOpIOMCcs ce200HsL 8 KAHCOOM KOLLeKmuege,

B) IMapa3uTuueckmii 00pa3 KU3HBb CO3AaeT OMACHOCTH sl odwectBa: Oobwecmeennas
ORACHOCMY 9MO20 AGNEHU COCTNOUM 68 MOM, 4O MYHEAOUbl CNOCOOCMBYIOM KYIbMUSUPOBAHUIO
632151006 NAPA3UMUIMA, NPE3PUMENbHO20 OmHouleHus K mpydy [ ApryMmeHTsl U paktbl, 1984.02].

4. XapaKTepUCTUKH, MPOSBIISIFOIINECS B CyOBEKTE TPy/la M CBA3aHHBIC C TAKUM HETaTHBHBIM
OIICHOYHBIM IPU3HAKOM, KaK ‘HU3Kasi 3(PPEeKTUBHOCTh W NMPOU3BOAUTEIHLHOCTh TPYISIIHXCH’
(maHHBIN IPU3HAK PEPE3CHTUPYETCS B 8 mpuMepax, uTo cocrasiseT 1,6 % oT o01iero konuyecTna
KOHTEKCTOB). AHalU3UpyeMble KOHTEKCTHI OTOOpaKalOT HOBBIM CIIGHApUU Tpyda: €clii CyOBbeKT
HE MMEET YCIIOBUH TpyHa, OH HE MOXKET MPOSBUTH aKTUBHOCTh M HE MOXKET OCYIIECTBUTH PadOTYy.
Ha nanHyro XxapakTepuCTHKY TPYIOBOH IESITEIBHOCTH YKa3bIBAIOT CIEAYIOUIHE (haKTOPHI:

a) OTcyTcTBHE pealibHBIX CTUMYJIOB U 3aHHTEPECOBAHHOCTH B Pe3yJIbTaTax CBOEro Tpyia
NpUBeIeT K HU3KO0H TPY10Boii akTHBHOCTH. OO 3TOM CBUAETEILCTBYET YIOTPEOICHUE JIEKCeM-pe-
npe3eHTanToB konnenta TPY]l co cioBamu ¢ ceMaMu MHTCHCUBHOCTH: I¢hgheKkmueHnbvle CHUMYITbL
aKmusuzayuy NPoU3B00CMEEHHOU oesimenbHocmu ‘cpednux”’ pabomHuKkos paszeumol ciabdee; ooe-
cneueHue 0ojee 8bICOK020 YPOBHS MPYO08OU AKIMUBHOCHIU YIeHO08 00ujecmea Ha 6aze yCUIeHus
C6A3U 3apabomHOU NIAMbl C KOHEUHbIMU PE3VIbMamamu mpyoa:

0) TpynoBasi aAKTUBHOCTH CBSI3aHA ¢ YPOBHEM 00pa30BaHUs: Haubonee gvlcokas mpyoosas
AKMUBHOCMb HAOIOAEMCsL Y H00Cl CO CPEOHUM CHEYUATbHBIM U 6bICULUM 00PA308AHUEM; KAK NPA-
8UJ10, Y pabouux 8bICOKOU KeANUPUKAYUU, ) CNEeYUATIUCTO8 CPEOHe20 36eHA U PYKOBOOUmMeell.

B pycckoii kapTrHE Mupa HaOMIoAaeTCs MPEICTABICHNE O HU3KOM aKTUBHOCTH TPYISIIUXCS, CBSI-
3aHHOU C pa3HbIMU NpUunHAMU. [Ipu3HaK ‘HHU3Kas TPYJOBas aKTUBHOCTh TPYISAIIMXCs’ 3a(h)UKCUPO-
BaH B PYCCKOH SI3bIKOBOM KapTHHE MHUPA KaK JIONIOJIHUTENBHBIN Ipu3HaK koHuenra TPY], nMmeromumii
HEOOIBIIIOE KOJIMYECTBO CITy4aeB pENpEe3eHTAlnH B ITyOIUIINCTHKE.

Bce cyObekTHBHBIE aclieKThl KOHIICTITa, CBS3aHHBIE C TPYAOBBIM MPOILIECCOM, XapaKTepH3YIOT-
Csl HAa JAHHOM dTare pa3HOW CTEeNeHbI0 HEraTHBHOCTU M OTpUIaTeNbHOCTH. C OJHOM CTOPOHBI, BCE
CYOBEKTHBHBIC XapaKTePUCTUKN (POPMHUPYIOTCS B CBSI3U C COLMAIBHO-TTOTUTHICCKUMHU U SKOHOMH-
YECKHMH YCIIOBHSIMHU TOTO BPEMEHH, a C APYTOH — OKa3hIBAIOT TAK)Ke HEONAaronpusTHOE BO3CCTBUE
KakK Ha Mpolecc TpyAd, TaK M Ha €ro pe3ylbTarbl, 1 B KOHEYHOM HTOTEe Ha ONPEICICHHOM YPOBHE
BJIMSIFOT Ha SI3bIKOBYIO KAPTUHY MHUpA.

b. Oumonozuuecku oo0vexkmueHbvle npusnaxku

1. BremrHMM cpescTBOM KOHTPOJIS M YIIPABIEHUS TPYIOBBIMH KOJUIEKTHBAMHU CTAHOBUTCS TIPH-
HyAWTENIbHAS TPYAOBAas JUCIHILUINHA, YTO IEMOHCTPHPYET MOSBICHNE B CTPYKTYPE KOHIIETITA TAKOTO
MpHU3HaKa, KaKk ‘aKIeHT Ha TPYAOBYIO AUCUMIIMHY U KOHTPOJIb HAX TPYAOM’ (IaHHBINA MPU3HAK
penpesentupyercs B 89 mpumepax, uto coctaBisgeT 17,8 % or o0mero koiamdecTBa KOHTEKCTOB).
AHanmm3upyeMble KOHTEKCThI TIOKa3bIBAIOT M3MEHEHH B KapTHHE MHpa: Ooyee paHHHE KOHTEKCTHI
MTOKA3bIBAITN TPEJICTABICHNS U3HYTPH COIMAINCTHYECKOTO OOIIEeCTBa, a ceyac — CHapy»XH, C BHEIII-
Hel TIO3UITNH, YKa3bIBAIOT Ha B3aUMOCBSI3b MEXKIY TPYIOBON JTUCIUILTHHON U 3apIuiaToi, 3¢ heKTHB-
HOCTBIO CTUMYJa, T. €. TPYJAOBas JUCIHIUINHA B TO BpEMs BakKHEE, YeM KOTAa-HUOyAb B CO3HAHUH
HOCHTENS s3blKa. Ha mMaHHYIO XapaKTepHCTHUKY TPYHIOBOW AESITEIHPHOCTH YKa3bIBAIOT CIIEAYIOIIHE
(hakTopsI:

a) YkpenjeHue M MOBbIIIeHHE TPYAOBOIl JMCHUILUIMHBI TECHO CBSI3aHO ¢ ofeclevyeHHeM
U MOBbINIeHHEM MPOU3BOANTEILHOCTH TpyAa. CrioBa-penipe3eHTaHTs! KoHIenTa TPY/] game Bcero
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COYETAIOTCS CO CIIOBAMHU C CEMaMHM ‘yCHJICHUE UHTEHCHBHOCTHU : YKPEenaeHue mpyooeot OucCyuniu-
Hbl — NYMb K NOBLIMEHUIO NPOU3600UMETbHOCU MPYOd, HOBbIMEHUE NPOU3E00CTEEHHOU U MPYOO-
60U OUCYUNJIUHBL npUObPemaem 0cobyo 3HAUUMOCHb 6 OOPbOE 30 8LICOKUIL YPOBEeHb MpPYOod, ROO-
HAMb MPYyo08y10 OUCYUNTUHY — HOGBICUMb U NPOU3EOOUMENbHOCIb MPYOd,

0) Hapymenue Tpy1oBoii AMCHUTIJIMHBI BJIeYeT 3a c000ii cepbe3Hoe (3aKoHOAATeIbHOE) Ha-
Ka3aHue: 60npoc 0 HapyuwieHuu mpyooeou OUCYUNIUNbL HA PACCMOMPEHUE MOBAPUULECKO20 CYOd;
KOMCOMOJ CHIPO20 CRPAWIUGAE 3d HAPYUIEHUA MPYO0GOT OUCYUNTUHDL, MEPbl 63bICKAHUA 3a HAPY-
uieHue mpyoosou OUCYUNTUHDL

B) O0s3aHHOCTH TPYIALIMXCH COOJIONATH TPYIOBYIO AUCHUILIUHY. COUeTaloTCs CIOBa-pe-
npe3eHTanThl KoHenta TPY]l co cioBaMu ¢ ceMaMu ‘OTBETCTBEHHOCTh U 0053aTENIHOCTD : HOGbI-
CUMmMb 0MEEMCcmMEEeHHOCHb 6cex UJIeH08 KOJIEKIMUBA 3a COCMOAHUE OUCYUNTUHbBL, NOBLIUIAEMCA OUC-
UURTAUHA MPYOa U KANCOBLU MPYICEHUK UYBCMBYem ceOsl HACMOAUUM X03AUHOM; 60CCHIAHOGUMb
HPUBBLIYKY PAOOUUX COONIOOEHUSL MPYOOBOU OUCYUNTUHDBL,

r) OrcyTcTBHE TPYAOBOIi AUCHMIVIMHBI IPUBeIET K CONMAJIBHOM npodiaeme. Ynorpelienue
CIIOB-penpe3eHTaHToB KoHlenTa TPY/[ B coueTanuu ¢ JeKceMon JUCUUILINHA U NOJUEPKUBAHUEM €€
0co0oro craryca (4acTo uepe3 KOHCTPYKIIUH C HEJb3s1, HEBO3MOXKHO U T. 11.): OUCYUNIUHA MPYOd RPU-
odpemaem 0coboe 3HaueHUe 6 Cs3U ¢ OehuyUmMOM mpyooBbIX Pecypcos 6 cmpane, 0e3 avlcouail-
wiell OUCYUNJIUHbL 8 YNPAGIeHUU COYUANUCTIUYECKOU IKOHOMUKOU 000UMUCH HeNb35; 0e3 00IHCHOU
mpyooeot QUCYUNIUHbL 6REPed UMY HEBOZMONCHO.

B pycckoii kapTHHE MEpa HaOIOnaeTCs IPeACTaBICHUE O TOM, YTO TPYAOBast IUCIMIUIMHA U KOH-
TPOJIb TOTO BPeMEHHU (DYHKITMOHUPYIOT KaK HEOOXOIMMbIE MEPBI B ITPOIIECCE TPYAOBOH JCSITEILHOCTH,
AKICHTUPYCETCA BHUMAHNEC Ha UX YKPCIIJICHUH, YCUJICHUU U MMOCICACTBUAX HCCO6J'IIOI[CHI/I$I pr,[lOBOﬁ
JUCIUILTAHBI, YKA3bIBAIOIIUX HAa HEOOBIYHBIC COCTOSIHUS B cTpaHe. [IpusHak ‘akuenm na mpyooesyro
OUCUURIUHY U KOHMPOJIb HAO mpyoom’ 3apUKCUPOBAH B PYCCKOH SI3BIKOBON KapTUHE MHpPa Kak JI0-
MUHUPYIOIIUN npu3HaK KoHIenta TPY/], umeromunii 60NbIIoe KOJIUYeCTBO CIIydaeB Pernpe3eHTAIUH
B MyOJIMITUCTHKE.

2. OTCYTCTBI/IC CHIpaBCJIMBBIX U OG’bCKTI/IBHBIX KpUTEpUCB JIs1 ONPCACIICHUA MPUTOAHOCTHU
TPYISIIUXCS K TPYAY BBIPAXXCHO B TaKOM IpPU3HAKE, KaK ‘mpeHedpeskeHHe JUYHBIMH CIOCOOHO-
CcTAMM M KBajudukanueil’ (JaHHBIH MPU3HAK PENPE3eHTHPYETCS B 5 MpUMeEpax, YTO COCTaBISIeT
1 % ot o0miero Konu4ecTBa KOHTEKCTOB). AHAJIH3UPYyEMble KOHTEKCTBI YKa3bIBAIOT Ha pacipocTpa-
HEHHOCTb CUTYallud, B KOTOPOH JIOJDKHOCTH 3aHMMAeTCs 4eJIOBEKOM 0Oe3 ydera ero cnocoOHocTei
n kBamudukanuu. Ha maHHylo XapakTepuCTUKY TPYAOBOH NESTEIHLHOCTH YKA3bIBAIOT CIICAYIOIIUE
SI3BIKOBBIC PETIPE3CHTAHTHL: He UMEION WaHCO8 HAUmU pabomy, COOMBEMCmayIoWyIo uUx Keaiupura-
yuu, He COOMEEeMCmEyIouUe CReyudaIbHOCU U KAIU@GUKayuu pabomuuka, Omcymcmeue padomnul
1o coomgemcmaeyrouell npogeccu Ul CneyuaIbHOCHU u T. 1.

TakuMm 00pa3om, B pyCcCKOM KapTUHE MHpa HaOmIofaeTcst IpeICTaBlIeHHE O TOM, YTO B TO Bpe-
Msl HE OLICHUBAIOTCSI KBaJU(UKAIMsI, CIIOCOOHOCTH, ONBIT M 3HAHUE Tpydsimuxcs. [IpusHak ‘npe-
Hebpedcenue MUYHBIMU CROCOOHOCMAMU U Keéanugukayueii’ 3apUKCUPOBaH B PYCCKOM S3bIKOBOI
KapTUHE MUpa KakK JOTOJHUTENbHBIN pu3Hak koHuenTa TPY/], nMeromuii HeOoIbIIOE KOTUYECTBO
CJIy4aeB PEIPE3CHTAIUH B ITyOIUIIUCTHKE,

III. I'pynna counanbHbIX NPU3HAKOB

1. B xozxe ananm3a ObUIO BBISBICHO, 9YTO MHOTHE MPHUMEPHI PEIPE3CHTHPYIOT MPHU3HAK ‘Mac-
coBas 0e3paboTuua’ (JaHHBIN MPHU3HAK penpe3eHTupyercsa B 49 mpumepax, aro cocrasiseT 9.8 %
OT OOIIETO KOJIMYEeCTBA KOHTEKCTOB), TOCKOJIbKY aHAJTH3UPyEeMble KOHTEKCTHI OMTMCHIBAIOT TPYIHOCTH
Y CTIOKHOCTH TpyIAsIIuxcs. bosiee Toro, B KOHTEKCTaX BepOan3yeTcs MpeacTaBiIeHne o 000 pado-
T€ KaK 0 CYacThe, KOHTEKCTHI TIOKAa3bIBAIOT HETATHBHBIE SMOIINH, CBSI3aHHBIE C KAapTHHON 0e3paboTu-
1pl. Ha manHyro XapakTeprucTHKy TPYIOBOH JEATEIHHOCTH YKA3hIBAIOT CIeIyrommue GaKkTopbl:
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a) Orpunanue ¢akrTa cynecTBOBaHHUs 0e3padoOTHIILI B COIUATN3ME HIIU MOTYePKUBAHHE
TOTr0, YTO 0e3padoTHIa OTPULAJIACH B KAPTHHE MUPA paHee: YIoTpeOJIeHNE CIOB-PENPE3EHTAHTOB
KOHLIETITa CO CJIOBAaMM C CEMaMM OTPHUIIATEIbHOTO 3HAYCHHUS: 8 COBEMCKOU neuamu Havaiu “00Ka3vl-
eamv”, ymo ¢ Cogemckom Corwse “noseunace bespabomuya’”; Y nac omcymemeyem de3pabomuya,
MpYosuUecs y8epenvl 8 3asmpauiiem one, 8 Haulell cmpaue; 8 meueHue MHO2UX J1em 8 NYONUKayusax
COBEMCKOU NPecchl MUAMENbHO U30e2anucey maxkue onpedeiieHuss, KaxK “IKoHomuueckutl kpusuc”,
“unchnsiyus”, “bespabomuya’, “3adbacmoska’’, 6bIMOBANO MHEHUE, YMO UX “HENPUIUYHO~ CcoeMe-
wams ¢ NPAKMUKOU COYUATUCMULECKO20 CIMPOUMENbCMEd,

0) Be3paboruna siBiisieTcsi cepbe3Helineil COMAILHO-IKOHOMUYECKOii Mpo0semMoii u yrpo-
JKaeT cTAa0MJIBHOCTH CTPAaHbI, O YeM CBHJICTEIbCTBYET 3HAUUTEIHHOE KOJMUYECTBO YMOTpeOIeHNH
pENpe3eHTaHTOB C HETATUBHBIM 3HAYCHUEM: B Hapooe pacmem He0080J1bCME0 NOIUMUKOU NPAsU-
Menbemea,; nPouU300Cmseo NAdAem, Y8eauuueaemcs ve3pabomuya, HU3Kue 0oxoovl, 8blCOKAA Oe3-
pabomuya, 6oabuIOe Koauwecmeo 6ednskos ¢ Poccuu; npecmynnocmos — ommoeo, umo 6e3pabomu-
ya, HeKyoa Oemvcsi;

B) be3padornua cka3piBaeTcsi Ha yPOBHe KU3HU TPYISIIUMXCSI: HA yauyax pabomarom 6 oc-
HOBHOM RPOeCcCUOHAIbL 8bICOKO20 KNACCA; BUHOL DMOoMY Oe3pabomuya u HUUmModiCHble 3apadomKi
6 cghepe Kybmypol, 20e OHU UMETU YeCHLb MPYOUMbCsl 00 IMO20; HE3AUHMEPECOBAHHOCHb 6 000DO-
cosecmHoM mpyoe 00eCKpOBUIU NPoU3600CMEEHHbIE PecypChl ‘uenoseuecko2o paxmopa’.

TakuMm 00pa3oMm, B pycCKOM KapTUHE MHpa HaOmIofaeTcst IpeCTaBlIeHHe O TOM, YTO B TO Bpe-
Ml CYILIECTBYET TSDKEJIO€ MOJIOKEHHE B cepe 3aHATOCTH, B ITyONUIIMCTHKE Pa3HBIMU JIEKCUUECKUMH
cpeacTBamMH 3aUKCHPOBAHA 3Ta CUTyalMs. DTO TAKKe SIBISIETCS MPU3HAKOM pa3pyIlleHHs HIe0J0-
reMBbI: TIOSIBUJIOCH JPYTo€ MPECTaBIeHUuEe O BOBMOKHOCTH 0€3pa00THIIBI B COLMATTN3ME, KOTOPOE OT-
Jnuyaercs oT npouuioro. @opMuposanue B cTpykrype koHuenrta TPY/] uneonorusupoBaHHOro npe-
craBneHus: 00 orcyrcTBum 0e3padoTuiisl B CCCP penpe3eHTHpYIOT ceayonie KOHTEKCThI:

Yoice bonee 50 nem npaso na mpyo sersiemes 6 CCCP peanvhbim npagom, 4mo spko noKazuleaem
npeumMywecmed Coyuaiuzma nepeod Kanumanusmom. [ ApryMmentst u ¢gaktsl, 1983.10].

B CCCP 6ce mpyoocnocobnoe nacenenue pabomaem. Bespabomuya ¢ cmpane noiHOCMbio JIUK-
suouposana euye noiseka Hazao [Aprymentsl u dakrtel, 1985.02].

[IpuBeneHHBIE KOHTEKCTHI CBUAETENBCTBYIOT O Tpolecce (HOPMHPOBAHHS OIMIO3HIUU MEXKIY
JBYMsI dTaraM pa3BUTHSI KApTHHBI MUPA: COYUAIUIM — Kanumaiusm (panvuie — cetuac), 9to cooT-
BETCTBYET Ha JAAHHOM JTalle Pa3BUTUSI KapTUHBI MUpPa ONIO3ULMU paboma — 6e3pabomuya, T. €.
(opMHpyeT UMIUTUIIMTHOE MPOTHUBOIIOCTABICHUE «XOPOIIETO» (COYUANUIM, PAHbULE) T «ILTOXOTO)
(kanumanusm, cetiyac) OUEHOYHBIX MONIOCOB B cTpykType Konuenta TPY]] 1980-2000 rr. B ana-
JU3UPYEMBIX KOHTEKCTaX MOJOKUTEIbHOE MPECTAaBICHUE O colMain3Me GOPMUPYETCSI B HCTOPH-
YECKOI MEPCIEeKTHBE U B COMOCTABICHNUH C aKTyaJbHOH CHUTyaluei, Ha 3ToM (JOHE B KapTHHE MHpa
TOSIBJISIETCS. U/IESl O TOM, YTO PAaHHSS MAE0JI0reMa ¢ COBPEMEHHBIX HOCHTEISIM M3y4aeMOi KapTHHEI
MUpa MO3UIHH MOXKET OLEHUBATHCS TIOJIOKHUTENBHO (T. €. 3TO OLIEHKA COLMAIN3Ma CHAPYKH, CO CTO-
poHBI, HO monokuTenbHast). [IpuszHak ‘Maccoasi Oe3padboTuiia’ 3aUKCUPOBAH B PYCCKON SI3BIKOBOM
KapTUHE MUpa KaK JOTOJHUTENbHBIN npu3Hak koHuenTta TPY/l, nMeromunii HeG0IbIIOE KOTUYECTBO
CJIy4aeB PEIpe3eHTAIUY B ITyOJIUIIUCTHKE.

2. B xoje aHanmu3a ObLIO BBISBICHO, YTO CYHISCTBYET TAKXKE MPU3HAK ‘TITIy00KHi Kpu3uc B che-
pe TPY10Boii 1esiTeJbHOCTH (JaHHBIA PU3HAK PENPe3eHTHpYETCs B 47 MpUMeEpax, YTO COCTaBIIs-
eT 9,4 % oT 00ILIero KOJM4ecTBa KOHTEKCTOB), TIOCKOJIBKY aHAJIM3UPyEeMble KOHTEKCThHI OMUCHIBAIOT
pasnvHbIe BHIBl OTPHUIATENHHON MHpOpMaNMK B cdepe MpOoU3BOIUTENbHOTO Tpyaa. Ha naHHyio
XapaKTEPUCTHKY TPYAOBOH JACATEIbHOCTH YKA3bIBAIOT CIEAYIONINE (PaKTOPHI:

a) Kpusuc B cepe Tpya0Boii AesiTeILHOCTH 3aTPYIHSIET KU3Hb TPYASIIUKUXCS: UHOAAUUA
6 Hautell cmpatne “‘cvedaem”’ 6ecb npUPOCm CO30AHHBIX MAMEPUATLHBIX Olae; CYuecmayiouds 6 me-
yenue psoa iem UH@AAUUA, PACX0008aHUE UHOCMPAHHBIX, He 3aPADOMAHHBIX COOCTNGEHHBIM MPY-
0om cpedcme dehopmuposanu COIHaAHUe HEKOMOPBIX XO3AUCMBEHHBIX Oesmenell;

ISSN 1818-7935
Bectruk HIY. Cepwus: JIuHreuctuka 1 mexxkynstypHas kommyhukauus. 2023. T. 21, Ne 2
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2023, vol. 21, no. 2



146 KorHutuBHbIE MCCNEOBAHMS M MEXKYNbTYpHAS KOMMYHMKALIWS

0) Kpusuc B cdepe TpynoBoii 1eATeTbHOCTH U3MEHSIET CO3HAHME TPYASIIIUXCSI: HEKOMOpble
COONABHAIOMCA KAKUMU-TNO ONa2amu, NOKYNAIOM 8 KOAX03€ U CO6X03e, UCHONB3YA CB0e CYIHCeO-
HOe nOoNoJCeHUe; 8 CAMOM CebCKOM XO3AUCmEe euje 0aneKo He 6ce20a payiuoHaIbHO UCHONb3Yemcs
HAKONJeHHbIIL NOMEHYUAT, HEMAL0 PaKMmo8 Hecxo3aiCmEeHHOCIU, PACMOYUMENbCMEA, (. HePeOKO
U cayuaes pazoazapusanus oo eHapooOHo020 00CMOHUAL

B pycckoii kapTuHe Mupa HaOIoaeTCst MPEACTaBICHUE O TOM, YTO B TO BPEMsI CYILIECTBYET Ce-
pBE3HBIN KpHU3HC B cepe TpyHoBoH AesrenbHOCTH. [Ipu3Hak ‘rimy0okuil Kpusuc B cdepe TpymaoBOH
JIeSATENIbHOCTH 3a(DUKCUPOBAH B PYCCKOM SI3BIKOBOIM KapTHHE MUPA KaK JOMOJHUTEIbHBIA MPU3HAK
konuenta TPY]I, umeromuii HeOOJBIIIOE KOMMYECTBO CITYy4YaeB PEIPE3CHTAIIUH B ITyOIHUIIUCTHKE.

3. B 9TOT mepuoj yCHIMINCH TeHACPHBIe pasanyus B cepe Tpyaa, YTo NOKa3hIBaeT MPHU3HAK
‘IMCKPUMMHAIUS N0 MOJIOBOMY MPU3HAKY’ (aHHBIN NPU3HAK penpe3eHTupyercs B 34 mpumMepax,
91O cocTaBisieT 6.8 % OT 00ILEero KoJM4ecTBa KOHTEKCTOB), aHAIN3UPYEMbIe KOHTEKCThI TIOKA3bIBAIOT
MIPEJCTaBIIEHUS O TOM, YTO KEHIIMHA HE TMOJIy4aeT paBHYIO 3apIuiaty (M Jpyrue npeuMyliecTsa Tpy-
J1a) ¢ My>KYMHOM 3a PaBHBIA TPy, AKIEHTUPYETCS CI0KHOCTH )KEHCKOTO TpyaoycTpoiicTBa. Ha nan-
HYIO XapaKTEePUCTHKY TPYAOBOH AEATEILHOCTH YKa3bIBAIOT CIIEAYIOMINE (PaKTOPHI:

a) ’KenmunHa moaBeprajiach AMCKPUMHHAIMA BO Bcex Npoueccax 3aHsaTocTu. Criosa-pe-
MPE3eHTaHThl B OCHOBHOM YIOTpPEOJISIeTCS B COYETAaHUH CO CIIOBaMH, YKa3bIBAIOIIMMU Ha HETaTHB-
HBIH PE3YIBTAT: HCEHWUHBL pabOmany u pabomaiom nPeUuMyuecmeeHHo no mem npogeccusim, zoe
Majpl REPCReKMUEbl NPOPECCUOHATLHOZO0 POCMA U padoma no KOMOpulM Malo OnIa4Ueaencs;
00PA30BAHNAS HCEHWUHA MONCEN CIATKUGAMBCA CO CHEKIAHHBIM NOMOIKOM, M. €. C 0ZPaHuye-
Huem Ha pabome;

0) Ilpu npoynx paBHBIX YCJIOBUSX KEHIINHBI 3a/1eliCTBOBAaHBI HA 00JIee OMACHBIX H TPYI-
HBIX padoTax. CioBa-penpe3eHTaHThl Yallle BCEro COYeTaroTCs C YNCIOBOM XapaKTepUCTUKOMN, 4TO-
Obl OoJiee HAIVISIHO MOKAa3aTh PEAIbHOC MOJIOKCHHUE KEHIIUH: ce200Hs U3 9,4 MaH uenosex, pabo-
Marwux 60 8PEOHbIX ycaosusx mpyoa, 30 % — dceHuunsl, Ha MANHCETBIX PU3UUECKUX padOmax
3ansamo 270 molic. dHceHuun;

B) KeHIIMHBI BHIHYK/IEHbI COBMENIATH TSKeJIbIi ceMelHblIii X03slicTBEeHHbII TPy ¢ pado-
Toli. CiioBa-penpe3eHTanTsl Konuenta TPYJ[ B maHHOM ciyyae daiie BCEero CO4eTaroTcsl TECHO ¢ HO-
MUHAIMSIMH JIOMAIITHUX JIEIT: KO NOOEpedlcem JHCeHUUH, KO UX 0C80000Um ont 080UHOIL HAZPY3KU
Ha pabome u 0oMa, eOUHCMEEHHBLI 00CHOUHbLIL JHCCHWUH MPYO — OOMAMWHUIL.

TakuMm 00pa3om, B pycCKOH KapTHHE MUpPa 3aQUKCUPOBAH CLECHAPHIA KEHCKOTO TPY/Aa, B LIEJIOM
COBMAJAIOUINI ¢ OCHOBHBIMH dTallaMH CLIEHAPHsI TPYZa BOOOIIE, HO COMPOBOXKIAIOIINICS N3MEHEHH -
SIMU 00JIaCTH ITpoliecca U XapaKTepUCTHK Tpy/a (Tpyl OoJiee TsHKeINbIl, COBMEIICHUE C XO3IHCTBOM),
a TaKoKe pe3yaprara Tpy/aa (HeT NepCreKTUB KapbepHOIro poCcTa U BHICOKON 3apIliaThl).

3aKkiIroueHue

Taxkum obpazom, ananus 500 kortekctoB n3 HKPS myGmunmcrnyaeckoro momkopiyca 1980—
2000 rr. mokazai, 9To B CTpykType KoHtenta TPY][ atoro meproma MOXHO BBIIETHTH 11 OCHOBHBIX
KOTHUTHBHBIX MPU3HAKOB, 0000IIAIOMINX PEACTABICHHS O Pa3HBIX CTOPOHAX TPYAOBOTO IpoIiecca.
[Ipu3HaKu MOXKHO pa3feNuTh Ha TPYIIHI B 3aBHCUMOCTH OT CTETICHH KOPPEJISAINH ¢ BHEITHUMH (aK-
TOpaMH U XapaKTEPUCTHK KOMIIOHEHTOB, COCTABIIAIONINX TPYA0BOii mporecc. CocTaB KOTHUTHBHBIX
IIPU3HAKOB NOKa3bIBaeT, uTo KoHuenT TPY/] nperepneBaeT pst M3BMEHEHHUH 1101 BIUSHUEM BHEIIHUX
MOTUTHYECKUX M SKOHOMUYECKUX MTpeoOpazoBanmii. B cTpykType KoHIlenTa Hanbosee BHO Mpociie-
KUBAeTCA TEHACHIMS K IEUIC0IOTU3AIINH, a TAK)KE PSJI IPOIIECCOB, BEI3BAHHBIX TAHHOW TEH/ICHITHU-
eil. [t mosmydenust yHuBepCaNbHOM MOJIETH CTPYKTYPHI KOHIIETITA CIPYIIITUPYEM BBISBICHHBIE TIPO-
[IECCHI B COOTBETCTBHH C DJIEMEHTAaMH CIIEHAPHS TPy/a:

1. CyObekT Tpyma. DTa 007MacTh B ATOT NEPHUOMA TpETeprieia 3HAYUTCIBHBIC H3MCHEHUS,
YTO MPOSBUIIOCH B OOJIBIIIEM BHUMaHUH K CAMOMY MHIUBULY, BKITIOUast OOJBIIYIO 03a004€HHOCTh WH-
JUBUAYATbHBIME TPYJIOBBIMH 3aTpaTaMi M MaTepHalIbHYIO 3aHHTEPECOBAHHOCTD, OONBIIHIA aKIIEHT
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Ha MPerMYIIeCcTBaX WHAWBUAYaAIBLHOTO Tpyaa. B To jke BpeMs XxapakTep cyObeKTa Tpyna TakxKe Mmojl-
BEPIrcsi HEKOTOPHIM U3MEHEHHUSIM: U3 aKTUBHOTO TPYISIINIACS TPEeBPaTHUIICS B TACCUBHOIO YYaCTHHUKA
mporecca.

2. XapakTepucTuka Tpyaa. Ita oonacts B cTpykrype kormenta TPY][ 1980-2000 rr. cesizana
C HEraTUBHBIMU SMOIMSAMU: TPYH MPHUOOPETaET MPUHYAUTEIBHBIN XapaKkTep W HaXOIUTCS TOJ] CTPO-
UM HaOrofeHneM. TeM BpeMEeHEM MPOHMCXOAMT MpeHeOpeKeHNE TMYHBIMUA CIIOCOOHOCTSIMHU U KBa-
nmuduKae paboTHHKA.

3. OTHouIeHUe K TPYAY. JaHHBIN IPU3HAK SBISIETCS ACUICONIOTU3UPOBAHHBIM, OH CBSI3aH C He-
YIOBIETBOPEHHOCTHIO U HEJOBOJIBCTBOM TPYISIIMXCS BCEMH aCIEKTaMH TPy/a, ¢ OSHOCTHIO U HU-
1IeTON OONBIIMHCTBA TPYISIIUXCS, OTHOIIIEHHE K TPYILY HPOSBISIETCS Yepe3 n30eranue Tpyjia 1 0TKa3
OT HEro.

4. Pesyabrar Tpyaa. OCOOCHHOCTBIO 3TOTO OJIOKa SIBJISETCS TPHU3HAK ‘HECIPABEIIUBOCTE ,
MPEACTaBICHUE O TOM, YTO pacIpeeiieHne pe3ynbTaToB TPy/Aa OCYIIECTBISIETCSl KpaifHe HecpaBe/l-
JIUBO: TPYIAIIMNACS HE MOXKET MOJTy4aTh COOTBETCTBYIOIIYIO €r0 CIIOCOOHOCTSIM OIIIaTy TPy/a.

5. Ipouecc Tpyna. [Iporecc opraHu3aiuy TpyJaa HaXOIUTCS B COCTOSIHMU OECIIOpsiIKa, KOTO-
PBIi HEOOXOIMMO KOHTPOJIMPOBATh C IOMOLIBIO TPYAOBOW AUCUUIIIMHBL U IPABOBBIX CPEICTB.

6. Axpecar Tpyaa. DTOT OJIOK B CTPYKTYPE TaKKe SBIIICTCS PE3YJIBTATOM pa3pylICHUEM HIEO-
JIOTeMBI: TPYJl He pajiu Oara BHEIIHETO aJpecara Wil cBoeoOpa3zHoro beHeduunapa tpyaa (rocynap-
CTBO, HApOJl, COITAIIN3M), & PaJIU TPYAALIETOCS U JJISl €T0 BEDKUBaHUSI.

7. O6bekT Tpyna. OcoOEHHOCTBIO ATOTO OJIOKA SIBIISICTCS TO, YTO CaM TPYISIIUICS TpeICTaB-
JIIeTCs COOOM HE TOJNBKO CYOBEKT Tpy/a, HO M OOBEKT, UTO MPOSBISAETCS B KOTHUTUBHBIX MTPU3HAKAX,
CBSI3aHHBIX C BOCIIUTAHUEM ¥ ITPeoOpa3oBaHUEM TPY/SIIUXCS TPYAOBOU JIUCIUILTHHOM.

U3 Tpex BhlleNepeYrCICHHBIX TPYIIT IPU3HAKOB IPYIINa aHTUUACOIOTHYECKUX TPU3HAKOB MO
BEpIIIach HAHMOONBIINM M3MEHEHHSIM, KOJTMYEeCTBO MPHU3HAKOB, CBA3aHHBIX C MICOJIOTEMOMN, CHIIBHO
COKparuioch B comnocrasieHun ¢ 1940-1970 rr., kpome TOro, GONbIIE MPOSBISIOTCS HETaTHBHBIC
aCIeKTHl CTPYKTYPHI ciieHapus Tpyaa, yeM 1940—1970 rr. 310 00bsICHIETCS TEM, YTO C U3MEHEHUEM
MOJUTUYECKON M SKOHOMHUYECKOH CUTyallui N3MEHHIIACh U HJICOJIOTHS] BHYTPH CTPAHBI, YTO TIPOSIBHU-
JIOCh B OTHOILEHHUH K TPYILY.
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Annomayus

B crarbe paccMarpuBaroTCs MPOOIEMBI METOMOTIOTHH HCCIISOBAHUH S3BIKOBOTO CO3HAHMS BOOOIIE M SI3BIKOBOTO CO-
3HAHUS CTYJICHTAa B YaCTHOCTH. MHOTHE MCCIEOBAHNS S36IKOBOTO CO3HAHMS HE OTAMYAIOTCS MO METOOTIOTHH OT HC-
CIIeIOBaHUI MEHTAIBHOTO JIEKCHKOHA, OATOMY BaXKHEHIINM OTIMIHEM HCCIIEIOBAHUH S3BIKOBOTO CO3HAHMS OT HCCIIe-
JIOBaHUH MEHTAILHOTO JIEKCHKOHA JOIDKHBI OBITh MPOIEAYypPHl 00pabOTKH M TEOPETHUECKOTO aHAIN3a MOTyYeHHOTO
SMITHPHIECKOTO MaTepuaia. AHAIN3 PAA MCUXOIMHTBICTHIECKUX HCCIEIOBAHIUN aBTOpa CTAThH K (JOPMYITHPOBKE OC-
HOBHBIX METOJOIOTHIECKUX MPUHIIUIIOB N3YUEHHUS S36IKOBOTO CO3HAHUS CTyAEHTA. JTO, BO-TIEPBBIX, BEIOOP S3BIKOBBIX
3HAKOB JUISl M3yYEHHS, OTPAXKAIOMNX PETYISPHYIO IeITeIbHOCTh HEKOTOPOH TPYIIIBI HOCUTENEH SI3bIKA; BO-BTOPBIX,
0CO0BII MeTO 00PaOOTKH SMIHPHH, OTPAKAIOIINI 3aKOHOMEPHOE, a He CIyJaifHOe BIMSHHE HA Hee (SIMITMPHIO) CO
CTOPOHBI PETYISAPHON JIEATETbHOCTH U TMIHOCTHON OIEHKH.
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S3BIKOBOC CO3HAHHUC, MEHTaJIbHBIA JICKCUKOH, fA3BIKOBO€ CO3HAHUE CTYACHTA, METOAOJIOT U IICUXOJIUHIBUCTUKH, TEPMU-
HOJIOTUA ICUXOJIMHIBUCTHUKHA
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Abstract
The paper discusses methodological issues of student language consciousness research. The analysis of publications
dealing with the language consciousness of a student leads us to the formulation of the main methodological principles.
These are: the choice of linguistic signs (stimuli) relevant for the main respondents’ activity and adequate to it and a
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relevant method of processing collected empirical data (in order) to reflect (or to detect) features of one’s main regular
activities, representing their individual personal evaluative assessments of the activity under study and to minimize the
part of misleading odd casual reactions from respondents. The general conclusion of the study is as follows: in the stu-
dents’ language consciousness images of the academic setting, its objects and phenomena are always refracted by their
personal perceptions of these phenomena.
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K nocranoBke Bonpoca

B nocnenHue roybl B pOCCUNCKON JTUHTBUCTUKE MOSBUIOCH HEMAJIO pabOT, MOCBSIIEHHBIX U3Y-
YCHHIO S3BIKOBOTO CO3HaHUs CTyieHTa. CrpalimBaeTcsi: HaCKOJIbKO I1eJeCOo00pa3HO HCIOJIb30BaTh
B paMKaxX Pa3iHYHbIX MCUXOJIMHTBUCTHUECKUX MCCIEAOBAHUN UMEHHO MOHITHE «I3BIKOBOE CO3HA-
HUE», a HE TIOHATHE «MEHTaNbHBIN JeKcukon»? [lompocTy roBopsi, CleayeT BBIICHUTh KPUTEPH,
OTIPEICTISIONINIA, ECHCTBUTEIBHO JM HEKOTOPOE HCCIICJOBAHME SIBIIICTCS YacThIO OOINEH TeopHuH
Y HMCIIOJIb30BaHKUE B HEM TOHSTHUS «SI3bIKOBOE CO3HAHUE) IMO3BOJISET OOBSICHUTh U 00OOIIUTH MOJTY-
YCHHBIC PE3YJIbTaThl WK JKE JAHHOE MOHATUE MCIIOIb3YETCs JHIb (POPMaIbHO, KaK JaHb «JIHMHIBU-
CTUYECKOU MOJIe», KaK MapKep COBPEMEHHOCTH MCCICAOBAHNUS.

Lenbro HACTOSIIEH CTAThU SBJSICTCS, BO-TIEPBBIX, COMOCTABICHUE Pa0OT IO S3BIKOBOMY CO3HA-
Huto (nanee — S1C) cryneHTa, BO-BTOPBIX, (POPMYIUPOBAHIE TEOPETHKO-METOOIOTHUECKOTO «SIPay,
00BEIUHSIONIETO 3TU Pa0OThI M MO3BOJISIONICTO OTIPAHUYUTh MX OT UCCIICAOBAaHUN MEHTAJIBHOTO
nekcukoHa (manee — MJI).

Metononorus uccaegosanuii MJI n SIC crynenra

Jl1s1 BEIIBJICHUST METOONIOTHYECKIX ocobennocrelt nccnenoannii MJI n SIC crynenTa Hamu
OBLJT TPOAHATM3UPOBAH PsiJ] PaOOT, HATIPSMYTO ITOCBSIIEHHBIX ATOH MpobiaemMarnuke. Pe3yasTaTsl 3TOro
aHaJIM3a COCTOSAT B CIECIYIOLIEM.

Bo-mepBbIX, BO MHOTHX UCCIIETOBAHUSX, TOCBAMEHHBIX SIC CTyIeHTa, HCIIONB3YIOTCS TE KE Me-
TOJIbL, UTO U B UcclieoBaHugax MJI, B OCHOBHOM 3TO acCOIMAaTUBHBINA SKCIIepUMEHT. Bo3HMKaeT cToM-
KO€ OIIyIIIEHHUE MOJIHOTO cXofcTBa uccnenoBanmii SIC n nccnenosannit MJI crynenra.

Ecnu cynuth o mpuMeHsIeMBbIM HHCTPYMEHTAM (B aCCOIIMATUBHOM DKCIIEPUMEHTE TAKOBBIMH SIB-
JISTFOTCSI MCTTOJIB3YEMBIC CIIOBA-CTUMYJIBI) M CIICITAHHBIM BBIBOZAM, TO JUIS IIEJIOTO PsI/ia UCCIICOBAHIIA
BOOOIIIE MAJTOBAKHO, YTO OHU MPOBEIIECHBI CPEAN CTYACHTOB — BITOJIHE ITOMOIIIA OBI JI00ast ApyTas
comuanbHas rpynma. Cum., HanpuMmep: [[pumennna, 2008; Kanman, 2017; Hukaesa, Cuzpix 2020;
[Momstackas, 2020; Pazymxkosa, 2016; Penpkuna, 2015; Copokuna, 2015; Crebynona, 2019; Teuier,
Kpacusuckas, 2020]. B atux n 1pyrux nogoOHBIX paboTax HESCHO, KaKyl0 pOJib UTPAeT TO, YTO MC-
TIBITYEMBIC SIBJISTIOTCS CTYZICHTAMH, & CAMH OTIMCAHHBIC B HUX UCCIICIOBAHUS SIBIISIOTCSI, TIO OOJIBIIOMY
cuéry, uccienoBanusMu MJI, a IMEHHO OOIIHX, T. €. XapaKTePHBIX JIJIST BCETO S3BIKOBOTO KOJUICKTHBA,
ocobennocteit MJI. Botr mouemMy aiist TakuxX MCCIIEOBaHHUNA BITOJIHE MTPUTOAHBI OOIIEMETO0I0THYe-
ckre mpuHIUIB u3ydeHust MJI 6e3 kakux-1mud0 0coObIX OTOBOPOK.

CrenoBarepHO, WCIIONB30BAHHOE B 3ar0JIOBKAX ATUX IMyOnmKaruii cioBocodetranue AC cmy-
denma He NOHKHO BBOIUTH B 3a0mysknenne: SIC cTymeHTa He SBISICTCS] B HUX COOCTBEHHO MTPEIMETOM
HCCIIENOBaHUs. DTO CIIOBOCOUCTAHUE JTUIIH YKAa3bIBACT HA Ty TPYIITY HOCUTEIIEH SI3bIKA, OT KOTOPHIX
OB TIOTTyYeH AMITUPHUCCKUI MaTepral, a BRIBOABI BIIOJIHE MOTYT OBITh pACIIPOCTPAHEHEI M HA JIPY-
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T'MX HOCHTEJIEH TOTO K€ A3bIKa BHE 3aBUCHMOCTH OT MX pOJa 3aHITUH. YUUTHIBAs 3TO 00CTOSTEINb-
CTBO, MOJKHO BIIOJTHE 0OOCHOBaHHO CKa3aTh, YTO 3TH UCCIIECJOBAaHMS HalleleHbl Ha n3yuenue He SIC,
a MJL

Bo-Bropbix, B paborax, mocBsméHHbIX JC cTyneHTa, 4acTo CpaBHUBAIOTCS HE CTYACHTHI KaK Ta-
KOBBIE, a IPEICTABUTENH ABYX KYJIBTYD, IOCKOJIBKY Hccieayembie pparmenTsl MJI BeIpakatoT He BO3-
PACTHOM U HE JEATEIBHOCTHBIM, a KyJAbTYPHBIN ONBIT YYACTHUKOB 3KCIIEPUMEHTA. Takue MeTo10J10-
TMYECKHEe OCOOCHHOCTH XapaKTepHbI, Hanmpumep, ajst pabor: [BacunbeBa, Bunorpamnosa, MsumnHa,
2019; 3akuposna, 2016; Jlonican, 2018; Ilankun, 2018; Pes, Xapuenxko, 2019; Taupan, 2016; Xoxiona,
[TaBnoBa, 2020; Yxan, Uynkuna, 2020].

B omnnume ot npenpiayniero psiia padoT AaHHBIE MCCIEIOBAHHS SIBISIOTCS HCCIIEIOBAHUSMU
He SIC crynenra, Ho uccnenoBanusiMu SIC HeKOTOPOit Ooee MUPOKOH ITHOKYABTYpHOM rpynbl. SAC
CTYJICHTA HE SIBJISIETCS B HUX IPEIMETOM IIO3HAHUS, TaK KakK JUlsl IIOCTaBJIECHHBIX aBTOpaMU LENeH
nozjoIIa Obl Jito0ast Ipyras He MapruHalbHas COIMaIbHas Tpynna. Takue UCCIea0BaHus OCTAIOTCS
BCELIEJIO B PAMKAX 3THOICUXOJIMHIBUCTUKY WU COLUOIICUXOJUHIBUCTUKY U HE OTJIMYAIOTCS OT ApY-
THX UCCIIeIOBaHUI OoJiee IMUPOKOTO «IPOQHII», MOCBAMEHHBIX ocobeHHOCTIM MJI npencraBure-
Jiel pa3HBIX KYJIBTYp, KOTOPBIE PACCMATPHUBAIOTCS Yepe3 MPU3MY STHOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH.

B naHHOM ciyuae, Kak M B IPEIbLIYILEM, COXPAHIETCs [IOYTH IOJTHOE COOTBETCTBUE UCCIIENO-
Banuii SIC uccnenosanusm MJI, Ho B Oosee mmpokoM Macuitade — uccnenoanusiM MJI HeKOTOPoit
JIUHTBOKYJIBTYPBI.

B Takux uccienoBaHMAX Takke MpeoOnagaroliMM METOJOM SBISETCS aCCOLMATHBHBIN dKcrie-
PUMEHT, a BBIBOJIbI KacawoTcs ocobeHHocTelt MJI mpencraBuTesneil pa3HbIX KyJIbTyp HJIH 3THOCOB:
ABTOPBI MOJUEPKHUBAIOT OOBIYHO STHOKYJIBTYPHYIO ClielIU(UKY HccieayeMbix UMK (hparmenToB MJIL.
B Takux paborax Beipaxenue JC cnyoenma TOXKe SBISETCS UL YKazaTeJIeM Ha TPYIIy y4acTHHU-
KOB DKCIIEPUMEHTa, HO BCE BBIBOJBI MO)KHO OOOOIINTH U HE CBS3BIBATH C TEM, YTO SKCIICPUMEHT OBLI
HaIIPaBJICH UMEHHO Ha CTYJAEHTOB. MHBIMU CII0BaMH, TaKHE UCCIIEIOBAHUS HAIIPABICHBI HE HA U3Y-
yenue SC crynenra, a Ha uzydenue MJI npeacraBuTeneil HEKOTOPOH KyAbTYPBI HIIK ATHOCA B TOM
MX YaCTHOM BHJIE, B KAKOM OHU oTpakeHbl B MJI cTyneHTa. [l TAKMX UCCIIEJOBAHUM TAKXK€E BIIOJIHE
MPUTOIHBI 00IIEMETOI0IOTHYECKHE MPUHIMITEI H3yueHnss MJI, HO IpH 3THOKYJIBTYPHOM MHTEpIpe-
TALMHK [T0JIy4aeMbIX PE3YJIBTAaTOB.

Pasymeercs, CTYyIEHTBI TOXKE SIBIISIIOTCS PEACTABUTENIIMU HEKOTOPOX JIMHTBOKYJIBTYPBL, UTO JIe-
JIaeT NMPUTOJAHBIM HX MPHBJICYCHUE B KadecTBE «(HOKYCHON» TPYIIbI, Ha KOTOPOH MPOBOAMUTCS HC-
cnenosanue. OnHako uccnenoBanud SIC MMEHHO CTyAeHTa JOJDKHBI MOApa3yMeBaTh HE CTOJIBKO
BBISIBIICHHE HEKOTOPBIX OOLIMX OCOOEHHOCTEW, XapaKTepHBIX Ui BCEX MPEACTaBUTENCH NaHHOM
JIMHTBOKYJIBTYPbI, HO UMEHHO TeX OCOOCHHOCTEH, KOTOpble OOYCIIOBICHBI MX MPHHAAJICKHOCTHIO
K CTy[CHYECTBY.

Bce npuBenénHble BhIIIE HCCIEAOBAHMUS TI0 CBOSH 00IIEeH TEOPETUKO-METOIOJIOTHYECKOH cxeme
He OTIMYAKTCHA 0T CTAHAAPTHBIX HccjaenoBannii MJIL. Ecny B HUX NOHATHE «SI3BIKOBOE CO3HAHUEY
3aMEHUTh Ha IMOHITUE «MEHTAJIBHBIN JEKCUKOH», TO TAaKas 3aMEHA HE CKA)XeTCsl HAa COOTBETCTBHUU
UCIIOJIb3yEMBIX METOJIOB MIOCTABICHHBIM 3ajia4aM, a TaKkKe Ha 000CHOBaHHOCTH BBIBOJOB. OTCrona
CJIEIYET, YTO MCIIOIBb30BAHUE MOHATHUS «I3BIKOBOE CO3HAHUE» B MPOAHATU3UPOBAHHBIX paboTax mo-
npocTy HenenecoodpasHo. B cuity sToro obcrositenbeTBa 00a THIIA UCCIEOBAHHUN JEBaIbBUPYIOT
MIOHSITUE «S3BIKOBOE CO3HAHUEY»: OHO CTAHOBUTCS U3JIUIIHUM B CUIIY CYLIECTBOBAHUS IIOHATHS «MEH-
TaJbHBIN JICKCUKOH» B €T0 TPAJAMIIMOHHOM coaepxannu [3aneBckas, 2005. C. 44; Field, 2004. P. 161;
Jarema, Libben, 2007; Wunderlich, 2006].

UpesBbIualiHO BaXKHO OTMETUTh B CBETE CKA3aHHOIO, YTO UMEETCS Pl ICUXOIMHIBUCTUYECKUX
HCCJIE0BaHUN, OCHOBAaHHBIX HA ACCOLIMATUBHOM 3KCIIEPUMEHTE, HO KOTOPBIE MO CBOEH MET010.10-
THH CYIIECTBEHHBIM 00Pa30M OTINYAIOTCS OT Pa0OT, TPUBEAEHHBIX BBIIIE.

Bo-niepBbIX, MHCTPYMEHTBI 9THX UCCIICIOBAHHI (T. €. CTUMYJBHBII MaTepral) mo1o0paHsbl B IMOJI-
HOM COOTBETCTBHMM C TEM, YTO YYACTHUKU JKCIIEPUMEHTA — CTYyJEHTHI. lIcrnonb3yeMble B HUX CTH-
MYl CBSI3aHBI C TEMH WJIM UHBIMH KOMIIOHEHTaMH y4eOHOW JesITeTbHOCTH WM y4eOHOW Cpefbl.
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Bo-BTophIX, aMOupruyeckuii Matepuan (T. €. COBOKYIMHOCTh MOJYYEHHBIX aCCOIMATHBHBIX MOJICH)
0o0Opa0aThIBacTCsl MHAYE, HEWKEIIM B paMKax CTaHIAPTHBIX uccienoBaHuii MJI: B HEM BBIIEISIFOTCS
CEMaHTUYECKHE KJIACTEPhI, OTPAKAIOUINE UMEHHO Ty OCOOCHHOCTD, UTO PEryJsipHAs NESTEIbHOCTD
YYaCTHHUKOB 3KcIiepuMeHTa — yueOHas. Cwm., Hanpumep: [Kadranos, 2020; Koctromikuna, [1aBneHok,
2018; Cemtotun, Cemtoruna, 2020; [llamanoBa, Bunorpamosa, 2020].

B nanHOM ciy4ae 3a NOHSATHEM <«SI3BIKOBOE CO3HAHHME» CKPBIBAIOTCS HE JHOOBIE OCOOCHHOCTH
MUJI, a TOJIBKO T€, KOTOPBIE CBSI3aHBI C PErYIIIPHO OCYIIECTRIIEMOH IeITEeIbHOCTHIO, C YU€00ii B By3e€.
Kpome Toro, moHSITHIO «S3BIKOBOE CO3HAHME» COOTBETCTBYET COOCTBEHHASI METOMOIOTHS, TO3BOJIS-
IOII[asl BBISBJIATH TaKUE TCHJCHIIMH B SMIUPUYCCKOM MaTepHalie, KOTOPhIe OOBIYHO HE BBISBIISIFOTCS
cTaHapTHON Metozonoruel uccnenoBanuii MJI. O0a 3T 00CTOATENBCTBA JICTIAOT MTOHITUE «S3bI-
KOBOE CO3HAHHUE» BIIOJIHE 11€JIECO00PA3HBIM U OTIIMYAIOT €TI0 OT MOHSATHS «MEHTAJIbHBIN JTICKCUKOHY.

W3 cka3zaHHOTO CIEAyeT, YTO €CTh TEOPETHUECKHUE OCHOBAHUS IOJIararh, YTO MCCJIETOBAHUS
AC u uccaenoanus MJI MeTO1010rHYeCKH JOTAKHBI PA3JINYATHCS, XOTS MOTYT UMETh U OIpe-
JeJIEHHbIE CXOACTBA € ITUMH MocjaeqHUMHU. Tak, HampuMmep, HE MPUXOIUTCS BO3PAKATH MPOTUB
MIPOLIETYP MOTYUYSHUS SMITUPUUECKOTO MaTepuana, MOCKOIbKY JJIS 3TOTO BIIOJIHE MOAXOISAT Pacipo-
CTpaHEHHBIE B ICUXOJIMHTBUCTUKE IPOIEAYPHI: Pa3HOBUIHOCTU ACCOIMATUBHOTO IKCIIEPUMEHTA, Me-
TOJI HE3aKOHYCHHBIX TPEJIOKEHHI, METOJI CIOHTAHHOIO Je(PUHUPOBAHUS, METO]] CEMaHTUYECKOTO
muddepenumnana u 1. A. Kpome toro, oommm B uccnenoanusx MJI u SIC ocraéres peneBanTHOE
KOJIMYECTBO UCIBITYEMbIX M 00padaThiBa€MbIX PEaKIUil (eCiu peub UIAET 00 aCCOIMATUBHOM JKCIIe-
pUMEeHTe).

HexoTopbie BBIBObI

J171s1 TOTO 9TOOBI MMOHATHE «SI3BIKOBOE CO3HAHUEY OBLIIO IEIeCO00pa3HBIM U 000CHOBAHHBIM, UTO-
OBI OHO JICXKAJIO B OCHOBE OOBSICHCHUSI TAKHX SIBJICHH, KOTOPBHIC HE OXBATHIBAIOTCS APYTUMHU TIOHSTH-
SIMH, HE00X0TUMO C(HOPMYIIUPOBATH COOTBETCTBYIOIINE €My METOIOIOTHIECKHE IPUHITUTIEL. 1 nanee
Ha 3THUX MPUHITATIAX MOXKHO CTPOWTH ucciemoBanus SIC cTymeHTa (Wiu r000# Ipyroit coruaib-
HO-KYJTBTYPHOH TPYIIBI) B KAYECTBE YACTHOTO CITydast MX MPUMCHEHHUSI.

Baxueiimum otmnauem uccienoBanuii SIC ot nccnenoBanuit MJI aBISrOTCS TIponieyphl JaTb-
HeHIeit 00paboTKH U TEOPETUIECKOTO aHAIHM3a TTOTYUYSHHOTO SMITMPHUICCKOTO MaTepHara.

[Ton mportemypamu Mbl Besten 3a B. C. CTEMUHBIM MOHUMAEM TaKUE MPAKTUICCKUE U TCOPETH-
YeCKHE ACUCTBUS UCCIIENOBATEIS, KOTOPBIE O0CCIIEUNBAIOT TIEPEXO OT MAHHBIX HAOTIOMEHUS K TEO-
PETUYCCKUM 3aBUCUMOCTSIM (HayYHBIM (akTaM) M KOTOPBIE TPEIIONATa0T SITMMHUHAIIIO U3 AMITH-
PUYECKHUX TaHHBIX BO3MOYKHBIX OIMOOK MCCIICAOBATEISI, CITYIaHBIX IIOMEX, MCKAKAIOIIIX CBOMCTBA
M3Y9aeMBIX SIBJICHUHA U T. M. «UTOOBI MOSYyYUTh dMIUPHUCCKUN (PaKT, HEOOXOAMMO OCYIIECTBHUTH
[0 MEHBIIICH Mepe JBa TUTIA oreparuii. Bo-mepBrIX, paroHalbsHyI0 00pab0OTKy JaHHBIX HAOIO/Ie-
HUS U TTIOUCK B HUX yCTOHYHBOTO, MHBAPUAHTHOTO conmepskanws. J{is dhopmupoBanwmst pakra He0OX0-
INMO CPAaBHUTH MKy cOO0 MHOKECTBO HAOIIOACHIM, BBIICIUTh B HUX TTOBTOPSIOIIAECS TIPU3HA-
KU ¥ YCTPAHUTh CITy9alHbIC BOMYIICHHSI ¥ TTOTPEITHOCTH. .. BO-BTOPHIX, /I YCTAaHOBJICHUS (haKTa
HEOOXOIMMO HMCTOJIKOBATh BEIIBISIEMOE B HAOMIONCHHSIX MHBApPHAHTHOE cojaepkaHue. B mporecce
TAKOTO MCTOJIKOBAHUS ITUPOKO UCIIONIB3YIOTCS paHee MOIyICHHbBIC TeopeTrHueckue 3HaHus [CTénuH,
2003. C. 156—157]. Bce momo6usie aeiictus B. C. CTénuH 1 Ha3bpIBaeT MO3HABATEILHBIMU MPOTICTY-
pamu [Tam xe. C .158, 180, 222, 286].

DKCTpamompysi 3TH CYKICHHS Ha WHTEPECYIONIYI0 Hac MPOOJIeMaTHKy, MOXHO CKa3arhb,
YTO JJIS BBIICIICHUS TTOBTOPSIIOIINXCS CYIIECTBEHHBIX Tpu3HakoB SIC CTymeHTa U ycTpaHEHUS CITy-
JaiHBIX (PaKTOPOB HEOOXOMUMBI CICTYIOIINE NEUCTBHSI M YCIOBHSI IIPOBEACHIS YKCTICPUMEHTAITEHO-
TO UCCIICTOBAHUS, a TAKKE MaTbHEHIIICH TeOpeTHIECKON 00padOTKH MOTYyUYESHHOTO MaTepHaia.

Bo-miepBBIX, B 0CHOBY aHA/IM3a IMIHPUIECKOT0 MATEPHAJIa T0IKHA OBITH MOJIOKEHA Ta JIe-
SITEJILHOCTD, KOTOPAsI SIBJISIETCS] PEryJsAPHOM XOTsI OBbI IS OMHOM M3 COTOCTABISIEMBIX COITHAITh-
HO-KYJBTYPHBIX TpyIII. JIN0O 3TO MOIKHBEI OBITh KAKHE-TO YACTHBIC XapaKTEPUCTUKH JIEATSIHLHOCTH,
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SBJISIFOILICICS peTyIApHOI AJIsl McCIeyeMOM TPy bl JTtoAel. ITo TpeOOBaHHE BHIOIHSIETCS HE TOMb-
KO 1MOoJ0OpOM YYaCTHHUKOB HKCIIEPHMEHTA, HO B OOJBbIIEH CTENEHH MOJ00POM S3BIKOBOIO Marepu-
aja, HampuMep, CTUMYJIOB B acCOIMaTUBHOM dKcnepruMeHTe. HerenecooOpa3sHo mpeabsBiasiTh CTY-
JIeHTaM HaMEHOBaHMUsI, CKa)keM, ITPEIMETOB OJI€XK/Ibl U MBITAThCS Jes1aTh BbIBoABI 0 SIC cTyaeHTa,
MOCKOJIbKY MCCIIEAyEeMbIC CIIOBA HE UCTIBITHIBAIOT Ha ce0Oe BIMSHUS OCHOBHOH JIESTEIbHOCTH CTY/ICH-
Ta — y4eOHOH. Kyna Oombliine epcreKTUBbI OTKPHIBAIOTCS TIEpE]] HCCIIE0BATENIEM, €CITH OH BHIOEPET
B Ka4eCTBE CTHMYJIOB TaKUE, KOTOPBIE CBS3aHBI C OCOOCHHOCTSIMH Y4eOHOH AEATEIIbHOCTH CTaplie-
KypCHHKOB, HallpuMep, HMeHa COOCTBEHHbIE HCTOPHUYECKUX JTUUHOCTEH ISl CTYIEHTOB-UCTOPUKOB,
TEPMUHBI (U3UKHU IJIS1 CTYJCHTOB-(DU3UKOB, HA3BAHUS MTOJUTUUYCCKUX MAPTUH ISl CTYACHTOB-MIOIH-
TOJIOTOB U T. I. DTO MOTYT OBITh TaKXKe Hay4YHbIE TEPMHHBI, COOTBETCTBYIOLIME HAMIPABICHUIO MO0~
TOBKH, HAUMEHOBaHUsI Y4€OHbBIX AMCUUILINH, HAMMEHOBAHHS MTPEIMETOB YUeOHOM cpenpl (cemunap,
Jdexanam W T. 11., BKJIIOYas )KaproHU3Mbl), HAMMEHOBAHUS IeHCTBUH B yueOHOM cpesie U T. [I.

Bo-BTOpHIX, MOMy4YeHHBIH 3MNMPUYECKHH MaTepHaJ AO/LKeH AHAJIU3UPOBATHCA TAKHM
CI0CO00M, KOTOPBIIi MO3BOJIsIeT BIIBUTH B HEM HMEHHO 0CO0EHHOCTH deATeJbHOcTH. CrenoBa-
TEJIbHO, B 2CCOIIMATHBHOM SKCIIEPHUMEHTE BCE TOyUEHHbIC PEaKIUH JODKHBI OOBEIUHSITHCS M0 MX
CEMaHTHKE BOKPYI CBOETO POAa MOJIOCOB, OTPAKAIOIIUX OCHOBHBIE KOMIIOHEHTHI JESTENTbHOCTHU:
CyOBEKT, 00BEKT, Opy/Us, YCIOBUS (MECTO OCYIISCTBIICHUS ), CIIOCOOBI (ONepalyn) OCyIIeCTBICHHUS
nesitenbHOCTH. [lonmydyeHHbIe peakiuuu OObEAMHSIOTCS, TAKMM 00pa3oM, B CBOETO poOja CEeMaHTH-
KO-TeMaTn4eckue Kiactepbl. IMEHHO Takoe 0ObeqMHEHHE PeaKIHid MPUCYTCTBYET B YIOMSHYTBIX
BhIie padborax [Kadranos, 2020; Koctromkuna, [TapneHok, 2018; Centorun, Cemtoruna, 2020; [la-
MaHoBa, Bunorpanosa, 2020]. OtHocutensHo SAC cTyneHTa TakuMu KilacTepaMHt SBISIOTCS, MPekKe
BCETO, CJI0BA, CBS3aHHBIE C 00pa3aMy CTyACHTA U IIPETOIaBaTelisi KAk OCHOBHBIX CyOBbEKTOB Y4eOHOTO
npoiiecca, 00pazamMu, CTOSIIMMY 32 HANMEHOBaHUSIMH TUCIUIUINH, H3y4aeMbIX TEPMUHOB U TOHATHUIH
T I

B-Tperbux, ceMaHTHKO-TeMaTHUYeCKHe KJIACTePbl, BbIETIsIeMble B MOJYYEHHBIX acCOI[MaTHB-
HBIX MOJISX, AOJIZKHBI OBITh TaK:Ke CBS3aHbI ¢ JIMYHOCTHBIM MepPeKUBAHUEM H OTPa’KaTh OLeH-
Ky Ha3BaHHBIX KOMIIOHEHTOB /IesiTeJIbHOCTH. B mpoTuBHOM citydae wccienoBanue OyneT UMeTh
COLIMOTICUXOIMHIBUCTHYECKYIO HAIlpaBlIeHHOCTh. B oTnume ot nmocnennux uccinegosanus SIC Ha-
ueneHsl Ha BeLsiBIeHHe B MJI He 001X 0coOeHHOCTEH U He 0COOEHHOCTEH, 00YCIOBIEHHBIX COLIU-
AIBbHO-KYJIBTYPHBIMU (pakTOpaMu, HO 0COOEHHOCTEH, 00YCIOBICHHBIX PEryISpHON NesSTeIbHOCTHIO
1 (OJTHOBPEMEHHO C 3TUM!) IMYHOCTHOW OIICHKON WHAMBHJA. JTa OICHKA, pa3yMeeTCs, B HAaMOOIb-
el cTeneH BBIPAYKAETCsl B OMOIMOHAIBHO OKPAIIEHHBIX PEaKIHsIX, OCKOJIbKY UMEHHO 3MOIUH
ABJISIFOTCSL ()OPMaMM BBIPAYKCHUSI PA3NIUYHBIX JIMYHOCTHBIX CMBICIOB, YTO IIOKAa3aHO, Hampumep,
B ¢pyHnamentaibHoM uccnenosannu Jl. A. Jleontrsesa [JIeonTnes, 2007].
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MHdpopmaums ans asTopos

IIpaBuia opopmiieHUsI TEKCTA PYKOIIUCH

ABTOpPBI TIPEJICTABISIOT CTaThH Ha PYCCKOM s3bIke 00beMoM oT (),5 mewarHoro smcta (20 ThIC.
3HAKOB, MPUPT 14, MekcTpouHBIi HHTEpBaT 1,5) Mo 1 aBTopckoro yimcta (40 THIC. 3HAKOB) BKITIOYAS
wunoctpanuu (1 wonoctparus popmarom 190 x 270 mm = '/ aBTOpCKOro JHcTa, Wik 6,7 ThIC. 3Ha-
koB). [lyOnukanuu, mpeBsIIaomne yKa3aHHbI 00beM, JOMYCKAIOTCA K PACCMOTPEHHUIO TOJBKO TT0-
cJie MHIUBHTYyaTbHOTO COMIACOBAHMSI C OTBETCTBEHHBIM PEIaKTOPOM.
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1 WILIIOCTPATHBHBIX MATEPHAJIOB
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Opaxenus 190 x 270 mm.

Bce Bonpocsl, cBsi3aHHBIE C UI3MEHEHHEM U YTOUHEHHEM TEKCTa B IIPOLIECCE PEAaKTOPCKOM pas-
KH{, TOJDKHBI CHUMATbCSl aBTOPAaMH B XOJI€ TIEPENUCKH IO JIEKTPOHHOM MOYTE B CTPOTO ONpeieiIeH-
HBIE JIs1 3TOTO peiKoIIeTuel cpoku. Hapyienue cpokoB BeieT K OTKa3y B ONMYOJIMKOBAaHUH CTaTbU.
Ilepenucka mpaouyuonHol nOYmMoul He 0Cyuecmensiemcsi.

TpeOGoBaHUA K cOePKAHUIO MYOJIHKYEeMbIX MATEPUAJIOB

Tpebosanus Kk meme ucciedo8anus, 3as6ieHnoll 6 cmamve. Kak npaBuiio, BBIOOp acupaHTOM
TeMbl MyOIMKAIIMA COOTHOCUTCS C TEMOW €ro KaHIAMJATCKOTO JHCCEPTAIMOHHOTO HMCCIICIOBAHMS.
Hpenc;le YCeM IMPUCTYIUTH K HAITUCAHWUIO CTATbHU, HCO6XOILI/IMO BBISICHUTB, SABJIACTCSA JIN pa3pa6aTLIBa-
eMasl aClIMPaHTOM TeMa aKTyaJbHOM M HOBOM JuIsl (DMIIONOrMYECKUX HayK. B pemeHun 3Toro Bompo-
ca acrUpaHTy He cIeQyeT MoJjararbcsl TOJbKO Ha MHEHUE HAyYHOTO PYKOBOJHTENS U COTPYIHHKOB
cBoero HUU wu By3a. HeoO0xomuMo THIaTeIbHO MPOBEPUTH CAMOMY, KAKOE KOJIMYECTBO PabOT yxKe
6I)IHO BBIIIOJIHEHO I10 I[aHHOI\/'I TEME OTCUCCTBCHHbBIMU U 3aPY6C)i(HLIMI/I HUCccCIea0BaTCIsIMU. I[J'IH yTO4-
HCHUA CUTyallMu C aKTyaJIbHOCTBIO U HOBHU3HOHN TEMBI HYXXHO O6paTI/ITI)C$I K aBTOPUTCTHBIM 61/16.]]1/1-
orpaduueckumM pecypcam (rsl.ru, rnl.ru, elibrary.ru, loc.gov u T. 1.) U C TOMOIIBIO BCEX KITFOUYEBBIX
CJIOB BBIABUTH KPYT Y2KE BBIITOJIHCHHBIX HCCHCHOB&HHﬁ. ECJ'II/I, HamnpuMmep, COMaTH4CCKUM KOMITOHCH-
TaM B COCTaBE aHIIIMICKHUX (pa3eosIorH3MOB, B TOM YHCIIE COILMOJIEKTHBIX, YK€ MOCBSIICHO Oomee
150 cTpyKTypHO-CEMaHTHYECKHX HMCCIEIOBAHUN, TO COMCKATeNsIM YYEHBIX CTEleHell CTOWT mepe-
KIIIOYUTHCA HA APYTUC TCMBI.

Tpebosanus k 06beKMHOU U NPEOMeMHOU HOBU3HEe Uccied06anus. HOBU3HA TMHTBHCTHYECKOTO
HCCIIEZIOBAHUSI MOXKET OBITh OOBEKTHOW U MPEIMETHOM.

Tpebosanus x onucanuto 06vekma uUcciedos8anus. ABTOp CTaThi B Pe3yJbTare BBITOJIHEHHOTO
WM HCCJIC/IOBAHUS IOJDKEH UMETh HanOoJIee TOJIHOE M CUCTEMHOE TIPE/ICTaBICHHE 00 N3yUYeHHOM UM
o0bekTe. [paHuIlbl 00bEKTa JTOJKHBI OBITH MPENEIBHO YETKO OUepUYCeHBI B cTarhe. Hampumep, eciu
pCub UACT O A3BIKOBBIX €AMHHIAX, TO HJOJKHO GI)ITI) YKa3aHO, K KaKOMY S3BIKY WJIM S3bIKaM KaKOT'O
HUCTOPHUYCCKOI'O NMeproJia Wi repuogoB OTHOCATCA JaHHBIC €AMHUIBI, KAKOBO UX 06mee KOJINYECTBO,
13 KaKUX UMCHHO MCTOYHHKOB, NMCbMCHHBIX WJIN YCTHBIX, OHU 6I>IJ'[I/I B34Tbl 1 KAKHUM METOJ0OM 6I)IHI/I
coOpanbl. [Ipu 0TCYTCTBHM Y 00BEKTa TOUHBIX KBATH(UKATUBHBIX XaPaKTEPUCTHUK BBIBOIBI HCCIIE0-
BaHU HCJIb3 CHUTATh PCIIPE3CHTATUBHBIMMU.

Tpebosanus k xapaxmepucmuke npeomema ucciedosanus. O6 00beKTe, Taxke XOPOUIo U3y4eH-
HOM B pAaec HaHpaBHeHI/Iﬁ, MOXHO IMOJYYUTh IEHHYIO HOBYIO I/IH(i)OpMaHI/IIO IIpyu HOBOM IIOAXOAC
K €TI0 U3YUCHMUIO. 4 3 coAcpIKaHus CTaTbu Ci€eqUaJIMCTaM JOJIKHO 6I)ITI) SICHO, B YEM UMCHHO COCTOUT
npeaMeTHass HOBU3HA BBITIOJTHECHHOM pa6OTI)I.

Tpebosanus k popmynupogxe nazeanuii cmamvu. PopMynupoBKa Ha3BaHHS CTATHU JIOJDKHA YeT-
KO OTpakaTb OOBEKTHBIC U MPEMETHBIC XapaKTEPUCTUKU HcciiefnoBanus. CIumkoM mupokue Gop-
MYJIHUPOBKH, HE COOTBETCTBYIOIIME COACPKaHMUIO paboThl (Harmpumep «Mopdoiorudeckue KaTero-
pUH: KOMMYHUKATHBHBIN aclleKT MHTEpIpEeTaIlui» ), BBOIAT YuTaTeNell B 3a0IyX /IeHHe.

Tpebosanus K 000CHOBAHHOCIU U OOCTOBEPHOCHIU HAYYHBIX NOTONCEHUT U 86160008, NPEOCM A~
neHHvix 6 cmamve. CTeneHb 000CHOBAHHOCTH M JOCTOBEPHOCTH HAayYHBIX TMOJIOKCHUH M BHIBOJIOB
000 JTMHIBHCTUYECKOH pabOTBl OOYCIOBIMBAETCS PENPE3CHTAaTUBHOCTHIO HMCCIIEI0BATEIbCKON
KapTOTEKH ¥ TPUMEHEHHEM HEOOXOIMMBIX METO/IOB HCCieoBaHus. B HacTosee BpeMs penpeseH-
TAaTUBHOCTH OOJBIIMHCTBA TUHIBUCTUUECKAX HCCJIICAO0BATCIILCKUX KAPTOTCK JOJIKHA MOAKPCIUIATHCSA
KOMIBIOTCPHBIMHU KOPITYCHBIMU JJaHHBIMUA (KOJ]JICKHI/II/I CCBIJIOK Ha JIMHI'BUCTUYCCKUE KOPITYCHI MOXHO
MOCMOTPETh, HarpuMep, Ha caiite http:/ www.uow.edu.au/~dlee/CBLLinks.htm). [lepeurnu meromos
JIUHTBUCTUYECKUX MCCIICIOBAHUM MPEACTABICHBI B YUCOHOU U CIICIIUATBHON JTUTEpaTypeE.

Tpebosanusi Kk COOMHECEHHOCIU NOTYYEHHBIX 8 UCCTIE008AHUU HOBbIX 8bIB0V0E C Yelblo U 3a0d-
yamu, 3anereHHviMu 8 cmamuve. [locaenoBaTeIbHO ePeYHCICHHBIC B KOHIE CTaThbU BBIBOJIBI HCCIIE-
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JIoBaHUs (B MOPsKE YOBIBAHUS MX 3HAYUMOCTH) JIOJDKHBI ObITH CKOPPEITUPOBAHBI C 3asBICHHBIMU
B HavaJe CTaThy LEJbIO U 3a/Ia4aMH.

Tpebosanusi Kk MOUHOMY U ROCTIE008AMENLHOMY UCTOIb30BAHUIO TMEPMUHOE 8 HAYUHOM MeKChe.
CHCTEMHOCTh — OTJIMYUTENIbHAS YepTa HaydyHOro 3HaHus. CyObCKTHBHBIA 3CCEN3M, KOMITHJISITHB-
HOCTh, CIIMIIKOM BOJIbHOE OOpallleHHe ¢ TePMHUHAMH WM TOJHOEC WTHOPUPOBAHHUE CIICIMATIBHOM
TEPMHUHOJIOTHH CBHJICTEIBCTBYIOT O Hempodeccuonanmsme apropa. Bee HEOOXOMUMBIE JITTsSI H3IT0XKE-
HUSl TEPMHHBI JIOJDKHBI ObITh CUCTEMHO CTapMOHU3HPOBAHBI U YIIOTPEOJICHBI aBTOPOM CTaThU TOJIHKO
OJTHO3HAYHO. B cTarhsX, MOCBAIICHHBIX METATMHIBUCTHYECKUAM MpoOIeMaM (MCTOPUU JTMHTBUCTH-
YEeCKOW TEPMHUHOJOTHH, HEOJHO3HAYHOCTH TOJKOBAHUSI TEPMUHOB B PA3IHMUHBIX HAyUHBIX IIKOJAX,
(UKCaIKM TEPMUHOB B CHCIIMAIILHBIX CJIOBAPSIX U T. [I.), JOJDKHBI OBITh MTPECTABIICHBI TOJIBKO HOBBIC
JUISL OTEYECTBEHHBIX CIIEIMAIMCTOB CBEJCHUS. BBe/ieHe OpUIHHATIBHON aBTOPCKOW TEPMUHOIOTUN
JIOJDKHO OBITh 00BEKTHBHO 00O0CHOBAHO.

Tpebosanus x ucnonvzosanuio yumam. Bece IpUBeIeHHBIE B TEKCTE CTAThH SBHBIC M CKPBITHIC
IUTATHI JIOJDKHBI UMETh CCBUTKU. PedepaTBHOCTD M3JIOKEHHS, OOMIKE UTAT U JAPYTHEe TPU3HAKH
«BTOPUYHOTO TEKCTa» HE MO3BOJISIFOT PACCMATPUBATH HEKOTOPBIC CTAThU KaK OPUTHHANILHBIC M CAMO-
CTOSITEJIbHBIC TPOU3BEICHHUS HAYYHOTO CTHIIS.

Tpebosanusi k ompadicenuio 8 cmambve uHGoOpMayuu 0 IUYHOM YUACMUU ABMOPA 8 UCCIe00-
sanuu. VI3 cofiepaHusi CTaThy JIOMHDKHO OBITh MOHSATHO, B YeM MMEHHO COCTOUT JIMYHOC y4acTHE
aBTOPA WJIM aBTOPCKOTO KOJIJICKTHBA B ITOJYYCHUH HAYYHBIX PE3yJbTaToOB. B TeOpeTHuecKknx uccieno-
BaHMSX aBTOP (MJIM aBTOPHI) HE JIOJDKEH «KOMITOHOBATHY KOHCIEKTHI UyXHX TPYIOB B COOTBETCTBUH
C 3aMBICIIOM CBOCH pabOThI, & TIOJKEH BBIXOIUTh HA KAUECTBEHHO HOBBIM YPOBEHD CaMOCTOSTEIBHOIM
peduiekcuu.

Tpebosanus K ompasicenuro 8 Cmamve NPUKIAOH020 3HAYEHUsL NOTYYEHHBIX PE3YIbIMamos Uccie-
dosanus. B TeKcTe CTaThu JOMKHBI OBITh YKa3aHbI c(hepbl HCTIOIB30BAHUS PE3YJIBTATOB, MOTYYCHHBIX
ABTOPOM.

Coomeemcmeue mexkcma cmamv mpedOBAHUSIM K HAYUHOMY cmunio u ogopmienuio. TekeT
CTaThU JIOJDKEH COOTBETCTBOBAThH TPEOOBAHUSIM, MPEIbSIBISCMBIM K TEKCTaM 3TOro »aHpa. WH-
(dopManuio o XaHpPOBOU crien(rKe HAYUHBIX CTATEH MOXKHO TMOYEPIHYTh M3 y4eOHBIX MOCOOMIt
10 HAyYHOMY CTHIUTIO peuu. TpeboBanus k odopmieHuto crareit B )xypHane «Bectauk HI'Y. Cepust:
JIMHrBUCTHKA W MEKKYIBTYpHAsT KOMMYHHUKAIHSD» MyOIUKYIOTCS Ha COOTBETCTBYIONIMX CTPAHUIAX
B Ka)XJIOM HoMepe >kypHauia. [Ipocum aBTopoB oOpaiars BHUIMaHHE Ha 00beM MPUCHUIAEMBIX PYKO-
nucedt (He meree 20 000 3HAKOB) ¥ HEMOMYCTUMOCTD TE3UCHOTO U3JIOKEHUS MaTepraa.

IlepenaBast pykomnuch cTaThy (IPOU3BEACHNE) B PEIKOJUIETHIO )KypHaja, aBTOp TEM CaMbIM TIpe-
JIOCTABIISIET €l MpaBO UCIOJIB30BAHUS MEPEIAaBAEMBIX MaT€pPHAJIOB B COCTABE JKypHaja CIeIyONH-
MU cnioco0amu: 0OHApOAOBaHUE, BOCIIPOU3BEICHHE, PACIIPOCTPAHECHHUE, JOBEICHUE MPOU3BEACHHS
JI0 BCEOOIIIEro CBEJCHMS IyTeM pa3MelleHns: B ceTu VHTepHeT, myOnuyIHbIi 1oKa3, a TaKkKe IMepeBOx
Ha WHOCTPAaHHBIE SI3BIKH, BKJIIOYAsl T€ K€ JEHCTBUS OTHOCHTEIBHO NEPEBEACHHOIO NMPOU3BEIECHMUS,
Ha TEPPUTOPHUH BCEX rOCYAApPCTB, I7I€ MPOU3BEIEHUE MOJIEKUT IPABOBOM OXpaHe.
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